P. OVIDII NASO NIS 
| — —u—ñ1— IS 4 
Epiſtolarum Heroidum Liber: 
INTERPRETATIONE & NOTIS | 


Illuſtravit 


D. CRISP. HELVETIUS; 


JUSSU 


CHRISTIANIssSIMI RE GIS, 


i 


Ad Uſum 
Sereniſſini DELP HINT. 


WITH 
The ARGUMENT of each EeisTLe in ENGLISH, 


AND 


A Collection of ENGLISH Norrs, neceſſary for the better 
Underſtanding of the AUTHOR, : 


ery conn — — — 


— — 


— 


DUB Fe 
Impenſis JOHANNIS EXS HAW. 


M, DCC, LXX. 


_ — — — 


ef, AI 


* n : | : 

L EC TO 2 
ABES, benevole lector, magni Naſonis maximum 
opus Quanta fuerit mellifſui hu;us vatis excel- 
lentia quam multæ variæque dotes, ſupervaca- 
neum eſt dicere In omnibus ejus operibus certat 


cum eruditione politiſima ingepſffelicitas mira. Licet ſim- 
plici & negligenti ludat vena, adeſt tamen diligentiſſima artis 


elegantia: adeò ut arduum fit dicere, utrùm artem natura, 


an vero naturam ars magis excoluerit. Tam aptè conveniunt 
& materia & verba modis, ut vel reſolu:a ſponte in modos 
defluere crederes Ars equidem & labor improbus minimè 
deſiderantur; hæc tamen placide obducit facilis ingenii & 
nature ſimplicitas. Atqui facilis hæc vena liceris humaniori- 
bus uſque & ufque expolita, nullibi magis quam in ipſius 
Epiſtolis elucet. Præſtantiſimum illud opus, quod Epiſtola- 
rum Heroidum titulo gaudet, quodque impræſentiarum pub- 
lici juris facimus, jure meritoque reliquis ejus oper, ibus 
palmam præripit. Nihil hic reperies quod Sarmaticam b r- 
bariem redoleat; nulla hic vocum licentia reprebe nde da 
venit. Si quis Ovid! næ vos notare ſatagat, nuiquam mins 
quam in ipſius Epiſtolis metam attinget. di quis autem 
maximas Na/onian! i genii dotes inſpexerit, has on uſpiam 
magls ſplendere comperiet. .Ludit quidem jocis, & elegantes 
agit nugas, verecundè tamen & caſtiga:o ſtylo. Pix erca, 
facetum hoc & amabile dicendi genus, ſubtili ma & accu- 
ratiſſima ingenii acies nuſquam 201 exornat z & ubique ucile 
dulci præclarè miſcetur. Ita videtur a natura compaxatus, 
ut quod quiſque in ſingulis caſibus optaret loqui, loquatur. 
Quas aliorum nomine conſeiipſit Epiſtolas, tanta cum felici- 
tate æquè ac diligentia exaravit, ut omnia dixerit que in 
ſimili caſu cuipiam dicenda forent. Singula enim accurats 
exquirit, non alium exprimit characterem, quàm quem re- 
rum ipſarum natura poſtulat; reconditos taimi affectus tanta 


cùm apc depingit, ut nemo ſane nature adyta intimils 
perſpexiſſe videatur. | 


Reliquum 


%% OI . 


Reliquum eſt ut quid in hac editione oreftitum fuerit, 
paucis moneam. Prodicrunt non ita pridem Ovidii Nafonis 
opera omnia in uſum Sereniihimi Delphini, cum interpreta- 
tione & perpetuis commentariis Duntelis Ciſpini Hrlvetli, 
viri de literis human ioribus optimè meriti, cujus operam hac 
in parte plurimùm approbavit litèratus orbis. Sequitur enim 
fideliiſimas Nicola? Heinſii emendationes, quas ex M S. fide 
ſumma & pari diligentia confirmavit ; immutati textus vul- 
garis aptam reddit rationem; & notis quas eit non ſolum 
pociz ſententiam, iced ingenium & artem explicat Ex lo- 
cupletiiſimo illius penu hanc Epiſtolarum Ovidii editionem 
hauſimus; quas ritide & accurate impreſſas curavimus, in 
Scholarum uſum, & juventutis ſtudiolz compendium, 


Y. Ovidii 
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ARGUMENT U N. 


Orto Trojano bello ob raptam a Paride Helenam, habitoque a Græcis cenventu, invitus co- 
gitur Ulyſſes ad bedlum proficiſci : in qui expeditione multa aded & deſignavit preclare, 
& geſſit, ut exciſe tandem Troje maxima illi laus adſcriberetur. Peractã ultione, 
Trojaque funditus everſa, viftores Græci in patriam redeuntes, ſpoliis haſtium ditati 


« 
indignatione læſæ Minerve, variis acti ſunt procellis, ade? ut multis cbrutis, pauci peſt 2 | 
varios errores evaſerint. Inter guos Ulyſſes (ad quem hec epiſtola dirigitur ) decem er- 
rant annos, peragravit varias orbis partes. Penelope igitur, ejus uxor, ignara qui- | 
dem ubi hereat, valde tamen ſolicita de ejuſdem reditu, ſcribit ei hanc epiſtolam, qua 


cum fprimis ut redeat, monet, maxime, cim & Treojd jam exciſd, aliiſque reverfus, ſolus 


nullam cunctandi cauſam habeat, 


PENELOPE ULYSSI. 


Ulyſle. 


N O K. 


This Epiſtle is ſuppoſed to be written by 
Penelope to her huſband Ulyſſes, upon oc- 
cation of his Jong abſence from her aſter 
the taking of Troy. This war had been firſt 
Kindled by the perfidy of Paris, who having 
been ſent into Greece by his father Priam 
upon ſome embaſſy, carried off Helen the 
wife of Menelaus king of Sparta. The 
Greeks, having in vain applied for redreſs, 


determined to right themſelves by force of 


arms, Ihen unwilling to embark in 
this expedition, counterteited madneſs ; 
but being diſcovered by the artifice of Pa- 
lamedes, he went with the reſt of the 
Gres to Trey, where his valour and 
prudence contributed chiefly to the over- 
throw of that city. The Grecian fleet in 


its return was overtaken by a ſtorm, in 


which the greater part were diſperſed, and 
driven upon unknown coaſts. Among 
others Ulyſſes wandered through different 


Nil mihi reſcribas attamen : ipſe veni. 


ANC tua Penelope lento tibi mittit,] IVI XETATI0o. 


Ulyſſe, Penelope tua 
uxor ſcribit ad te ſerò 


Troja redeuntem hanc epiſto- 


lam: attamen ni bil ni- 


hi reſpondeas; ſed tu ipſe venias. 


regions and climes for above ten years, 
expoſed to numberleſs hazards, and un- 
able in all that time to regain his own 
country. 
had married a little beſore his departure 
for Troy, ignorant of the cauſe of his long 
abſence, but very ſolicitous for his return, 
writes him this Epiſtle, in which ſhe chides 
him for his long ſtay, and by the moſt per- 
ſuaſive arguments urges him to come home 


to his wife and family, as Troy was now 


overthrown, and he could form no reaſon- 
able excuſe for his abſence. 

* HEROIDES] Eo nomine Ovidio 
appellate ſunt ſuæ epiſtolæ, quod ab He- 
roinis, maxima ex parte, ſcriptæ fingan- 
8 | 
1. Penelope] Icarii Lacedzmonii filia, Pe- 
nelope dicta, ut quibuſdam placet, Pindari 
interpretem ſequutis, ab ejuſdem nominis 
avihuc, quæ expolitam à parentibus educa- 

A verunt 1 


Penelope, his wife, whom he 


2 EPIST. HEROIDUM 


Treja edioſa Gracis au- Troja jacet certè Danais inviſa puellis: 


ribus proſtrata eſt egui- 
dem : at Priamus & 
Troja univerſa vix fuit 
tanti. O utinam machus 
fuiſſet ſubmerſus aquis 
prefundis & procelloſis, 
tunc cùm Spartam ve- 
niebat navibus! Ego non 
cubuiſſem gelida in ſtra- 
tis a te derelictis, nec 
, ego deſerta conguererer 
dies lente procedere; nec 
tela ex jugo pendens fa- 
tigaret manus deſtitutas 
mihi wolenti decipere 
longas noctet. Quodnam 
fuit tempus, cum eg 


bat, 


Vix Priamus tanti, totaque Troja, fuit. 
O utinam tunc, cum Lacedzmona claſle pete- 


5 


Obrutus inſanis eſſet adulter aquis ! 
Non ego deſerto jacuiſſem frigida leQto, 
Nec quererer tardos ire relicta dies: 
Nec mihi querenti ſpatioſam fallere noctem, 
Laſſaret viduas pendula tela manus. 
Quando ego non timui graviora pericula veris ? 
Res eſt ſolliciti plena timoris amor. 
In te fingebam violentos Troas ituros : 


10 


Nomine 


non reformidaverim diſcrimina majora tis, in quihus reipſa verſabaris? Amor eſt res 
plena metiis anxii. Arbitrabar vio lentos Trojanos in te impetum facturos; 


F O T K. 


verunt; vel ut volunt alii, a telà, deriva- 
tione Grzca, quod in eã texendi maximam 
laudem invenerit, cùm priùs Arnea, id eſt, 
abjecta, aut Amyre, appellaretur. Caſti- 
tatis eximiz fuiffe plerique tradunt. 

1. Ulyſſe) Fuit Ulyſſes, ſeu Ulyſſeus, vel 
ut perſpicuè ſcriptum vidiſſe ſe teſtatur cla- 
riſſimus Heinſius, Ulixus, rex Ithacæ & 
Dulichii, filius Laërtæ & Anticleæ, homo 
decantatæ calliditatis & verſutiæ. 

3. Treja] Urbs fuit minoris Aſiæ cele- 
berrima in tradu Occidentali, ad Septen- 
trionem, quz à regione ipsa ita dicta eſt. 
Nomen ortum a Troe Rege; cum antea 
Teucria a Teucro, & Dardania à Dardano, 
Thum inſuper, & propriè nuncuparetur. 

Cæterùm verſus hunc per indignationem 
eſſe efferendum arbitror, quaſi dixiſſet Pe- 
nelope, Qgando ita voluiſtis, Troja diruta 
eft : At cert? operæ pretium non fuit, ut ed 
gratid, tanto cum molimine, tot Here d 
nobis diſcederent. 
3. Danais] Græci dicti ſunt Dana, 2 
Danao Argivorum rege, in Peloponneſo. 

3. Invi ſa] Propter abſentiam preſertim 
virorum ſuorum. 

4. Priamus] Rex Trojz, quo tempore a 
Grzcis everſa eſt, Filius fuit Laomedon- 
tis. 

4. Tanti] Illud eſt quod Gallicè dici- 
mus, Cela nen valoit pas la peine. Angl. 
It was not worth the while 

Commentators differ as to the mean- 
ing of this paſſage. The moſt general 
opinion will have it thus: Teta factura 
quam Priamus ceterique Trijani accepe- 
runt, non fuit tanti, quanti mea, quod te 
marito ob bellum Tr:janum carui, 


| 


g. Lacedemona] Accuſativus, iuffectione 
Grezci. Lacedzmon vero urbs eſt & regio 
Peloponneſis celeberrima, a Lacedzmone, 
Jovis & Taygetes filio, fic nuncupata. 


| Urbs Sparta quoque dicta eſt; fuitque re- 


gia Menelal. | 

6. Inſanis] Id eſt, prefundiſſimis, ſeu 
precellofas. | 

6. Adulter] Paris eſt, qui, Helena rapt3, 
bello Trojano cauſam præbuit; cujus hit- 
toriam prolixè apud omnes invenias. De- 
dignata autem eſt Penelope nomine pro- 
prio eum Paridem, aut Alexandrum ap- 
pellare; ſed pre ira adulterum vocat per 
contumeliam. 


rutus eſſet; neque Helenam rapuiſſet. 

8. Tardss] Illi longa dies videtur, qui 
aliquid expectat, quemve tædet. 

10, Laſſaret] Non enim illa, ut tædium 
ex viri ablentia minueret, procoſve falleret, 
tam diu telam texuiſſet. 

"Tis related of Penelope, that being greatly 
| importuned by her lovers, and ſome threa- 
tening to carry her away by force, ſhe 
begged ſo much reſpite till ſhe had-finiſhed 
the web ſhe had in hand; and that to 
lengthen out the time, ſhe undid in the 


Hence, the proverb, Penelopes telam texere, 
To do and undo. 6 

10. Yiduas] Synecdoche eſt partis pro 
toto : Manus viduz politz ſunt pro Pene- 
lope vida, 

10. Pendula] Tela enim ex jugo pendet. 


11. Timur) Amorem ſuum a ſolicitudine 


amplificat. te 
14. Hectore⸗ 


7. Non ego] Si, ſeilicet, Paris aquis ob- 


night what ſhe had woven in the day. 


Cal. Elle eft fur le mitier. Ang. It is upon 
| the loom. | 
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ine in Hectoreo pallida ſemper eram, | ,*x#«Heſrebam ad nomen 
Nomine in H o pa p my ©; tel 2 — 


Sive quis Antilochum narrabat ab Hectore vic- Ages Autibebum ſa- 


tum; 15 peratun ob Hectere; 
Antilochus noſtri cauſa timoris erat. A —— — 3 
Sive Menœtiaden falſis cecidiſſe ſub armis, ee eee 
Flebam ſucceſſu poſſe carere dolos. teckum alienis armis 0c- 

f ci ä ſcubuiſſe, querebar frau- 
Sanguine Tlepolemus Lyciam tepefecerat haſ- f 55 a _ 
tam; deſtitui. Si Tlepolemus 
Tlepolemi letho cura novata mea eſt. 20 |calefecerat haſtam Sar- 
pedonis Lycii ſanguine 


. . ul N * . * . 
Denique, m—_ lis _ caſtris Jugulatus Achivis, ns Reals ahem 
Frigidius glacie pectus amantis erat. dintggrata eft morte 


Sed bene conſuluit caſto Deus æquus amori: |Tipolemi. Tandem gui- 
cungue erat trucidatus 


Verſa eſt in cinerem ſoſpite Troja viro. | „ 
230 | ; in caſtris Grects, cor 
Argolici redière duces: altaria fumant: 25 [mei amantis fiebat fri- 
Ponitur ad patrios barbara præda Deos. gidius glacie. At Deus 

| | Grata propitius von 


amori meo pudico: Troje 
redacta eft in favillas, marito meo incolumi. Duces Græci rediverunt; are fumant; 
 preda de barbaris appenditur Diis patriis 
0 F X. 
14. Hectores] Hector Trojanorum fuit j dicuntur Patrocli arma, quòd ejus non 
fortiſſimus, filius Priami, quem Achilles * | | 
interfecit. 18. Poſſe] Scilicet timebat Penelope, ne 
14. FPallida] Id eſt, maxim? timebam, | aliquando Ulyſſes, inſignis ille dolorum fa- 
Timore enim {anguis ad præcordia retrahi- | bricator, in ſuis fraudibus interciperetur. | 
tur, unde pallor. | 19. Thpolemus] Herculis ex Aſtyoche 
15. Antilochum] Fuit is filius Neſtoris. filius; quem Sarpedon rex Lyciæ interfe- 
Conſtat vero illum non ab Hectore, ſed a | cit. 7 : 
Memnone fuiſſe confoſſum. Quare varie 19. Lyciam] Id eſt, Sarpedonts Lycit. 
hunc locum ex Homero, aliiſque emendare | Lycia vero ad mare Mediterraneum, inter 
conantur, Ego vero cum viris doCtiflimis, | Pamphyliam & Cariam, jacet. 
nihil neceſſe habeo, contra librorum fidem, 19. Tepefecerat] Senſus eſt, Si gui Sar- 
quidquam mutare. De induſtri3 enim po- | pedenit haſtam in Tlepalemi ſanguine cale- | 
tuit à Poets fœmina induci quarundam cir- | factam narraret, metuebam ne tu, Ulyſſe, [| 
cumſtantiarum ignara, quæ per belli ru- | forte ts effes, quem ille mactaret. | | 
mores vix unquam ſatis certo cognoſcuntur. 21. Achivis] Græcis; ab Achaia regione 
Atque ex ignoranti 3 Penelopes fides conci- | ita dictis. | 
liatur, & ex perturbatione ejus amor de- 22. Frigidius] Propter metum, qui ſan- 
ſeribitur. | guinem ad interiora retrahit. | 
16. Cauſa] Præ amoris impatientia & ti- 23. Deas] Hymenzus ; aut aliquis alius. N 
more, ſeilicet. Solemus enim ex commu- 25. Argelict] Græci, ab Argolide Pe- 1 
ni omnium metu, omnia in nos derivare. | loponneſi regione ita dicti. 5 | 
Quod quidem ut naturæ & finitz noſtre | 2g. Rediire] Ut Menelaiis, Neſtor, ex | 
cognitionis & providentiz, ita & infiniti | quo omnia ſe, per filiym Telemachum, di- [ 
erga nos ipſos amoris eſt vitium. dicifſe poſtea agnoſcet Penelope. Czterim | 
17. Menztiaden] Patroclus fuit Me- | notandum eſt, pleriſque ducibus Grecis 1 
actii glius, Achilli amiciti2 conjunctifſi- fatale & luctuoſum bellum Trojanum fy- 
mus. iſſe, paucoſque incolumes domum rever- 
17 Falſis] Cùm Achilles, pre ira, qudd | title. | 
ſibi Agamemnon Briſeidem rapuiſſet, am- 26. Fumant] Ex ſacrificiis- & victimis, 
plus pugnare nollet, Patroclus, fe Troja- | quz Diis pro gratiarum actione offeruntur. 
nas putans territurum, ejus hero!s arma 26. P:nitur] Solebant enim veteres Eth- 
iaduit: verum ctim in HeQorem incigi{- | nici arma, & hoſtivm ſpolia prefertim, 
let, ab ipſo trucidatus eft, Falſa itagquet A 2 5 Dii; 


I Sees, + — 
n 


22 2 
a e 
e 
4 2 5 - 


* f * 
: 2 * 7 * 8 

: YER * p — Net * r _ _— . — 
* —_ R > 3 > - , r e 
bot TSP — Im — — — — k : * 

— — — — 4 1 n N 2 - 
— — — PR * 2 — == * ” - + * "— = 
— nrtbgns es- 4. oe rr 2 Ha II PRI Ca =p. A — come cel 8 o . — A ä 


9 


bit guttula wini totam 


„geia; hic erectum fue- 


4 
puellæ portant munera 
gratum ani mum teſtan- 
tia pro virit ſuis ſer- 
vat i pſi viri cantant 
fata Trojana ſuperata 
a ſuis faticſ. Aqui ſe- 


EPIS T. HE ROI DUN 

Grata ferunt nymphæ pro ſalvis dona maritis : 
Illi victa ſuis Troia fata canunt. 

Mirantur juſtique ſenes trepidæque puellæ: 
Narrantis conjux pendet ab ore viri. 


e eee Atque aliquis poſità monſtrat fera prælia menſa ; 


admirantur ea quæ de 
bello dicuntur; uxer af- 
fixa eſt labiis mariti 
ſingula referentis. Non- 
Lb etiam oftendit du- 
ra certamina ſuper men- 


Ja admita, & deſcri- 


urbem Trejam. Hac, 
inquit ille, Si mois flue- 
Bat; hic eſt terra Si- 


rat palatium ſublime ſenis Priami. 


Pingit & exiguo Pergama tota mero. 
Hac ibat Simois; hic eſt Sigeia tellus. 

Hic ſteterat Priami regia celſa ſenis. 
Illic Eacides: illic tendebat Ulyſſes: 

Hic lacer admiſſos terruit Hector equos. 
Omnia namque tuo ſenior, te quærere miſſo, 

Retulerat nato Neſtor: at ille mihi. 


Retulit & ferro Rheſumque Dolonaque 


35 


cæſos: 


Utque 


Illic Achilles, illie Ulyſſes explicabat ſua tentoria; 


Hic Hector dilaniatus perculit terrore equos concitates. 


Neftor enim ſenex enarraverat 


emnia filio tuo, juſſo te querere, & ille mihi retulit. | Renunciavit quoque & Rheſum & 
V O T K. 


Diſs ſuis in templis appendere & conſe- 


Dolona enſe percuſſos, 


crare. 

26. Barbara] Id eſt, de barbaris Tro- 
Janis; omnes enim, præter le, Græci bar- 
baros vocitabant. 

27. Ferunt] Hæc omnia memorat Pene- 
lope, ut Trojæ ruinã comprobata, aliarum- 
que Græcar um puellarum [ztitia declarata, 
graviorem & #quiorem ſuam faciat queri- 
moniam. | 

27. Nymphe) Id eſt, nove nupte, vel 
potiùs junrores. ; 

28. Fata] Cùm omnia ex ordine fiant 
fatorum, id eft, decreti divini, nihil mirùm, 
ſi fata pro ipſis rebus fato preſtitutis ſu- 
mantur, prout fit iſtud hoc in loco. At 
verò hie ordo fatorum, neſcio quo quarum- 
vis rerum concurſu, apud Ethnicos, colli- 
gabatur. Hzc fuiſſe dicuntur Trojanorum 
fata, quibus inexpletis, Troja capi non poſ- 
ſet. Vita Troili, Priami filius: hunc Achil- 
les mactavit. Conſervatio Palladii, id eſt, 
Palladis ſimulacri, quod in urbe Trojani ha- 
bebant: ab UlyſleSc Diomede, noCtu ur- 
bem ingreſſis, eæſis arcis cuſtodibus, ex- 
portatum eſt. Tertio loco fuerunt Rheſi 
equi, qui ante non caperentur, quim pa- 
bula guſtäſſent Trojæ, Xanthumque bibiſſent, 
ut habet Virgilius: ab iiſdem Ulyſſe & 
Diomede abducti ſunt, ut videbitur poſtea. 
Ulimum tuit ſepulerum Laomedontis, quod 
erat in porta Scz3 : atque illud violatum 
eſt, cum a Trojanis ipſis diruta eſt porta, 
ut equo ligneo via aperiretur. 


29. Mir antur] Ea, ſcilicet, quæ de bello 
referuntur. 


> > — 


30. Hen det] Id eſt, maxima cum ſtudio 
auſcultat. 


31. Meonſtra!) Id eſt, guaſi ad eculum 


eſtendit, deduQta vini guttula, ad cujuſque 
rei ſitum in tabula deſignandum. | 

32. Pergama] Alii Trojam, alii Troja- 
nas arces eſſe voluerunt. Proprie, ut vi- 
detur, de his dicitur, quanquam & urbs per 
arces ſæpe intelligitur. 

33. Simeors] Fluvius, vel potius rivulus 
agri Trojani. In gen. SimoIntis. | 


33. Sigeia] Campus Treojanus, a Sigzo _ 


promontorio, ubi ſepultus Achilles. 

35. Mactdes] Achilles, Aaci nepos. 

36. Lacer] Ita omnino legendum eſſe, 
cum doctis viris, cenſeo ; non alacer, ut 
volunt alii. Atque intelligendum iſtud de 
Hectore ab Achille circum muros Iliacos 
raptato, prout refert Virgilius. 

37. Senior] Quia tres vixit ætates. 

37. Mi A Minerva, quæ formam 
Mentæ, Anchiali, Taphiorum regis, filii, 
induerat. Telemachus enim, fol? nutrice 
conſcia, Pylum ad Neſtorem, & Spartam 
ad Menelaüm, clam matre conceſſit, quod 
quidem nunc ab ip3a diſſimulatur. 

38. Neflor] Pyliorum rex, Nelei filius, 
vir ſummã prudentii clarus. 

39. Rheſumquc] Rheſus Eionei feat fili- 
us, rex Thraciz : qui cùm noQu in Pria- 
mi auxilium veniſſet, atque adeò extra ur- 
bem pernoctare coactus eſſet, cuſtodibus 
ſuis ex itinere fatigatis, & ſomno preſſis, ab 
Ulyfſe & Diomede deprehenſus, ab iiſdem 
in tentoriis oppreſſus eſt. Ex quo ejus equi, 


candore nivali, præſertim vero pernicitate 


yeatis 


39 


1 
3 
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Utque fit hie ſomno proditus, ille dolo. 40 
Auſus es, 0 nimiùm nimiuùmque oblite tuorum, 
'Thracia nocturno tangere caſtra dolo: 
Totque ſimul mactare viros, adjutus ab. uno., 
At bene cautus eras, & memor ante mel. 
Vique metu micnere ſinus; dum victor amicum 

Dictus es Iſmariis iſſe per agmen equis. 46 
Sed mihi quid prodeſt veſtris disjecta lacertis 
lion; &, murus quod fuit ante, ſolum: 
Si maneo, qualis Troja durante manebam; 
Virque mibi dempto fine carendus abeſt? 50 
Diruta ſunt aliis, uni mihi Pergama reſtant; 
Incola captivo que bove victor: arat. | 
Jam ſeges eſt, ubi Troja fuit, reſecandaquefalce; 
Luxuriat Phrygio ſanguine plyguis humus. 
Semiſepulta virùm curvis feriuntur aratris 55 
Oſſa: ruinoſas occulit herba domos. 
Victor abes ; nec ſcire mihi, quæ cauſa morand1, 
Ant in quo lateas ferreus orbe, licet.. 
Quiſquis ad hæc vertit peregrinam littora pup- 
pim, A 


SS J 5 


&. quomodo alter ſepore, 

alter fraude interceptus 
fuerit, Nen weritus es, 
% uh, agu, nu. 
negli gent tuorum, adire 
| caftra Thracia nofturnd 
fraude, & uns ſuſtenta- 
tus jugulare cenj unctim 
tot wires... At enim egre- 


gie previdus eras, & 


 antea. mei recordabare, 
Fectus me um #fjidustre+ 
* . p ” . — 

Hidavit, deneg dictus gt 


trenfiſſe wictor her caſe | 


tra amica_ vettus equis 


| Thracits, Verùm quid 


25 Juvat Treja diruta 
7 brachig, & fer- 
a guæ fuit murus an- 
teg Agutdem ego per- 
nne qualis eram, Tre. 
14 tante, marius 
meus abſens eft, que 
nunguam frut liceat F 


Arces hace  ſublate 


ſunt pro alin, ſuperſunt 
gi ſolt p quas colonus 
victor, ſul git bove rap- 


Ille 


to, Jam frages ſucere-, 
verunt, ub; Troa ſtetit, 


& ew demetende falce meſſerid, ſolum fecundatum ſanguine Trojang.ubertim' producit 


letas ſegetes; eſſa ſemitecla virerum Troum, pulſantur aratris 
de mot in ruinam pronas, Vitor deſideraris, nec peſſum cogneſc 
re, & cunQationis, aut in qud mundi pattie th dur ut latites, 
ram admovet ad hec littera, | | 


77) 


incur pig; gramen- tegit 
ere que ſit tibi ratio mo- 
Qurcumgue navem £xte= 


3 * , 
of © x I F 1 


ventis comparandi, ad caftra Græcorum ab- onem: unde nomen adjectivum Thracins. 


ducti ſunt, | 


43 Mactare] Non Ulyſſes, ſed Diome- 


39 Delonaque] Fuit Dolon vir Trojanus, 
Eumedis filius, qui pactus cum civi- 
bus ſuis, ut ſibi in remunerationem Achil- 
lis equi darentur, poſt victoriam, quam 
animo præſumebat, ſpeculator in caſtra 
Græcorum advenit. Verim a Diomede, 
& Ulyſſe deprebenſus ef, qui & ipſi ſpe- 
culatum venerant, eique'in parte vigilias 
curabant. Promiſſa fuerat ab illis impuni- 
tas, ſiquidem Trojanorum conſilia aperiret, 
ex quo factum de Rheſo precipue, ut indi- 
caverit. Verùm digna-mercede, quanquam 
improbè, omnibus ab Ulyſſe perceptis, ju- 
gulatus eſ. N : 

40. Hic] Rheſus. in tentoriis dormiens, 
Hic pro alter poſitum: alias Hic ad proxi- 
mum refertur. 

40. Dele] Quem Dolon adverſus Græcos 
paraverat: neque enim veriſimile eſt, Pe- 
nelopen marito proditionem exprobraturam, 
quam ille admiſit in ſe, cum fidem Doloni 
datam non ſervavit. ; 

A432. Tracid] Rheſi Thracii. Thracia vero 
Europe regio ett, ad maris Ægei Septentri- | 


| 44. At bene] Ironia eſt. a 2 


des cædem peregit Rheſi, & duodecim ſo- 


ciorum. Verùm marito ſao blanditur Pe- 
nelope. 8 | 7 

46. Iſmariis] Thractis, ab Iſmaro, mon- 
te Thraci  . : ar ily ff 
48. Murat] Id eſt, Qid mibi prodeffy 
quid muri Trojani ſelo equati fuerint® 
48. Nd] In quibuſdam legitur gue, in 
aliis, gui, autore Heinſio. h 


gt. Reſtant] Id eſt, Eadem ſum loco ac fi 


Troja ftaret, nam tu abes, quaſs illa expug- 
nanda fit... | | | 

52. Arat] Maxime augetur affectus iſta 
commemoratione. | 


84. Phrygie) Trojane: in Phrygia enim- 


minore, ſeu Troade, ſtetit Troja. 
58. Lateas] Suſpicionem & affectum ha- 
bet vox iſta; quaſi Penelope undequaque 


maritum ſuum quæſiërit, ille vero, forte 


alio amore irretitus, ſeſe occultaverit. 
58. Orbe] Orbis perte, aut regione. 
59. Puiſquis] Amoris anxietatem & im- 
patientiam ulteriùs declarat. 
A 3 - 39. Hec 


| 

| 

| 

| 
| 
; 
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ele diſcedit plurima 2 
me de te 1 
& tabellz fignate meis 
digitis illi dantur, quas 
116 tradat, {i faltem te 
alirubi conſpexerit. Nos 


* e in a gros 
eleiot Neſtoris ;, fama 
rncerta de te remiſſa eſt 
nobis Pylo, Mifimus 
qitogue Spartam; ſed| 
Sparta eft etiam igna- 
ra vert, que ava in- 
edlis, aut ubi tu tardus 
muraris, Muri ab Appol- 
Fre extrudti nunc ad- 
Hur commodrus pro me 
eſſent erecti : heu, ego 
raconſlans ſuccenſeo vd- 
tis mei: Manifeftum 
eſſet mihi quo in loco mi- 


Ille mihi de te multa rogatus abit. 60 
Quamque tibi reddat, fi te modo viderit uſquam, 
Traditur huic digitis charta notata meis. 
Nos Pylon, antiqui Neleia Neſtoris arva, 
Miſimus : incerta eſt fama remiſla Pylo. 
Miſimus & Sparten. Sparte quoque neſcia vert, 
Quas habitas terras, aut ubi lentus abes. 66 
Utiliùs ſtarent etiam nunc mœnia Phœbi. 
Iraſcor votis heu levis ipſa meis! | 
Scirem, ubi pugnares; & tantùm bella timerem; 
Et mea cum multis junQa querela foret. 70 
Quid timeam ignoro : timeo tamen omnia de- 
| mens; | ; | 
Et patet in curas area lata meas. 
Quæcunque æquor habet, quæcunque pericula 
tellus; 


Atæret, fi Troja ſtaret: 


cuncta reformidy, & | 


| E refer mileren ban Tam longe cauſas ſuſpicor eſſe more. 
Prelia; & gurrimonia Hæc ego dum ſtultè meditor (que veſtra libido 
Mea effet communis cum eſt) | 75 
multis, Nunc neſtio 3 | | 
guid reformidare debe. Eſſe peregrino captus amore potes. 
am; attamen inſana | | Forſitan 


campus vaſtus apertus oft mers ſolicitudinibus. Conj icio omnia diſcrimina, quæ mare & 
terra habet, C's in culpd tam long cunfationis, Duando ego hæc incaute volvo ani mo 


(que veſtra eſt protervia) tu potes eſſeeirretitus amore extero. 


N O T EK. 


z. Hæc] Neſtra, ſcilicet, Ithacenſia. 

69. Vertit] Proprie. Nautæ enim, cum 
ad portum perveniunt, puppim in littus con- 
vertunt. 

63. Eylon] Tres ſunt in Peloponneſi parte 
occidua, Utra vers fuerit Neſtoris, quam- 
vis ambigitur, plerique tamen, eam quæ 
jacet in medio aliarum, ad meridiem flu- 
minis Alphæi, eſſe volunt. 


63. Veleta] In quibus Neleus regnavit. | 


Voces verò iſtz Neleia arva, per appoſi- 
tionem cum voce Pylon junguntur. 


64. Incerta] Id eſt, Nihil certi de te ex | 


Neſtore didicimus, 

65. Sparten] Sparta ceu Lacedzmon re- 
gia fuit Menelai ; de qui jam ſupra. 

65. Neſcia] Neſcit Menelaiis ubinam tu 


r. 

65. Abes] Scripturam hanc minis Latinam 
drcit Heinſius. Quamobrem non video. 
Pro abes mallet ille agat, quod in charta- 
ceo eſſe dicit Scriverii ; repoſito tamen ha- 
brtes, pro habitat, ut in uno Mediceo ex- 
tare idem teſtatur. 

67. Urrlizs) Propter id, quod addit poſ- 
tea, ſcirem ubi purnares, &c. 

67. Phabi] Fabula eſt, Phœbum feu 
Apollinem & Neptunum, mercede pro- 


b 


2 


| viſſe. 


muros intelligenda. 


miſſã Laomedonti Trojanorum regi, muros 
zdificaviſſe. Troja itaque per Apollinis 

68. /otis] Scilicet Penelope, priuſquam 
Troja everſa eſſet, ut id brevi, fieret, op- 
tabat ; quo citiùs maritus ſuus domum re- 
verteretur. | 

69. Scirem] Si etiamnum Troja ſtaret, 
ſcilicet. 

70. Juncta] Plurimis verò de cauſis mag- 
no eſt ſolatio miſeriarum ſocietas, mulier- 
culis præſertim, plebique, non cordato viro. 

71. Ignero] Poſtquam deleta eft Treja, 
ſcilicet, nec ſcire poſſum, ubi tu fis. 

72. Patet] Id eſt, Innumera ſunt, gue 
ego pro te times, quaque me ſolicitam faci- 
unt. 

74. Suſpicor] Id eſt, Suſpicer te in guod- 
Itbet di Re gs fe ; 

76. Hæc] Dum ſtulte ego de te ſum maxs+ 
ime ſolicita. 

76. Veftra] Minds invidioſum eſt, quam 
ſi dixiſſet tua. Etiam eredibilius eſt, quod 
_ factitant, ab Ulyſſe quoque factum 

iſſe. 

76. Captus] Ad Ulyſſis amores alludit, 
qui cum Circe & Calypſo dicitur conſue- 


Some 


PENELOPE UL A 
Forſitan & narres, quam fit tibi ruſtica conjux ; 
Quæ tantùm lanas non ſinat eſſe rudes. 
Fallar, & boc crimen tenues vaneſcat in auras: 
Neve revertendi liber abeſſe velis. 80 
Me pater Icarius viduo diſcedere lecto 
Cogit, & immenſas increpat uſque moras. 
Increpet uſque licet : tua ſum ; tua dicar oportet. 
Penelope conjux ſemper Ulyſhs ero. 
Ille tamen pietate mea precibuſque pudicis 85 
Frangitur, & vires temperat ipſe ſuas. 
Dulichii, Samiique, & quos tulit alta Zacyn- 
thos, | 
Turba, ruunt in me, luxurioſa, proc: : 
Inque tua regnant, nullis prohibentibus, aula. 
Viſcera noſtra, tuz dilaniantur opes. 90 
Quid tibi Piſandrum, Polybumque, Medontaque 
dirum, 
Eurymachique avidas Antinoique manus, 
4 Atque 
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Fieri etiam poteſt, ut 
regs quam inculta 
fit tibi uxor, que modd 
non patiatur lanas ra- 
des. Ultinam decipiar, 
& hec cri mi natio in au- 


ras fubtiles diſſi petur 5 


lneve cupias eſſe foris, 


datd poteſtate redeundi. 
Icarius pater meus me 
ur get deſerere lectum 
marito deſtitutum, & in- 
deſinenter arguit immo- 
| deratas tuas moras. 
Puamvis indeſinenter 
ar guat, ſum tua; opus 
eſt ut ego wocer tug. 
Penelope . ero uxor 
Uly/fis. Interim pater 

ectkitur pietate med, & 
precibus caſtis; & ipſẽ 
minuit vim ſuam. Proci 
Dulichis, & Samii, & 
quos produxit Zacynthus 
eminens, agmen libidine 
excetum, cum ivipetu in 


me concurrunt, & imperium in tu regia obtinent, nemine impediente; divitiæ tuæ, 


præcerdia neſtra, dilacerantur. Quorfum tibi nominem Piſandrum, & Polybum, & 


crudelem Medonta, & manus rapaces Eurymachi & Autina, 
. NOT @&; 


Some are of opinion, that ſhe cannot al- 
tude here to Calypſo and Circe, as ſhe was 
ignorant of what had happened to Ulyſſes, 
fince his leaving Trey, and that ſhe here 
only intimates the ſuſpicions that were 
ſometimes apt to riſe in her mind. 

77. Forfitan] Affectus maximè movet 
hæc ſuſpicio. . 

79. Fallar) Id eſt, Ne fit iftud, quod 
ſuſpicata ſum, | 

79. Vaneſcat] Nihil fit. 

8 1. Vidue] A te derelicto. Id eſt, wult 
pater, ut alteri nubam. 

Penelope was the Daughter of Icarius and 
Polycafle, Her father concluding from 
Ulyſjes's long abſence that he would never 
return, importuned her inceſſantly to give 

over all thoughts of him, and marry Eury- 
machus, whom he favoured moſt of all her 
ſuitors, 

82. Cogit] Pro jure paterno, nam patris 
voluntas puellis, hac in parte præſertim, 
ubi eas non habent admodum reluctantes, 
pro lege habetur. 

86. Frangitur] Plectitur, ita ut minis 
inſtet, mind ſgue me ad aliud conjugium com- 
pellat. | 1 

87. Dulichii] Dulichium inſula eſt una 
ex Echinadibus, Peloponneſo ab occaſu ad- 
jacens. 


87. Samiigue] Samos vel Samus, nomen 


uy 


5 


et plurium inſularum. Hic verd de ed 
agitur, quæ Ithacæ adjacet, Cephalenia 


\communiori nomine appellata, ubi etiam 


urbs fuit Same. | 

87. Zacynthos] Inſula eſt juxta Cepha- 
leniam, ad meridiem. 

88. Turba] Preci turba, Appoſitio eſt. 
Hinc vero 24, inde plures, procaciter 
Penelopen appetiverunt: nam nihil attinet 
ejuſmodi nugas accuratè recenſere. 

89. re me Valde eſt iſtud invidioſum, 
quodque Ulyſſem poflit male urere, do- 
mumque reducere. 


90. Viſcera] Opes Viſcera, iterum Ap- 


poſitio. Sunt certe equidem opes viſcera, 
quando ex natura intelliguntur, ſiquidem 
per eas vita quotidie recreatur. 

91. Piſandrum] Nonnullos invidioſiflime 
nominat, fidem etiam faciendam, 

91. Medontague] Hic præco fuit. 

91. Dirum] Hunc locum nonnulli ſoli- 
citant, quod dirus non videatur, cui ferè 
uni ob minora delicta Ulyſſes pepercit. Ve- 
rim præterquam quòd nihil neceſſe eſt di- 
rum exponere crudelem, cùm pro magns 
etiam 4 Virgilio uſurpetur; fieri poteſt, ut 
hic Medon, -rga Penelopen ex amore man- 
ſuetus, in alios dirus & crudelis fuerit. Vel 
fort2 etiam ex obſcœno & truculento ho- 
minis vultu, ita eum Penelope vocitavit. 

92. Eurymachigue] Hic erat quem Pe- 

A 


4 ne lo pe 


8 


atque alios, quot cunctos 
tu abſens nutris, non ſine 
tuo dedecore, bonis ac- 
guifitis ſanguine tuo? 
Irus mendicus, & Me- 
lanthius qui agit noſtros 
greges, ut comedantur, 
Peſtremum dedecus, ac- 
cedunt in tua damna. 
Tres ſumus numero, bel- 
lo inepti, conjux deſti- 
tuta viribus, Labrtes ſe- 
nex, & puer Telema- 
chus. Atque ille efl 
Propemedum mihi per 
delum nuper ereptus, 
dum conatur ire Pylon, 
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Atque alios referam ; quos omnes turpiter abſens 

Üpſe tuo partis ſanguine rebus alis? | 

rus egens, pecoriſque Melanthius actor edendi, 
Ultimus accedunt in tua damna pudor, 

Tres ſumus imbelles numero; ſine viribus uxor, 
Laerteſque ſenex, Telemachuſque puer. 

Ille per inſidias pæne eſt mihi nuper ademptus ; 
Dum parat invitis omnibus ire Pylon. 100 

Di precor hoc jubeant, ut, eunubus ordine fatis, 
Ille meos oculos comprimat, ille tuos. 

Hoc faciunt cuſtoſque botim, longævaque nu- 

trix; | 

Tertius, immundæ cura fidelis haræ. 


cunctisrenitentibus. Pre- 
cor, ut Dil hoc velint, 
ut fatis ſecundum ord:- 
nem procedentibus, ille 
| 1 meos oculos, ille 


Sed neque Laertes, ut qui fit inutilis armis, 105 


Hoſtibus 


claudat turs: Bubulcus noſter, & vivax nutrix tua, & terti- 


us cuſtes ſedulus ſuilis, idem vovent. Sed neque Latrtes, ut qui fit ineptus ad arma, 
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nelope Icarius deſtinabat. Qui verò fue- 
rint iſti nebulones, quos vocat Horatius, 
parum intereſt cognoſcere. 

92. Antincigue] Fuit hic cum Euryma- 
cho procus ex primoribus. 

95, Irus] Ithacenſis mendicus, corpore 
vaſtus, ſed nullis viribus, utpote quem U- 
lyſſes pugno mactavit. Pathos verò eſt a 
perſonæ humilitate. 

9s. Melanthius) Fuit hic Ulyſſis ovium 
magiſter, qui pinguiſſimas quaſque in pro- 
corum epulas ad lanienam agere ſolebat. 

96. Puder] Irus & Melanthius pudor. 
Appoſitio : Id eſt, qui per ſortis ſue i gno- 
bilitatem maximo ſunt tibi dedecori. 

98. Lacrtes, The common reputed fa- 
ther of Ulyſſes, though ſome affirm that 
he was the ſon of Si pur. For while his 
mother Anticlea was on the way to Laer- 
tes, ſhe was raviſhed by S7ſyphus, of which 
rape Ulyſſes was born. Ajax reproaches 
him with this in the 13th book of the Me- 
1 | 

98. Telemachuſque] Filius Ulyſſis. 

99. Per inſidias] Quas molitus eſt An- 
tinous, proci ad Neſtorem eunti Telema- 
cho paraverunt, quaſque ille Palladis ope 
& numine effugit. 


100 Invitis) Fabula eſt Telemachum, 


ſuaſu Palladis, iviſſe de patre ſciſcitatum, 
atque id illum clam habuiſſe, nemine præ- 
ter nutricem, conſcio. Igitur, vel Pene- 
Jope mentita eſt ſupra, cam dixit, ſe mi- 
ſiſſe ad Neſtorem, ſi de filio intellexerit ; 
vel ſi id minus, per T9 omnibus proci tantùm 
erunt intel ligendi, qui, ne ille aliquid adver- 


. 


ſus ipſos machinaretur, reformidarent. 
Quod fi hiſtoriz fidem ſervatam eſſe ſup- 
ponas, per To 7nvitis neſcientes interpre- 
taberis, tum matrem, tum procos; quod 
quidem ex Telemachi voto & opinione 
dictum fuerit, utcumque poſtea proci diſ- 
ceſſum ejus ſuboluerint, deinde etiam ei- 
dem inſidias ſtruxerint. Verùm, ut quod 
ego ſentio, liberè dicam, non neceſſe arbi- 
tror tam anxiè ex Homero leges ponere 
Naſoni, multo minus Penelope; vel fi id 
adeò, nihilominus de induſtria crediderim 
ita attemperatam fuiſſe a Poeta Penelopes 
orationem, ut cum eam rem, de qua lo- 
quimur, dubiam relinquat, utcumque vel 
gnati pietatem Ulyſſes, vel uxoris diligen- 
tiam laudet: atque hinc, tum conjugiales, 
tum paterni, in animi fluctuatione majores 
moveantur affectus, | 

101. Ordine] Ita ut majores natu prio- 

res è vivis tollantur. 
10%. Comprimat] Qui erant genere prox- 
imi mortuorum claudebant oculos. Quan- 
quam auctor eſt Varro, apud Nonnium, ne 
fili parentibus in obitu oculos ſigillarent, 
id eſt, clauderent (ut Nonnius exponit) le- 
ge Mzvia cautum ſuiſſe. 

103. Cuſteſgue beum] Philetius of Cepha- 
bonia, tne Neat-herd, Longevaque nutrix. 
Eutyelia the daughter of Piſenor. Cura 
fidelis The faithful Eumeus, 

104. Cura] Id eſt, gui curat, Metony- 
mia eſt, quz vim maximè auget orationis. 

105. Sed negut] Feſtinat ad concluſionem 


Penelope. 
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Hoſtibus in mediis regna tenere valet. 
Telemacho veniet (vivat modo) fortior ætas: 
Nunc erat auxihlis illa tuenda patris. 
Nec mihi ſunt vires inimicos pellere teCtis, 
Tu citiùs venias, portus & ara tuis, 110 
Eft tibi, ſitque precor, natus; qui mollibus annis 
In patrias artes erudiendus erat. 
Reſpice Laꝭrten, ut jam ſua lumina condas: 
Extremam fati ſuſtinet ille diem. 
Certè ego, quæ fueram, te diſcedente, puella, 
Protinus ut redeas, facta videbor anus. 116 


ecules ; ille trabit paſtremum diem fati. Ege, que eram adoleſcentula, cm profectus es, 


tibi haud dubiè videbor vetula, utcumgue properes. 


N Q $546, 


10s. Sed neque Laertes] She til] conti- | 
nues to uſe the moſt perſuaſive arguments 
for his return. She lays before him the | ſupra. . 
many inconveniencies ariſing from his ab- 
ſence, alt which he could eaſily redreſs. 
Laertes was old and unfit for arms, Tele- 
machus young, and ſtanding in need of the 
attention and inſtructions of a father, Her 
lovers were numerous, and threatened to 
ule force; *twas only- from him therefore 
that they could hope for relief, | 

10g, Inutilis] Quia ſenex. Imò in qui» 
buſdam legitur, Inutilis annis. 

106. Haſtibus] Procis ſcilicet. Hic voce 
autem Pcnelopes fidus amor commenda- 


feteſt imperium tenere 
inter hoſtes medias. - 
tas præſtantior aderi! 
Telemacho (fi wivat) 
nunc illa erat adjuvan- 
da tuteli patris, Nec 
wires adſunt, quibus ar- 
ceam hoſles a noſtris ædi- 
bur; tu redeas celeriig, 
quippe qui por tus fis & 
altare tuis. Habes, & 
precor ut habeas, filium, 
qui erat inſtituendus te- 
nerd ætate in virtutes 
faternas.. Vide Latr- 
ten, ut jam claudas ſues 


1 13. Reſpice] Vox eſt miſericordiz, 
113. Condat] Oculus claudas, de more, ut 


114. Saſti net] Id eſt, Vix animam retinet, 
ut te ſemel adbuc videat. 0 

115. Certe ego] Here ſhe endeavours to 
move his compaſſion from a regard to her- 
ſelf. He had married her when young, 
and ſoon after marriage left fer: She had 
languiſhed the flower of her life in his 
abſence; now age was growing upon her, 
her bloom and beauty began to fade; ſo 
that ſhe muſt appear very different from 
what ſhe was, when he returns. 


then, my dear Ulyſſes, before all the re- 


Ha ſten, 


tur. mains of what formerly recommended me ts 


107. Veniet] id eſt, Non jam ille poteſt | you are laſt. 
ret hoſies depellere : adeoque neceſſarium ęſt, 
1 tu, Ulyſſe, venias, + 


facias, 


116. Protinus] Id eſt, Indeſinenter. Gal. 
Tout de ſuite, ſans vous arriter nulle part. 


110, Fortus] Id eſt, Qui nobis omnia tuta | Angl. At once, without ſtop or lay, 
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1 u. 


ARGUMENT UM. 


Demophobn, Theſei & Phedre filius, a bello Trejano in patriam redient, maris ee 
bus in Thraciam delatus, d Phyllide Lycurgi & Cruſtumenæ filia (que tunc Thracie 
imperabat hoſpitia & lecto bemgn? ſuſceptus eft, cum qua aliquandiu conſuevit. Audita 
deinde morte Mneſthei, qui ue Athenis patrem T heſea, imperium cccupaverat, 
regni cupidine captus, Phyllidi fdem dat ſe intra menſem rediturum, confingens ad res 
componendas ſe ſuas ire, Mox refectis navibus Athenas petit, nec redire cogitat. Qua- 
tnor igitur exattis menſibus, Phyllis ad eum hanc epiſtolam ſcripſit, qua ſuadet, ut bene- 
fictoram mem or, fidem datam non falleat : gudd fi aliter fecerit, violatum amorem crudeli 
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fe morte vindicaturam minatur, 


PHYLLIS DEMOPHOONTI. 


INTERPRETATIO. 


 Demophoin, ego Phyl- 
lis Thracia, tua hoſpita, 


OS PIT A, Demophoön, tu&te Rhodo- 
peia Phyllis 


Ultra promiſſum tempus abeſſe queror. 


cenqueror te deſiderari Cornua cum Lunæ pleno ſemel orbe coiſſent, 


ultra tempus aſſignatum. 


os bs Ir onife of], Littoribus noſtris anchora pacta tua eſt. 4 


% 


peſtguam cornua Lune 
concurriſſent Jemel, ple- | 


3 te Tetris litioribus, Luna quater latuit; toto quater orbe recrevit; 
Nec vehit Actæas Sithonis unda rates. 


40 orbe ; Interim Luna| Tempora ſi numeres, bene quz numeramus a- 


guater recefſit, ea quater 


zec mare Thracium re- 
ducit naves tuas Athtni- 


mantes ; 7 | 
Non venit ante ſuum noſtra querela diem. 


Spes 


enſet. Si numeres dies, ques nos amantes bene numeramus, neſtra de te querimonia non 


exoritur ante ſuum tempus. 


N O 


Demophoon, the Son of Theſeus, king of 
Athens and Phœdra, as he was returning 
from the Trejan war, being attacked by a 
tempeſt, was obliged to put into Thrace, 
at that time governed by Phyllis the daugh- 
ter of Lycurgus ant! Cruſtumena. He met 
with a very hoſpitable reception from her, 
and after ſome time was admitted to ſhare 


her bed. But hearing of the death of 


Mneſtheus, who, after the expulſion of | 


Theſeus, had taken poſſeſſion of the go- 
vernment at Athens, and urged by a defire 
of rule, he took a reſolution to fail for 
Athens, promiſing Phyllis that he would 
return in a month. But when he had 
reached Athens, forgetting his promile, 
Phyllis, after a four months abſence, wrote 
him the above Epiſtle, complaining of his 
breach of faith, and threatening herſelf 
with a violent death if he contiaued to ne- 
glect her. | 

1. Rhadopeia) Thracia, a Rhodope monte 
Thraciz, 


T7 E. 


Some affirm that Rhodepe, a Queen of 
Thrace, for her contempt of the immortal 
Gods, was changed into this mountain, 
and that thence it had its name: and o- 
thers that ſhe was only buried ia it. 

3. Cornua] Id eſt, poſt menſem. Es enim 
temporis ſpatio evenit, ut Luna utrumque 
cornu, tum decreſcentis, tum creſcentis, in 
novum orbem concurrat. 

g. Nuater] Id eſt, Qgartus eft men ſis. 

6. Nec vehit] Id eſt, tu non redis. Fre- 
quentiores ſunt iſtæ figurz, quam ut eas 
annotare opus fit. 

6. Actæas] Id eſt, Atticas, Athenien ſes 
Demophoontis : A Greco aur, quod At- 
tica regio littoralis, & undis fracta fit. 

6. Sithonts] Thracia; 4 vetuſto nomine 
Sit hon, quo appellatam fuiſſe Thraciam re- 
fert Gellius. 

8. Non venit] Omnino: ſiquidem poſt 
exactum primum menſem poterat Phyllis 
Demophobnti promitla oggerere. 

| 9. Ser 
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Spes quoque lenta fuit; tarde, quæ credita 
lædunt, 
Credimus: invita nunc & amante nocent. 10 
Sæpe fui mendax pro te mihi: ſæpe putavi 
Alba procelloſos vela referre notos. 
Theſea devovi, quia te dimittere nollet; 
Nec tenuit curſus forſitan ille tuos. 
Interdum timui, ne, dum vada tendis ad He- 
bri, | | 15 
Merſa foret canà naufraga puppis aqua. 
Sepe Deos ſupplex, ut tu, ſcelerate, valeres, 
Sum prece thuricremis devenerata focis. 
Sæpe videns ventos cœlo, pelagoque faventes, 
Ipſa mihi dixi; Si valet, ille venit. 20 
Denique fidus amor, quicquid properantibus 


Spes guogue noſtra lone 
gior fuit; ſerd credimus 


crant, & jam cate as 
manti efficiunt. Sept 
mentita ſu m mihi pro te; 
ſæpe eredidi auſtros pro- 
celloſos reducere tua wes 
la candida. Malꝰ ſur 
precata 7. * quid ti- 
br redeatdi poteſtatem 
non fateret, neque ille 
for ſan reditum fuum 
prohibuit, Quandoque 
reformidavi, ne, dum 
pergis ad vada Hebri, 
navis tua naufragium 
paſſa, fer ub mei ſa a- 
qua albd. Sepe ego 
Jupplex adoravi Deos al 


ea, gue creditæ nos cra- 


obſtat, 


Finxit; & ad cauſas ingenioſa fui. 
At tu lentus abes: nec te jurata reducunt 
Numina; nec noſtro motus amore redis. 
Demo- os, ego mihi diæi, Si illi 


altaria, ubi thus crema- 
tur, & precibus petivi 5 
ut tu, ſceleſte, proſpert 
valetudine fruereris. 
Sæße cùm cernerem ven- 
tos mari & cœlo prepiti- 


bene eſt, redit. Deni- 


gue fidelis meus amor excogitavit quicguid remoratur feſtinantes : & fui callida ad fin- 
gendum cauſas tuæ retardationis. At tu tardus abſens er: nec Dit, per quos juraſti, te 
reducunt : nec reverteris impulſus amore nſtro. 1171 


NO 

9. Spe] Id eſt, Dia etiam ſperavi te ven- 
turum. 

The ſentiment here, and in the follow- 
ing lines, is extremely atural. Ovid had 
a genius turned to love matters; and in- 
deed it was in this chiefly that he excelled. 
How unwilling is one to believe the con- 
trary of what he wiſhes! how ready to 
form a thouſand excuſes in behalf of tnoſe 
whom we are defirous ſhould appear inno- 
cent ! ; 

9. Tarde] Serò credidit Phyllis Demo- 
phoonta deceptorem elle, qui non rediret. 
Citins iſtud fi animo ſediſſet, ipſum hoſpi- 
tio & lecto non communiciſſet ; vel ſaltem 
communicatum non dimiſiſſet. 

9. Lædunt] Poſtquam fe ludificatam eſſe 
non credit modò, ſed certò ſentit. 

10. Credimus] Peſſimè iſtud expoſuerunt 
Te venturum ſperamus : Imò contri Credi- 
mus te non venturum, te deceptorem eſſe, 

10. Invita] Nen libens gueror, ſed amor 
cogit interpretantur. Nihil ad rem. Fate- 
tur Phyllis ſe amare, quanquam potiùs de- 
ceptorem optaret odiſſe, & id tantùm. 


10. Necent] Nocet omnino amanti, huic 


homini credidifſe quem amat, cùm ſe ab 
eo derelictam ſent it. 


11. Fui mendax] Multis mentita ſum ex- 
ponunt; adesgue nibil paſtea dicam. Oſci- 
tanter. Shi mentitam hoc ipſo verſu Phyl- 
lis ait. Scilicet ipſa quælibet excogitavit, 
quæ Demophoonta remorari ſibi perſuaſit. 

12. Notos] Notus ventus à meridie ſpi- 
rans, iis ſecundus qui ex Attica in Thraci- 
am navigant. | 

13. Theſea] Patrem tuum, quem ego cre» 
didi retinere te; cm redires nullus, 

13. Nollet] Prout eg uidem tunc conj icie- 
bam, adde. * 5 

14. Curſus] Tuum iter, tuam navigatio- 
nem, optimè. 5 ; 

16. Hebri] Fluvius eſt Thracie. | 

16. Cana] Abd; ex agitatione, & atris 
permixtione. C 

18. Thuricremis facts, Id eff, Apud a- 
ras ubi thura cremantur, Before the altars 
on which incenſe was offered to the Gods. 

2 2. Finxit] Ad tui excuſationem. 


22. Can ſas] Duibus iter tuum impeditum 


Fueril. 


23. At tu lentus] Affectus maxime mo- 
vet, hoc in loco poſita iſta aceuſatio. 

24. Reducunt] Non de Dits, ſed de De- 
mophobnte queritur, qui Deorum, quos 


| perjutio violavit, iram contemnit. | 
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Demop hon, commiſiſti 
wentis dicta & vela. E- 
£0 congueror vela carere 
recurſu, difta carere 
fide, Dic mihi quid ad- 
miſt, mfr quod incaute a- 
mavi? Potui te obſtrinx- 
ie flagitio mee, Unum 
eft in me flagitium, quid 
te excepi, ſcelerate; ſed 
eo genere flagitii te de- 
meruiſſe debueram. Ubt 
ſunt nunc jura, ubi fides, 
& manus juncta manut, 
& multus deus qui erat 
in ore tuo perjuro? Ubi 
nunc Hymeneus paCctus 
in annos noltros conjunc- 
fos, qui erat mihi ſpon- 
for & obſes connubu ? 
Turaſti mihi per mare 


totum, quod maveiur 


wentis & undis, per quod 


fepe cucurreras, per 


Demophoön, ventis & verba & vela dediſti. 25 
Vela queror reditu, verba carere fide. 
Dic mihi quid feci; niſi non ſapienter amavi ? 
Crimine te potui demeruiſſe meo. 
Unum in me ſcelus eſt; quod te, ſcelerate, re- 
cepi. 5 171 29 
Sed ſcelus hoc meriti pondus & inſtar habet. 
Jura, fides, ubi nunc, commiſſaque dextera 
dextre ? 
Quique erat in falſo plurimus ore Deus? 
Promiſſus ſocios ubi nunc Hymenzus in annos, 
Qui mihi conjugii ſponſor & obles erat? 34 
Per mare, quod totum ventis agitatur & undis; 
Per quod ſæpe ieras, per quod iturus eras: 
Perque tuum mihi juraſti (niſi fictus & ille eſt) 
Concita qui ventis æquora mulcet, avum: 


Per 


- 


5 


quod volebas currere, & per tuum avum ( niſi & ille eff falſus) qui temperat maria turbata 


Dentis. 105 


Y . 


as. Demephoin] Si ego aliquid video, | writings produce this effect, 'tis a ſign 


non tam ſtomachotionem habet hæc denomi- | they are done by a maſterly hand. 
natio, ut volunt, quam” amoris intimum 


31. Jura] Heſpitii, connubii. Iſtud eſt 


ſenſum & mollitiem exprimat. quod Gallice per exprobationem dicimus, 
It begins a mou nful expoſtulation with Od eff le droit, ov eſt la foy ? & Ang. 


bu ſſes. 


him for diſappointing her, and creating fo} Where is your honeſty, where is your faith ? 
much trouble to one who regarded him | 3. Dextera] Quæ hodieque fidei eſt 
with the greateſt fincerity, and whole only | ſymbolum. 

crime was an unbounded love. 332. Deus] Cupid, ut volunt, vel potiùs, 
256. Verba] Verba dare wentis, eſt qui- |-plurimus Deus omnes Deos ſigniſicat, per 
dem verba in varum fundere, uti exponunt, | quos Demophoon jurabat, quos & poſtea 
ſed ſimpliciter & fine interpretatione, hoc | Phyllis recenſet. 

in loco, k=c phraſis eſt intelligenda. ; 33. Hymeneus)] Nuptiarum Deus. 

27. Nik non] Clarifiimus Heinſius vel in- The Son of Bacchus and Venus, and God 
vitis libris, / vn, &c. reponit. Quamob- | of marriage. The meaning of the paſſage 
rem non potui divinare : ſenſus enim opti- is this: Where is now your regard for that 
mus eſt, quem facit lectio recepta. Gal-| conjugal tye by which you engaged for an 
lice diceres, & ay je fait, fi ce neft de union of our years never to be broken? 
Vers avoir aime ſans aucune precaution? | "Twas to this that I, too credulous, trul- 
Arg. What have Ine, but only loved you | ted, innocently believing that you knew 
cat heul any precaution ? not how to deceive. 

28. Crimine] Id eſt, Ed ye, gudd te ama- 33. Annos] Anni dicuntur ſocii, qui a 
wi nen ſapienter, & fine diffidentid, tu fim-| conjugibus in vita ſociali & conjundà, 
plicitate med ad ſervandum fidem adduci de- prout decet exiguntur. 
Veriflime. Nam bis quidem ne- 34. Erat] Eſſe debuerat. Vult tantùm 
quiter facit, qui & fallit, & fidentem fallit. | Phyllis ſanctiſſimas & inviolabiles matri- 

30. Sed ſcelus hoc] The ſentiments here monii leges, adverſus Demophoonta pro- 
are fo natural and tender, that the reader | ferre. 
feels a ſenſible concern for Phyllis, and | 37. Fifus] Id eſt, Niſ tu falt), ut multa 
cannot forbear pitying her hard fate. This | alia mentitus es, tuum eſſe avum aut proa- 
is the true art of writing, to intereſt the | vum Neptunum dictitiſli, vel fals de The- 
reader in the ſtory; to {et his paſſions at ſeo & A geo ertum predicd/ſii. 
work, and wake him in a manner cel | 38. 4deum) AMgeum, quem in Deum ma- 


What is deicribed or repreſented. When | raum tran{mutatum fuiſſe poëtæ fabulan- 
| tur, 


7. 
* 
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Per Venerem, nimiümque mihi facientia tela, 

Altera tela arcus, altera tela faces: 40 

Junonemque, toris quæ præſidet alma maritis, 
Et per tædiferæ myſtica ſacra Dez. 

di de tot læſis ſua numina quiſque Deorum 
Vindicet; in pœnas non ſatis unus eris. 

At laceras etiam puppes furioſa reteci: 45 
Ut, qua deſererer, firma carina foret. 

Remigiumque dedi, quo me fugiturus abires. 

Heu patior telis vulnera facta meis | 


Credidimus blandis, quorum tibi copia, verbis: 


Credidimus generi, nominibuſque tuis: 50 


Credidimus lachrymis; an & he ſimulare do- 
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Juraſti per FVenerem; & 
tela nimis ad me ſec- 
'antia, per arcus tela al- 
tera, per faces tela al- 
era; & per Junonem, 
que alma præeſt lectis 
mar italibus, & per ſa- 
cra myſtica Dee tedi- 
feræ Si unuſquiſque 
Deorum de tot violatis 
ultum cat ſua numina, 


„ ſolus non poteris ferre 


omnes penas, At ego 
in ſana etiam reſtitui na- 
ves frattas, ut carina, 
gud ego deſtituerer, eſſet 
tuta Atque ego dedi re- 


centur? 


He quoque habent artes, quaque jubentur, r? 


eunt? 


Dis quoque credidimus; quo jam tot pignoraſ hs, 


migium, quo d me diſceſ- 
ſurus e e eee hee 
agas imactas te- 

I's meis! fidem fabai- 
mus illecebreſis ſermeni- 
quibus abundas; 
credidimus flemmatibus 
tuis, & tuis nominibus - 

Parte credidimus lachrymitr, 


1 & he inſtituuntur ad frau dem & an he guogue habent dolos, & fluunt qua imperantur ? 


Credidimus etiam Diis, Qgerſum vero jam nobis tot pignora? 


e 


tur, cùm ſe in mare præcipitem dediſſet: 
quò etiam alludere videtur Ovidius. Vel 
Avum, ge! patrem, pro proavo, Neptuno 
ſcilicet, poluit, quod aliis placet. 

40. Faces] Sagittæ faces tela ſunt Cupi- 
dinis; non enim tantùm ſagittis ferire, fed 
etiam face incendere dicitur. 
poſt ea in Metamorph. ſed & eadem Veneri 
tribuuntur. | 


41. Junenemque] Juno Saturni filia, Jovis 


& ſoror & conjux, qvz nubentibus (unde 
pronuba) & parturientibus (unde Lucina) 
præſidere dicta eſt. 

4%. Tædiferæ] Cereris Eleuſiniæ, cujus 
ſacra cum tædis fiebant, ad ejus rei memo- 
riam, quod ipſa Proſerpinam filiam, a Plu- 
tone raptam, noctu etiam, accenſis in Æt- 
na monte tædis, toto orbe quæſiiſſet. 

42. Myſtica] Nocturna & occulta, ſacer- 
dotibus tantùm cognita, quæque quary oc- 
cultiſſimis ceremoniis peragerentur. * 

43. Lejis) Perjurio; vix enim eo major 
tile poſſit Dei contemptus:. 

43: Numina] Per Numina varias intelli- 
ge Deorum poteſtates; ſiquidem ab Eth- 
nici huic & illi Deo, hæc & illa attributa 
ſunt, quibus præeſſent, unde & quandoque 
varia nomina ſortiebantur. 

44. In penas] Ferendas, ſcil. Id eſt, Tu 
Penis obrutus neg uaguam Der um iræ ſuffi- 
cere poterts, 5 

45. At laceras] Magnum habet dolor em 
hæc recordatio. 


Ita Ovid. 


| 


46. Firma] Contra maris & ventorum 
impetum. 

47. Fagiturus) Invidiosè. Non fuit diſ- 
ceſſus, ſed fuga. 

47. Abires] Quanto cum dolore & affec- 
tu verbum iſtud extulit! 

48. Metis] Quia laceras naves refecerat, 
quibus Demophoon fugeret. Metaph. ab 
armis, quæ aliquando adverſus nos ipſos 
pi æbemus. 

49. Credidimus] Maximo eſt folatio ma- 
lum pati, quod nos culpa noſtra non arceſi- 
vimus. In eo eſt Phyllis, ut conſilia ſua 
approbet; illudque excuſet, quod ſimplici- 
tate peccavit, in Demophoòntis perfidiam 
culpa reje&ti. : 

50. Generi] Id eſt, Cum tu Diis ſatus eſ- 
ſes, ex te tantam ertum iri pes ſidiam nen 
ſuſpicabar. 

ci. An & be] Id eſt, An aliquis etiam 
ſoteſi animum ad lachrymas fiftas inſtituere ? 
Vult ea re Phyllis ſe & ſuam credulitatem 
maxime exculare. 

52. Artes] Prept idem eſt qued ante dix- 
it. Gallicè diceremus, L'arlifice peut il 
bien aller juſques d feindre des larmes ? 
Angl. Can your artifice ge ſo far as to fergn 
tears | 

52. Tubentur] Ita ut de cauſe quilibet la- 
chrymas guijquam pefſit eſfundere. 
S3. Credidimus] litud optimè, nam ſicuti 
numinis ſui vindices, ita & videntur Dil ea- 

rum 
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Patui fatis qualibet parte 


EPIST. HEROIDUM 


Parte ſatis potui qualibet inde capi. 54 


intercipi. Nec curo wy 5 E 
4 Nec moveor, quòd te juvi portuque, locoque. 


guod tibi profui & port 
& loco; hoc debuit efſe 


Debuit hoc meriti ſumma fuiſſe mei. 


omne meum officium, | Turpiter hoſpitium lecto cumulaſſe jugali 


Penitet me adjeciſſe hoſ- 
pitio lectum maritalem, 
& junxiſſe latus lateri. 


Pœnitet, & lateri conſeruiſſe latus. | 
Que fuit ante iſlam, mallem ſuprema fuiſſet 


Mallem noctem, que fu-\ Nox mihi; dum potui Phyllis honeſta mori. 


it ante illam, fuiſſe mihi 
ulti mam, dum potut myg- 


Speravi melitis, quia me meruiſſe putavi. 61 


ri Phyllis padica. Se- Quæcumque ex merito ſpes venit, æqua venit, 
r.avi melius, quia cdi: Fallere credentem non eſt operoſa puellam 


di me meruiſſe; guæ- 
cumgue ſpes oritur ex 


Gloria; ſimplicitas digna favore fuit. 


mers 0, jufta eff. Non Sum decepta tuis & amans & fœmina verbis. 65 


eſt diffcalis gloria deci- 
pere puellam fidentem; 


Di faciant, laudis ſumma fit ifta tuæ: 


fmplicitas mes fuit dig. Inter & Ægidas media ftatuaris in urbe : 


xa favore, Et amanii, 


Magnificus titulis ſtet pater ante ſuis. 


& famine impeſucrunt | CO, fuerit Scyron lectus, torvuſque Procruſtes, 


tua werba: Dii facient 
ut fit ta omnis laus tua: 
Et colloceris inter Mgei 
paſteres in urbe medid; 


Et Sinis, & tauri miſtaque forma viri; 70 


Et 


ftatua patris tui titulis magnifict ſtet caram. Cum Scyron fuerit lectus, & crudelis Procruſtes, 
& Sinis, & forma confuſa viri ſimul & ftauri, | 


N O 
rum rerum ſponſores, quæ, ipſis citatis, 


promittuntur. Quin ſuo modo ſuum & 
iſtud locum habet, ubi de vero Deo ter 


opt. max. agitur. 


83. 22] Innuit ſe plura, quam fit opus, 
congerere, ut Demophoontis perfidiam cau- 
iam faciat ſuorum, ſi quæ ſint, dictorum, 
illumque ultra quam fit ſatis dediſſe veri 
amoris, quibus fidendum eſſet, teſtimonio- 
rum. 
gs. Moverr] Id eſt, Non illud me urit : 
Non ejus rei pœnitet. Nimirum potuit ex 
humanitatis affectu Phyllis extorrem patria 
Demophoontem hoſpitio excipere. 

96. Debuit] Jam ex eventu ſe ipſam 
quodammodo accuſat; atque iſtud tantùm, 


ut penitentiz dolorem exacuat. Neque 


vero Phyllidis mens eſt ſuam culpam fa- 
cere. 

£9. lam] Qu latus lateri con ſerui. Sed 
multus eſt in iſt2 reticentia & impetus & 
lepos. | 

61. Melia] Demophointem ſcilicet ſpon- 


Jum fore fir mu m. 
S2. Aqua} Adeõque nec ipſa ſtultè aut 


fine ratione ſperavit. 


65. Amans] Credula res amor eff, ut poſ- 
tea dicet Ovid. a 

66, Summa] Id eſt, In eo paſita fit omnis 
laus tua quæ nulla eſt. 

G. Agidas] Agel peſterot. 

67. Statuaris] Ex ſtatuͤ repreſenteris, 


T7 &. 

68. Titulis] Nominibus magnificis, & re- 
rum geſtarum in ſcriptione. 

68. Stet] Statua patris peſita fit juæta 
tuam. | 

69. Scyron] Latro fuit inſignis, circa 
Megaram latrocinia ſua exercens, quem 
Theſeus interfecit. 

He lived ſomewhere in Megara; was 
infamous for his robberies; and greatly 
dreaded by travellers, whom he ſpoiled, 
and tumbled headlong from the top of 
ſome rock. | 

69. Lefus] In Theſei titulis, propter e- 
gregii facti memoriam, | 

69. Procruſtes] Alius latro, quem The- 
ſeus, in Attica viatoribus inſidiantem, for- 
titer ſuperavit. Hunc volunt obvios quoſ- 
que lectum quendam conſcend ere coẽgiſſe, 
longiores amputare ſolitum, breviores tra- 
here, donec cum lecto æquarentur. 

70. Sinis] Hic in Iſthmo Corinthiaco al- 
ligatos curvatis arboribus homines in diver- 
ſa trahebat, & diſcerpebat. 

o. Forma] Subtilis eſt Minotauri circum- 
ſcriptio, quem labyrintho incluſum Theſe- 
us ſuſtulit. Forma vero ejus mixta dici- 
tur, quod partim hominis, partim tauri 
membris eum produxiſſet mater Paſiphae 
Mino1s uxor, poſtquam Dædali ope cum 
tauro concubuiſſet. Prolixe fabulam it- 


tam apud Mytholcgos, & ejus explicatio- 
| | nem 


A HS; rs AD (ISR 
* c * 


& Lapithz, quod illi in Pirithoi nuptiis, 


PHYLLIS DEMOPHOONTI 15 
Ft domitæ bello Thebæ, fuſique bimembres, | © Thebe bell ſubactæ, 


Et pulſata nigri regia cæca Dei: 
Hoc tua poſt illum titulo ſignetur imago: 


Hic eft, cujus amans boſpita capta dolo eſt. 


& Centauri fugati, & 
regia atri Dei per 
vin trata, poſt illum 
i mæ go tua notetur hoc 


elegio, Hic eſt, cajus 


De tanta rerum turba, factiſque parentis, 75 fraude Nen 


Sedit in ingenio Creſſa relicta tuo. ; 
Quod ſolum excuſat, ſolum miraris in illo. 
Hæredem patriæ, perfide, fraudis agis. 


decepta eſt. Cretenfſis 
Ariadne deſerta mant 
in aim tuo, de tantd 


copi4 rerum & peftis 


Illa (nec invideo) fruitur meliore marito; 2 3 ith 
01 ic trigri | lud unum, quod unun 
Inque capiſtratis tigribus alta ſedet. go 2 


At mea deſpecti fugiunt connubia Thraces, 
Quòd ferar ex ternum præpoſuiſſe meis. 


Facis heredem dali pa- 
terni. Illa (nec lives) 
gaudet meliore marite, 


Atque aliquis, Do#as jam nunc eat, inquit, A. Adee, feder tn fl. 


thenas : 


doctas Athenas; 


NO 


nem inventis: dum alli ad Taurum Mi- 
nols ducem, alii ad na vem, alii ad alia re- 
ferunt. 

71. Thebæ] Plures fuerunt eo nomine 
urbes. Hic vero de Bœoticis agitur: in 
quibus ſubruendis Theſei virtus maximè 
emicuit. 

71. Bimembres) Centauri, Junonis, vel 
potius nubis & Ixionis filii: quos Theſeus 


tum Hippodamiæ ſponſe, tum aliis fœmi- 
nis vim facere vellent, partim interfece- 
runt, partim fugaverunt. Bimembres ve- 
ro dicti ſunt, quod ſupernè homines, in- 
ferne equi eſſent. Quarum & id genus 


tabularum explicationem vide apud My-'| be 


thologos, quorum verba huc ſruſtra tranſ- 
criberemus. | 
72. Regia] Plutonis aula nigra, quam in 
Piritho! gratiam, ut ei in conjugem Proſer- 
pinam raperet, intravit. Quanquam iſtud 
in amici gratiam auſum fuiſſe Theſeo auda- 
ciæ tantum apponendum: namque ille in 
inferis, Pirithoo a Cerbero cane intercepto, 
male multatus eſt, donec ab Hercule libe- 
ratus fuit. 

73. Llam] Patrem tuum Theſeum, Gall. 
Qu apres qu on aura vu witre pere, & tous 
Jes eloges, Sc, Ang. After one has ſeen 
your father and all his elogies, &c. 

74. H:ſpiia) la quinque libris hoſpite: 
ſcriptum eſſe teſtatur clar. Heinſius: ut 
hic idem, quod in Helenes epiſtols, innuat. 

Certus in hoſpitbus non eft amor. 
Verùm potior eſt lecio altera. 

75. De tanta] Multum habet affectum 


gribus frenatis, At 
Armi -| Thraces contempt aVer- 
ſantur meum conjugium, 


quia ego dicor prætuliſſe peregrinum meis. Atque aliquis dicit: Proficiſcatur jam nunc 


4: 4. 

hec criminatio, ſed cui vis proficere cupien- 
ti facile erit imaginari, que longum eſſet 
ſoribere. 

76. Sedit] Tibi tantum placuit, & tibi i- 
mitandum ſumpſiſti, quod ille per fidiose fecit. 

76. Creſſa] Ariadne, Minois filia, de qua 
plenius in ſequentibus. 

77. Quod ſolum excuſat] The meaning 
is, you admire that only in your father 
which he ſeeks to excuſe ; that is, Which 
he acknowledges as wrong and blameable. 
577. Miraris] Id eſt, Probas, imitaris, 
quod in ſe reprebendendum pater agnevit. 

78. Agis] Gall. Vous vous portes pour 
heritier. Ang. Lau carry your ſelf liłe bis 


ir. 
79. La] Ariadne, the daughter of Mi- 
not, king of Crete. It was by a clue which 
Theſeus received from her, that he was 
enabled to extricate himſelf ſo happily out 
of the labyrinth. He carried her with him 
as far as the iſle of Naxos, and then perfi- 
diouſly left her. Bacchus atterwards made 
her his wife; carried her in his chariot 
drawn by harneſſed tigers; and preſented 
her with a diadem ſparkling with {even 
ſtars. | 

80. Tigribus] Illis enim currus Baechi 
trahitur, in quo Ariadne à Libero patre in 
conjugem aſſumpta, magnifice ſedet, qu9- 
que vehitur. : 

82. Ferar] Ita meliores libri, Auctore 
Heinſio: quanquam non minus placeat 


ferer. | : 
83. Inqui:] Id eſt, Quilibet ex meis poſit 


dicere. 
83. Aube 


16 


alter erit, qui imperet 
Thraciæ bellicoſæ. E- 
ventus probat facta. Cu- 
pio careat læto exitu, 
guicumque putat acta 


E PIS T. HER OI D UM 


Armiferam Thracen, qui regat, alter erit. 
Exitus ada probat; careat ſucceſſibus optoz) 85 
Quiſquis ab eventu facta notanda putat. 

At ſi noſtra tuo ſpumeſcant æquora remo, 


vituperanda ab eventu. 
At fi maria n:ſtra albi- 
cent tuo remo, tum dicar 
proſpexiſſe mibi & meis. 
Sed negue proſpexi, ne- 
gue mea aula te mavet, 
neque lavabis laſſos ar- 
tus aqud-T hracid. Image 
illa tui diſcedentis in- 
fixa eft mers ocults, cum 
claſſis drfer ſara efſet in 
mets portubus, Non ve- 
ritus es me amplecti, & 
projectus in collum mei 

amantis dare oſcula arc- 
ta per prolixas moras, 
& miſcere lacrymas noſ- 
tras cum tuis lacrymis, 
& queri quid ventus /- 
fet favens velis, & mi- 
Hi dicere ultimd voce, 


cum preficiſceris, Phylli, vid 


Jam mihi, j 
Sed neque con 


Oſcula per | 
Cumque tuis 
noſtras 


Quodque fo 


Pbylli, face 
Expectem, qu 


Expectem pelago vela negata meo ? 


am dicar conſuluiſſe meis. 
ſului: nec te mea regia tangit, 


Feſſaque Biſtonia membra lavabis aqui. 90 
illa meis oculis ſpectes abeuntis inkeret, 

Cum premeret portus claſſis itura meos. 
Auſus es amplecti; colloque infuſus amantis 


ongas jungere preſſa moras : 


lacrymis, lacrymas confundere 
95 


ret velis aura ſecunda, queri: 


Et mihi diſcedens ſuprema dicere voce; 


expe cles De mopbobnta tuum. 
i me nunquam viſurus abiſti ; 


100 
Et 


e ut opperiaris tuum Demophoonta, Opperiar, qui diſceſ- 


ſiſti nunquam viſurus me; epperiar vela prohibita d mari mes? 


NO 
83. Athenas] Ad ſuum Demephiinta, ſci- 


licet, egregium lum, quem nebis omnibus 
Thracibus prepoſuit, 

85. Exitus] Verba ſunt Thracùm ab even- 
tu Phyllida damnantium. ; 

85. Careat] Reſponſio eſt Phyllidis, ad 
pravum Thracùm ſuorum judicium, per 
imprecationem in eos & indirecte propoſita. 
Atque equidem pervers profectò ex even- 
tu rationes, noſtræ dijudicantur. 

86. Notanda] Fudicande & vituperanda. 

87. At ſi] Purgationem ſuam a contrario 

eventu confirmat · Dicar, inquit, bene fe- 
ciſſe, ſi tu rediveris. Phyllidis autem ver- 
ba cum ſpe aliqua & voto conjuncta vi- 
dentur. 

89. Sed neque] Nam disjectus eſt qui 
medo affulſerat ſpei radius. 

89. Tangit] Placuerat Heinſio tanget, 
fed quod antè legebatur, meo quidem ju- 
dicio convenientius, tangzit repoſui. 

go. Biftinia] Thracid neflrd. Lacus eſt 
Eiſtonius in Thracia. 

go. Lavabis] Pro veteri conſuetudine, 
quæ etiam ex Evangelio cognoſcitur. Nen 
lavabis: Ergo neque wenies. 

91. Lia] Se nihil amifſe, unquam fatea- 
tur, qui iſta commemoratione non commo- 
vebitur. . 

93. Aujus es] Ex Domophovntis per fidiz, 


FA. 


contemplatione, tum blanditiarum, quibus 
diſcedentem perfidum demulſerat, recorda- 
tione, vehemens hæc increpatio Phyllidis 
naſcitur. Quantùm vero imagiaandi fa- 
cultate valuerit Poeta, videbunt qui profi- 
ciendi ſtudio, phantaſiam ſuam illi commit- 
tent: vel etiam qui ejus leporibus deducti, 
iis ſeſe oblectare voluerint. 

95. Cenfundere] Nequiter fecit Demo- 
phoon, qui ſinceras & ex amoris mollitie 
fluentes Phyllidis lacrymas, fictis ſuis & 
per dolum expreſſis fletibus compenſaverit. 

96. Queri] Quaſi ille moræ cauſam ven- 
torum vim adverſam habere maluiſſet. 
Phyllidis hæc eſt querela: An potuiſti inter 
tot amoris mei teſtimonia ejuſque illecebras, 
me ſimulatione tud deludere? Vel, quomeds 
ad nimiam & incredibilem fitionem pectus 
perfidiæ conſcium potuiſti adigere ? 

98. Expectes] Sicuti eſt iſta Demophoon- 
tis vox ſuprema, & ultimus amoris cona- 
tus, ita & eſt ultimus perfidiæ gradus. 
Non enim tantum torquetur animus, quan- 
do adempta ſpes eſt, & ille ſtupet, quam 
' chm inter ſpem & timorem attentus, un- 


| diquaque diſtrahitur, & curà conficitur. 


99. Expeftem) Cum dolore & increpati- 
one. Gal. Qze Pattende ® Angl. Should 7 
Wait for g 


* 
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Tp 
5 
wo 
SIE 
9 


Forbiass & nobis qui nals fe 
Utque tibi excidimus, Aale 


nöſti. 
Hei mihi] fi, que ſim Phyllis, 


PHYLLIS DEMOPHOONTI 


Et tamen expecto, redeas mods ſerus amanti: 
Ut tua fit ſolo tempore lapſa fides. 

Quid precor iniclix? jam te tenet altera conjux 

vit, Air. 

puto, Phyllida 


& unde, rogas. 


Quæ tibi, Demopkon, longis erroribis acto 
Threicios portus, hoſpitiumque dedi. 
Cujus opes auxere mee: cui dives egenti 
Munera multa dedi, multa datura fui. 
Que tibi ſubject latiſſima regna Lycurgi, 


Nomine fœmineo vix ſatis apta regi: 


17 
Et tamen præſtolor, mo- 
| 45 rever taris turdus mi- 
hi amanti; ut fides tua 
defeceret ſolo tempore. 
Miſera guid waves? 
Jam alia uxor te capit 
for ſan, & amor, qui 
rings ſuit nobis frepiti- 
us. Et poſtquam ex Cone 
[pectu tuo Jublate juan, 
zullam reer yllida ce 
noviſti, tet mihi !. 7 
guenss gue fim Phyllis, 
& cujas, Ego, Demo- 
IlOVL;z, gue præbui 1b: 
lengis ilineribus jactato 
porius Thracios, & boſ- 


fitium Cujus divitias 


105 


Qua patet umbroſum Rhodope glacialis ad He- mee majores fecerunts 


mums, 


Et ſacer admiſſas exigit H ebrus aquas. 
Cui mea virginitas avibus libata ſiniſtris, 
Caſtaque fallaci zona recincta manu. 


Rhedape gelu rr Tens extenditur, uſque ad Homum umbr efum, OL qui 
A quo mea vir £iartas fr imo decerpta % att ti bus infuuſiits, S v904G 


aguas concitatas. 
pudice detrada et manu fraudulentd. 


2 
cui dives ego multa da- 


na contult, & velui mul. 
ta cenferre: gue tibs 
115 jubdidi late patent im- 

perium Lycurgi, gue 
Pro- v Paſſunt guvernart 
nei far miuco : gue 
| ſacer He6rus voluit 


N- QF. 4. 


101. Et tamen] Vide mihi, quæſo, qui 


eue. 


Angl. As ſen as yer had liſt me cut 


conatus, qui impetus, que lucta, priuſquam | „ your fight. 


delperet ! 
101. Serus] Non ut \ ro redeat, petit; 


{ed quando ita neceſſe eſt, ut ſerd redeat, 


redeat ſaltem. 
102, Temprre] Proverbiali form3 dici- 


mus, Gal. Que je ne perde, gue latlente. 
Angl. May I hſe nothing but my attend- 
e. 

103. Precer] Vo torum fervorem indicat, 


eaderaque vox iſta corripit. Ita enim lete 
2:vent cordis noſtri cogitationes & vices. 

m maxime fervent affectus, tum facil- 
imè pl: acantur; ubi maximus eorum im- 
petus ibidem & fivis. Extrema quæque 

1 recurrant & ſeſe tangunt; nec me- 
tas ultra licct erumpere. 

103. Altera] Puellis ſuſpicio familiaris. 
Ita & | ſuprà Penelope. Sed prudentiam 
nota Poet ; quomodo affectus gradatim 
fectat, & ex iis fingula quæque movcat. 
Sia jores ecerit, progreſſus, qui unam epiſ- 

glam cum cura & diligentià i in indaganda 
arte medit atus e quam qui totum li- 
bium, © mos cit, legerit. 

10s. Excid; = Id oft qued Gall. di- 
eimus, Auſſi tot gue deus neues perdue de 


106 &i, que fim] Non major eſſe pore 


| oblivio. 
107. Erroribus] Vere dicuntur errores, 


quæ per mare perficruntur inera. 
10g. Opes] Quæ, ſatu in quo erat, exi- 
Sue crant, 
rt. Lycurgt) Pater fit Phyllidis; de 
quo Pottz, quod Bacchum contempſiſſet, 
multa fabulantur. 
112. Fix) Quia feroces & bellicoff. : 
113. Ha mii i Mons et Thraciz, ficut 
& Rhodope, per quos regni ſui ainplitudi- 


nem Phyllis deſcribit. 
114. Sacer Quia omnes fluvii facii prop: 


ter incolas & præſidentes Deos & Nym- 


phas, 


11s. Libata] Primim gialata. Matri- 
monii eſt circumſeriptio. 
I. Siu: Aris] 1d eſt, Auſpiciis & wy Die,; 


advent. Nihil enim veteres illi inauſpica- 
to, vel fine Diis, ſuſcipiebant. 

116. Zona] Cingulo nega nupta pr Ci» 
pebatyr, quod vir in leftoTolvebat, factum 
ex 1ana "oft: ut ſicut illa in glomos fub- 
lata, conſuncte inter fe fit, fic vir ſuus le 
cum cinckus vinctuſque eiſct. Feſtus. 

3 117. Pro- 


- — 
LR 
— — — 


— 


_ © >, 5 g * * N n 3 
k wr 9dr : 9 _ —_— f 4 - 1. — —.— — 
= „ . « 2.% - IU OE To Te TIER CT I "SAGE q * 1 we * — — 
_— = . . * K N — e * n 
+ f bay” ane —— r A ůͤĩ — — ——_ me © — > W a = J - 
3 nnn n — OO — 
7 7 . 


mW 
"arts" 


ot , wy 


— 
a 


—_ 


” 
. ” ——— 
* * 8 
<> Arora — — 


r 


18 „ HESOIDUM 


Tiſiphone pronube alu: Pronuba Tiſiphone thalamis ululavit in illis, 
Et cecinit mœſtum devia carmen avis. 
 cantavit carmen lug u-] Adſuit Alecto brevibus torquata colubris; 
Suntque ſepulchrali lumina mota face. 120 


IFvit in illis noſtris 
wupltts, & avis devia 


ere Aletto compta bre- 
w1bus ſerpentibus adſti- 


tit, & Jumine admota| Miceſta tamen ſcopulos fruticoſaque littora calco, 


funt ex tede funered, 


Quique patent oculis æquora lata meis. 


Nibilminus triftis Fre. Sive die laxatur humus, ſeu frigida lucent 


ma ſcopulos & littora 
fruticibus plena, & loca 


Sidera; proſpicio, quis freta ventus agat. 


unde vaſta maria apertal It quæcunque procul venientia lintea vidi, 125 


ſunt meis oculis, Sive 
terra folvitur per diem, 
Jeu: aſtra gelida lucent, 


ebjerve quis wentus a- 


Protinus illa meos auguror eſſe Deos. 
In freta procurro, vix'me retinentibus undis, 
Mobile qua primas porrigit æquor aquas. 


Sibel maria; © gu, Quò magis accedunt, minùs & minds utilis aſto : 


cumque vidi precul vela 
accidentia flatim conj icic 


— 


Linquor, & ancillis excipienda cado. 130 


ile eſſe meos Deos. Ac-| Fiſt ſinus adductos modice falcatus in arcus, 


curgo ad mare aquis me 
gr chibentibus, qua 
mare fluidum- exten dit 
pri mas aquas, Qu ma- 


Ultima prerupta cornua mole rigent. 


Hinc 


gis accedunt, minis & mints firma ſum + deficic, & cad ſuſtentanda ab ancillis, Ft 


Anus paululim curvatus in modum arcus content, ultima cornua ejus prerupta ſunt rupe 


ardud, 


X O 

117. Pronuba] Lc Funmis naſiris nup- 
tus prefut. 

117. Til one] Furiarum una: altera eſt 
Aleco; tertta Megæra, fili Noctis & A- 
cherontis, 

i179. Uli/avit] Qnanquam vocem hanc 
mediam eſſe docct Scrvius ; ſatis conſtat 
tamen hic lug ibrem & fcralem, pro nup- 
tiaſi camum fignificare, 

18 Devia] Bubo, vel quelibet avis devia 
nockurna & latebris gaudens, cujus vox 
querula malt ominis eſſe cenſebatur. 


. kl, 


119. Ae]! Altera ex furiis, ut ante 
diximus- 

119. Brevibus] Ideoque, ut volunt, ſæ- 
viorihus. 

120. Such Id eſt. Pro faucibus guin- 
ane ex ſinũ albd aut pinu in nuptiis udbi- 
ber: falitis, ferales admotæ ſunt ex rege 
accenſæ wel funeri deſtinate. 

121. Tamen] Id eſt, quanquam omnrid 
ut mihi adverſa, tamen amoris mei tanias 
e ardor, ut contra ſpew animi mei te ſem- 
per & maxima cum labore, non fine ſurore 
quer at: 

121, £xruticſague] Ubi difficile eſt ad- 
modum ſuos gradus firmare. Sed operæ 
pretium cit hæc omaia ſibi phantaſiæ opera 
oculis repræſentare. | 

123. Laxatur] Salis calre, 

123. Figida] Id eſt, Per nectem. A- 
moris ſui anxietatem commendat, quæ diu 
nochiquè iplam ſolliciias. 


5 | 
| 124. Ventus] Optime amoris ſollicitudi- 
nem declarant iſtiuſmodi cogitationes. 
126. Mes] Id eſt, Qui me exaudiverunt, 
S mihi propilii fact i ſunt. 
129. Urilis] Qua te non (e vides, ⁊ ix 


Hoſſu n. 171 ¹ pedibus. 


130. Linquor] Auimi deliquium pattor. 
131. Eft ſinus] Seſe tandem ad deſpera- 
tionem coactam eſſe Phyllis declarat: quod 


— 


| 


loci deſcriptione, unde le in mare daturam 
dicit, cognolcitur. 


This paſſage is wrought up with all the 


beauty and delicacy imaginable. Phy/iis 
revolves in her mind ſeveral kinds of death, 
and at laſt fixes upon throwing herſelf into 
the ſea. Her love extended even beyond 
the laft period of life; the could collect 
into her thoughts circumſtances that might 
cxcite Demepheon's pity to her, even when 
dead, and tooth her troubled mind with 
ſuch reflexions : Some favourable wind 
may carry me to the Athenian ſhore, 
There, if perhaps my breathleſs carcaſe 
meets your eyes, it will, even in ſpite o. 
* yourſelf, draw compaſſion from you.“ 
What can be more tender or moving ? 

131. In Arcus] Id eſt, Ad tenſi arcis ns- 
dum curvatys, Curvatur enim areus, cum 
aervo extrema ejus ſimul in ſeſe adducun- 
tur. 

132, Rigent] Alta, prærupta, dura, & 
| /alebroſa ſunt ad or retem & fluperen. 
135 Fer- 


PHYLLIS DEMOPHOONTI. 19 


Hine mihi ſuppoſitas immittere corpus in undas; inc animus fuit corpus | 
Mens fuit ; & quoniam fallere pergis, erit. 
Ad tua me fluctus projectam littora portent, 


præcipitare in mare ſub- 
jectum; &, quontam 
pergis decipere, idem e- 


Occurramque oculis intumulata tuis. 1367. Unde me ferant 


Duritia ferrum ut ſuperes, adamantaque, teque; 


tora; & injepulta inci- 


Non tibi fic dices, Phylli, ſequendus eram, dam in tuos cculos. 


Sæpe venenorum ſitis eſt mihi: ſæpe cruenti 
Trajectam gladio morte perire juvat. 140 


Duamvis durior fis fer- 
ro, & adamante, & tc 
ipſo; dices, Phylli, non 


Colla quoque, infidis quia ſe nectenda lacertis [ita me debebas ſequi. 


Præbuerunt, laqueis implicuiſſe libet. 
Stat nece matura tenerum penſare pudorem : 
In necis electu parva futura mora eſt. 


Sepe cupio bibere tox3- 
cum; ſæ pe placet tran ſ- 
| fixam en ſe perire mor te 
/anguinelentd. Etiam, 


Inſcribere meo cauſa invidioſa ſepulchro: 145% mea colia fe præ- 


Aut hoc, aut ſimili carmine notis eris : 
Pbyllida Demophobn leto dedit, hoſpes amantem : 


Ille neci cauſam prebuit, ipſa manum. 


buerunt tmplicends bra- 
chiis per fidis, fune vol 
ea premere. Decreve 
fatisfacere nec? accele- 
rata tencra Fudos 1 nn 


diu cunctabor in electiane mortis, Signaberis cauſa edieſa meo ſepulehro natus eris, 
aut hoc, aut ejuſ modi tituls : Demophoon hoſpes tradidit morti Phyllida amantem; lle 


dedit cauſam morti, ipſa manum. 


VN O 


138. Pertent] Votum eſt. 

136. [ntumulata] Abſque ſepulturæ ho- 
nore, quod Ethnicis præ ſertim horrendum, 
ſiquidem & iſtud ad Manes placandos, vel 
torquendos momentum haberet. | 

137. Tegue] Gragatione iſt? vide Demo- 
phovnta ut Phyllis duriſſimum faciat. 

138. Tib;] Pro à te. 


138. Sic] Mortua, intumulata, undis jac- 


tata & ereſa. 

142. Præbuerunt] Nonnulli babent præ- 
buerint, quod non mindùe, imè ampliùs pla- 
ceret. 

143. Matura] Decoro & mag nanimo leto 
exponunt. Eito decorum, ttd maturam 
mini idem eſt quod promptum, acceleratum, 
OY opportunum,” | 

143. Puderem] Vidlatam à te meam pu- 
dicitiom, 


B 2 


. 


144. Flectu] Inter tot mortis genera 
fluctuans, tandem ſeſe ex amygdalo ſul- 
pendiſſe dicitur ; quz arbor com exaruitlet, 
Demophoontis adventu reviruit. 

145. {nvidi-/a] Id eſt, Quæ legentium 
invidiam & odium in te derivet. 

147. Hoſpes] Hoſpitia à Phyllide acceptus, 
Paſſivè. | | 

Of all things, ſhe ſeems to think that 
molt apparently baſe in Demepho-n, that he 


had in to daiing 4 manner violated the 


laws of hoſpitality, and by his treachery 
occaſioned the death of his hoſtels and 
miſtreſs, She imagines, therefore, that 
this will adhere to his memory as an eter- 
nal reproach, which no future behaviour 
will be able to eface, 

148. Cauſam) Perfidia fur, 


præcipitatam ad tuo li- 


| 
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ARGUMENTUM. 


Poftguam Græci Phrytiam attigerunt, urbes Trejæ finitimas, præcipuegue Leſor opfſitus, 


hoftiliter aggreſſi prpulart carperunt : inter ques Achilles, Felei & Thetidis filius, als am- 
gue Ciliciam, & Thebanum, & Lyrnefiam invaſit. Expugnato inde Chrynoſio epi do, 
duas egregid formd virgines abduxit, Mynemen, Chryſæ facerditis Smynthei Apolliuis 

liam, & Hippodamiam, Briſe natum, que foſiea d paternis nemintbus cognominate@ 


Fuerunt. Chryſen Achilles Agamemnoni conceſſit. Briſeide fibi reſervatd. Cum de- 


inde ver) Agamemnon Deorum juſſu patri raſtitueret ſus Chryſen, ipſe Achilli Briſeida 
per vim & ſummam cententionem abſtulit. Quamebrem efferveſcens Achilles abſtinut! 
ſeſe aliquamdiu & pugnando: ades ut nullius precibus ad arma contra Trejanes ſumenda 
moveri potuerit : nec poſtea Briſeida recipere ſuam woluerit, quamvis eam maxinis 


cum donis Agamemnon efſet remiſſur us, 


Briſeis ergo hanc ad cum epiſtolum miltit, qua 


nimiam ejus iracundiam accuſat, rogitans, ut adverſus Trojancs arma capiat, dum ſeſe 
prius ab Agamemnone ultro oblatam receperet. 


BRI 8 E 15 
In TERPRETATI1O, 


Epiſtala quam legis, 


ACHILL I. 


UAM legis, a rapti Briſeide littera venit, 
Vix bene barbarici Græca notata manu. 


wiz bene Grec: ſcripta | Quaſcunque aſpices, lachrymæ fecere, lituras ; 


manu barbard eſt d rap- 


td Hippodamid, Lachry- 


ras, quas videbis; Jed 
tamen etiam lachryme 


Sed tamen & lachrymæ pondera vocis habent 
me fecerunt omnes linu- Si mihi pauca queri de te dominoque viroque 5 


Fas 


vim vocis habent, Si mihi licet conqueri pauca de te, & domino, & marito, 


N O 

Upon the arrival of the Greeks in Phry- 
gia, they attacked in a hoſtile manner all 
the cities in the neighbourhood of Trey, 
particularly thoſe over-againſt Leſoos, A- 
mong the reſt Achilles, the Son of Peleus 
and Thetis, invaded Cilicta, Thebana, and 
Lyrnefia, ard carried off two beautiful vir- 
gins; the one A/?yone, daughter of Chry- 
fes prieſt of Apollo Smintheus, the other 
Hippodagiia daughter of Briſes, who were 
both afErwards named from their parents. 
Chry /eis was given by Achil es to Agamem- 
non, Briſeis he reſerved lor himſelf. But 
Agamemn:;n being afterwards obliged, in 
compliance with the will of the Gods, to 
reſtore Chrpſeis to her father, he violently 
and unjuſtly deprived Achilles of his other 
captive. The hero, enraged at this inſult, 
vithdrew his forces, and retuſed to aſſiſt 
his country againſt the Trjans, The 
Greeks, upon this, being ſeveral times 
worſted, Azamemrnon tent deputies to A- 


* 

the following epiſtle, blaming his over- 
violent reſentment, intreating him to ac- 
cept of the offers made him by Agame m- 
non, and take up arms againſt the '[rojans. 

1. Rapta] A te ſcilicet, ex Lyrneſſo. Pri- 
ma eſt, com miſeratio à fortuna. Querimo- 
nias quidem non habe: tam acres hæc epi!- 
tola; neque tamen eò minor orationis ap- 
paratus. 

She begins by a repreſentation of her 
unhappy condition as a Have, thereby the 
more to excite his compaſſion. 

1. Briſeide] Seu Hippodamid, Briſæ £113. 

2. Barbaricd] Lyrneſſiæ puellæ, quz 
cùm fit barbara, Græcas litteras non rectè 
aovit, Tacitè imperitiam, ne inepta vis 
deatur, ex cuſat. | 

4. Pondera] Id eft, New minds ex lituris, 
quam ex Vorbis meis amorem meum cogneſ- 
ces. 

g. Si mihi] Orationis premonitio, fine 
qui jerves bello captæ, cuique erga domi- 


cg illes to appeaſe him, with offers of Bri- num nullum jus erat, honeBa guczimonia 
ſeis, and conſider able prejents ; all which 


he rejected. Upon this S/iſeis wrote him 


non videbatur. 


| 7. Regi] 


ERISEIS:CHITEL 21 


Fas eſt; de domino pauca viroque querar, >, conguerar fauca de de- 


mino & marito, Nen 


Non, ego poſcenti quod ſum cito tradita regi, off cla tne, g, 


Culpa tua eſt: quamvis hoc 
tua eſt, 


quoquè culpa jm ſtatim data regi pe- 
tenti;, quamwvis hoc quo- 


gue eft culpa tua, Nam 


Nam ſimul Furybates me Talthybiuſque voca- atque Eurybates 


runt ; 


Eurybati data ſum Talthybioque comes. 10 ⁹½]¶tl, cate ſum comes * 
Alter in alterius jactantes lumina vultum, 

Quærebant taciti, noſter ubi eſſet amor. 
Differri potui: pœnæ mora grata fuiſſot. 

Hei mihi] diſcedens ofcula nulla dedi. 


& Talthybius me peti- 
Furybati & Talthybis. 


Illi wertentes ocules, al- 
ler in vultum alterius 
ſciſcitabantur taciti, u- 
bi neſter amer eſſet. Po- 


tut in tempus aliud re- 


At lachrymas ſine fine dedi, rupique capillos, 15 i; mera friſſet ge. 


Infelix iterum ſum mihi viſa rapi. 
Se pe ego decepto volui cuſtode reverti; 
Sed, me qui timidam prenderet, hoſtis ekat. 
Si progreſſa forem, caperer ne forte, timebam, 
Quamlibet ad Friami munus itura nurum. 20 [uy © raps, 


cepta meo doleri. Hei 
mihi! abiens nulla tibi 
ebtuls ſuavia. At effu- 
di lachrymas ſine fine, & 
diſcerp/i comam. Mi ſe- 
ra viſa ſum mihi ite: 


Sepe ego 


Sed data fim, quia danda fui: tot noctibus abſum, vel redire, cuſtede de 


Nec repetor; ceſſas, iraque lenta tua eſt. 


luſo; fed hoſlis erat, qui 


me pavidam retineret, 


Ipſe Mencœtiades, tunc, cum tradebar, in aurem, | 17:;uebzm ze, fi di ſceſ 


Vid. fer & hie parvo tempore, dixit, eris. 
Nec repetiſſe parum eſt: pugnas, ne reddor, 


Achille. 


ſiſſem, fer ſun abriperer, 
itura in douum 4 
quamlibet nurum Pria- 

25jmi. Sed fuerim reddita, 
I nunc, li debui reddi: ab- 
. ſum per tot notes, nec 


repetar; heres, & ira tua tarda eft, Ipſe Patreclus mihi repeſuit in aurem tunc, cum 


dagar, Quamobrem plotas; non diu hie 


Achille, ne reſtituar. 
„ 


7. Regi] Agamemnoni. 

8. Hoc queque) Idem affirmare videtur, 
quod modo negavit : fed diverſus eſt rel- 
pectus. Fatetur Achillis culpam non effe 


quod tradita fit. regi, qui ex ipſo ortum 


ittud non fuit: at in eo culpam eſſe dicit, 
quòd tam citd tradiderit, cim potuiſſet ip- 
ſa differi. 

9. Euryvates] Agamemnonis cum Tal- 
thybio miniſter, 

12. Q@-revant] Achillem arguit ex eo, 
quod etiam ejus in tradendd Hippodami8 
celeritatem ipſi Agamemnonis miniſtri mi- 
rati ſint. 

12, Neſter] Veſter, vel invitis libris 
quamobrem reponendum cenſuerit Heinſi- 
us, demiror. 

13. Pere] Dolori, quem ex di ſceſſa ca- 
perem, 

16. Rai] Quæ Ffuit antea, quamque 
Heinſius deturbaverat vocem, reftituis non 
ali2 causd, quim quia, fine bond ratione, 
vinil in libris mutandum eſſe cenſeo, Nulla 


manebis, Parum eft nan repetifſe;, certas, 


* 

autem videtur, ea quam reddit, B ſeidem 
ante raptam fuiſſe ſe nen legiſe; cum, quæ 
ex Lyrneſſo expugnata capta eſt, eadem & 
rapta dici poſit. . Quanquam & cap, quod 
ex plurimis codicibus arripuiſſe te teſtatur 
idem, bonum eſt. | 

17. Reverti] Ad te, ſcil. Y 

18. Erat] Qui me prindere peſſet, ſup- 
ple: quod & poſtea dicit. 

20. Quamlibet] Ftiam indigniſſimam. 

21. Sed data ſim] Quaſi dicat, Jo 
quam peccatum fuit, quod me tradideris, 
lam cito etiam; tamen i/tud milto, ut gra- 
wviera attingam, Accuſatlonem itaque ha- 
bet hæc loquendi formula. 

22. Jraque] Ex eo quid per vim me tibi 
Azamemnon præripuerit. 

23. Menctiadet] Patroclus, Menœtii ſi- 
lius. 

2%. Nec repetiſſe] Achillem arguit, qued 
ſe non mod> non repetierit, fed quod infu- 
per, cim redderetur, reſtiterit. In qui- 
buldam legitur Nen repetifſe, 
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Higata reverterer, Mi- 


22 EP1ST REROITIDUM 


Its nunc, & retine no- 
men cmantis defederio} . 
Has rantis. Ad te Fro— 
fecti funt genitt ex Te 


nunc, & cupidi nomen amantis habe. 
Venerunt ad te Telamone & Amyntore nati; 
Ille gradu propior ſanguinis, ille comes; 


pane & Anymore Laeèrtaque ſatus: per RM comitata redirem : 


ic conjuad 10 r gradu 


* 
Jaugutnis, tele comes, S 


Auxerunt blandæ grancia dona preces: 30 


patus ex £4714, quibus] Viginti fulvos operoſo ex ærxe lebetes; 


725 preces cumulirunt 
H:G FRG muncr a, i] tran: 
$c:licet 1175 cacabes eu- 
ere elab;ron, 


tem tIripidis eguales 


Ft tripodas ſeptem, pondere & arte pares. 
Adcita 8 t illis auri bis quinque talenta: 

Eis ſex aſſueti vincere ſemper equi. 
S /Þ-IQuodgne [UpCrVacuum, forma preſtante puellæ 


Erie Ad. j.etbides, eversa corpora capta domo. 36 


25 onde re, & - e. Adi 


Juneta ſunt illi dice, Cumque tot his (ſed non eſt tibi conjuge) conjux 


talenta u. 5 d: 4 of 261 7 772 
- 5 70 — 
297. folttr | {- PC ele- 


lx Agamemnonis una puella tribus. 


rid petri. At, gued] Si tibi als Atridã pretio redimenda ſuiſſem, 
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INE dare debueras, accipere illa negas. 40 
1 Meru culpß fleri tibi vilis, Achille? 

1 o levis a nobis tam cito ſugit amor? 

An miſeros triſtis fortuna tenaciter urget? 


Nee 


mere, 2785 c Hidere deb ue as, WT tihi redimenda fuiſſem pretis ab 5 Qu 
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nen 2711 Cvffos the 3 of Laerics, were 
jen. amovatladors by Agamennen to Achilles, 
to ſettle the! e They were 
impowered to-promiſe that Bri/cis thould 
be reftored, and to offer him rich pretents 
rom the King; but all was to no pur pole; 
he remained inſlexible. 

27 Zunntore] Phenx, qui ctiara a pe- 
leo Achiil: comes & moderator datus tue- 


277 . . o * 
28. Zee] Ajax, fait enim Telamon tra- 
tar Pelei; adecque Achilles & Ajax pa- 
20. £2:r:ague} Ulyſſes, prout jam {xpe 
vViadina - 
X 1 . 
39: Dora] Ea ſequentibas verſibus ex 
Homero recenſet | 
31. Oper {oj Id 
1 5% c 
Fordere] Id eft, In guibas art mate- 
* . un. SSO rat, 
£4 Talenta] Multiplex ſuit apud v varias 
gente, de (40 nuiti tractaverunt, quot f 


eſt, eper E ante mulid 


Qu incon/tans amor abiit tam cito d nobis? 


. 

voles, adibis. Uſitatum fuit præſertim At- 
ticum, ſexaginta minarum ſeu librarum 
pondere. 

34. Sex] Ita miclits ex Homero, quam, 
ut habgnt alli, bis ſeptem. 

35. Supervecrum) Iſtud eſt ex præmatu- 
a Briſuidis zelotypis. 

36. Lejoides] I. Leſbo Inſula, non longè 
a roi, abrepte. 

36. over ſa] A Græcis, Achille prefers 
tm quo tempore T'r5j  bellum indixerunt. 

37. Neu] Id eſt, uxoris non opus, quia fe 
eum intendit etle, ; 

28, 77 hu Chryſothemis, Iphianaſſa ſive 
Iphigenia, & Laodice, tres iilz fuerunt. 

39. Aida] Agamemnone, Atrei ſilio. 

go. Debueras] Si pretis ab Agthmemnene 
Dons debuiſſem, au! patuifſem, 

2. 245] Se cam eſſe innuit, que aman- 
tis corſtantiam mereatur. 

43. Tenaciter} Ex calamitatis comme- 
moratione, quam primus Achilles immi- 
erat, quæque inde ipſam affligetur, com- 
miſerationem ſtudet movere, Sumptum 
very elt iſiud ex co quod vulgo alia, deindg 
alia mala illi inferri credatur, quem femel 
iniqua fortuna afflavit, 

Here the endeavours to raiſe his pity by 


A dctail 
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Nec venit inceptis mollior aura mels * ? 
Niruta Marte tuo Lyrneſia moœnia vidi: 
Vt fueram patrim pars ego magna meæ. 
Vidi conſortes pariter generiſque næciſque 
Tres cecidiſſe: tribus, quæ mihi, mater erat. 
Vidi, quantus erat, fuſum tellure cruenta, 
pectora jadtantem ſanguinolenta, virum. 50 
Tot tamen amiſſis te compenſavimus unum. 
Tu dominus, tu vir, tu mihi frater eras. 
Tu mihi, juratus per numina matris aquoſæ, 
Ulle dicebas ipſe fuiſſe capi. 
Scilicet ut, quamvis veniam dotata, repellas ; 
Et mecum fugias, que tibi dantur, opes. 56 
Quin etiam fama eſt, cum craſtina ſulſerit Eos, 
Te dare nubiferis linea vela notis. 
Quod ſcelus ut pavidas miſeræ mihi conkigit 
aures, 


45 


San- 


gantir,. 
nuf laxerit. 


o 


a detail of her calamities, and laments her 
bard fate, and the perpetual ſucceſſion of 
misfortunes ſhe was doomed to. She had 
ſeen the rain of her native country, and 
the deſtruction o her neareſt relations: 
She had ſeen herſelf captive to a foreign 
prince, and at the mercy of a conqueror; 
and when ſhe flattered herſelf at laſt with 
the hope of ſome reſpite, new obſtacles a- 
riſe, ſo that ſhe can fee no end of her mi- 
ſeries, 

45. Lyrneſia] Non fuit hæc Lyrneſſus 
Ciliciæ, ut male annotavit Antonius, & 
defcripfit jus Excerptor ; fed majoris Hy- 
liz, contra Leſbon Inſulam, in ora Pro- 
je poſita. 

45. Magna] Omnino, ſiquidem conjux 
eſſet Minetis Lyrneſſi principis, aut reguli. 

47. Con ſor tes] Fratres ſuos circumicr;- 
bit, quos Achilles mactavit. 

co. Virum] Meum, ſcil. Minetem. 

83. Furatus] Significatione activa. 

53. Matris] Tue icil, Thetidis. 

54. Utile] Quia potior apud te lors mea 
eJet, quam cum meis. 

This expoſtulation is ſtrong and pathe- 
tic. She had hoped to find in Achilles a 
recompence for all her misfortunes. He 


refuſed to take 


-7 


memnon mittebat. 


videre potui; 


A placet. 


9505 9565 4m eſſe, 


quaquam. Per 


{ould turn to her advantage: And yet ſo By 
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nec aura len ier a oft me- 
is auſrous Vidi Lyrne- 
fram urbem ever ſam bel. 
le, quid geſſiſti; & ego 
fuer am magna pars pa- 
tree mee. Vidi tres 
cenſortes pariter fan- 
Kuines & portis occu- 
„e, & matrem tei 
bus, gue erat mibi ma- 
ter. Vid. ſuper terra 
ſtratum, quantus erat, 
maritum meum agiton= 


| em corpus ſuum cruen- 


tum, Exequatimus te 
unum tamen tot perdi- 
tis: tu eras mihi demi- 
nus, tu maritss, tu fra- 
ten; T's ie, Juratus 
per numina genetricit 
tur aguoſe, dicebas mi- 
{hr utrle fuiſſe capi. Ni- 
reit um uf mie rejicias, 
uam accedam dot a- 
ta, &f mecum rec: {es 


Acne, Helis R 
ridie Noti iis prorſùs reflant, qui ex Tro- 
ade in Græciam navigant. 

9. Scelus] Ut ante coptam Jrejam di 
cedas, ſicut etiam Antonius exponit : 
reſpe dum ad Briſeidis 
deſiderium & amorem, vox iſta intelligen- 
himſelf had told her that her captivity | 7 eſt, & id tantùm. 


divitias, gue tib; He- 


Quinetiam ferunt te linea vela traditurum euftris aubiferis, cum dies cri. 


Qued facinus paſtquam ad timidas aures delatum oft, 


little did ke regard her, that he preferred 
gratifying his reſentment to her quiet; 
and rather than ſubmit to Agamemm en, had 
her back, though accom- 
panied with rich preſents; nay, even in- 
tended to return home without her. | 
Scrlicet] Ironicè ſuas cum Achille 
commoditates proponit; ut ejus vana pra- 
miſſa arguat, eumque commovest. 

56. Dotata] Shi dotem aſſumit ea quæ 
ſecum ad Achillis placandam iram Aga— 


56. Dantur] Quamobrem eam vocem 
pro dentur Heinſius detyrvaverit, nunquam 
adehdue eam reſtitui. 

87. E:s] Aurora, Id eſt, craſtino die. 

cg. Linea] In aliis Untea, 
dela, unde velle poſtea procuſum, quod 


item linea 


8. Actis] Id eſt, Fama e, te 10 


ut eliam FTentis main 


Flantes enim © me- 


Ne- 


69, San- 


24 
mihi infelici p ers fuit 
fine ee atque ant- 
mo. Di ſcedes, & in- 
felicem, apud quem me 
deſeres, wiolente ? Nuis 
erit dulce ſolatium Mp 
dejiitute P Precor ut 
ante abſyrbear celeri 
hiatu terre, aut adur nr 
zzne, rutilo vibrati ful- 
minis, quam maria al. 
beſcant remis Achilloss 
fine me, & deſiituta vi- 
dea m naves tuas diſce- 
dere. Si recurſus & 
demus patria nunc le ju- 
want, ego nen ſum grave 
enus tug claſſi, Ego 
captiva ſequar witt- 
rem, non nupla Tiart- 
tum : habeo manum ido- 
neam ad rendum lanan. 
Nor lon ge in? ima 
inter matres Achoiades 
wit (& eat) in tiros tu- 


os. Eat nurus digna|. 


fecers, & nepote Fovis 
& Aging, & cut ſents 
WNereus velit efſe proc. 

cer. Moes abjicdle & 
ſervæ tu trabemus da- 
ta penſa, & fila gue 
nebimus minuecnt plenas 
cates, Deprecor lantum, 


ne tin cen ux, que mihi 
lacerari in tus conſpedtu - 


—_ FE. 
£ ZH: © 14 


5 Sanguiuit] Uno verbo, defece. 
ex amore Brileis, 


; Cuil Iltud 
nunquam 
tradita, ſeſe vic; 


N 51er 5. 
Uu relle Ade, 


Piſtbii fre: unt 


Achilles Blowers were "of Pl-thi:zs in 


7 7 #7 tr, 
< 


65.C neſcant] Id eſt, guùm 48, for me, 


hens N e mts. 
. Captiva] Id eſt, 


ti languam UNC, 


W 
2290. 


71. e Achaia Achillis patria, 
unde Achatades 8 & matres. 


3 S-ce rol Pe 
73. Ar pete] 
Bootie regis 


4 


> F 5 , 
zus Peicus, Acnglii s 


* 5 
0 iter 
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60 

bis, & © miferam cui me, viclente, relinques? 
Quis mihi deſertæ mite levamen erit ? 

De vorer ante, precor, ſubito telluris hiatu, 
Aut rutilo miſſi fulminis igne cremer: 

Quam fine me Phthiis caneſc ant æquora remis, 


Sangninis atque animi pectus inane futt. 


Et videam puppes ire relicta tuas. 66 
3; tibi jam redituſque placent, patriique pe- 
natcs, : 
Non ego fum claſſi farcina magna tuæ. 
Victorem captiva ſequar, non nupta maritum : 
Eft mihi, que lanas molliat, apta manus. 
inter Achaladas longe pulcherrima matres 
In thalamos conjux ibit (catque) tuos 
Digua nurus ſocero, Jovis Af, ginæque nepote; 
Cuique ſenex Nerzus profocer eſte velit. 
Nos humiles famulzque tu data penſa trahe- 
mus : | 75 
Ft minnent plenas ſtamina noſtra colos. 
3 ne me tantum tua deprecor uxor, 
mihi neſcio quo non crit æqua modo. 
Neve meos coràm ind paliare capillos: 
Et leviter dicas, Hæc quoque nuſtra fuit. 


71 


80 
Vel 


„gamernnonis, 
{cd 


0 OE: maxin me moveri potdit Achilhs 


Achi leis: 


70. E] Id eſt, Victum lanificis quæri- 


Pater. Fs : "ae 


nin erit neſcio guc nic do Propitia, me dc et, nevie patiaris mean 
Et dicas cbiter, Hæc quoque fat noſtra, 


I 
| 74. Nerens] Thetidis pater, Achillis a- 
vus maternus, Deus marinus, 

74. Preſecer] Quia pater fait Thetidis, 
Pelei conjugis, quæ Thetis ſocrus ei tuiſ- 
tet, quam Achilles uzorem duxifict 

15. Nor humites] Nothing can aeg the 
heart more ſtrongly than what Briſcis here 
writes to Achilles, No condition of life 
appeared to her more cruel than that cf 
being ſeparated from the man ſhe loved. 
= She'll conſent to fee him in the arms of 
anoiher, and do the meaneſt ſervice in his 
houſe, ſo that ſhe is but near his perſon. 
She'll even ſubmit to be ill ſed by her 
whom he thall make choice of as partner 

of Is bed, rather than live wholly from 
him. What idea can we frame of a ſtron- 
ger Affection? or What could be able to 
bend his ſtubborn foul, if this were with- 

out effect? 
her Ezinf, ag 78. Neſcio quo) Pls —_ ia Sha 


que 

utcumque ci fit 
fol! Achilli amo: 
innuit. Atque ex 


nam ACK 


tanquam captiva, 


Re- 
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Vel patiare licet; 


Jud tamen expectas: 
iræ, 


Ft jacet ante tuos Græcia mœſta pedes. 
Vince animos iramque tuam, qui cætera VINCIS. 
Quid lacerat Danaas impiger Hector opes ? 
Arma cape, Macida, ſed me tamen ante recepti : 

Lt preme turbatos Marte favente viros, 
Propter me mota eft, propter me deſinat ira: 
Simque ego triſtitiæ cauſa moduſque tuæ. 90 
Nee tibi turpe puta precibus ſuccumbere noſttis; 
Conjugis Oh nidés verſus in arma prece eſt. 
Fratribus orba 
Devovit nati ſpemque cap parens. 
ile ferox poſitis ſeceſſit ab atmis, 


Res audita mihi, nota eſt tibi. 
Bellum erat: 


es us eff prece uxcris. 


evit ſpem & caput filit ſai, 


Bell, 11m C7 at . 


N_ 0 


81. Relinquar)] Hic ſcil. cum Agamem- 
none, precul d te, 

82. Metus] Ne relingquer. 

83. Fx pectas] Ovid tibi vis? Duid 
3 querſum ſpocta! i/ta tua na im- 

placabilts ? 

84. e Due, ex quo tempore arma 
tifuifit, maxima damna ab h:/libus Troja- 
115 accefit. 

86. Quid lacerat] Achillem ut moveat, 
ei blanditur ; quaſi ille lolus Hectorem, 
Projanorum fortiflimum (cujus præſertim 
meminit ad æmulationem) totumque adec 
hoſtilem exercitum, poſſet profligare 

88 Hires] Trejanet, ques facile in fugam 
veyleris. 

92. OEnides) Meleager, OEnei filius, 
qui, bello inter Curetes & Calydonios ob 
pellera api ab bs Atalanie traditam, 
conflato, cùm propter conceptam, ex ma- 
tris impre ene iram, nec holes 
maœnibus depellere, nec laboranti Patrice 
opem ferre, vellet; tandem a Cleopatra 
uxore ad arma capienda compultus eſt, 

We leager, the ſon of Oeneus, King of 

aly and Althea. Diana incenſed 
ag Saint his 1 who i in a general ſacri— 
fice to the Geds had geg! ccd her, fent 2 
prodigious boar to deſtroy his lands. ATe- 
teager bunted the boar, killed him, and 
preſen _ his head to Ata. lanla, 3 of 


ry 


<7 nia, 


Jaſius, king of the A. g. des, W nich 1aiing 
a fe alen and indignation in Texeus and 
"EF 

cpu, his mother's brothers, he fle- 


dum ne contempta relinquar. 
OY mihi va miſeræ concutit offa metus. 
Agamemnona poœnitet 


Rem illam N tu 7: 20 i. 


trunciflet, Althæa de 


25 


wel finas, ſi voles, mod3 
ne deferar de pecta. 
Ve, hic timor quaſſat 
ofa mihi miſeræ. Quid 
tamen cupis ? Agamem- 
nona piget ire, & Gre- 
cia triſtis proſirate eff 
ante tus pedes, Doma 
mentem, & tram tnam, 
tu qui domas alia em- 
nia. Duamobrem fire- 
2, He? Yor fraugit vi- 
res Grecas ? Indue ar- 
ma, Maso fate, ſed ta- 
nen me ante recepta; & 
urge Marte ſecundo VI- 
rer fractot. Ira ft ex- 
cita prepter me, ſedetur 
propter me; & ego fem 
cauſa & fins tui doloris. 
IVee credo tibi eſſe inho- 
naſtum cedere precibus: 

Et Me lea ger ad arma com- 
Mater de fiitura fratribus de- 
te ſtrenuus reliquit arma defpeſita, 


© 


them both. Upon this a war ariſing be- 
tween the Cureres and Calydenians. Melea- 
ger terrified by the imprecations of his 
mother, would neither drive away the e- 
nemy, nor affilt his countiy, though in the 
moſt imminent danger. At length by the 
prayers and intreaties of Clecpatræ his wile, 
he was prevailed upon to take arms, 

93. R 45 Hiſtoria Meleagri. 

93. £1 airibur] Theſtii filiis, quoe, cum 
apri caput, aut pelle m, Atalantæ ſurripere 
voluifſent, Meleager interfecit. 

04. Devevit] Multis imprecationibus 
Meleagrum filium, qu*d fratres ſuos ob- 
vovit Notiora ve- 
ro ſunt qu de fatali Meleagri ſtipite fabu- 
lat i ſunt potæ, quim ut eorum decantatas 


When Aelea ger was newly born, his 
mother by accident overheard the Fazes int 
diſcourſe about him. One of them ho!d- 
ing a ſtick in her hand, ſaid, the child 
ſnould live till that was conſumed, putting 
it into the fire round which they ſat. Up- 
on their departure ſhe prefently extinguiſh 
ed the ſtick and laid it up carefully. But 
after ke had flain his uncles, as above rela- 
ted, his mother, enraged to the higheſt de- 
gree, burned the billet ; ; and preſently Me- 
leager, being ſeized with à burning fever, 

died. 


845 


1 


fictiones hoc opus fit tranfcribere. 


os. Fere#] Belle erat firemus, Omni- 
no; nam The ii flios omnes iaterſecit. 
97. Fe. 
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& denegavit auxilium 


patrie ob/tinato ani mo. 
Jer fola movit mari- 
tum. Ulla beatior ! At 
mea verba cadunt fine 
aullis viribus, Nec ta- 
men moleſte fers; nec 
ſerva arceſſita ſæpius in 
leckum demini me uxc- 
rem jactavi. Quedam 
captiva (memint) a p- 
pellabat me dominam : 
Servitium, diæxi, aggra- 
vas nomine. Tamen 
juro per ofja mariti ma- 
I ſepulta ſepulehso pro- 
perato, per «fa ſemper 
mihi veneranda : & per 
ſtrenuas animas triun: 
fratrum, mea numina. 
gui bene mortui ſunt rc 
atria, & cum patrin : 
& per caput luum & 
noſtrum, que cinſerut- 
mus, & per tus pladi- 
Ice, tela cognita mots, A. 
gamemnonem nullos los 
jugales ine cum habuiſſe : 
welis me illudentem deſ- 
tituiſſe. Si jam dicam 
tibi, Fortiflime, jura tu 
quo que, nullam volup- 
tatem tibi eveniſſe fine 
me; zecufes. At Gre- 
ei arbitrantur te la- 
gere. Tibi citharæ pul. 


antur. Tenera amica 


fowet te in calido gicmio. 
& nox, & Venus placent. 


Threiciam digitis, 


97. Felicier] Num ego ſum, ſupple. 
Cleopatræ felicitatem miratur. 

98. Pro null: pon dere] Id eſt, Fraſtra. 

99. Nec me] Vim orationis perinde ac- 
ei pe, ac ſi dixiſſet. Nam neque, &c. 

ico. Vecata] Id eſt, Quang uam fuerim 


wecata. 


102. Neminis addis onus) Servitutem æg- 
Difficilius eſt enim eam in majo- 


gravas. 
ri fortun? tolerare. 


103. Viri] Mei Menetis, cufus ſepelicn- 
di, in patriæ excidio, non eft data eppertu- 


nit. 


107. Perque tuum cafut] It was the cuſ- 
tom among the Greeks to ſwear by cach 
Juv. Naum Graci: ju- 


other's head. 


rare paratis : per caput alterius. 
mus ung; jyngere capita, A phraſe uſual | 


EPIST. HEROIDUM 


Et patriæ rigidi mente negavit opem. 96 
Sola virum conjux flexit ; felicior illa! 
At mea pro nullo pondere verba cadunt. 
Nec tamen indignor ; nec me pro conjuge geſſi, 
Sæpius in domini ſerva vocata torum. 100 
Me quædam (memini) dominam captiva vocabat; 
Servitio, dixi, nominis addis onus, 1 
Per tamen oſſa viri ſubito male tecta ſepulchro, 
Semper judiciis oſſa verenda meis: 
Perque trium fortes animas, mea numina, fra- 
trum, 105 
Qui bene pro patria cum patriique jacent. 
Perque tuum noſtrumque caput, quæ junximus 
una; . 
Perque tuos enſes, cognita tela meæis; 
Nulla Mycenæum ſociàſſe cubilia mecum 
Juro.: tallentem deſeruiſſe velis. 110 
Zi tibi nunc dicam: Fortiſſime tu quoque jura, 
Nulli tibi ſme me gaudia facla: neges. 
At Danai mcarere putant, tibi plectra moventur: 
Ie tenet in hepido mollis amica ſinu. 
Lt fi quis quærat, quare pugnare recuſes: 115 
Pugna nocet: citharæ noxque Venuſque ju- 
vant. 
Tutius eft jacuiſſe toro, tenuiſſe puellam, 
Threiciam digitis increpuiſſe lyram: 
Quam 


Et fi quis petat, guare nelis pugnare: certamen nocel; ci hare, 


Tutius ef firatum eſſe lecte, feviſſe pucllam, pulſaſfſe lyran 


— 


ES ml 
among the Romans to denote an amorous 
commerce. 

107. Junximus] Inter oſcula venerea. 
Ita && apud Petronium. 

108. Cognita] Nam per ea pericrunt, 

i109. Myceneum] Agamemnonem, 
Mycenis in Peloponneſo regnavit. 
112, Neges] Id eſt, Ju nolles jurare, 
112. Plectra] Quibus pulſatur cithara. 
muſica cum amica obleftat. | 
114. Amica] Diomedam Phorbantis þ1i- 
am intelligit, quacum, adempta Hippoda- 
mid, Achilles dormire conlueverat. 

116. Pugna] Pro Achille reſpondet Bri- 
leis, ut eidem opera ipſum accuſet. 

118. Threictam)] Propter Orpheum, qui 
in Thraci tantùm, Iyri ab Apolline patre 

ſeu 


qui 
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Quàm manibus clypeos, & acute cuſpidis haſ- quam geſidſſe eclypeos 


tam, 


manibus, & haſtam mu- 
crone acute, & caſſidem 


Et galeam preſſa ſuſtinuiſſe coma. 120 capillcs urgentem. At 


Sed tibi pro tutis inſignia facta placebant : 
Partaque bellando gloria dulcis erat. 


fro ſecuris preclara fa- 
cmcra tibs grata erant, 


& gleria acquifita bel- 


An tantum, dum me caperes, tera bella proba-| lum gerendo erat ſuavis. 


Þ bas ? 


Cumque mea patria laus tua victa jacet ? 


An tantim tibi places 
bant bella atrocia, dum 
me caperes, & gloria 


Di meliùs: validoque, precor, vibrata lacertc| ra Preſtrata eſi ſupe- 
Tranſeat Hectoreum Pelias haſta latus. 126% cum mea pairia® 


Dii melius dent; & 


Mittite me, Danai; dominum legata rogabo: recer at fie Prlias 


Multaque mandatis oſcula miſta feram. 


intorta forti tuo brachio 


Plus ego quam Pheœnix, plas quam facundus H. latus Hecke- 


Ulyttes, 


Plus ego quam Teucri (credite) frater agam.| dominum; & 


reum. O Ereæci, mit- 
tite me; miſſa 25 


Eft aliquid collum ſolitis tetigiſſe lacertis, 131] oſcula miſta manda- 


Pizzſentiſque oculos admonuiſle ſui. 
Sis licet immitis, matriſque ferocior undis ; 


tis. Ego plus, faciam 
uam Phenix, plus quam 
Ul; fes diſertus (credite) 


Eft aliquid tetigiſſe col- 


Ut taceam, lachrymis comminuere ms: 2 
1 


Nunc quoque (fic omnes Peleus pater 


an ns, 


Sic eat auſpiciis Pyrrhus in arma tuis) 
Relpice ſollicitam Briſcida, fortis Achille; 


7 pleat lum brachiis aſſuetis, & 

I 35|admonuifſe oculos Jui 
preſentis, Qꝝamvis ſis 
aſper, & truculentior 
undis matris tux, ta- 
Necl| me! fieam, fleferis 


mcis lachrymit. Nunc 


guegno (fic Pelens pater cumulet omnes annos, fic Pyrrhus arma induat tuis auſpiciis) 
reſpice anxtam Hiprodainiam, fer tis Achille; 


N O 
ſen Mercurio accept2, valuiſſe traditur, ut 
etiam cantus ſuavitate ſylvas & ſaxa mo- 
vert. N | 

126, Peligs] Nomen Achillis baſtæ pro- 
prium, à Pelio Thefaliz monte, unde ex- 
ciſa ea dicitur; vel, ut aliis placet, à Pe- 
leo Achillis patre, qui ea potifiimim va— 
uit. Tante vero fuit magnitudinis, ut Pa- 
troclus, cum catcra arma ſumeret, haſtam 
reliquerit. 

127. Mittife me] jam Danaos Hippo- 
damias ut fe ad Achillem delegent, com- 
dellat: qu quidem confidentia non leve 
eſt amoris {ui teſtimonium. 

128. Maundatis] A webis Danais accep- 
tis, que ad Aghillem perfer am. 

120. Teucri frater} Ajax eſt, qui unus 
ivit ex jogatis ad Achillem. | 
WE} Eft altquid] Im magnam habere 
vim faichitur, quicunque ſemel amaverit. 

132. Preſentiſgue] Ali habent præ ſen- 
eu,, oculos, deinde finum, & finu: & 
ſuis : Unus Vaticanas prefſentiſque ſinus: 


7 46; 


tres alii pr ofentt/aue ſinu. Prior Scrive- 
rianvs ſatis antiquus,  *' | | 


Preſentiſque oculos admonuiſſe fenus, 
Ubi minima mutatione Heinſius pro ſinus, 


fur leget: quanquam nihil ille repugnat, 


ut cam, quam etiam retinuimus, & plures 
habent codices, lectionem approbemus, 
dum vulgatam, quæ certè, ut ille ait, in- 
urbana eſt, rejiciamus. 

133. Un dis] Quæ nullius audiunt vota. 

136. Qucgue] Id eſt, Poſtguam tibi & 
ire tie cenſulueris, tibigue ab Agamem- 
none ſatisfuctum fucrit, cenſule etiam mihi 
mi ſeræ. I 

135. Sic emnes] Obteftandi modus . 
ribus familiaris. 

136. Pyrrhus] Achillis ex Deidamid fili- 
us, qui etiam Neoptolemus dictus eſt. 

136. In] Meliùs quam ad, quod in vul- 
gata leQione Heinſius notavit z majorem 
quia habet emphaſim, animique ferocita- 
tem probat. 

141. Cor- 


abo mul- 


3 
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28 
nec durut torque miſe- 
ram lnga mord. Vel, 
fe amor tuus matatus eſt 
in tedia noſtri, coge mo- 
ri, quam copis vivere 
fine te, Atque prout 
facis, coges; corpus & 
color mihi periit. Spes 
tamen una tut ſuetur 
Hoc vitæ; qua ſi ſpolior, 
reviſam Sfratres, & 
maritum; nec erit tibi 
glorioſum fœ mina ccacta 
mori. Cur vero cogas? 
Percute corpus meum 
nindato gladio, Habes 
ſanguinem, qui fluat 
pectere transfixo, Ille 
Zuus gladius, qui per- 
fediſſet Agamemnonis 
Pectus, ſi Pallas non pro- 
hribuiſſet, in me conver- 
ratur. Ah! potius tu- 
earis naſtram vitam tua 


E PIS T. HE RO ID UM 


Nec miſeram lenta ferreus ure mor. 

Aut, ſi verſus amor tuus eſt in tædia noſtri; 
Quam ſine te cogis vivere, coge mori. 140 

Utque facis, coges, abiit corpuſque colorque : 
Suſtinet hoc anime ſpes tamen una tui. 

Qua ſi deſtituor, repetam fratreſque virumque: 

Nec tibi magnificum fœmina juſſa mori. 

Cur autem jubeas ? ſtricto pete corpora ferro, 
Eft mihi, qui foſſo pectore ſanguis eat. 146 

Me petat ille tuus, qui, ſi Dea paſta fuiſſet, 
Enſis in Atride pectus iturus erat. N 

Ah ! potiits ſerves noſtram tua munera vitam. 
Quod dederas hoſti viEtor, amica rogo. 150 

Perdere quos meliùs poſſis, Neptunia præbent 
Pergama : materiam cædis ab hoſte pete. 

Me modò, five paras impellere remige claſſem, 
Sive manes, domini jure venire jube. 


Jena : peto à te amica, guid tu victer dederas mihi inimice. Treja Neptunia exhibet 


guos juſtiùs queas interimere : 


e materiam necis ab heſte. Tantummode, five cupias 


reducere claſſem remigibus, ſive cemmoreris, impera pro jure domini me accedere. 


141. Corpuſque] Id eſt, ejus habitudo, 
Ang. Good caſe. 


Gall. Pembonpotrt. 


143. Repetam] Mortis beneficio ſcil. 

145. Cur autem jubeas] Cum tu, ſcilicet, 
ud efficere poſſis. 

147. Dea] Pallas, quæ, ut Homerus 
ſcribit, Achilli, cum ſtricto enſe in Aga- 
memnonem terrctur, obſtitit, | 


35 44. 


148. Atride] Agamemnonis, Atrei filii. 

149. Muncra) Quia victor illi eam adi- 
mere poterat. Yitam munera, Appoſitio. 

151. Neptunia) A Neptuno cum Apol- 
line ædificata: quam fabulam jam ſupra 
vidimus. 

152, Materiam] Id eſt, Qued interficias, 

153. Impelilere] In patriam tuam redire. 


EPIS- 


EB 


PH DRA HIPPOLYTO. 29 


OL: AI 


i ARGUMENT UM. 
Theſeus Agei filius, interemptos Minotauro, Ariadnen Mi ncis & Paſiphats filiam, gaam, 


oh latam ſibi epem, ducturum fe uxorem domum promiſerat, eamgue, ſimul cum Phedr& 


/ 


ſerere ejui, navi im peſitam abduxit. Verùm enim Bacchi admetitu in Naxo, ſ ve, ut 
alii velunt in Chis, Ariadne relictd, Phearam duxit : que deinde, abſente Iheſeo, in 
Hppolyti privi ni, quem ex Hippolyte Amagene ſuſceperat, amorem exarſit. Lui, cum 
cœlibem amans vitam ſeſe venando cblectaret, nec in ejus conſuetudinem abduct peſſet, 


dc epiſteli amorem ei ſuum preſitetur. 


PHADRA HIPPOLYTO. 


lutem 


\ ittit Amazonio Creſſa puella viro. 


UA, nifi tu dederis, caritura eſt ipſa; ſa-| InTezyzzTATIO. 


Phædra, puella Cre- 
tenſis mittit Hyppolito, 


Perlege quodcunque eſt. Quid epiſtola leCQta | Amazonio, jalutem, 


'nocebit ? 


gu ipſa non fruetur, 
nift tu obtuleris, Per- 


Te quoque, in hic aliquid, quod juvet, eſſe ge quodeungue ef. 


poteſt. 


| Quid epiſtola lecta obe- 
rit ? Pateſt eſſe aliguid 


His arcana notis terra pelagoque feruntur: 5|;, Jae, que prefer guequ? 


Inſpicit acceptas hoſtis ab hoſte notas. 


V O, 


The Athenians having baſely murdered 
Andregeos, the ſon of Minos, king of Crete, 
he made war upon them, and compelled 
them to give {even of the ſons of their no- 
bility yearly, to be devoured by the Mino- 
aur. TS lot among others falling at laſt 
upon Theſeus, the king's fon, he went into 
Crete, where he ſlew that monſter, and at 
the ſame time happily eſcaped the laby- 
:inth by mean of a clue, which he recei- 
ved of Ariadne, Minoss daughter. For 
this ſignal piece of ſervice he engaged to 
marry her, and upon leaving Crete took 
her and her ſiſter Phedra, along with him. 
But having afterwards, by the admonition 
of Bacchus, left Ariadne at Naxos, or, as 
others will have it, at Chios, he married 
Fhædra her ſiſter. Theſeus had a fon na- 
med H:ppoly:us, whom he had begotten on 
H:ppilyta the Amazin, With him Phedra 
alterwards fell in love, in her huſband's 
ablence. He, fond of a fingle life, and 
Celiphted only with hunting and ſuch like 
exerciſes, made no returns to her paſhon. 
Upon this ſhe writes him the following 


epiſtle, in which ſhe confeſſes her love to | 


tibi. Due ſecreta ſunt, 
Ter Fer tantur terrd & mart 
his ignis: Hiſtis * 


litteras acceptas ab heſte, 


+ 


him, and endeavours by all the ways of 


art and perſuaſion to inſpire him with a 


mutual tenderneſs, and efface the harror 
which their being ſo nearly related might 
create againſt that infamous commerce. 

2, Amazonts] Hippolyte, Hippolytes A- 
mazonis filio. | a 

2. Creſſa] Phedra;, Minols Cretenſium 
regis filia. 

3 Qzedcunque eff) Quia Hippolyti in- 
genium noverat, quam truſtrà alias illex- 
erat, cujuſque laſtidia experta erat, cavet 
Phædra, ne etiam epiſtolam ſuam legere 
ile dedignetur, cum primùm guid ſibi ea 
velit, ſenſerit. Neque vero immeritò 
maximam adhibuit cautionem in ſcribendã 
epiſtol3 mulier impuriſſima: namque eti- 
am ſatiùs fuerit cuivis eam non legiſſe, 
niſi alia omnia in ed quærat, quzm que 
per eam quæſivit Phedra. s 

4. Pa:eft} Curioſitatem acuit Hippolyti, 
ut inter legendum ſuppoſitis dolis capiatur. 

g. Notrs] Litteris. 

6. In(picit] Ergo nulla got gls ee ratio, 
cur ab efiftile meæ lefitone alſi eat. 


7. Tor 


30 
Lingua mea ter conata 
tecum werba facere, ter 
conſtitit inutilis, ter vox 
reſtitit in extremis la- 
biis, DQuatenus fieri po- 
teſt, & juvat, pudor e/t 
jangendus amori : Amor 
imperavit ſcribere, que 
pudit me logui. Neon 
eft tutum ſpernere quic- 
guid amor imperavit : 
Imperat, & ille jus ha- 
bet in dominos Deos. I- 
le dixit mihi incertæ 
prims an ſcriberem, 
Scribe, ille durus por- 
riget manus victas. C- 
tinam faveat, & quem- 
eadmadum ille incubat 
medullis noſtris igne fer- 
vido, fic vertat mentem 
tuam in mea defideria. 
Ego non ſolvam levitate 
fædera ſecialia, fama 
naſtra (opto ut inquiras) 
e/ft intacta. Amor fit 
ve hementior, qus tardi- 


er, Ardemus intus, ardemus; 


EPIST. HEROIDUM 


Ter tecum conata loqui, ter inutilis hæſit 
Lingua, ter in primo deſtitit ore ſonus. 
Qua licet, & ſequitur, pudor eſt miſcendus 
amori. 
Dicere quæ puduit, ſcribere juſſit Amor. 10 
Quidquid Amor juſſit, non eſt contemnere tutum: 
Reg nat, & in dominos jus habet ille Deos. 


Ille mihi primò dubitanti ſcribere, dixit, 


Seribe; dabit victas ferreus ille manus. 
Adiit, &, ut noſtras avido fovet igne medullas, 
Figat fic animos in mea vota tuos. 16 
Non ego nequitia ſocialia fœdera rumpam. 
Fama (velim quæras) crimine noſtra vacat. 
Venit Amor gravis, quo ſeriùs; urimur intus, 
Urimur ; & cæcum peCora vulnus habent. 
Scilicet ut teneros lædunt juga prima juvencos, 
Frænaque vix patitur de grege captus equus : 
Sic male vixque ſubit primos rude pectus amores: 
Sarci- 


& cor abet profundum wulnus. Nimirum ut prima 


juga vulnerant juvencos teneres, & equus de grege prehenſus egre lolerat frana : ita cer 
inaſſuetum male & hr patitur primes amores ; | 


7. Ter tecum] Habet jam primùm iſtam 
commiſerationem, & ad favorem concili- 


andum aptum eſt. 


8. Deſtitit] Alii reftitit & con/liitt. 


bene Heinſius nihil mutandum efle cenſuit, 


& exemplis probavit. 


9. Aud licet] Id eft, gquatrnus licet, & 


amoris violentia patitur, cum eo verecundia 


jungen da et. 


NED 723. 


lud ante conetur, quam ipſum revelet. Ei 
plane methodo noxios ſervos Terentius no- 
ſter in ſcenam inducit. 

12. Deos] Quia cupidinis etiam ſentiunt 
ſagittas. ä 

14. Ille] Hip polytus. Succumbet; & 
gue imperabis faciet. | 

rs. Adſit] Votum eſt, ut Amor fibi in 
demulcendo Hippolyto opem ferat. 


Sed 


Ita & Ci- 
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9. Sequitur] Cen veniens eft. 
cero. Optima vero ratione ſuum in feri— 
bendo conſilium hoc verſu approbat. 

10. Dicere gue puduit, &c.] This con- 
tains an excuſe for her forwardneſs. Shame 
would not allow her to ſpeak her mind 
openly, and love fertile in expedients, had 
put her upon this way of applying to him. 
She argues from the great power of that 
deity, who was in a manner irreſiſtible, 


ic. Level] Id eſt, Puemadmodum me a- 
moris igne conſumit Cupi do, teque perdite 
amo. 

16. Figat] Sagittis te vulneratum volun- 
tati meæ ſubjiceat. 

17. Nequitia] Id eſt, Libidinoſã levitate. 

17. Federa) Que tu mecum invenis, 
ſupple. 

18. Facat] Impudicitig nota nulla me 
haRenus infamavit. 
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and from whoſe daits even the great Gods 
7 themſelves were not exempted. It was 
therefore leſs blameable in a weak woman 


19. Seriũs] Id eſt, ætate provectiori. 
20. Cæcum] Occultum adeõque grave. 
22, Captus] Id elt, Cam primum eff cap- 
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to give way to him. 
10. Amer] In alium, Amorem ſcilicet, 
culpam ſuam rejicit. „ 
11. Nen eff} A neceſſitate amõrem ſuum 


excuſat; ſed vide mihi quæſo, qui arte il- 


tus e grege. . 
23. Nude] Qu d antea amiris ſtimulos 
nullos ſenſerat. Senſus eſt, ſe nimiùm & 

afflictim amare. 
24. Se- 
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Jam mihi prima Dea eſt, 


p H A DRA HIPPOL YFO, 


Sarcinaque hc animo non ſedet apta meo. 

Ars fit, ubi à teneris crimen condiſcitur annis. 
Quæ venit exacto tempore, pejus amat. 26 

Tu nova ſervatæ capies libamina famæ; 
It pariter noſtrum fiet uterque nocens. 

Ft aliquid, plenis pomaria carpere ramis, 
Ft tenui primam deligere ungue roſam. 

Si tamen ille prior, quo me fine crimine geſt, 
Candor ab inſolita labe notandus erat; 

At bene ſucceſſit, digno quod adurimur 1gn1: 
Pejus adulterio turpis adulter abeſt. 

Si mihi concedat Juno fratremque virumque; 
Hippolytum videor præpoſitura Jovi. 

Jam quoque (vix credas) ignotas mutor in artes: 
Ef mihi per ſæ vas impetus ire feras. 

arcu præſignis adunco 


31 
& hoc onus nen convenit 
animo meo. Ars ſucce- 
dit, cam crimen diſcitur 
2 primis annis, Yue 
amat cum tempus pre- 
teriit, amat iniquits. 
Tu decer pes prima li- 
bamina fame ſervatæ; 
30 & uterque naſtrum fiet 
> | pariter cenſcius. Ali- 
quatenus juvat carpere 
pomarta plenis ramis, 
S colligere primam ro- 
fam ungue acute. Si 
tamen illa innccentia 
prior, qud vixi fine cri- 
6 mine, erat macu lan da 
3 culpa inſuetd ;, at bene 
cecidit, quod ardemus 
preclaro amore : Ma- 
chus ſordidus, qui eſt 
_ | quid turpius adulterio, 
Delia. abe. S. June mibi 
daret & fratrem, & 


maritum ſuum, video antepaſitura Hippolytum Jovi. Jam quoque (vix poſſis fidem ad- 
hibere) ſum propenſa ad arte ignetas antea : percupis inſegui feras crudeles, Jam Dee 
Delia conſpicua arcu recurvs oft mibi potifſima-: 


S FT. &. 


24. Sedet] Metaphora ab illis petita, qui 
onus grave portantes, illud modo in hunc, 
modo in illum humerum rejiciunt. 

2c, Ars fit] Ex qui facilitas naſcitur ad 
operandum, laborque minuitur. 

2c. Crimen] Amandi (ail. 

26. Que venit) Quæ mulier ſerò in amo- 
rem incidit, Vielentids, & graviort cum 
fond amat. 

27. Neva) Prima. 

27. Libamina] Id eſt, qued primùm ex 


2 aA * -'% * A 
fama med, huc uſque tam egrepie jervata, 


& badtenus inviolat, decerptum fuerit, ha- 
bebts. Vel, ta primus i, 8 & pudi- 
ci famam (quam maritus non aufert) 
dcelibabis, : a 

28. Necent] Cam negue eo, præter ma- 
ritum, hactenus guemquam amavero; neque 
tu prellam ullam attigeris , uterque, fi me 


redamare welis, amoris crimine pariter te- 
nebimur, | 


29. Eft aliguid] Ad wvoluptatem confert. 

29. Car pere] Id eſt, pomaria intrare, ex 
guaibus nullum adbuc pomum collectum fit; 
& ex rams, fruttivus glenit, primum flo- 
7057 fuctum auferre: Ad pudicitiam 
ch referendum. Verùm cave ſis iſtæ te 
capiant nequitiz, & improvidum a mentis 
paritate ſedugant: iis enim vivimus, quæ 
cum voluptate cogitamus. 

31 Sf tamen] Secum communicat Phæ- 
ca & de co quod antea teligit, crimine, 


amore ſcilicet, ratiocinatur : idque ſeipſam 
conſolatur, quod è re nata haud melius fie- 
ri potuerit; tum inde laudando Hippolyto 
locum facit. 

32. Inſalitũ] Jam antea caſtitatis laude 
ſeſe commendavit. | 

33. Digns] Id eſt, Quid juvenem amore 
di gnum amamus. 

34. Pejus] Hic eſt ſenſus, Quandequi- 
dem neceſſe mihi fuit amare, & adulterium 
committere, bene eſt qu,d non dignum homi- 
nem non amavi, quad pejus eſſet ipſe adul- 
terio. | 

35. Fratremque] Jovem; qui Junonis eſt 
& frater & vir. 

36. Videor] Id eſt, Credo quod prefone- 
rem Hippolytum Jovi. 

37. Ignotas] De venatura loquitur, cui 
dedita antea non fuerat. 

37. Muter in artes] Venuſtiflime, pro 
vehementer amo. 


38. Eft mihi] Quia artis eſt amatoriz, 


ſeſe ei, quem amamus, facilem & indul- 


gentem commodare, noſtroſque ex ejus 
moribus mores inſtituere; ideo Fhædra ſi- 
bi ad venationem, quam Hippolytus unice 
arnabat, propen{urn animum eſſe dicit. 

38. Per ſa vas] Plùs eſt quam ſi dixiſſet 
in feras. | 

29. Prima] Quia venatione m, cui & in- 
dulget Hippol) tus meus, ipſa amat. 

39. Pra- 
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fectenli frænis org equi 


32 
ego probo judicium tu- Delia. 
um. Cupio in ſyſoas 
progredi, & cervis in 
caſſes concitatis, inſli- 
gaze canes weloces per 
ultima mentium cacumi- 
na: aul jaccre tremu- 
ſum jaculum brachis 
fertiter moto; aut ſter- 
nere artus in terra her- 


2%. Sepe libet mibi 


fugacis agitare lever 
"currus in pulvere. Nunc 
inceds ut Bacchi mini- 
fire agitate ejus furiis, 
& ut ille gue pulſant 
tympana ſub mente EL 


EPIST. HEROIDUM 


Judicium ſubſequor ipſa tuum. 40 

In nemus ire libet, preſſiſque in retia cervis, 
Hortari celeres per juga ſumma canes: 

Aut tremulum excuſſo jaculum vibrare lacerte; 
Aut in graminea ponere corpus humo. 

Sæ pe juvat vertere leves in pulvere currus, 45 
Torquentem frænis ora fugacis equi. 

Nunc feror, ut Bacchi ſurlis |lcleides ate, 
Quzque ſub Idzo tympana colle movent. 
Aut quas ſemideæ Dryades, Faunique bicornes, 

Numine contactas attonuere ſuo. 50 
Namque mihi referunt, cum ſe furor ille remilit, 


Omnia. 


des. Aut quas ſemides Dryades, & Fauni bicornes attonitas reddiderunt, afiatas ſu) 


numine. Namgue mihi emma dicuntur, paſiquam furor ille ſedatus H. 


. 


39. Præſgignis] Nam etiam arcu inſtructa 
pingitur. 

39. Adunce] Enimvero in arciis extremi- 
tate, ubi nervus alligatur, cornua apponun- 
tur recurva, ne is inter tendendum, per e- 
juſdem extremitates exeat, os 

20, Delia] Diana, à Delo Inſuli, ubi, 
cum Apolline fratre, nata dicitur. 

40. Judicium] Id eſt, Quandequiden 
Dianam præſertim colendam tibi ſumpſiſti, 
eandem quoque in venatione ſequar. 

41. Preſſiſque} In retia abactis. 

43. Excuſſe] Inter vibrandum, de more. 


45. Verſare] Currum & equos agitare 


& regere.. 

46. Fugaci:] Hanc vocem, pro qui ſe- 
quacis poſuerat Heinſius, revocavi. 

47. Ferer] Ameris impatientia, huc illic, 
Bacchantium mere, ncn ſine furore diſcurre. 

47. Furiis] Paſſim ex poetarum ſcriptis 
quis fuerit Baccharum furor facile eſt edil- 
cere. Ejus rei Pentheum & Lycurgum 
teſtes facit Horatius, Carminum Lib. 2. 
Ode 19. 

47. Eleleides] Baccſæ, Bacchi mini/ire. 
Bacchus enim Fleles a vociferatione, ety- 
mologia Grec?, dictus eſt; qued cum ſtre- 
pitu & clamoribus, ejus orgia, ſeu furialia 
facra celebrarent. | 

48. Pneque] Mulieres intellige, Cybeles, 
ſeu Deum matris facra, cum Gallis ſeu 
Corybantibus, ejus miniſtris, celebrantes. 

48. 140) Ida mons fuit Phrygiæ, Crete 
etiam, ubi maximus {uit Cybeles cultus. 

48. Tympana] Incondito tympanorum & 
fiſtularum ſono, ac furiali ululatu, ut Bac- 
chi, ita & Cybeles ſacra peragebantur. 

49. Dryedes] Nymphæ ſylvarum præ- 


2 


ſides, eo nomine à quercu, originatione 
Greca, fic die. 

She ſpeaks here of thoſe that were cal- 
led Lymphatics by the ancients. They 
were perſons faid to have been ſome ſpe- 
cies of divinity, as either ſome rural Deity 
or nymph, which threw them into ſuch 
tranſports as overcame their reaſon. The 
extaſies expreſſed themſelves outwardly in 
quakings, tremblings, toffings of the head 
and limbs, agitations, and, as Livy calls 

hem, fanatical throws and convulſions, 
extemporary prayer, propheſy, ſinging, 
and the like. 

49. Faunique] Faunos, Satyros, Sylvanos 
& Silenos ſæpe confundunt; eoſque cornu- 
tos & caprinis pedibus, agrorum & fylva- 
rum Deos fecerunt Ethnici. 

Some were ſaid to be influenced by noc- 
turnal diviaitige, ſuch as thoſe in Latium, 
who were uſed to conſult in the night-time 
the Fauns. For, as we learn from Caius 
Baſſus, Faunus the ſon of Picus, firſt inſti- 
tuted ſacred rites to his grandfather Saturn, 
and got his father Picus and ſiſter Fauna 
received among the Gods. Fauna was 
conlecrated as wife to Faunus, and is the 
ame whom Varro tells us, was worſhip- 
ped under the name of the Bena Dea. 
She was conſulted by the women, The 
men applied to Faunus. 

50. Attonuere] Attinitas & lymphaticas 
ſeu furiaſas fectre, Creditum eft enim ab 
antiquis, furore corzipi cos; gui Nym- 
pham aliquam vidifent. 
61s Referunt] Sr: we ita furenten con- 


4 


PHEDRA HIPPOLYTO. 33 


Omnia. Me tacitam conſcius urit Amor. Auer conſcius conſumit 


Forſitan hunc generis fato reddamus amorem ; 
Et Venus & totà gente tributa petat. 

Jupiter Europen (prima eſt ea gentis origo) 55 
Dil-xit, tauro diſſimulante Deum. 

Paſiphae mater decepto ſubdita tauro 
Enixa eſt utero crimen onuſque ſuo. 

Perfidus Ægides, ducentia fila ſecutus, 
Curva meæ fugit tecta ſororis ope. 

En ego nunc, ne forte parum Minoia credar, 
In ſocias leges ultima gentis eo. 

Hoc quoque fatale eſt : placuit domus una dua- 


bus. 


Me tua forma capit, capta parente ſoror. 
Theſides Theſeuſque duas rapuere ſorores. 65 
Ponite de noſtra bina tropæa domo. 


Pulchrituds tua me tenet, ſoror mea cerrepta eſt patre tuo. 
runs duas ſarores. Erigite bina tropea de naſtrd domo. 


me tacitam. Forte hoc 
amore tenemur fato ſtir- 
pis; & Venus petit tri- 
buta e tot4 noltra pre- 
genie. Jupiter amavit 
Europen (ea eſt prima 
ortgo gentis) tauro ve- 
lante Deum. Paſiphat, 
mea mater, ſubjecta 
taura deluſo, emiſit cri- 
men & ſarcinam ex ven- 
tre ſuo. Infidus The- 
ſeus ſecutus fila illum 
regentia, ſe extricauit 
domo implicit4 auxilio 
mee feororis. En ego 
nunc, ne forte dicar pa- 
rum Minoia, venio poſe 
trema in leges ſacias 
mei generis. Hoc quoque 
eſt fato conſtitutum: una 
domus arrifit duabus, 


60 


Tempore, 
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52. Conſcins) Cujus ego ſum conſcia. 

63. Generis fato] Gentis mee fortunæ. 
Gall. Peut-ttre eſt-ce par quelque fatalite 
attachee d nitre maiſon, que Angl. Per- 
haps it is by a kind of fatality appropriated 
o our houſe, that, &Cc. 

54. Venus] Fabula eſt, Venerem, cùm 
Solis indicio, in adulterio cum Marte eſ- 
et deprehenſa, quo eam injuriam ulciſce- 
retur, tantam in omne genus Solis immiſiſſe 
amoris impatientiam, ut nulla ex eo orta 
mulier caſtitatem ſervare potuerit. 

« 55: Europen] Fuit Europa filia Ageno- 
ris, quam Jupiter, rex Cretz, navi, cu- 
jus inizgne taurus erat, ex Phcenicia abrep- 
fam, avexit: unde datus eſt locus tabulz. 
Retertur verò iſtud ad id quod de ſui ge- 
neris fato dixit Phædra. 

58. Prima] Ex Eurcpa enim natus eſt 

Minos Phedræ pater. 

56. Diſſimulante] Notior eſt de Jove in 
aurum mutato fabula, quàm ut hie de ea 
quicquam dicatur. | 

57. Pajiphas\ Solis filia, Minois uxor, 
Phedre mater, quz Paſiphae tauri amore 
capta, ut co potiretur, arte Dædali, vaccæ 
'ignez incluſa eſt, Ex quo Minotaurum 
peru, monſtrum media corporis parte 
bominem, reliqua taurum referens. 

$7. Decepio) Dædali artificio, qui ei 
vaccam ligneam & Paſiphatn, pro vera 
YUCcl tubj-cir, 


$8. Crimen] Minetaurum, criminis ef- 


ectum & indicium. 

59. Perfidus] Quia fidem Ariadne da- 
tam non ſervavit, led eam in Naxo inſula 
reliquit. | 

59. gides] Theſeus, Fgei filius. 

59. Fila] Quomodo Theſeus ſeſe ex La- 
byrintho extricaverit, fili ope, quod ex 
Ariadni acceperat, omnes mythologi ex- 
plicant. f 

60. Curva] Inextricabiles & irremeabi- 


les Labyrinthi errores, & vias periphraſticè 


deſcribit. | 

60. Sororis] Ariadnes, quæ filum The- 
ſeo dedit. Scopus vero Phædræ eſt, ſororis 
exemplo, quæ ob Theſei amorem patrem 
etiam prodidit, illud quod ſupra de Ven- 
eris in ſuam gentem vindi&ti propoſuit 
confirmare. 

61. Parum Mina] Id eſt, Ex alid, quam 


ex Mins gente, que fats amori dedita ei. 


62. Sactas] Neobts omnibus communes, ut 
amore teneamur, | 

62. Ultima] De Europa loquens dixit 
prima. Ergo a prima ad ultimam, omnes 
ex Minors gente amori deditæ, ut ex amore 
procreatæ, fucrunt. 

63. Una] Tua, ſcilicet, Hippolyte. 

64. Parente] Tuo, Theſes. 

6.4. Soror] Mea, Ariadne. 

6c. Te ſides] Hippolytus, Theſei filius. 

66. Trepæa] Monumenta victoriæ 

C 67. Cereals) 


Thefides & Theſeus cepe- 


34 
Vellem Creta me habuiſ- 
ſet tempore, quo Cerea- 
dis Eleufis intrata eft 
wobis, Tunc (& tamen 
ante mihi placebas) ve- . 
hemens amor ſedit in 
meis offibus intimis, 
Veſtis tua erat alba, 
coma ſertis redimita , 
ru ber pudicus pinxerat 
era flava, Ft ſpecies 
tua, quam alie appel- 
lant agreſtem & trucu- 
lentam, pro agreſti erat 
frenua, ex ſententiã 
Phedre. Juvenes or- 
nati fæminarum more 
int procul d nobis. Ele- 
gantia virilis vult or- 
nari modice, Tua iſta 
ſeveritas vultis, & coma 
compta fine arte, & 
pauculus pulvis in ore 
Sulcherrima te decet. 
Sive fleftis colla repug- 


cebas) 


Acer in extremis offibus hæſit amor. 
Candida veſtis erat. 
Flava verecundus tinxerat ora rubor. 
Quemque vocant aliz vultum rigidumque tru- 
cemque, | | 
Pro rigido, Phedra judice, fortis erat. 

Sint procul à nobis juvenes, ut fœmina, compti. 
Fine coli modico forma virilis amat. 
Te tuus iſte rigor, poſitique ſine arte capilli, 
Et levis egregio pulvis in ore decet. 
Sive ferocis equi luctantia colla recurvas; 

Exiguo flexos miror in orbe pedes. 
Seu lentum valido torques haſtile lacerto! 
Ora ferox in ſe verſa lacertus habet. 


E PIS T. HEROID UM 
Tempore, quo vobis inita eſt Cerealis Eleuſin, 


Gnoſia me vellem detinuiflet humus. 
Tunc mihi precipue (nec non tamen ante pla- 


70 


Precinct flore capilli: 


76 


80 


Sive 


nantia equi indomiti; miror pedes reductes in parvo circulo. Sive wibras gravem haſtau 
potenti brachis; brachium validum habet vultum meum converſum in ſe : 
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67. Cerealis] Ubi Cereris myſlica ſacra 
primim inſtituta ſunt. : 

67. Eleufin] Eleuſin five Eleuſis, urbs eſt 
Atticz, non procul ab urbe Athenis, ad oc- 
caſum; ex qui Ceres etiam cognominata, 

Here was a temple ſacred to Eleuſinian 
Ceres, where her ſolemn myſteries were 


celebrated. It was at the celcbration of 
theſe facred rites, that Phedra firſt fell in 
love with H:ippolyrus, 
68. Gneſia] Creta inſula, ubi urbs Gneſus 
vel Gnoſſus celeberrima, Minots regia. 
68. Vellem detinuifſet] Quia te non vidiſ- 
ſem nec amore flagrarem. 
6g. Tunc] Cum te in Cereris ſacris vidi. 
70. Extremis] Intimis. | 


71. Flore] Ceronã ex floribus, Habitum 


deſcribit Phædra, quo ſibi tantopere pla- 
cuerat Hippolytus. 
72. Flava) Que naturaliter flava ſunt, 
ſeu alba cum mintmo rubore. | 
72. Verecundus] Verecundiam & pudorem 
indicans. 
73. Quemque] Tuum, ſcilicet. 
73. Aliæ] Puelle, que mecum in te ecu- 
les convertunt. 
73. Rigidun] Gall. Rude, inbumain, & 
ſauvage. Angl. Rough, inhuman, and ſa- 
vage. | ' 


75. Sint precul] Id eſt, Nu ame. 


. 

76. Fine modico) Illud eſt quod Gall. di- 
cimus. A certaine degre; a certa ine meſure, 
Angl. Toa certain degree; to a certain 
meaſure. | 

77. Te tuus iſte ri gar] Mitiùs exponen- 
dus eſt hic rigor, cùm dicit Phædra, T uus 
ite riger, quam ſupra rigidus. Gall. dice- 
remus, Cet air de fierte que vous aves, 
S_ That air of fierceneſs which yu 

ave, 

78. Levis) Qualis eſt, qui per corporis 
exercitium ex terra excitatur, deinde in 
veſtes vultumque reſidit: quem molles & 
delicatuli adoleſcentes, ut fœminæ curios? 
vitant, viri fine affectatione abſtergunt. 

79. Recurvas] Fræno, ſcil. non ſine pe- 
ritia, Dicit Phzdra fibi Hippolytum quo- 
cumque fuerit ſtatu & habitu, placere. 

80. In orbe] In parvo terræ ſpatio; eſt 
vero periti ſeſſoris eo modo equum in gy- 
rum dextrorſum & ſiniſtrorſum verſare. 

80. Pede] Equi, ſcilicet, quem tu maxi- 
ma arte flectis. 

81. Lentum] Pondereſum interpretor, 
guodgue ideo curvatur. 

82. Ora] Mea, ſcil. nam me in adni- 
rationem rapis, guidquid agas. 

82. Lacertus] Tuus, dum tu haſtile tor- 
ques, 


$3. Lats] 
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Sive tenes lato venabulo cornea ferro: | Sive —_—_ . 
Denique, noſtra juvat lumina, quicquid agas. 8 
Tu modo duritiem ſilvis depone jugoſis: 85 illud lacet noftris ocu- 


Non ſum materia digna perire tua. lis. Tu omitte tantum 
1 1 . Dj duritiem in Jy bois mon- 
Quid juvat incinctæ ſtudia exercere Dianæ; . Nen fum digna 


Ft Veneri numeros eripuiſſe ſuos ? mori cauſd tus. Quid 
Quod caret alterna requie, durabile non eſt. e incumbere ftugris 
: ' Diane ſuccinfte, & 

Hzc reparat vires, feſſaque membra novat. 90 fafaliſe Veneri vices 


Arcus (& arma tuz tibi ſunt imitanda Diane) |ſuas # Qued deſtituitur 


5 F 2 : quiete a ternd, nan eſt 
Si nunquam cefles tendere, mollis erit erbe, Hoo, ahi 


Clarus erat filvis Cephalus, multzque per her- vires, & reſtituit artus 
bam leſſor ; _ (tuque 

. . s eves imitfars arma tus 
Conciderant, illo percutiente, fer. Diane) fiet laxus, fi 
Nec tamen Auroræ male ſe præbebat amandum.| ,unguam  definas inten- 


That ad hunc ſapiens a ſene Diva viro. 96 dere Cephalus erat cele- 


2 . A bris filvis, & multe 
Szpe ſub ilicibus Venerem, Cinyraque _— fore Pam Davy 
5 uſtinuit f 


erbam, illo feriente. 
Neque tamen exhibebat ſe male amandum Aurore. Diva ſapiens ibat d ſene marita ad 
hunc, Szpe quodvis gramen duos habuit, Fenerem & filium Cinyre, 
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83. Lats] Id eſt, Latum ferrum ba- 55 Deioneus, or, according to others, of 


bentia. 5 Mercury and Henſe the daughter of Cecrops, 
83. Cornea] Ex Corno arbore dura, & | He married Procris the daughter of Hypbi- 
ad venabula aptiſſima, lus king of Athens, whom he loved in the 
85. Duritiem] Id eſt, Fac ut ex ſylvis | highelt degree. Aurora falling in love 
redeas mei amoris plenus. with him, endeavoured to gain him over, 
86, Materia) Cauſd. by making him jealous of his wife Pro- 


87. Incindtæ] Id eſt, Que weſtis finus | cris. For this purpoſe ſhe ſent him home 
habet collectos, ut ad venationem fit expedi- | to her in the ſhape of a merchant He by 
tior. offering her preſents, at laſt brought her 

87. Studia] Venationem. Nam Diana | to yield to him, upon which reſuming his 
venationis Dea, ejus fuit maximè ſtudiota. | own ſhape, he reproached her with her 

88. Numeros] Id eſt, Ea que Veneri ſuo| bateneſs. Being afterwards reconciled to 
t:co & erdine conveniunt. Frequens eſt | him, ſhe gave him a dart which ſhould 


Gallice bæc locutio. never miſs its aim. With this he after- 
89. Alternd] Eo nomine appellantur quz | wards flew her by miſtake in a thicket, to 
ſibi invicem ſuccedunt. which ſhe had retired to watch him. 
go. Hec] Requies, ſcilicet, membra re- gs. Prebebat] Non eum dicit Auroram 


fecit, amaſſe, quod eſſet contra hiſtoriam; ſed 
91. Ini tanda] Id eſt, Oportet ut corpus & | tantim ab iis omnibus non fuiſſe averſum, 
en:mmunm relaxes, ſicut & arcus relaxantur, | quz amorem ſpectant. Atque hic locus 
ne vis eorum afſidud cententione infringatur | ad Phædram, Auroræ exemplo, excuſan- 
93. Cephalus] Celeberrimus ille Procris | dam, erat maximè idoneus. 
maritus, ab Aurora adamatus, qui etiam 96. Saprens] Quæ maritum ſenem Ce- 
venator fuit. phalo juveni & eleganti poſtpoſuit. 
Phedra endeavours to gain over Hippe-] 96. Diva] Aurora. | 
Iytus to her wiſhes, by ſhewing that others 96. Viro] Tithons, ſcilicet, Laomedon- 
before him, addicted to the ſame way of | tis filio, & Priami fratre. | 
life, of which he was ſo fond, had yielded 97. Cinyrague] Adonis eſt, Cinyra Cy- 
to the paflion of love. The firſt ſhe in- | priorum rege & Myrrha ejus filia genitus, 
Nances in, is Cephalus, He was the ſon | quem præſertim Venus amavit. 
| | C 2 | 98. Herba! 
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ftratos ſub quercubus, 
Etiam Meleager perdite 
amavit Atalantam Ar- 
cadicam. Illa hab 


1, apri in Fig nus 


E PIS T. HE ROID UM 


Suſtinuit poſitos quælibet herba duos. 
Arſit & OEnides in Mnalià Atalanta. 


Illa feræ ſpolium pignus amoris habet. 100 


amoris, Mos queque re- 
cenſeamur jam primim 
in ita cepid4 amantium. 
Si remeveas Venerem, 
filva tua eft agreſtis. 
Ego te cemitabor; nec 
cautes aſpere me reti- 
nebunt, nec aper metu- 
endus dente obliquo, Dus 
maria obſtre punt Iſthmo 
ſuits undis, & terra 
parva audit bina ma- 
ria. Celebrabo hic te- 
77 Trezena, regna 
Pittheia. Fam nunc illa 
jucundior eſt patrid med, 
Theſeus abeſt ab aliquo 
tempore, & aberit diu; 
regio Pirit hol ſui illum 
retinet, Theſeus (niſi 


negare velimus ea, que 


Nos quoque yam primum turba numeremur in 
ita. | 
Si Venerem tollas, ruſtica ſilva tua eſt. 
Ipſa comes veniam : nec me ſalebroſa movebunt 
Saxa, nec obliquo dente timendus aper. 
quora bina ſuis oppugnant fluctibus Iſthmon, 
Et tenuis tellus audit utrumque mare. 
Hic tecum Trœzena colam Pittheia regna. 
Jam nunc eſt patria gratior illa mea, 
Tempore abeſt, aberitque diu, Neptunius heros. 
Illum Pirithoi detinet ora ful. 
Præpoſuit Theſeus (niſi fi manifeſta negamus) 
Pirithoiim Pbædræ, Pirithoiimque tibi, 
Sola nec hæc nobis injuria venit ab illo. 
In magnis læſi rebus uterque ſumus. 


106 


110 


Oſſa 


eperta ſunt) pluris fecit Pirithoim, quam Phedram & te, Nec 


illa una injuria nobis eft orta ab illo; uterque ſumus offenſi in magnis rebus, 
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98. Herba] Id eſt, Super herbs ſuis a- 
moribus indulſerunt. 4 | 

99 OEnides] Meleager, de quo ſupra, 
in Briſeidis Epiſto14. 

99. Menalia] Arcadica, a Mænalo, al- 
tiſſimo Arcadiæ monte. | 


100. Feræ] Ag: Cailydonii, de quo etiam 
epiſtold tertid. 

100. Pignus] Quia co Meleagri amor 
comprobatus eſt. 

101. Nees] Tu & ego. 

101. Turbd] Ne tam quidem turba : 
ied ubi rerum teſtimonia deſunt, verbis 
opus eſt ſententiam ſuam ſaltem tulcire. 

101. Numeremur] Mutus amore tenoa- 
mur, ficut & alli, qui venatione ſunt de- 
lectati. 

102. Ruſtica] Quz nibil habeat puickri 
aut jucundi. 

103. Veniam] Si, ſcilicet, welis amare 
Me, 

103. Mcvebunt)] A propofita tecum we- 
nandi abducent. 

104. Ob/iqui} Vel quia curvus eſt, vel 
quia obliqus ab apro impingitur, 

105. quora] Iſthmum Corinthiacum 

deſeribit. * | 

106. Tenuis] Omnino, ſiquidem Iſthmus 
nihil aliud eſt, quim terræ exiguum, ita 


| 


. 


inter duo maria coarctatum, ut vix impe- 
diat, ne Cherſoneſus inſula fiat. 

106. Audit] Id eſt, Sita eſt inter utrum- 
que mare, Audacia eſt tropi, qua rei ina- 
nimatæ, quod animatorum eſt, tribuit. 

10% Hic] Ubi tu eſſe & venari amas. 

107. Trezena] Trœzen ſeu Trœzena 
urbs eſt Argolidis in Peloponneſo, ab Iith- 
mo Corinthiaco, ad ortum. 

107, Pitthera] Ubi Pittheus pater Aethre, 
quam Theſeus matrem habuit, vegnavit. 

109. Tempore] Jam ab aliquo tempere: 
niſi mavis opportune, ut aliis pJacuit. 

iog. Neptunius] Theſeus, cujus pater 
Egeus, ZEgei Neptunus. 

110. Piritho;] Quem jam ſupra Theſee 
amicitia conj unctiſſimum fuiſſe vidimus. 

110. Ora] Regio quam Piritſbois incoluit, 
Theſſalia, ſcilic. circa Peneum amnem, 
ubi potentatum Ixionem Pirithoi patrem 
tenuiſſe, {cribit Diodorus. Ora vero, teu 
regio, poſita eſt, pro Pirithoo incola, _ 

111. Præpoſuit] Quandoquidem nos Fic 
religuit, & ad Pirithoim ſuum non mods 
vit, ſed & ibi ſemper com moratur. The- 
ſei vero, quem cauſatur negligentia, & in- 
juriis Hippolytum ad patris contemptum 
Phzgra, & ſui amorem, conatur perdu- 
cere. on 

116. Fratri, 


PHADRA H 


Oſſa mei fratris clava perfraQa trinodi 


Sparſit humi« ſoror eſt præda 


Prima ſecurigeras inter virtute puellas 


Te peperit, nati digna vigore 


Si quæras, ubi fit; Theſeus latus enſe peregit : 


Nec tanto mater pignore tuta 
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115 Per ter ram di jecet eſſa 

met fratris perfracta 
| clavd trinodi : ſoror eff 
deſerta in predam fer1s, 
Mater te genuit virtute 
præcipud inter Amaz9. 
nias, digna virtute fili;, 


fuit. I 20] Si-petas ubi ſit; Theſeus 


relicta feris. 


parens. 


At nec nupta quidem, tædaàque accepta jugali. ant latus gladio : 


Cur, niſi ne caperes regna paterna nothus? 4% tante flo. 


nec mater fuit ſecu- 
At nec 


Addidit & fratres ex me tibi: quos tamen omnes f uit quidem deſponſata, 


Non ego tollendi cauſa, fed ille fuit. 
O utinam nocitura tibi, pulcherrime rerum. 


nec admiſſa face jugali. 
Yuamobrem niſi ne pu- 


rius regna pater na con- 


In medio niſu viſcera rupta forent! 126 /equerts ®\ Adjunxit e- 


nunc, i, meriti lectum reverere 


Quem fugit, & factis abdicat ille ſuis. 
Nec, quia privigno videar coitura noverca. 


tiam tibi fratres ex me; 


parentis : 
u tamen omnes ego 


Terruerint animos nomina vana tuos. 130% ne rerum, Fre- 


Iſta vetus pietas, æ vo moritura futuro. frafla- effent 


cordia tibi cbfutura 
in me- 
Ruſtica | dio partu ! Ito nunc, ito, 
| & reverere torum patris 


meriti, quem fugit & rejicit actis ſuis. Nec nemina vana metum incuſſerint tuæ menti. 
Qleniam videar noverca ventura ad privignum. Full Ma autiqua pietas, 


N O 

118. Fratris] Minotauri. | 

11; Clava) Qua, ſicut & Hercules, in 
memoriam victoriz, quam de latrone quo- 
dam reportavit, teli loco Theſeus uſus eſt. 

116. Relicta] Jam ſuprà diximus, Ari- 
adnen in inſuli Naxo a Theleo relictam. 

117. Prima] Nunc ad injurias deſcendit 
a Theſeo Hippolyto illatas : Et ut major 
prima videatur, quæ ejus matrem afflixit, 
eam ante omnia Jaudat. | 

117. Securigeras] Amagones, quibus ar- 
ma fuerunt præcipuè ſecures. 

118, Parens] Hippolyte, mater tua. 

119. Thejeus] Ali contra ſeribunt, ab 
Amazone quadam eam isterfe&tam fuiſſe, 
cum a Theſei partibus ſtaret, bello quod 
ille adverſus Amazonas geſſit 

119. Latus] Invidiosè vox iſta poſita eſt, 
& lacti atrocitatem auget. 

120. Tante] Te, ſcilicet. Multa autem 
ſolent uxoribus condonare mariti, libero- 
rum causa. 

121. Nec nupta] Altera eſt Theſei in- 
Juria, quod Hippolyti matrem uxorem non 
duxerit, ut is nothus eſſet, nec hæredita- 
rium regnum adirect. 

121. Tedaque] Antea, in Phyllidis epiſ- 
tol2, quædam ei de re annotavimus. 

122. Cur] Nen duxit, ſcil. Hippoliten 
uxirem? | 9 

123. Fratres] Unum antea, Demophovn- 
ta nempe, videmus. Qui vero patres li- 
beros ſuos valde amant, neque illis nover- 


Xs 


cas, neque ex 11s altos fratres quærunt. 

124. Tollendi] Educandi. Quæ verò fu- 
erit priſcorum temporum in infantibus cru- 
delitas, quibus quidem temporibus, patres, 
pro libitu, recèns natos, vel humo tollen- 
dos, deinde & nutriendos, vel mactandos, 
aut exponendos j ubebant, fabulæ & hiſto- 
riæ prædicant. 

126. Viſcera] Hubertinus, qui certè 
maximam & imprimis laudabilem operam 
in Ovidio explanando collocavit, Phædram 
ſibi ipſi hoc in loco male precatam eſſe, & 
mortem optaſſe, putavit, Nihilominus ta- 
men crederem potitis per viſcerà intelli- 
gendos eſſe pueros, quos in ipſo partu mal- 
let ſuffocaſſe, quam ut Hippolyto nocerent. 

127. 1 nunc] Irrifio eſt. Arbitratur Phæ- 
dra le plura, quem fit opus, congeſſiſſe, ut 
omnem patris reverentiam ex Hippolyti 
pectore eradicaret. 

127, Meriti] Immeritum contra intel 
ligit. , 

128, Qgeri] Hippolytum intellige, quem 
fugiſſe & factis exhæredãſſe Theſeum pa- 
trem Pbædra contendit. 

129. Privigue] Tibi, ſcil. Gall. Beau 
fils. Angl. A ſon-in-law, 

139. Nemina] Privignus & Noverca, 

131. [fa] Contemptum habet iſtud pro- 
nomen. 

131. Vetus] Adcoque contemnenda & 
deponenda, | 
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non fut cauſa educandi, 


ſed ille, O utinam, pul R 
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regno rudi que peri- 
ret ſeculo futuro. Ju- 


piter ſanxit pium eſſe, 


gusdcungue prodeſſet, 

Juno ſoror conjux 
Jovi fratri facit omne 
fas eſſe. Illa fit con- 
junctio generis firmd ca- 
tend, cui Venus ipſa ad- 
didit nodes ſuos. Nec 
difficile eſt tegere, conce- 
ditur; poſce munus ab 
illa; crimen poterit ve- 
lari nomine aſſini. Aſ- 
Peæerit nos conjunttos 
aliquis ? Ambo laudabi- 
mur: vocabor noverca 
indulgens privigno meo. 
Oftium mariti ferocts 
non erit tibi aperiendum 
de nocte; cuſtos non erit 
fallendus, Quemadmo- 
dum domus una nos duos 
habuit, domus una ha- 


bebit. Ferebas ofcula 


coram omnibus, feres coram omnibus. 
ne, quamvis videaris in lecto meo. 


EPIST. HEROIDUM 


dum Saturnus fotiretur 


Ruſtica Saturno regna tenente, fuit. 
Jupiter eſſe pium ſtatuit, quodounque juvaret ; 
Et fas omne facit fratre marita ſoror. 
Illa coit firma generis junckura catena, 135 
Impoſuit nodos cui Venus ipſa ſuos. 
Nec labor eſt celare, licet; pete munus ab illa ; 
Cognato poterit nomine culpa tegi. 
Viderit amplexos aliquis ? laudabimur ambo. 
Dicar privigno fida noverca meo. 140 
Non tibi per tenebras duri reſeranda mariti. 
Janua, non cuſtos decipiendus erit. 

Ut tenuit domus una duos, domus una tenebit. 
Oſcula aperta dabas, oſcula aperta dabis. 
Tutus eris mecum, laudemque merebere culpi : 

Tu licet in lecto conſpiciare meo. 146 
Tolle moras tantùm, properataque fœdera junge. 

Qui mihi nunc ſævit, ſic tibi parcat Amor. 
Non ego dedignor ſupplex humiliſque precari ! 
. Heu! 


Eris ſecurus mecum, & facies laudem tuam erimi« 
Remove tantim moras, & necte accelerata feedera, 


Sic Amor, qui mihi eft crudelis, tibi fit propitius, Ego nen refugis orare ſupplex & humilis! 


132. Ruſtica] In quibus neque cognitio, 
neque virtus, fed craſſa mid) ruſticitas la- 


cum habutt. 


132. Saturn:] Saturnus Cali & Terrz 


filius, Jovis pater. 


133. Jupiter] Qui nunc, patre de folio 
deturbato, mundi tenet moderamina. 
134. Fratre] Pro fratri, Jevi ſcilicet, 


qui Junonis frater eſt. 


nia in amore licita fecyie, qui Junonem 
ſororem in uxorem acceperit, 

13s. Dla] Scopus eſt, omnem conſan- 
guinitatis proximitatem, pre Veneris ne- 
ceſſitudine, aſpernari; quaſi hæc ſola con- 
Atque id facit Phæ- 
dra, ut omnem ſcrupulum ex Hippolyti 
animo, circa violandum paternum lectum, 
Quod quidem cujus fit generis, 


junctio dici mereatur. 


amoveat. 
nemo non videbit. 


135. Cort] Eſt vera & firma, non ut im- 
aginariæ & ſimulatæ illæ ſanguinis j unct u- 
Il faut appeller alliance. 


ræ. 


muſt be called kindred. 


137. Celare] Amores n:ſtros, ſcilicet. 
137. Licet] Facile eff, 
137. AMunus) Celandi amores neſtres, 


ſcil. 


137. Ila] Venere, quæ amorem alium 
Clarius iſtud poſtmo- 


pro alio oſtendat. 
aum dicetur. 


% © 


138 Cognate] Nomine, quo cognati ab- 
Pellantur. Tota res manifeſta get, duobus 
verſibus proximè ſequentibus. 

138. Culpa] Amor noſter. 

140. Dicar] Qui nos viderit amplexes, 
dicet iftlud ex charitate & pietate, non a- 
more impuro, procedere. | 

141. Non tibi] A facilitate Hippolytum 
nititur in ſententiam fuam adducere. 

143. Ut tenuit] Quando alias mecum 
fuiſti in domo patris tui. 

143. Tenebit] Nec quicquam in eo erit 
ſuſpectum. | 

144. Aperta] Ciram omnibus, 

145. Tutus] Ab omni infamid, ſcil. 

145. Laudemque] Qzia omnes, qui te vi- 
debunt, ex legitimo ſilii erga matrem affec- 
tu tuas blanditias venire arbitrabuntur, 

147. Tædera] Amoris improba, ſcil. de 
quibus locuta eſt. | 

147. Funge] Veni cit) & properanter, ut 
Amoris jungamus federa. 

148. Sic tibi parcat] Id eſt, Ita tibi 
parcat, ut tu wth wentes ;, vel potiùs, Ne 
tibt parcat, ut nec mihi pepercit Amor : 
ſærilia ſua te hirſum adigat, 

148. Ege] Nunc in ſe ipſam reflectitur: 
dumque videtur ſola ſecum agere, eo max- 
ime Cupidinis arcus contra Hippolytum in- 

| tendit, 


Dicit, Jovem om- 


Angl. It 
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Heu! ubi nunc faſtus; altaque verba jacent ? Hu ubi nunc ſuperbia ! 

Ft pugnare diu, nec me ſummittere culpz, 151 
Certa fui: certi fi quid haberet Amor. 

Victa precor, genibuſque tuis regalia tendo 
Brachia. Quid deceat, non videt ullus amans. 


Ne dum ulla adſunt 
verba magnifica ? Et diu 
conſtitui reſiſtere, nec me 
tradere crimini; fi Amor 
haberet aliquid conſtitu- 
ti. Victa oro, & por- 


Depuduit: profuguſque pudor ſua ſigna relinquit. -igo brachia regal ad 


Da veniam faſſæ, duraque corda doma. 156% genua. 
Quo mihi, quod genitor, qui poſſidet æquora, 


Minos ? 


Quod veniant proavi fulmina torta manu ? 
Quod ſit avus, radiis frontem vallatus acutis, 


ullus a- 
mans cernit quid deceat. 
Depuduit, & pudor exe 
ul deſeruit ſua figna, 
Ignoſce confitenti, & 
vince tuum cor durum. 


Quid mihi prodeſt, quod 


Purpureo tepidum qui movet axe diem? 160 |Fater fit Mines, gui ob- 
Nobilitas ſub amore jacet. Miſerere priorum : πᷣ maria N ful 


Et, mihi ſi non vis parcere, parce meis. 
Eſt mihi dotalis tellus Jovis inſula Crete, 
Serviat Hippolyto regia tota meo. 


mina vibrata torquean- 
tur manu proavi ? Budd 
aVus, qui curru purpu- 
res diem calidum redu- 
cit, habeat frontem cir- 


Flecte feros animos. Potuit corrumpere taurumſcamadatam radiis acu- 


Mater: eris tauro ſævior ipſe truci? 
Per Venerem parcas oro, quæ plurima mecum 


eſt: | 


Sic nunquam, quæ te ſpernere poſſit, ames. 


166 [115 Nobilitas ſub amore 
preſtrata eff, Miferere 
majorum, & ignoſce 
me is, fi nolis mi hi ignoſ< 
cere. Creta inſula, Jo- 
vis terra, eſt mihi in 
dotem : regia tota pa- 


Sic 


reat meo Hippolyto. Frange ferociam animi. Mater potuit movere taurum : eriſne ipſe 
crudelior tauro feroci? Per Venerem, que eſt plurima mecum, precor te, ut mihi ignoſ- 
cas : fic nunguam diligas gue poſſit te contemnere. 


S 4; 


tendit, amoremque non contemnendur | 


ſuadet, Ego vero pronomen, magnam ha- 
bet emphaſim, quaſi diceret, Ego Fovis & 
Solis n:ptis, que antea quoſuis ſolebam ſper- 
nere, jam ſupplex, &c. | 

150. Ub; nunc] Conqueritur, quod om- 
nia amor in ipſ3 depreſſerit & proculaverit. 


182. Certa fui] Prorihs decreveram amor! 


reſiſtere. 

15s. Depuduit] Pudorem omnem abjeci. 

158. Relinguit] Virtutem & Ne 
cuj us eſt cuſtos quandoque deſerit. Meta- 
phora ſumpta à militibus. ; 

156. Faſſæ] Mihi, que amerem meum 
ſum tibi confeſſa parce- 

156. Dura] Tua, ſcil. atque, ad amo- 
rem flecte. 

187. Sud mihi] Quid mihi prodeſt? 

157 Genitor | Sit ni bi, ſupple. 

187. Zquora] Quia rex Cretz, cujus 
latè imperium per mare valuit. 

158. Proavi] Jovis, ſcil. qui Phædræ ex 
parte matris proavus fuit, quandoquidem 
ipſa filia fuit Paſiphas, Paſiphas Solis, Jo- 
vem verò patrem Sol habuit. Sed ex parte 


ng Minois Jupiter Phædræ tantùm avus 
uit. 1 | 


159. Pallatus] Pingitur & Sol idem eo 
modo radiis circumdatus, | | 

161. Nebilitas] Mea, ſeil. 

161. Priorum] Majorum meorum, ne co- 
acta duritie tud turpi ameris exitu gentis 
decus violem. * 

163. Eft mihi] Oratoriè iſtud diſcitur. 
Quo enim jure ſola paternum regnum ob- 
tinuiſſet. 

163. Jovis] Ubi & ille natus & educa- 
tus eſt. „ 

163. Crete] Nobiliſſima Mediterranei in- 
ſula, Candy. : 

16g. Feros] Ameri refiflentes, 

165. Corrumpere] Ad amorem ſui per- 
ducere. 

168. Taurum] Quando ipſa Paſiphae, ſeſe 
in vacci ligneã a Dædalo fabricata, occul- 
tavit. 

167. Plurima] Quia multùm amabat 
Phædra. Sed vide quòmodo ex verbis fe- 
cit argumentum. 

168. Sic] Obteſtandi particula: Id eſt, 


Perinde eveniat, ut tu ames vel non ames 


puellam, que te amet aut ſpernat, ut tu mihi 
pe perceris. 


169. Secretis] 
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Sic tibi Diana faveet Sic tibi ſecretis agilis Dea ſaltibus adſit, 


in ſaltibus remetis, & 
Alva excelſa exhibe- 
at feras interficien- 
das. Sic adfint Saty- 
ri, & Panes Di! mon- 
tan; & aper tranſ- 
verberatus cadat vena- 
bulo tuo oppeſito. Sic 
Nymphe (quamvis di- 
ceris odiſſe puellas) tibi 
aquam exhibeant, que 
ſedet ſitim ficcam, Ad- 
jungimus quogque 
chrymas meas. 


169. Secretis] Ab hominum cetibus re- 
motis. | 

169. Dea] Diana. | 

170. Perdendas] Interficiendas. 

171. Satyri] Jam ant ea Satyros, Faunos, 
Paneſque, Deos eſſe agreſtes & ſylvaticos 
diximus. 5 

173. Nymphe] Aquarum Dee, Hippo- 
lyto Phædra ea omnia adprecatur, quz a 
venatore poſſunt dcfiderari. 

176. Finge] Optimꝙ iſtud ultimum ad- 


Silvaque perdendas præbeat alta feras. 
Sic faveant Satyri, montanaque numina Panes: 
Et cadat ad vers cuſpide foſſus aper. 
Sic tibi dent Nymphæ (quamvis odiſſe puellas 

Diceris) arentem quæ levet unda ſitim. 
Addimus his lachrymas precibus quoque: verba 
precantis | 
Perlegis, & lachrymas finge videre meas. 


| 


170 
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lachrymas his precibus : abſolvis verba orantis, cogita etiam cernere la- 


0 r . 


didit, nam nihil magis animum movet, 
quam iſtud quod phantaſii repræſentatur. 
Fruſtrà tamen Phædra caſtiſſimum pectus 
ad nequitiam conata eſt perducere. Qua- 
mobrem illum ad patrem accuſavit, quaſh 
de ſtupro eam appellaſſet ; ex quo factum, 
ut correpta fugs, atque exterritis equis, 
qu! ejus currum trahebant, a Phocis, quos 
Neptunus Theſei voto immiſit, per ſcopu- 
los & ſaxa diſtractus, male pericrit, 


v. 


AR U N N 9 . 


Cum Hecuba, Ciſſei filia, & Friami uxor, gravida efſet, ardentem ſ: 
7 2b. Territus itagque Priamus oraculum conſuluit: 
a quo cam reſponſum accepiſſet, filium ipſi fore, 


L : 
Hecuba verò, cum Puerum, qui peſtea Paris 


emmis inflemmaretur Troja, ſomntavit. 


quam primam ederetur, interfict juſſit. 


farere facem, gud 


gut patrie exitium afferret, partum, 


dictus oft, peperiſſct, maternd pictate meta, paſtoribus regiis eundem clam alendum 


mandavil. Qui, cam jam convalutſſet, OEnenen N 
Sed cam Juno, Pallas, & Venus de pulchritudine con- 
rer | guo ſeriptum legebatur, Detur Pulchriori. à 
m arbitrum i qui, ci 

tfſet, pro 
cognitus Paris, & receptus, Sparten navigavit, 
Quo tntellects, OEnone conqueritur hac epifleld de ej us per fidia, 


nullis placet, uxorem duxtit. 
tenderent, e aureum pomu m, in 
Jeve ad Paride 


Penus mulierem pulcherrimam obtu 


abduxit Trojam. 
Helenamgue Grects reddat, ſuadet. 


OEN ONE 
Erlegis? An conjux prohibet nova? per- 
lege: non eff © 


INTERPRETATIO. 


Perlegiſne ® An re- 
cens nupta impedit ? Perlege: 


mpham adamawvit, eamque, ut non- 


cum Funo regnum, Pallas ſapientiam, 
Venere ſententiam tulit. Peſtea a paire 
Helenamque Menelai uxorem raptam 


PARIDT 
Iſta 


5 


When Hecuba the daughter of Ciſſeus 


and wite of Priam, was with child of 


Faris, the dreamt that ſhe was brought to 


bed of a burning torch, which ſet all 777 
in flames. Priam, terrified at the pre- 
lage, applied to the oracle; and being told 

| | that 


OENONE 


Iſta Mycenæa littera facta manu. 
Pegaſis OEnone, Phrygiis celeberrima ſylvis, 
L ſa queror de te, ſi ſinis ipſe, meo. 
Quis Deus oppoſuit noſtris ſua numina votis? 5 
Ne tua permaneam, quod mihi crimen obeſt ? 
Lenitur, ex merito quicquid patiare, ferendum 


eſt: 


Que venit indignæ pœna, dolenda venit. 
Nondum tantus eras, cùm, te contenta marito, 
Edita de magno flumine Nympha ful. 
Qui nunc Priamides (adſit reverentia vero) 
Servo nubere Nympha tuli. 
Szpe greges inter requievimus arbore tecti, 
Miſtaque cum foliis prebuit herba torum. 
Szpe ſuper ſtramen ſœnoque jacentibus alto 15 


Servus eras. 


PARID I. 41 
4 epiſtela non eff ſeri p- 


ta manu Mycenæãũ. Ego 
OEnone Pegaſis lauda- 
tiſſima in ſylvis Phry- 
gits, Fenſa conquerer 
de te, qui meus es, fi tu 
iþpfe concedis. Quis De- 
us ebjecit ſuam poteſta- 
tem noſiris defideriis ? 
& uenam culpa obicem 
ponil, ne ſemper ſim pa- 
tiaris ex merito- pena 
gue cffertur immcrenti, 
offertur egre terenda. 
Neudum tam m *gntficus 
eras, cum ego Nympha, 
nata ex magns fiumine, 
Fui contenta te marito. 
Tu gui nunc filius es 
Priami ( concedatur Ho- 
nor veritalt) eras ſer- 


vus. Ego Nympha = 


10 


Defenſa 


tinui nubere ſervo, Cubuimus ſæpe inter greges, obvelati arberibus; & herba miſla cum 


feliis fuit noſter lectus. Sæ pe alba pruina deulſa eſt d nobts preſtratis ſuper ftramento 
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that he ſhould have a ſon who would prove 
the cauſe of his country's ruin, ordered that 
the child as ſoon as born ſhould be lain. 
But Hecuba, when ſhe was delivered of 
him, unable to ſhake off the feelings of a 
mother, delivered him to the king's ſhep- 
herds, with orders to bring him up pri- 
vately. He when he grew up fell in love 
with the nymph Oenene, and, as ſome will 
have it, married her. Mean time, June, 
Pallas, and Venus, contending for the prize 
of beauty, occaſioned by Di ſcerd's throw- 
ing among them an apple, on which was 
written, Let it be given to the faireſt : Ju- 
iter referred the matter to the judgment of 
Faris. The goddeſſes endeavoured to gain 
him by offers. Juns promiĩſed him a kingdom; 
Pallas wiſdom; and Venus the fineft woman 
in the world. He at laſt gave it in favour cf 
Venus. Paris being afterwards acknow- 
ledged by his father, and received into fa- 
vour, failed for Sparta, where he carried 
away Helen the wife of Me-nelavs, Which 
Oen:ne hearing of, complains in this epiſtle, 
of his treachery, and endeavours to per- 
ſuade him to reſtore Helen to the Greets. 

Some mannicripts have the following 
diſtich prefixed to this epiſtle of Oenene. 

Nympha ſus Pari di (quamwvis meus eſſe 

recuſes) © ge 

Mittit ab Idæis werba legenda jugis. 
The nymph Oenone ſends to her Paris. 
(though unwilling to own himſelf mine) 


& deſiring him to read this epiſtle from the 
© ſummits of Ida.“ 

But this is with good reaſon rejected by 
others as ſpurious. | 

1. OEnene] Nympha Cebrenis, Troadis 
fAuvii filia, ut placet Appollodoro : vel 
Xanthi, ut alii volunt. 

1. Neva) Helena, ſcil. quam nuper ra- 
puiſti, Invidiose, | 

2. Mycenea) Menelai aut Agamemno- 
nis; quorum patria Mycenz Peloponneſt 
civitas. 

2 Littera] Qua Helena d te repetatur; 
quamque ade“ non libenter legas. 

3. Fegaſis] Fontana, Græca Etymolo- 
gia; & una ex Naladibus, cùm ſit fluvii 
filia. 

3. Phrygits] Jam antea diximus hanc 
Phrygiam, que minor eſt, Troadem eſſe, 
in qu? mons Ida, ubi Paris educatus fait. 

4. Læſa] Quandegnidem aliam conjugem, 
Helznam, ſcil tibi delegiſſi. 

9. Tantus) Tanto nemine & potentid. 
Cred ebatur enim Paris paſtoris regii ſervus, 
non regis filius. 

11. Priamides] Priami filius. 

11. Ad/it reverentia] Id eſt, Igneſcas, 
/ wera narrs. 

12. Tuii] Paſſa ſum. 

13. Greget] Pergit in retundenda Pari- 
dis ſuperbi.:, quia fe rejectam credit. 


1s. Alto] Super fam acervoe, in fœnili. 
| ; 16, Pruina] 


the 
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ſuos catulos? Sæpe co- 


— 


& feent meta, de refſ 
tugurio. Yuis 7” «| 
bat tibi ſaltus commedes 
ad venandum, & qud 
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Defenſa eſt humili cana pruina casa. 
Quis tibi monſtrabat ſaltus venatibus aptos, 
Et tegeret catulos qua fera rupe ſuos? 


caute fera_ occultaret|Retia ſæpe comes maculis diſtincta tetendi; 


mes poſut plagas macu- 
lis aſfectas. 
tavi canes celeres per 
extenſa montium cacu- 


Szpe citos egi per juga longa canes. 20 
Sepe agi- Inciſæ ſervant à te mea nomina fagi. | 
Et legor OEnone falce notata tua. 


mina: fagi d te ſculp- Et quantum trunci, tantam mea nomina creſ- 


te retinent mea nomina; 
& le gor OEnone fignata 
tuo ſcalpro. Et mea no- 


cunt : 


Creſcite, & in titulos ſurgite rectà meos. 


mina tantim angentur, Populus eſt (memini) fluviali conſita ripa, 25 


quantum trunci. Creſ- 
cite, & in ſublime niti- 
mini redtd in meam lau- 


dem. Eft pepulus (re-. 


Eft in qua noſtri litera ſcripta memor. 
Popule, vive precor, quæ conſita margine ripæ, 
Hoc in rugoſo cortice carmen habes : 


eordor ) pefita ad amnis| Cum Paris OEnone poterit ſpirare relicta, 


ripam, in qud eft litera 
exarata memor neſtri. 


Ad frontem Xanthi verſa recurret aqua. 30 


Pepulr, vitam ducito,|Xanthe, retro propera; verſæque recurrite 


gueſe, que poſita es in 
extremd ripa;, habes| 
tec diftichon in corru- 


lymphbæ, 
Suſtinet Oenonen deſeruiſſe Paris. 


£ato & aſpero cortice : Illa dies faium miſeræ mihi dixit: ab 1a 


Cum Paris poterit vive- 
re OEnone deſert?, a- 
qua reflexa feretur ad 


Peſſima mutati cœpit amoris hyems : 


Qua 


fontem Xanthi. Aanthe, retrorſum curre, & aque converſe recurrite: Paridem nin 
puder reliquiſſe OEnonem. Ila dies fatalis fuit mihi miſeræ, ab ills cæperunt gra- 


„ 1. &; 


viſſima mala amoris mutati : 


16. Pruina] Gall. Gelee blanche, Angl, 
Hear freft. 

17. Qui] Jam beneficia exprobrat. 

19. Maculis] Sunt maculæ retis fora- 
mina, Gall. Les mailles. Angl. The 
maſbes, Hic ſemniavit quidam interpres : 
quod quidem ideo tantùm admoneo, ut 
fibi quilque caveat, ne alienis erroribus 
ducatur. : 

21. Servant] Mos eft adoleſcentibus eo 
modo corticibus arborum puellarum, quas 
amant, nomina inſculpere. Quanquam 
verd leves & nullius ponderis videantur hæ 
exprobxationes; attamen cum preteritos 
amores & anteactam vitam quaſi ob oculos 
ponant, non poſſunt non eſſe magni mo- 
menti ad commovendum; ut hic etiam 
trunci, quos compellat OEnone, vocati re- 
ſpondeant. 

Paris and Oenone are here repreſented 
as having led a ſhepherd's life, and been 
partners in rural diverſions and pleaſures. 

26. Naſtri memer] Propter ſcripturam 
quam in ed de me Paris ſignavit. 


30. Aanthi] Fuit Xanthus fluvius agri 
Trojani. | 
32. Suſtinet] Vim habet occultam vox 
iſta, quaſi dicat, quod incredibile eft, illud 

ectt, 

33. la dies] Qud Venus & June, &c. 
lege ea quæ ſequuntur. 

33. Fatum diæxit] Fuit fatalis, 

34. Mutati) Qui mibi non amplins favet: 
5 5 poſtea Paris aliò amores ſuos tranſtu- 

it. 

34. Hyems) Frigus illud quod durum & 
moleſtum eſt, fignificat vulgò vox iſta. 
Szzpe etiam pro re adversa ponitur. 

The ſtory here alluded to, is one of 
the moſt remarkable in antiquity, as it gave 
riſe to a ſeries of events, the greateſt han- 
ded down to us by hiſtory. To this ſeem- 
ingly ſmall beginning was owing the rape 
of Helen, the confederacy of the Greeks, 
the overthrow of Troy, at that time the 
metropolis of 4/a; and the diſperſion of 
the victorious fleet, whence ſo many Gre- 
cian colonies were planted in different 

parts 


OENONE 


Qua Venus & Juno, ſumptiſque decentior ar- 


mis 


Venit in arbitrium nuda Minerva tuum. 
Attoniti micuere ſinus, geliduſque cucurrit, 
Ut mihi narraſti, dura per offa tremor. 
Conſului (neque enim modice terrebar) anuſque, 

Longevoſque ſenes: conſtitit eſſe netfas. 40 
Cœſa abies, ſectæque trabes, &, claſſe parata, 
Czrula ceratas accipit unda rates. 
Flefti diſcedens : hoc ſaltem parce negare. 
Præterito magis eſt iſte pudendus amor. 
Et fleſti, & noſtros vidiſti flentis ocellos: 


hoc diffiteri: ifle amor eft magis erubeſcendus quan prior. 


es ocellos naſtres lachrymantes : 
VN O 


parts of the world. The ſtory itſelf was 
thus. The gods and goddeſſes being in- 
vited to the marriage of Peleus and Thetis, 
Diſcord only was over-looked, The goddeſs 
enraged at the neglect, waited for an op- 
portunity of revenge. With this view, 
while Jupiter, Juno, Venus, and Pallas 
were ſitting together, ſhe threw an apple 
amongſt them, on which was written, Le? 
i: be given to the faireſt, Upon this a 
diſpute aroſe, which of the three goddeſſes 
nad the juſteſt pretenſion to the prize; for 
as it is natural to be partial in our own 
cauſe, each maintained that it could belong 
only to her, Jupiler unwilling to decide 
in a matter ſo nice and intricate, as fore- 
ec ing that to which ſoever it was adjudged, 
he muſt incur the diſpleaſure of the other 
two, reterred them to the determination of 
Paris, Paris, who had been bred up 
among Priam's ſhepherds, was at that time 
rending the flocks on mount Ida. Thither 
the goddeſſes repair, and as they were ea- 
gerly bent upon the prize, endeavour each 
io gain him by large offers. Juno pro- 
miſed him a kingdom; Pallas wiſdom and 
prudence; and Ferns the fineſt woman in 
the world. Paris gave ſentence in favour 
oi Yenas, either from a regard to Juſtice, 


or becauſe her promiſe: beit ſuited his tem- 


per. Soon after he was acknowledged by 
. £riam, and being ſent ambaſſador to Spar- 
ta, Was received in a hoſpitable and friendly 
manner by Menelaus the king. Being af- 
terwards taken with the beauty of Helen, 
and having gained her by his artifices and 
(olicitations, he perfidiouſſy carried her off, 
while her huſband Menelaus was at Crete. 
hie gave riſe to the Trejan war, and all 
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qui Venus & Juno, & 
Pallas magis decora ar- 
mis aptatts, venit nuda 
ad judicium tuum. Pec- 
tus perculſum trepida- 
vit, & herror gelidus 
cucurrit per ofſa dura, 
ut mihi illud diæxiſti. 
Conſului (neque enim 
parum percellebar) & 
anus, & ſenes lon gævos. 
Certum fuit efſe nefas. 
Pinut ſunt exciſe, & 
trabes dilate, &, <a 
excitatd, mare cerule- 
45 um 5 ain, cou 

F3 2 G0 AUCTAS. eng lachry- 
Miſcuimus mas dediftti : nol Fallin 
Et lachrymiſh, & intuitus 


35 


F . 


the memorable events that followed upon 
it, in which the gods and goddeſſes bore fo 
large a ſhare. Cenene therefore had juſt 
realon to complain of this fatal day, be- 
cauſe to it was chiefly owing that ſhe ſoon 
afterwards loſt her huſband. ' 

35. Decentior] Spectabilior eſt Pallas, 
Dea belli, armata, qualem deſeribit Ho- 
merus, quam nuda. | 

36. Arbitrium] Ut judicaret Paris, quæ- 
nam pulchrior, cui pomum daretur. 

37. Micutre] Gall. diceremus. Jens 
de grands baticmens de caur. Angl. My 
heart beats ſtrangely. _ 

38. Narradſti] Nees Deas ad judicium 
dene; promiſſamgue tibi d Venere pul- 
cherrimam puellam. Sed quæ moleſta ſunt, 
non exprimit. 

39. [Anus] Sertilegas & fatidicas, ſeil. 

40. Longæves] Scenes qui diu vixerunt: 
quos vulgus olim ſortilegos, hodie venecfi- 
cos ſtatim credit. i 

40. Cenſtitit eſſe nefas] Pro certo cognovi 
ne fas eſſe. Gall. I ſe trouva qui y 
avoit de la diablerie. Angl. I! was plain 
there vas reguery in it. 

41. C] Ex monte Idd, gud naves 
conflyuercntur, ut in Graciam ad Helenam 
navi gares. 

41. Segegte] Ad naves edificendas do- 
late. 

42. Cerula unda) Mare, cujus aquæ 
cæruleæ vident ur. - 

42. Ceratas] Cerd & F ar oblitas. 

44. Preterits] Quando me amabes. 

44. Ve] Novus, quo in Helenam duceris. 
Per contemptum loquitur, cùm dicit 8e. 

4s. Flentts] Mei ftentis; in genitivo ca- 
ſu, nam accufſativus fi eſſet, longa fieret 


ſyllaba, 


„ amr 
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wterque triſtis confundi- 
mus lacrymas ſuat. Ul- 
mus non fic conſtringitur 


witibus juxta fe peſitis, | 


ut brachia tua connexa 
ſunt cello mes. Ah ! quo 
tres comites riſerunt, cum 
querereris te. retinert 
wento! Ille erat favens. 
Quoties cbtuliſti ofcula 
iterata mihi relidtæ ! 
Dum egre lingua tua, 


petuit dicere Vale Wen- 


: tus fecundus inflat vc la 


pendentia ex malo erec- 


to, & agua pulſata re- 


mis albeſcit. Mi ſera 
ocults comiter naven 


tuam fugientem quan- 
tim poſſum ;,, & ſabulum 
fit madi dum meis lachry- 
MIS. _—— glau- 
cas Nereidas, ut cit 
redeas, Scilicet, ut ci- 
ts redeas in meam cala- 
mitatem. Tu ergo, gut 
rediturus eras beneficio 
precum mearum, rediſ- 


| 


Miſcuimus lachrymas mceſtus, uterque ſuas. 
Non fic appoſitis vincitur vitibus ulmus, 
Ut tua ſunt collo brachia nexa meo. 
Ah! quoties, cum te vento quererere teneri, 
Riſerunt comites ! ille ſecundus erat. 50 
Oſcula dimiſſe quoties repetita dediſti ! 
Quam vix ſuſtinuit dicere lingua, Vale! 
Aura levis rigido pendentia lintea malo 
Suſcitat; & remis eruta canet aqua. 
Proſequor infelix oculis abeuntia vel, 5 
Qua licet; & lachrymis humet arena meis. 
Utque celer venias, virides Nereidas oro. 
Scilicet ut venias in mea damna celer. 
Votis ergo meis, alii rediture, rediſti? 
Hei mihi, pro dira pellice blanda fu; 60 
Aſpicit immenſum moles nativa profundum; 
Mons ſuit: æquoreis illa reſiſtet aquis. 
Hinc ego vela tuæ cognovi prima carinæ: 
Et mihi per fluctus impetus ire fuit. | 
| Dum 


ti ad alterius utilitatem? Hei mihi ſupplex fui pro crudeli pellice! Moles d naturd 


facta ſpectat mare vaſtiſſimum; mons fuit : illa ſat adverſus aquas marinas. 
cognovi primalintea tuæ navi: & conata ſum ad te venire per undas. 


Hinc eg- 
X. 


ſyllaba, ut annotavimus ad Salluſtium. | 54. Syſcitat] Inflat. 


Nec conſtructio videri debet extraordinaria, 
namque eo plane modo Horatius, lib. 2. 


fat. 4. 


cam mea nemo 
Scripta legat, wulgs recitare li mentis. 
Atque ita & Virgilius, & Cicero loquut1 


54. Eruta] Remis aqua propemodum 
ex proſundo erui, ſeu trahi, videtur. 

57. Virides) Quia inter herbas habitant 
& aquas, quæ ex riparum repercuſſu viri- 

des & glaucæ conſpiciuntur. 


87. Nereidas) Nymphas, Neri filias. 


ſunt, ut optime annotavit clariſſimus Hein- 58. Scilice:] Eft quaſi irriſio ſui ipſius, 


ſius. 


47. Umus] Qui arbore utebantur, præ- 
ſertim in [t:1'2 ad fulciendas vites. 
48. Nexa] Cum dijcederes in Eræciam 


iter facturus. 


49. Brererere] Indicat OFnone Pari- 
dem, quanquam ventus eſſet ſecundus, quod 
eſſet adverſus, conqueſtum eſſe ; ut ſaltem 
aliqua eſſet excuſatio aut prætextus, quo 
amor ſuus erga OEnone, qui eum retine- 
bat, quomodo diflimularetur. 

go. Riſerunt] De futili, quam obtende- 


bas, excufaiiine, cum ſcirent te amore 


neſtro tenert. 


s1. Dimiſſe] Poſtquam diſcefiiſſet, redi- 
bat, ut iterum ofcula repeteret; quod 
amoris mollitiem prodit. 
63. Aura] Paridis diſceſſum expenit. 

63. Rigide] Scilicet malus, ſeu navis 


arbor. Gali: Le mot. 


ſtarc & erectus coffe debet. 


cum jam Paridem ſciat alio amore impli- 
citum. 

59. Yotrs] Perinde loquitur, ac ſi vota 
ſua cauſa fuiſſent reditùs; ut inde majus 
, Paridi crimen objiciat. Argute profectò. 

59. Alii] In Helenz, ſcilicet, utilita- 
tem, & commodum. : 

Co. Pellice] Pellex eſt, quæ legitimæ 
uxoris locum nequiter occupat. Helena 
hic intelligitur. 

60. Blanda] Apud Dees ſupplex, quit 
vis meis pro te ſolicitavi. 

61. Moles nativa] Sigæ um promontorium, 
aut quodvis aliud deſcribit ; unde Paridem 
Gracia redeuntem primim conſpicata eſt. 

61. Prefundum] Mare. 

63. Prima] Quod affectum declarat; 
quo, primi, quod ajti etiam ſentire poſſunt, 
cognolcimus. ; 

64. Ire] Ut te citius complecterer. 

66. Cultus] 


Angl. Tye maſt, 


| 
| 
j 
4 


EZ Dum moror, in ſumma” fulſit mihi purpura 


prora. 65 
Pertimui : cultus non erat ille tuus. 
Fit propior, terraſque cita ratis attigit aurà: 
Feemineas vidi corde tremente genas, 
Non ſatis id fuerat (quid enim furioſa morabar ?) 
Hzrebat gremio turpis amica tuo. 18 
Tunc verò rupique ſinus, & pectora planxi, 
Et ſecni madidas ungue rigente genas : 
Implevique ſacram querulis ululatibus Iden. 
lilinc has lachrymas in mea ſaxa tuli. 
Sic Helene doleat, deſertaque conjuge ploret; 
Quæque prior nobis intulit, ipſa ferat, 76 
Nunc tibi conveniunt, quæ te per aperta ſe— 
quantur 5 | 
Aquora, legitimos deſtituantque viros. 
At cum pauper eras, armentaque paſtor agebas, 
Nulla, niſi OEnone, pauperis uxor erat. 80 
Non ego miror opes, nec me tua regia tangit, 
| ec 


OENONE PARIDI 


: Infamis 


45 
Dum manu, purpura 
mii ſplenduit i £X- 
tremd prerd. Valde 
timut;, 1/le crnatus non 
erat tuus, Nawis ap- 
preinquat, & altigit 
terras veloci vente: vi- 
di vultus famineas cor- 
de attenito. Id non Fu- 
erat ſatis ¶ Quid enim 
inſana ib} ſtabam ?) 
amica ſede- 
bat in tuo finu. Tum 
vers weſftes diſcerpfi 
& pectus percuſſi, & 
laceravi genas madi- 
das duris unguibus. Et 
implevs ſacram Idam 
lachrymefts queſtibus. I- 
linc tuli meas lachrymas 
in meas rupes. Sic He- 
lena lugeat, & fledt de- 
relita d marito;, & 
ipſa patiatur que prior 
nobis importavit. Nunc 
ad te ventunt, que ſe- 
quantur te per waſte 


wites ſurs. At cam eras inops, & paſtor paſcebas boves, nulla 


uxer inopis.s Ego non opto divitias, nec regia tua me movet, 
| | NO FT -- 4. 


66. Cultus] Pertimui, quid in prord ſe- 
dengem aliguem conſpicarer, cuj us cultus, 
ſeu veſtes, te non Boks: 

67. Citd] Quæ etiam citd navem ad 
portum perpulit, 

69. Id] Vidiſſe feminam purpura orna- 
tam; ex quo flatim crimen tuum perſpicere 
debui, 

69. Quid enim] Quam ſuſtulerat Hein- 
ſius parentheſim, ad commodiorem ſen- 
ſum, repoſui. 

71. Planxi] Deſperantium more percuſſi. 

72. Rigente] Duro. | 

73. Sacram) Propter Cybelem præſer- 
tim, ejuſque ceremonias. 

74. In mea ſaxa] Ut tibi ſela & mæœſſa 
jacerem. Hæc eſt omnino dolentium & 
plangentium conſuetudo. Primò querimo- 
Mis ſuis obyios quoſque obtundunt; dein, 
ubi ſolatii nihil eft, laſſi in aliquod latibu- 
lum ſeſe conjiciunt, : 

75. Sic) Ut ego daleo. Quim perite 
naturam ſequitur Ovidius. 

76. Queque] Et omnia eadem mala, que 
Ha prior nobis intultit. 

77. Tibi conveniunt] Pro tecum ventunt : 
quod in aliis legitur codicibus. Ita verd 
locutum eſſe Ovidium exemplis probavit 
Heinſius, quæ poſtes videbimus. Invidi- 


modis ſuis ſervire; 
facerent. 


77. Aperta 


OEnones, Hclenæ 


daranet. 


in tranſcurſu perſtringit; omniague in ips2 
Gall. diceret, Vous aves d pre- 
ſent des coureujes, qui, &c. 
have at preſent ſame rambling women, that, 


maria, & deſerant ma- 
præter OEnanen erat 


osè verd plural: numero utitur ; ut ſigni- 
ficet OEnone nullam in Helena laudem, 
nullumque amorem eſſe; led eam com- 


quod mille aliz pariter 


Conveniunt tibi may either mean veni- 
unt tecum, or placent tibi. 

12 non dubitent alto & 

precell;jo mari jeje committere. Scopus eſt 


fucatum amorem ani- 


murmque titulis, non perſonæ ſervientem, 
inſectari. Verùm inſuper ex zelotypi2 eam 


A 


Angl. 2 


"A 

78. Legitimos] De Helena tantùm Joqui- 
tur, quæ maritum Menelatim reliquit; ſed, 
ut modò innuimus, 
tricularum globum rejecit. 

79. Armentaque] Armentum. Gal]. 
Harde, treupeau de grefſes beſtes. 
Herde, a company of great cattle. 

80. Pauperis] Tui. ad.oque non te He- 
lena, ſed foriunam tuam fe qui ſur. 

81. Tangit] Non idee te ame, qudd in 
patris regi mag ulficus ages, 


eam OEnone in mere- 


Angl. 


82. De 
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46 
nec ut dicar una nurus 
de tot Priami nuribus, 
Non tamen ut Priamus 
nolit eſſe jocer Nymphe, 
aut fuerim nurus non 
agreſcenda Hecube, Et 
ſam digna, & cups jie- 
ri matrona regis; ha- 
beo manus quas ſceptra 
peſſiut decere. Nec me 
Contemnas, quod tecun: 
cubabam ſuper ramis 
fagineis,, ſum magis 
apta lecto purpures. De- 
nique meu amor eff tibi 


ſecurus; nulla bella d 


me adornantur, nec ma- 
re apportat naves ultri- 
ces, Helena fugitiva 
repetitur armis infeſtis; 
tac dote illa faſtuoſa it 
in geniale tuum cubicu- 
lum. Que an fit reſti- 
tuenda Gratis, inter- 
roga wel fratrem Hecte- 
rem, vel Polydamanta 


EPIST. HEROIDUM 


Nec de tot Priami dicar ut una nurus. 2 
Non tamen ut Priamus Nymphæ focer eſſe re. 
cuſet ; ; g 
Aut Hecubæ fuerim diſſimulanda nurus. 84 
Dignaque ſum, & cupio fieri matrona potentis, # 
Sunt mihi, quas point ſceptra decere, ma- 
nus. 
Nec me, faginei quod tecum fronde jacebam, 
Deſpice: purpureo ſum magis apta toro. 
Denique, tutus amor meus eſt tibi: nulla pa. 
rantur 
Bella, nec ultrices advehit unda rates. 
Tyndaris infeſtis fugitiva repoſcitur armis. 
Hac venit in thalamos dote ſuperba tuos. 
Quz ſi fit Danais reddenda, vel HeQtora fra- 
trem, | 
Vel cum Deiphobo Polydamanta roga. 
Quid gravis Antenor, Priamus quid ſuadeat ipſe, 


90 


Conſule; 


cum Deiphibo, Pete quid ſeverus Antener, quid ipſe Priamus cenſcat; 


82. De tet] Plurimæ enim fuerunt Pria- 
mo, cui 44 filii ab Apollodoro numeran- 
tur, unde Virgilius 1. Zneid. 

Vidi Hecubam, centumque nurus, 

83. Ut] Vim particulz ex paraphraſi in- 
Senſus eſt enim, Cid ego non 
moveor regid tud, nec magnificis titulis, 
cauſam non debet prebere, ut Priamus no- 
lit mihi eſſe ſecer, nam Nympha ſum. 
reſtricta & coarctata eſt oratio. 
eodem propemodum modo diceremus, Ce 
neſt pas gu'eflant nymphe, comme je ſuis, 
Priam put refuſer de m'ttre beau-pere. 
Angl. There is no reaſon that Priam ſhould 
refuſe me his daughter-in-law, being a 
Iſtud verd 
OEnone, ne ruſtica, & quæ aulica & re- 
galia ignoraret, fortè videretur. 

84. Hecubæ] Priami uxori. 
gue Jaye et une perſonne qu Hecube put 


tellige. 


nymph, as am. 


de ſavcuer pour ſa bru. 


fuch a perſon, that Hecuba ſoould deny to 


be my mother-in-law. 


85. Matrena] Quæ cum viro in matri- 
Gall. 
maiſom. Angl. The miſtreſs of the houſe. 


Quæ ſceptrum de- 


monium condenit. 


86 Decere] Id eſt, 


center trattavers. 


88. Purpures] Purpura crnate, qual es 


ſunt regum lecti 


„„ 


89. Tuts] Ex quo nihil tibi mali veniat, 
cum ex Helena grave bellum tmmineat. 

go. Ultrices] Quomodo propier Helene 
raptum, tota Eræcia navibus ad ulciſcen- 
dam eam injuriam mare Cooperuit. 

91. a Helena, Tyndari ex Læ- 
da filia credita, revera Jovis, fi fabulæ cre- 
dimus. 

91. Fugitiva] Illa enim clam Menelao 
marito, ut credere eſt, diſceſſit. 

92. Hac] Bello, ſcil. Cum ſtomacho ir- 
ridet. | 

93. Si fit] An fit reddenda, necne. 

94. Deiphebo] Fuit Deiphobus unus ex 
Priami filiis, idemque ſtrenuus: qui ta- 
men a Paride fratre in certamine ſupera- 
tus, cum hic paſtoris adhuc ſervus, non 
Priami filius crederetur. Helenam, mor- 
tuo fratre, in uxorem accepit, quæ ipſum 
poſtea prodidit. 

94. Polydamanta) Fuit Polydamas unus 
ex Trojanis primoribus. 

95. Antenor] Unus etiam ex principibu- 
Trojanis, quem reddendz Helenz aucto- 
rem fuiſſe ipſe Ovidius alicubi teſtatur: de 
quo etiam ſic Horatius, 

Antener cenſet belli præcidere cauſam. 

Aſter the overthrow cf that unhappy 
city, he was ſuffered by the Grecians to 
depart with a colony of his countrymen; 

v/ hom 


At 
Gallice 


addidit 


Gall. Ny 
Angl. Nor am J 


La dame d'une 
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Conſule ; quis tas longa magiſtra fuit. 96 pete quid cenſeant, gui- 
Turpe rudimentum patriæ preponere raptam. 


47 


bas wita lon ga uit ma- 
Fedum inttium 


giftra. 


Cauſa pudenda tua eſt ; juſta vir arma movet. |preferre raptanpatrie. 


Nec tibi, fi ſapias, fidam promitte Lacœnam 
Quæ ſit in amplexus tam citò verſa tuos. 100 rum bellum. 

Ut minor Atrides temerati fœdera lecti 
Ciamat, & externo læſus amore dolet j 

Nulla reparabilis arte, 
Læſa pudicitia eſt: deperit illa ſemel. 

Ardet amore tui? fic & Menelaon amavit. 105 
Nunc jacet in viduo credulus ille toro. 

Felix Andromache, certo bene nupta marito |! 
Uxor ad exemplum fratris habenda fui. 

Tu levior foliis, tunc, cum, fine pondere ſucei, mel deßerditur. 
Mobilibus ventis arida facta cadunt. 

Et minis eft in te quam ſumma pondus ariſta, 


Tu quoque clamahis. 


Cauſa tua eft erubeſcen- 
da; maritus infert juſ- 
Negue, ft 
japias, confide Helenam 
tibi fore fidelem, gue 
ſit flexxa tam cits in com- 
plexus tuos, Duemad- 


modum junior Atrides 


ati, & offenſus amore 
externo indignatur; tu 
"quoque quereris, Pudi- 
citia temerata null arte 
farciri poteſt; illa ſe- 
Fla- 
1104. Helena amore tui? 
nelaim. Nunc ille im- 
Que plex cubat in lecto vi- 
duo, Beata Androma- 


che, feliciter nupta fideli wire! Fui uxor retinenda ad exemplum fratris tui. Tu es 
mebilior faliii, tunc, cam ficca decidunt fine hendere humoris a ventis fluidis. Et pou- 
dus (evius eft in te, quam in extremd ariſtä, 


. 


whom he conducted into Taly, and there 
ſettled. 

96. Longa] Quz ctiam imperitiſſimos 
experientia ſapientes facit. a 

97. Rudi mentum] Initium. Paridem di- 
cit OEnone, ex quo greges, & ſylvas, ſe- 
que reliquerit, & in patris regiam perve- 
nerit, peſſimè vitam ſuam inſtituere. Hic 
enim eſt, meo judicio, verus ſenſus. 

97. Patrie] Cui, propter tur pem mere- 
triculam, grave bellum immi net. 

98. Cauſa] Lis, que armis tibi cum 
Grecis erit conteflanda. 

98. Vir] Quicunque ad obtinendam ſuam 
Conjugem arma movet. Adeoque & Mene- 
lais jure tibi bellum indicit. 

99. Lacenam) Helenam; cujus maritus 
Menelaiis Laconia tenuit, & Lacedæmo- 
ne regnavit. A Maſculino Lacon fit fœ- 
mininum Lacœna, & adjectivum, Lace- 
nicus, aum. 5 

109. Tam citꝰ] Quia pari celeritate te 
deferet, aliumque amabit. 

toi. Atrides] Menelaiis Atrer filius, 
Agamemnone fratre natu minor. 

101. Temerati] A ſui conjuge Helend 
vitiati. 

102. Clamat] Graviter conqueritur. 

102. Externe] Amore quo ſua uxor er ga 
te externe flagravit. 

193. Clamab is] S; Helenam retineas, 


cum enus fevitatem expertus fueris, 


| 


104. Semel] Innuit Helenam ſemper 
fore impudicam. Certe verd meditari dig- 
num eſt, quod dicit OEnone. 

105. Ardet] Occurrit Paridis cogitatio- 
nibus, ne ille ſibi blandiatur, qudd Helena 
Jam ipſum amet. 

105. Sic &] Reſponſio eſt OEnones: 
quaſi dicat, Perpetuum credis forte Helene 


amorem futurum, quia ardet tui amore. 


Falleris; nam fic etiam Menelaum aniea 
amavit; quem tamen deſeruit. 

106. Vidus] Duem Helena deſtituit. 

106. Credulus] Dui Helene amorem per- 
petuum fore credidit. 

107. Aniromache] Ationis filia, Hecte- 
ris ur. Confunduntur verd ab OEnone 
argumenta hoc in loco 2d Paridem retra- 
hendum : exemplum enim fratris Hectoris 
exhibetur, qui, ut fortiſſimus, fuit etiam 
uxori fidiſſimus. Felicitas deinde ex fido 
amore proponitur. Laus eſt in voce bene. 
Affectus inſuper maximus in figuris, excla- 
mat ione, proſopopœid, & c. 

108. Ce Paridem alloquitur, cui fra- 
tris exemplum imitandum fuiſſe dicit. 

110. Cadunt] Meliores codices habent 
volant, teſte Heinſio: quomedo & Jocutus 
eſt Virgilius. 

111. Minus] Quia ille in amore ſuo non 
ſteterat, ſed levitate & inconſtantia ad He- 
lenam animum adjecerat, iſtud objicit OE- 
none. 


e jura lecti vie- 


Sic etiam dilexit Me- 


112. Levi 


48 
gue lowis riget, uſta con- 
tinuts caloribus, Soror 
tua{namrecerdor ) vati- 
cinabatur hoc quindam, 
fie mihi canens cap; !its 
ſperfis: Quid agis, Ok- 
none? Quamobret le- 
mina ſpargis in ſabu— 
lum? Proſcindis littora 
bubus non proceſſurts. 
Græca junix accedit, 
quæ ſubvertat te, & pa- 
triam, & domum. lo, 
depelle: Græca junix 
venit. Dit, fubmergi- 
te mari turpem navim, 
dum datur. Heu quan- 
tum illa trahit ſangui- 
nis Trojani! Finiërat. 
In fluxu verborum an- 
cillæ abduxerunt eam 
Deo attoniiam. At fla- 
Vi mei capilli fteterunt. 
Ab! fuiſti vates nimis certa mibi miſeræ. 


ue, 


Dixerat. 


EPIST ROI D U M 
Qu levis aſſiduis ſolibus uſta riget. 


Hoc tua (nam recolo) quondam germana canebat, 
Sic mihi diffuſis vaticinata comis: 
Duid facis, OEnone? quid arene ſemina mandas ? 
Non profetturis littora bubus aras, 
Graia juvenca venil, que te, palriampue, domum- 


116 


PDerdat. Io, probibe; Graia juvenca vent. 

Dum licet, obſcœnam ponto, Di, mergite puppim. 
Heu quantum Fhrygii ſanguinis Illu vebit! 120 

In curſu famulæ rapuere furentem. 
At mihi flaventes diriguere come. 

Ah nimitim vates miſeræ mihi vera fuiſti! 
Poſſidet en ſaltus illa juvenca meos. 

Sit facie quamvis inſignis, adultera ceriè eſt. 125 
Deſeruit ſocios hoſpite capta Deos. 


Wham 


En illa junix habet meos ſaltus. Quamis 


fit vultu prefignts, certe eft adultera; incenſa heſpitis amore deſtituit Dees nuprales, 


. 


112. Levis aſſiduis] Vide quomodo ſin- 
gula verba leviſſimæ ariſtæ ponderi, ſi quod 
fuerit, detrahant. 

112. Riget] Hinc vides, quam male 
vulgd generatim hanc vocem per frigus ex- 
plicent. Primd ſignificat ſtare, erectum, 
ſiccum & inflexibile eſſe. | 

113. Hoc] Calamitatem quocum nunc 
conflicter. 

113. Tua] Caſſundra, Paridis ſoror, quæ 
vaticinanci artem ab Apolline, cui ſe ob- 
ſecuturam pollicita erat, accepit: quique 
ab ea irriſus cum munus datum eripere 
non poſſet, effecit, ut ejus vaticiniis nulla 
fides haberetur. 

114. Diffufs] Sparfis, vaticinantium 
more. 

115. Qi facts] Verba ſunt Caſſandræ, 
OEnonen, quòd Alexandrum iratrem ama-— 
ret, increpantis. 

Iig. Arene] Due fterilis oft. 
OEnonen fruſtra amar e. 

116. Nen profefturis] Qucrum laber eft 
inutilis. 

117. Juvenca] Helena. | 

118. {:] Furentis & dolentis yatis ex- 
clamatto eſt. | 

118. Frelibe] Divinitatem compellat, 
qu correpta vaticinatur, ut quz ipſa videt, 
mala aveitat. 


4 18. Graia] Quàm bege 


Indicat 


Sibyllam, ſeu 


vatem redolet hie ſtyſus ! 

119. OG ſcœnam] Quæ turpem meretricen 
ve hit. 

120. YVehit] Obſcuro & prophetico ſtylo 
utitur. Yehit ſanguinem, id eſt, Helenar: 
vehit, cujus cauſa multus ſanguis Trejanus 
prefundetur. | 

121. In curſu) Hoc eſt, antequam vati- 
cinationem ſuam abſolviſſet ; dum adhuc le 
queretur. Curſum vero dixit, ut vim ſpi— 
ritũs abripientis exprimeret. 

121. Raputre] Ne, ſcilicet, nimiùm, 
cum maximo corporis periculo, commo- 
veretur & agitarctur. Nam quod de Pii- 
ami juiſu icribunt, non placet, 

121. Furentem] Vaiiciuantem, Furere 
enim videntur, qui ſpiritu alieno abripiun- 
tur, aut certe jurunt. : 

122. Diriguire] Ex Horrere & metu fu- 
turerum ſicterunt. | 

124. Saltus] Vide, quzſo, quàm lepide 
alludit, & vaticinationem explicat OEnone, 
Saltus, id eſt, Faridem. 

125, Inſignis] Alii præſgris, quomodo 
& alibi loquitur ipſe Ovidius. Conatur 
novis rationibus OEnone, Faridem ab He- 
lent amore retrahere. 

126. Socros] Conjugales, ſen nuptial:s, 
Jupiter adultus, Juno perfecta, Venus. 
Suada, Diana, allique. 

126. Heſpite] Paride. 


17.7 
127. Nit 
* ” 
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Illam de patria Theſeus (niſi nomine fallor) ? Antea Iheſeus (niſi no- 
Neſcio quis Theſeus, abſtulit ante fuq. | 


men impenii) neſcio quis 
ITheſeus rapuiſ eam ex 


A juvene & cupido credatur reddita virgo.” | (patridiſad. Putetur re- 


Unde hoc compererim tam bene, que7:s ee one ab adale- 


* 


amo, 


Vim lic#t appelles, & culpam nomine veles; 


Ss ſcente & deſiderio fia- 
2 30 rante. Pettis unde tam 
ene Mud cagnoverim ; 


: | . : . | Poteris vocare 
Que toties rapta eff, piœhuit ipla rapi. Am. 0a 


At manet OEnone ſallenti caſta marito: 
Ft peteras falli legibus ipſe-tuis. 81801 
Me Satyti celeres (ſylvis ego teQta latebam) 135 
Qu ſièerunt rapido turba proterya pede: 
Cornigerumque caput pinu præcin&!us acuta 
Faunus, in immenſis qua tumet Ida jugis. 
Me fide conſpicuus Trojæ munitor amavit. 
Ille meæ ſpolium virginitatis habet. 
Id quoque luctando; rupi tamen ungue capillos; 
Oraque ſunt digitis aſpera facta meis. 


violentiam, & tegere 
it imen nomine; ipſa es» 
dit locum raptui, que 
teties gapta eft, \ At 
OEnons penſtat proba 
' [marite. fraudantt: & 
poteras ipſe decipi tui: 
ſanctianibus. Citi Sa- 
tyri, grex. luxurieſus, 
pede velociſſimo queſi= 
140 ve run me (ego deliteſ 

| cebam _{.ylvis occultata) 
S Faunus vinttus caput 
piuu acutã me quæſivit 


— 4 


Nee pretium ſtupri gemmas aurumve popoſci. vaſta cacumina, 


Turpiter ingenuum munera corpus emunt. & FPorrigitur. 


guacunque Ida aſſur git, 
Troej æ 

8 Ipſe, ædificator cithard in- 
550 ignis amavit me; ille 


habet ſpolium mee Kid wry Id quoque pugnando; ſcidi tamen ante ejus comam; 


& facies ejus facta eft ſcabra meis digilis. 
viii. Dona emunt ſordid? corpus ingenuum, 


T . 


N O 


127. N] Ex perſonæ decore tituban- 
tem facit & incertam OEnonen poeta. 
Quanquam non fallitur tamen; nam The- 
ſeus, Apollodoro & Hygino teſtibus, He- 
lenam virgunculam adhuc rapuit; utcum- 
que Caſtori & Polluci, fratribus, integram 
reſtituerit, fi fabulis credimus. 

129. Credatur] Vitiatam a Theſeo fuiſſe 
innuit, & invictis props rationibus evincit. 

Ozn:ne fancied by diſcrediting her rival 
to make way for herſelf. The more faith- 
leſs Helen, the leſs confidence could be 


put in her, and the more ſhe herſelt was 


to be valued, who had proved ſo conſtant. 
She inſinuates here, that this was not the 
firſt time ſhe had ſuffered herſelf to be 
ſeduced, and that one who had been car- 
ried away lo oiten was probably privy to it 
herſelf, | | 

130. Hic] Qued de Helend dico. | 

130. Amo] Nullus itaque Naſoni litem 
moveat, quaſi non potuerit OEnone omnia 
dus dicit reſciviſſe; nam ut habet Virgi- 
ius, | 

Dus fallere paſſit amantem ? 

131. Vim] Aud a Theſes per dim rap- 
ta ſuerit, licet dicere, & culpam verbis 
legere. Ipſa voluit rapi, quandequi dem 
etie rapta fuit, Cæterùm de fano Dia- 


Nec petivi gemmas vel aurum in Pretium 
C ond tile nr, 


* „ * 


4 i maid Tam | 
nz a Theſeo ſublata eſt Helena, cùm ſa- 
crum faceret, : N 2 * 

132. Toties] Invidiose, fiquidem bis tan- 
tum rapta dicatur Helena; a Theſeo pri- 
mum, deinde Ale xandro. | 

134. Legibus tuts] Qxibus uteris, qui 
non modo conjugium naſtrum viclas, ſed al- 
terius conjugem rapis. þ 

135. Sybvis] 
nominatos-Satytos, ne ſcrupulus incideret, 
hanc parenthefim ſubjecit! 

136. Preterva] Quia maximè libidi noſi 
finguntur. 4 2 

138. Immenſis] Ergo maxima pudicitiæ 
cura fugitaverat & latitaverat OEnone, 
quam undiquaque fruſtrà quæſivit velociſ- 
ſimum & ſalaciſſim um genus. 

139. Fide] Cit hard. Qui quidem va- 
luiſſe illum præſertim dicere nihil attinet. 
Hic verò Synecdoche eſt. 

139. Muni bor] Agello, quem cum Nep- 
tuno Trojæ ædificatorem antea vidimus. 

141. Lactande] Non voluntate med, 

141. Capillos] Phœbi, ſcilicet. 

142. Aſpera}] Quia ipſum unguibus di- 
laniavit: ſiquidem tamen ille credendum 
eſſe videtur. : 


144. Turpiter] Ade6que, fi Diis placet, 
D non 


5] Quam venuſts, ſtatim poſt 


1 
7 

11 
* 


rie 
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ipſe exiſiimans me di g- 
nam ele, dedit mibi ar- 
ter medicas, & admiſit 
meas manus ad ſua mu- 
nera. Yugcungque her- 
ba vim habet ad auxi- 
lium ferendum, & ra- 
diæ apta ad medendum 
creſcit in tot mundo, 
illa eft mihi cognita. Me 
infelicem, quod amor non 
eft ſanabilis gramini- 
bus ! Perita artis deſti- 
tuor ab arte med. lpſe 
medicine invenlor dici- 
tus paviſſe vaccas Phe- 
rea, & fuit vulnera- 
tus neſtro amore. Tu 
potes mihi opem præſta- 
re, quam neque terra 
fertilis herbis producen- 
dis, nec Deus poteſt af- 
ferre. Et potes, & tip- | 
a ſum: miſereat te puellæ marite, Ego 


x 
- 


Quæcunque 


Me miſeram, 


Fertur, & 


Sed t Ua ſum, 


— 


N O 


won erit meretrix, quæ non quæſtũs cauſ3 
corpus ſuum proſtituit. | 

145. Ratus dignam] Seſe Apollinis ju- 
dicio commendat. 

145. Tradidit] Nam ille etiam 
eus, & medicz' artis Deus. 

146. Dona] Artis medice peritiam, quam 
ille cuicunque wult, infundit. 

146. Manus] Adeigque, quod pauct medi- 
ci ſciunt, uſum etiam didici. Gall, Fay 
la ſcience & la pratique.” Angl. I under- 
Stand both the ſpeculative and prattic part. 

148. Mea] Mihi cognita; ut ad 3 
da cor pora uti paſi m. : 

181. Opis] Medicine. Fxemplo often- 
dit nulla arte amorem medicabilem eſſe; 
cùm ipſe artis inventor Apollo ne quidem 
ſibi opem afferre potuerit. 

18 1. Phereas] Admeti, qui Pheris in 
Theſſalid regnavit, Cæterùm ad ſuum 
ſcopum fabulam detorquet OEnone: non 
enim propter amorem, quod ea innuit ma- 
gle; ted propter Jovis iram, de cœlo de- 


medi- 
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Ipſe, ratus dignam, medicas mihi tradidit artes; ; 
Admiſitque meas ad ſua dona manus. 


146 
herba potens ad opem, radixque 


medendi 
Utilis in toto naſcitur orbe, mea eſt. 


quod amor non eſt medicabili 


herbis ! 
Deficior prudens artis ab arte mea. 
Ipſe repertor opis vaccas paviſſe Pheræas 


150| 


E noſtro ſaucius igne fuit. 


Quod neque graminibus tellus fœcunda creandis, 
Nec Deus auxilium, tu mihi ferre potes. 
Et potes, & merui. 
Non ego cum Danais arma cruenta fero. 156 

tecumque fui puerilibus annis : 


Et tua, quod ſupereſt temporis, eſſe precor, 


Dignæ miſerere puellæ. 


non infero arma ſanguinolenta cum Grecic: 


ſum tua, & tecum viæi annis juvenilibus: & precor eſſe tua, quod reliquum eſt vite, 


T A. 

turbatus, qudd Cyclopas Jovis fulminum 
fabricatores transfixiſſet, Admeti vacca! 
aut equas paſcere coactus eſt, | 

153. Graminibus] Quod neque herba, 
neque Deus ullus adferre poſſet, auxilium, 
id fibi Paridem præſtare poſſe dicit. 

166. Non 25 Quid facit Helena. 

158. Precor] Exitum Calaber poeta, ut 
vulgd appellatur, aperit. Dicit enim Pa— 
ridem a Philoctete ſagittà vulneratum ad 
OEnonen confugitſe, ab eique auxilium 
rogaſſe : quod cum illa negaſſet, inter re- 
deundum in Ida monte expiraſſe, ubi cum 
a paſtoribus de more cremaretur, OEno- 
nen eddem ſecutam, in eundem rogum ſe 
ipſam quoque præcipitàſſe. Dictys verd 
Cretenſis, Paridis interempti cadaver ad 
' OEnonen fuiſſe relatum, refert, ut ſe- 
pulturæ mandaretur : illam autem pril- 
tini amoris recordatione, ad primum 
ſtatim cadaveris conſpectum mortuam con- 


eidiſſe, eodemque cum illo funere ſepultam 
fuiſſe. | 
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. ARGUMENTU M. 


Menitus oraculo Pelias Neptuni filius, mortem fibi partendi, cam quis patri ſacrificants 


ſuperveniret nudo pede. Cui deinde annua ſact a peragenti, Jaſen A jonis filius, und 
cum nepote, relicto in limo Anauri fluvii calces occurrit, Pelias igitur, oraculi memor, 
Faſoni ſuadet, ut in Colchos preficiſcatur, ad aureum illud vellus repetendum, ſperans 
cum nunquam rcverſurum incelumem, quod audiviſſet opus illud humanis eſſe viribus 
majus. Jaſon magnanimus, expeditionem iliam lubens ſuſcepit : ideoque compluribus 
Gr ecae nobilibus evecatis, Argo navem ex Pegaſe, Theſſalie ſinu, ſolvit, in Lemnon 
delatus : ubi, cum mulieres communi cenſenſu viros omnes und nocte trucidiſſent, Hyp- 
ſipyle, Thoantis filia, que patrem, cædis fimulatione, ſervaverat, imperium exerce- 
bat, Jaſonem & hoſpitio & lefto fami liariſſimè excepit. Verym enim duobus jam en- 
actis annis, ſociis orantibus, ut premiſſam expeditionem perficiat Jaſon, gravidam 
Hypfipylem relinguit, Colchoſque petit. Ubi Medeæ artibus dracone ſeſpite, tauriſgue 
ſuperatis, aureum illud wellus adeptus eft: ipſamgue Medeam abduxit wolentem, 
Quamebrem Hypfipyle, prælatam fibi Medeam indigne ferens, bac epiſtols Faſonts re- 
ditum gratulatyr, per contemptum ſcilicet, animoque abalienato, & paſtremò ambes 


diris devovet. 


HYPSIPYLE FASONEL . 
ITTORA Theſſaliæ reduci tetigiſſe carina] InvTzRPRETATIO. 


Diceris, auratæ vellere dives ovis. 


Tu appuliſſe diceris 
Gratulor navi reduci ad littora 
Theſſalie, dives ex vellere arietis aurei. 


NM OT K. 


Pelias the ſon of Neptune being warned 
by an oracle, that his death would be near 
at hand, when one barefooted came to' 
him as he was ſacrificing; it happened 
that as he was engaged in the celebration' 


of ſome annual ſacred rites, Jaſon the ſon 


of Aſen having left his ſhoe in the mud of 
the river Azaurus, and haſtening to b 
preſent at the ſacrifice, met him. Pelias 
mindful of the oracle, endeavours to per-' 
ſuade Jaſon to undertake an expedition to 
C:1ches, in order to make himſelf maſter 
of the golden fleece, hoping he would never 
return, becauſe he had heard it was a work 
beyond human power to accomplith. Ja- 
ſen, a youth of great courage and magna- 
nimity, readily engaged in the attempt, 
and having affociated with him a great 
number of young Grecian noblemen, ſet 
fail in the ſhip Argo from Theſſaly, and 
ſoon after arrived at the Iſle of Lemnos. A 
little before this, the women had with com- 
mon conſent murdered, in one night, all the 
men in the iſland. Hypfipyle alone, the 
daughter of.Thoas, had faved her father by 
Ge pretence of having killed him, and was 
at this very time queen of the Temnzans. 


She falling in love with Jaſon, admitted 


him both to her houſe and bed. After 
continuing here two full years, his compa- 
nions began to urge him to proceed on the 


_ promiſed expedition; he left Hypſpyle big 


| 


with child, and ſet fail for Co/chos, There 
Medea the king's daughter falling in love 
with him, ſhe by her magick art lulled 
aſleep the vigilant dragon, and tamed the 
brazen-footed bulls, by which means he 
obtained the gelen fleece, and leaving Col- 
chos, carried off Medea alſo, who defired 
to follow him. Hyp/ipyle, enraged that 
Medea was preferred betore her, ſends this 
letter, congratulating: Jaſen on his fate 
return. Aiterwards expoſing the crueity 


and enchantments of Medea, ſhe endea- 


vours to bring her into oontempt, and make 


him ſenſible of her own ſuperior merit. 


Laſtly, the loads both him and Medea with 
imprecations. | 

1. Theſſalie] Patrie tuæ. 

1. Tetizifſe] Id eſt Rediviſſe incelumis. 

2. Aurate] Decantatifimam velleris 
aurei fabulam poſtea in Metamorphoſi vi- 
debimus, | 

It was guarded by a watchful dragon, 

D 2 and 


n 


. : — \ 
mens #2. oo ues 7 - _— ——— —— 


—— — 2 


. l — . x 9 Mi * * — 
5 2 = * 2 1 a. - mhcoaly 
- - 2 as; 5 — — 7 | -_ — 
r — 2 2 Pr hn — — n D S re 2 3 + — F a 
.. —]—— 
— 22 r „Wee — PT” 2 — n N A — N == — — - Im 22 
bbs — w — E 1 = — — 
7 —_— — — — — 2 — 
— — 2 * — _ - = 
_— LG 5 * Li 2 2 - : — — 8 — — 
2 6 9 — N — Megs — _— n I 
0 2 — 2 — — — 07 * WP * » . 


pee 
” s ” 
1 x 


n Ca 
6 A Ae Rr" 
— 5 da p IETS.-_ - 
- k — 2 
— 2 


—— —— — — —— 


3 >. a. cnn hay 
l 


ul $4 _ — 
2 * 


Is" aaa 
Loon 


—_— ——_— 
e — — * 


— 


> — 


3 — — — 2 w 

— * — — 
r * 
* * 0 

* 


— — — — — aa — pn 5 
— —— — —— K n. 
e — 


82 
> = 
— is ff ca, 
od 7 
AN 
_ 


— — 
— 8 


Quamobrem fama velo- 
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Grator tibi ſalvo, quan- 
tum per te licet. De 
ed re tamen ego de bu 
eram efſe certior epiſte- 
la tus Nam potes non 
habuifſe v.at:s ſecun- 
dos, me redires, tame!f 
eptares, ad mea regnc 
tibi promiſſa. Duan- 
tums wenio Contrario 
feribatur epiſtola. Ege 
fui digna ſalute miſſ. 


cior quam epiſtola nun- 
cia mihi advenit, lau- 
ros Marti dicatis, ſub 
jugum Curoum miſſos 
fuiſſe ? Seminibus ſpar- 
fis ſegetes virorum cre- 
wiſſe, & non cpus ba- 
bu zſſe manu tud ad fuarn 
cedem ? Draconem in- 
fomnem cuſtcdiviſſe ovis 
exuvias, vellera tamen 


aurea ablata forti wi 


Gratulor incolumi, quantum ſinis. Hoc tamen 
ipſa 
Debueram ſcripto certior eſſe tuo. 
Nam, ne patta tibi præter mea regna redires, 5 
Cum cuperes; ventos non habuiſſe pots. 
Quamlibet adverſo ſignęetur epiſtola vento; 
Hypſipyle miſſa digna ſalute ſui. 
Cur mihi fama prior, quam nuncia littera, vc- 
nit, ä 
Iſſe ſacros Marti ſub juga panda boves? 10 
Seminibus jactis ſegetes adoletie virorum, 
Inque necem dextrà non eguiſſe tua ? 
Pervigilem ſpolium pecudis ſervaſſe draconem, 
Rapta tamen forti vellera fulva manu ? 
O, ego ſi poſſem timide credentibus, V 15 
Ipſe mibi ſeripſit, dicere, quanta forem! 
Quid queror officium lenti ceſſaſſe mariti ? 
Obſe- 


manu ? O, fi mihi liceret dicere its, qui ægrè iſta credunt, Ipſe mihi ſeripſit iſta, quante 
efſem ! Duamobrem queror officium ſegnis mariti retardatum eſſe & 


and brazen-footed bulls, 


ties Jaſen ſurmounted by the help of Me- 
dea the king's daughter. 

3. Quantum finis] Non poterat gaudere 
Hypſipyle, nec ex animo Jaſoni, quod redi- 
Tet, gratulari, quamdiu ab ipſo le ſpre- 
tam, non fine causa, crederet. 
uod redicris. 


Juæta. Gall. Aupres, par 


3. Hoc] 
g. Preter 
devant. Angl. Near, 


pretationem : deinde perpende an non fit 
tenſus commodior, ſi intelligatur, non tam 
ab Hypſipyle, ſaſonem excuſari, quod ali 
volunt, quam fubiracunde, quod ille cauſ- 


fari poſſet, concedi. 


7. Signetur| Vidi jam iratam Hy pſipy- 
len, quæ Jafonem non dignatur alloqui, ied 
| Ita & loquitur Soſ- 
trata apud Terentium, que præſentem vi- 
rum ſub eadem tertii perſon? arguit Gall. 
diceres eodem charactere, Le went tant 
centraire que len woudra, on a bien t6t mis 
fon nom au bas d'une lettre. 
evind be as contrary as it will, one's name 
is quickly ſet to the bettem of a letter. 

g. Cur] Et iracundiam indicat hec in- 
Cur prias famd quam epiſloli 


tertia periona utitur. 


terrogatio. 
tua didici ? 


10. Je ſub juga] A te domita fuiſſe, 
Pharmacum a Medea, quz ipſum Jatonem 
amabat, ea causi acceperat, Apollodoro 
Quamquain alit aliter, 


auctore. 


= 


. 


all which diſſicul- 10. Boves] Tauro Marti fac rot, æri- 
pedes, & naribus ignem efflantes ; quibus 
indomitis vellus aureum tolli nen poterat. 

11. Seminibus] Serpentis dentes intelli- 
git, quos ſeminare jaſonem QÆetes impe- 
raverat; ex quibus homines armati nati 
lunt. 

11. Segetes] Id eſt, Multitudinem vi- 
rerum Ita etiam dixit Virgilius, Seges 
telorum. | 

12. Non eguiſſe] Cim Medeæ monitu, 
lapidem, aut lapides, ut alii volunt, inter 
eos armatos Jaſon projeciſſet, fabula eſt, 
eos in ſeſe arma convertiſſe, & mutuis 
vulneribus concidiſſe; tametſi Apollodorus 
ſcribit a Jaſone etiam, cum inter ſe diſſi- 
derent, mactatos fuiſſe. 

13. Pervigilem] Præter tauros æripedes, 
fuit etiam draco immenſe magnitudinis, 
qui vellus aureum ſervaret, nec unquam 
dormiret. 

13. Spolium] Pellem arietis. 

14. Fulva) Auri color eſt fulvus; 2 
deoque velleris aurei. 

18. O, ego] In melioribus ſcriptis He 
ego, legitur; in aliis Sc; quod placuit 
Heinſio, O, ego, retinuimus. 

18. Timide] Id eſt, Vix ea credentibus, 
gue de wellere aureo d te ſublate referuntur. 
16, Quanta) Duim magna & felix! 

17. Ruid querer] Corrigit qudd con- 

queſta 


ey Vide Inter- 


Angl. Let the 


HYPSIPYLE JASONTI 


Obſequium, maneo i tua, grande tuli. 
Parbara narratur veniſſe venefica tecum, 
In mihi promifh parte recepta tort. 20 
Credula res amor eſt, Utinam teineraria dicar 
Criminibus falſis infimulaſfe virum! 
Nuper ab Hemonis hoſpes mihi Theſſalus oris 
Venerat; & tactum vix bene limen erat: 
i ſanides, dixi, quid agit meus © Ille pudore 25 
Heſfit in oppoſità lumina fixus humo. 


— 
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Magno fruer officto, fe 
um tua. Veneficam bar - 
baram tecum ferunt ad- 
vectam efſe er in 
hartem lecti mihi pro- 
miſi. Amor eft, res, 
que facile credit. Uti- 
nam levis dicar marts 
tum argrifſe, ſictis cri- 
mnimibus ! Nu per mi hi 
advena acceſſerat e re- 
zine Theſſalicd; & viæx 


Protinus exilui; tuniciſque a pectore ruptis, 
Vivit? an, exclamo, me neque fata trahunb! 
Fioit, ait; timidumque mihi Jurare coëgi. 
Vix mihi, teſte Deo, credita vita tua eſt. 30 
Ut rediit apimus, tua facta requirere cœpi. 
Narrat ahenipedes Maris araſſe boves: 
Viperecs dentes in humum pro ſemine jactos, 
Lt ſubito natos arma tuliſſe viros: 
Terrigenas populos, civili Marte peremptos, 


te vivere, Deo tee. Ut rediit mihi animus, cœpi de tuis fadlis querere. 


bene demum ingreſſus 
erat ; Quid agit meus 
jaſon, dixi ? Ille ha- 
hens gcules in terram ad- 
ver/am deſi vos, pudore 
conticuit. Conliuud me 
brortiput, & veſtibus à 
pectore d.ſcerptis, ex- 
clam?, Vivitne ? an fa- 
ta me quoque vocant ? 
Vivit, reſpondit ille; & 
coegt illum paventem mi- 
hi illud ſacramento con- 
firmare. Viæ credidi 
Narrat ille 


Impleſſe 


taurus Martis abe nige des terram ſubvertiſſe, dentes draconis in terram miſſos pro ſemine, 
& flatim crtes wires arma geſftdſſe: gemtem terrd genitam inter fectum bello intęſtino, 


« 


queſta eſt de officii negligenti?, cum ma- 
Jora habeat, quibus dolendum fit. - 

18. Objequium] Si rem ipſa ſpeQtes. 
Gall. diceres, 7e ſerai trop heureuſe, jt 
Vous me voulez, encore pour w6tre femme. 
Angl. I fball.be tos happy, if you pleaſe to 
let me be your <vife Hill. Quaſi dicat, non 
enim eſſe maritum Jaſonem, a quo multa 
officia ſint expetenda ; tatis eſſe, fi in ca- 
pitalibus qualemcunque preitet cbſequii 
ſpeciem. 6 

ig. Venefica] Medeam intelligit, cujus 
veneficiz notiora ſuut, quam ut iis opus fit 
chartam inficere 

23. Hemoniis) Theſſalis; ab Emo mon- 
te, quod Servio pla-uit; vel potiùs, ut vo- 
lunt illi, qui Servium reteilunt, ab Amone 
rege Theſſaliæ, Z7monta dicta. 

25. Aſenides] Jaſen Aſonis filius. 

25. Tz). H:ſpes, ſcilicet. 

25. Fudore] Quia ea mihi dicere refor- 
micabat, gue tu je iti. 

26. Hoſii] Tacuit. 5 ; 

27. Ruptis) Alii reptic, idemque mcli- 
ores, teite Heinſio. 

28. 77 2] Verba ſunt Hypfipyles, hoſ- 
pitem de ſaſone intertogantis. 

28. Trahunt] Perinde loquitur, ac fi do- 
lenti ſibi moriendum eſſet, extincto ma- 
rito ſuo. | 


| 
' 
1 
* 
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29. Timidumque] Cùm ideo hoſpitem 
vereri crederet Hypfipyle, quod Jaſon mor- 
tuus eſſet, neque tamen id dicere vellet, 
ipſa eum hoſpitem ſacramento dicta con- 
firmare cosgit. 

30. 7%e Des] Id eſt Qruamwis Deum 
in leſlimonti jidem ſacraments hoſpes citä/- 
%., Vide ver© quzm eleganter, & ad 
leopum appoſite hec omaia a pocty inflec- 
tantur, & in majus effingatitur, 

31. Credit] Vulgati codices. Utque 
aninus rediit, quem locum quorundam li- 
brorum tide hitöori ſuo reitituit Heinſius: 
qui etiam pluimos locos profert, ubi Iti- 
ma ſyllaba producitur in rediit, ſicut & in 
adult, abiit, iniit, &c. 

32. Narrat abenipedes] Vetuſta exem- 
plaria, Narrat & werifides, ali, narrat 
æripedes, pro quibus interpolitſe correc- 
tores credit Heiniius Nertalit æriides. 
Ille verd, quam rœtinuimus lectionem, re- 
ſtituit Meni pedes, id eff, pedes ex ere ba- 
benutes, quomodo Horatius marum abeneum 
dixit; Virgilius lacem gheneam. 

32. Arajfſe] Poſtq dam à Jatoni domiti 
eſſent. ; 

33. Fiperess] Tabulantur nonnulli, par- 
tem fuiſſe dentium (jus draconis, quem 
Cadmus inter ſecit. ; 

33. Terrigenes] Natos cx ſerpentis ſatis 

D 3 dentibus 


ubi fides promiſſa; ubt 
Jura conjugalia, & fax 
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perfunctam fatis diur- 
nis vite ſug. Queri- 
mus denne, num Jaſon 
vita fruatur, dracone 


ſuperate » ſpes & timor 


Quærimus. 
dem. 


Impleſſe ætatis fata diurna ſu sx. 36 
Devicto ſerpente, iterum, fi vivat Iaſon, 


Alternant ſpeſque timorque fi- 


vicifem occupant fidem. Singula dum narrat ; ſtudio curſuque loquendi, 


Dum narrat hoſpes fin- 
gula; affettu, & fluxu 


Detegit ingenio vulnera facta tuo. 40 


ſermonis aperit vulnere Heu! ubi pacta fides? ubi connubialia jura ? 


i mpacta tuo ani mo. Heu 


di gnior venire ſub py- 


Faxque ſub arſuros dignior ire rogos? 
Non ego ſum furtim tibi cognita. Pronuba Juno 
Adfnit, & ſertis tempora vinctus Hymen. 


ra: raturas? Eg La 22 . 
_— Ad mihi nec Juno, nec Hymen, fed triſtis Erin- 


nam ſum tibi junta clan- 
culum. Juno pronuba nys 
adfuit, & Hymen redi- 


; | | 45 
Prætulit infauſtas ſanguinolenta faces. 


mitus caput coronis. At . o_ 3 3 
ne Pane, wee Hy. Quid mihi cum Minyis? quod cum Tritonide 


negue Juno, neue Hy- 
men, ſed luct uoſa Erin- pinu ? 
nys ſanguine infecta 
das. Aud mihi ne go- 
tium cum Argonautis ? 

god nam cum Ar go Ay 


8 id tibi cum patria, navita Tiphy, med ? 
retulit mihi triſtes te- Qui 5 . P e 25 Phy, s 
4 . Non erat hic aries villo ſpectabilis aureo : 


Nec 


wi ? Quid tibi cum patrid med, nauta Tiphy ? Nen erat hic ovis conſpicua vellere aures: 


NO 


dentibus armatos viros intelligit, qui ex 
terr3 fuerunt geniti. 

35. Civili] Quia, ut ante diximus, iſti 
in ſeſe arma ſua converterunt. 

36. Diurna] Quia eodem quo nati, eo- 
dem ſunt die interempti. 

37. Tterum] Reſertur ad gquerimus, Di- 
cit Hypſipyle, ſe, audit3 Jaſonis de vellere 
aureo hiſtoria, de novo ab hoſpite petiviſſe, 
num idem ille Jaſon viverct. 

38. Alternant] Dicit fe Jaſonis causa 
modd bene ſperaſſe, modò malc timuiſſe, 
quamdiu hoſpes ejus hiſtoriam perſeque- 
retur. 

39. Studio] Id eſt, Dum heoſfes figilla- 
tim & ſuoordine mirabilia de te ſtudet enar- 
rare, detegit, &c. | 

39. Curſugue] Quaſi non data opera 
hoſpes, ſed orationis zftu abreptus, Jaſo- 
nis erga Medeam amorem propalaverit. 

40. Vulnera] Medeæ amorem. 

41. Ubi patta fides ?] Poſtquam aper- 
tins, quæ de ſaſonis immutato amore no- 
verat, Hypſipyle declaravit, gravius in eum 
invehitur. 

42. Sub ar ſuras] Id eſt, Due potins in 
funeribus adhibenda fuiſſet, quam in Nup- 
ziie. Mos vers fuit in illis, ut qui neceffi- 
tudine proximus eſſet, averſus, rogo, ac- 
cens2 face, ignem ſupponeret. 

43. Furtim cognita] Honeſtiflime quæ 


1 


turpifſima ſunt, explicat. Id eſt, non tibi 


conj uncta fui per adulterium, aut fornica- 
tionem, fed per juſtum matrimonium. 

43. Juno adfuit] Adeõque legitimum 
fuit matrimonium. | 

44. Tempora vincturi] Phraſis Græca 
Horatio familiaris, pro win&a Tempora ha- 
bens. | | 
45. At mih!} Dixerat Junonem nuptiis 
ſuis adfuiſſe, ut juſtum matrimonium ſuum 
faceret. Jam loquendi formulam corrigit; 
vultque matrimonium equidem legitimum 
fuiſſe, fed in eo Junonem non viſam fuiſſe. 

45. Erynnis] Furia. Tres fuerunt, quæ 
etiam D:re & Fumenides dictæ. 

47. Mrinyis] Argonautis. Fuerunt illi 
populi Theſſaliæ, qui Jaſonem in expedi- 


tionem Colchicam ſequuti ſunt : quamvis 
aliter Hyginus. 


They were originally of Orchomenos, 4 


town in Beta. 


47. Tritonide] Id eſt Argo navi; à Pal- 
lade, quz, a Tritone palude, ubi nata cre- 
ditur, Tritenia difta eſt. Navis vero ideo 
a Pallade denominata, qudd ejus confilio a 
Jaſone, adminiſtro Argo, contexta fuerit- 

48. 71% )] Fuit Typhis navis guberna- 
tor. Qudd verd ita animatis & inanimatis 
iraſcitur Hypſipyle, id totum in Jaſonem 
redundat. 

49. Men erat] Quaſi dicat, Quamebrem 
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filius, Medeæ pater, rex Colchorum. 


modum ultima ad Septentrionem, ubi Hyp- 


Certa fui primò (ſed me mala tata trahebant) 
Hoſpita foeminea pellere caltra manu. 


fenis te. Primd de- 
trevi (ſed naa fata 
me cegebant) exturbare 


Lemniadeſque viros, nimium quoque, vincere taſtra heſpita mans u-. 


nörunt. 


Milite tam forti vita tuenda fuit. 15 
Urbe virum vidi, tectoque animoque recepi: 55, deſendenda 


ſiebri. Lemniades ſors. 
unt etiam optimè wires 
gaoque Juperare. Vita 
tam 


ftrenua milite. Vids 


Hic tibi biſque æſtas, bilque_cucurrit hyems. ufa in urbe, excepi 
Tertia meſſis erat; cum tu, dare vela coattus,|in edes & in cor: hie 


Impleſti lachrymis talia verba tuis: | 


tas bis tibi preteriity 
F bis hyems. Tertie 


Abſtrahor, Hypſipyle : ſed (dent modo ſata re- vonenaty car oh 


curſus) 


'coattus committere vela 


Vir tuus hinc abeo : vir tibi ſemper ero. 60 Ventis, cumula/ts talia 


Quad tamen è nobis gravida celatur in alvoy | 
Vivat; & ejuſdem fimus uterque parens. | 


tibi maritus, 
utergque parent ejuſdem. 


huc veniſti *® Cum quo verd potiſſimùm 
rixetur, nec qua de causa, neſcit Hypſipy- 
le; quod maximum indicat dolorem. 

50. Mite] Fuit & ætes, five Æcta, Solis 


He reigned at Colchos, when Jaſon went 
thither in queſt of the golden fleece. 
50. Lemnos] Maris Ægæe inſula, prope- 


Gpyle regnavit. 

52. Haſpita] Hoſpitum Argenautarum. 

62. Famined) Viros ſuos interfeciſſe 
Lemniades in argumento vidimus. Quod 
quidem factum, quia ob ſœtorem a Vene- 
re irata immiſſum, ab iis pern<rentur. 

Venus the wife of Vulcan, being taken 
in adultery with Mars, in the Ile of Lem 
not; the women in ſacrificing to the gods 
and goddeſſes neglected her, for which ſhe! 
inſected them with a diſeaſe, that ren- 
dered them loathſome to their huſbands, ' 
who to avoid them went to the wars in 
Thrace, This the wives greatly relenting, / 
formed a conipiracy to deftroy them, and 
all the males, at their return, which they 
actually put in execution. Hypſipyle, how- 
ever ſpared ſecretly her father 7 hoas, and 
putting him into a ſhip he was carried by; 
Bacchus into the iſland Thoas, She in the 
mean time pretending that her father was 
dcad, raiſed a funeral-pile in her palace, as: 
if to celebrate his obſequies, placing ano- 
ther on it in his ſtead, | i 


53. Nimium] Pro valde, maxime : fic 
Terentius in Zunuch, | 


verba lachrymis tuis* 
Abripior, Hypſpyle, fed 
fata concedant tantim 
reditum) hinc marituy 
turs diſce doe; ſentper-ers 


Hactenus: 


Interim quod abſconditur & nobis in utero tus tumido,. tollatur, & fimay 


N:Q-F 4. e Jo 


Os tuum impudens videre nimiùm wellem, 

54. Milite] Lemniadibus, ſcilicet, . mu- 
lieribus. | . 

54. Vita] Quies, & vitæ jucunditas in. 
telligenda eſt; ut ſæpe ea vox apud Te- 
rentium uſurpatur. Neque enim Hypſi- 
pyles vitæ ſtruxit inſidias. Sed monet 
H einſius in uno codice Voſſiano pro divers 
lectione ripa eſſe, quod tametſi non ob 
eaidem rationes, ut quidem illi, mihi quo- 
que placerit. 

56. Virum] Te, ſcilicet. | 

55. Vid] Heinſio vehementer friget vox 
iſta, proque ea ſcribit v:dza; quod cert, 


| ft paterentur membranz, elegantiſſimum 


videretur; fuerit enim maximum beneſi- 
cium, qudd mcanibus receptus fit Jalon, 
unde omnes viri defurbati fuiſſent. 

57. Coatus] Ab Hercule & aliis. 

58. Impleſti] Significat fine lachrymis 
eum non potuiſſe Joqui, | 

59. Abſtraheor] Id eſt, Per vim & con- 
tra veluntatem meam abducor. 

61. Tamen] Quamvis dilcedam. 

62. Hie. at] Ne interfictatur. Jam ali- 
cubi, ni fallor, de barbar4 pueros perpendi 
conſuetudine, apud veteres Ethnices re- 
cepti, admonuimus. Sed Hypſipy lem o- 
pus fuit inſuper bortari, ut partum tolle- 
ret, ne ſi maſculum enixa eſſet, more pa- 
trio inte ſtceret ur. 

62. S:mus] Sitque pariter idem tuus for- 
tus amoris ner pignus e nam iſtud eſt in- 
telligendum. Videatur re ipſa uterque pa- 
rens unum fieri in libris. 


D 4 63. Hactenus] 
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Hactenus : & lachrymis Hactenus: &, lachrymis in falſa cadentibus ora, 
Cætera te memini non potuiſſe loqui. 


fluentibus per fimulatos|. 


wultus, memini te non 


potuiſſe cetera proferre. Ultimus & ſoctis ſacram conſcendiꝭ in Argo. 65 


Poſtremus ex ſociis aſ- 


cendis in ſacram Argo. 


lila volat: ventus concava vela tenet. 


ere Cærula propulſæ ſubducitur unda carinæ: 


wentus occupat Dela con- 


Terra tibi, nobis aſpiciuntur aquæ. 


cava. Cerulci flactus In latus omne patens turris circumſpicit undas. 


ſubtrabuntur ag itatæ 
navi: verſus terram re- 
ſpicis, nos ver ſus ag uam. dent. 


Huc feror; & lachrymis ofque ſinuſque ma- 


70 


Turris ex omn Parte] per lachrymas ſpecto; cupidæque faventia menti 


conſpicua immi net mari, 


Huc es; & facies . 


Longius aſſueto lumina noſtra vident. 


anus hument lachrymis.| Adde preces caſtas, immiſtaque vota timori, 


Per lachrymas aſpicio; 
& oculi no/tri faventes 
ani mo auido proſpiciunt 
long ids quam ſoliti e- 


Nunc quoque te ſalvo perſoliienda mihi. 
Vota ego perſolvam ? votis Medea fruetur? 75 
Cor dolet; atque ira miſtus abundat amor. 


rant. Adde preces pu- Dona feram templis, vivum quod laſona perdo? 


dicas & wota cum metu 


conjunfa, que etiam Hoſtia pro damnis concidat icta meis ? 


ſalvo. Ego ex ſalva m 
wota ? Medea gaudebit 


nunc debeo exſolvere, te Non equidem ſecura fui; ſemperque verebar, 
Ne pater Argolica ſumeret urbe nurum. 80 


wat?r Cor di Sg, ff, Argolidas timui: nocuit mihi barbara pellex. 


atque amor miſtus ira) Non expectati vulnus ab hoſte tuli. 


affluit. Feram munera 
in templa, quia amitit9 


Nec 


Faſona wivum ? Hiſtia percuſſa cadat pro damnis meis ? Non equidem wixi fine curd, 
& ſemper timebam, ne pater tuus diligerit nurum ex urbe Theſſalicd, Reformidavi 


Theſſalicas ; offecit mihi Felleæ barbara. Illa eft plaga ab haſte improviſe. 


63. Ha#enus) Id eft, E5 uſque perventt 
eratio tua. Hec locutus (. Non ultra 
pregreſſus es. 

63: Falja] Fictas fuiſſe lachrymas, & 
verba, & vultum, contendit Hypſipy le. 
64. Cætera] Due welle te pronunciare 
geſtus & conatus indicabant. 

65. Secram)] Quia Palladis cur fabrica- 
ta fuerat; deinde etiam propter malum, 
aut tab lam vocalem & fatidicam ex Po- 
done? ſylva, indicante Minerva, deciſam. 

60. Concava] Cum ventis inflantur. 

67. Sabducitur] Quando ventis & remis 
navis impellitur, & velociter currit, non 
modo terræ, ſed maris etiam unde, aded- 
que mare fugere & ſubtrahi videtur. 

68. Terra] Sic ſolent qui abeunt & 
qui remanent in ſeſe mutud ora convertere 
donec extremum valle dicere cogantur, 
quando per locorum diſtantiam omnino ſe- 
parantur. 


69. In latus] Quz ergo editiſſima erat 
Locum deſcribit, unde diſcedentem Jaſo- 


nem ſpectaſſe dicit. 

70. Feror] Certe iſtud eſt ex intimo a- 
moris ſinu depromptum ; & quim lepidum 
eft, tam eſt & tenerum. 


7 A 8 
73. Adde] Pro adde, ſeu addidi. Ita 


& ex affectu majore, vel etiam variandi 
causd, loqui as amus. 

73. Timori] Timebat Jaſoni ſuo Hypſi- 
pyle, quem magnis periculis ſeſe objectare 
videbat. ; 

75. Per ſolvam] Cum maxim? indigna- 
tione iſtud eſt pronunciandum, guia dolor! 
maximo verſibus præcedentibus cauta ſub- 
ſtrata eſt, iraque uſque ad extremum re- 
preſſa. Attente, qui volet proficere, po- 
etæ artem indagabitur ; nec vero penite- 
bit. 

78. Fruetur] EMrum utilitate & frudtu 
geudebit ? : 

76. Abundat] Iſtud quoque ex natura. 
Nam ira ſpiritus animales irritantur, & ad 
d quod agimus promptiores redduntur. 
ltaque ne iraſcatur qui amat, niſi ametur. 

77. Vivum perdo] In vocibus & in re eſt 
repugnantia» Atque hæc omnia ironice & 
per indignationem ſunt proterenda. : 

79. Secura] De mat; imenio naſtro, ſcili- 
Cet. 

80. Argolicd] Tfeſſalicd nam etiam 
Theſſalia Argos Pclagiſcum dicta eſt. 

81. Barbara] Medea. 83. Me- 


HYPSIPYLE JAS 


Nec facie meritiſve placet; fed carmine movit : 
Diraque cantata pabula falce metit. 

[11a reluctantem curru deducere Lunam 85 
Nititur, & tenebris abdere Solis equos. 

lla refrenat-aquas, obliquaque flumina ſiſtit: 
Illa loco ſilvas, vivaque ſaxa movet. 

Per tumulos errat paſſis diſcincta capillis, 
Certaque de tepidis colligit oſſa rogis. 90 

Devovet abſentes; ſimulacraque cerea figit, 
Ft miſerum tenues in jecur urget acus. 

Ft que neſcierim melins : male quæritur herbis 
Moribus & forma concihandus, amor. 

Hanc potes amplecti? thalamoque relictus it 

uno 95 


O NI. 57 


Nec illa tibi grata eff 
ferinã vel beneficiis; ſed 
te incantamentis pellex- 
it : & wellit herbas nox- 


ccnatur deturbare curru 
Lunam reſiſtentem, & 
ab ſcondere tenebris e- 
guos Solis, Ile retinet 
undas, & corrcet flumi- 
na /inusja : ille detur- 
bat ſylvas & wivas ru- 
pes loco tuo, Diſcincta 
vagatur per ſepulchra 
comd ſparſa, & legit 
que dam ofſa de reogis 
calidis, Male preca- 
tur abſentibus; & tranſ. 


tas falce incantatd. Ille 


ver berat imagines cere- 


Impavidus ſomno note ſilente frut ? 
Scilicet ut tiuros, ita te juga ferre cosgit: 
Quaque feros angues, te quoque mulcet ope. 


as; & defigit in miſe- 
rum jecur acus exiles, 
Et gue melits ignora- 
verim amor male cap. 


Adde, quod adicribi factis procerumque tuiſque | razr herbis, qui 4 
Se favet; & titulo conjugis uxor obeſt. 100% meribur & pul 


chriiudine, Hance nn 


Atquæ metuts fovere ? in 


eedem leg deſtitutus poteſue dormire fine metu per nectis fil-ntium? Nimirum co?git te 
jugum pati, ut cctgit taureos: et mollit te queque eadem opera, gud mollit ſaves ſerpen- 
tes. Adjice quòd illa ſe gaudet auftorem celeorar; jattorum tumrum, & principum Ar- 
gonautarum, & conjux nocet laudibus mariii. 


N O 


83. Mewit] Te ad ſui amerem incanta- 
mentis perpulit. 

84. Falce] Ex magica arte, quaidam 
herbas pro diverſo utu velli, aut incid; 
oportebat, Atque iſtud poſterius falce 
net ad Lunam factitatum eſſe ex Virgilio 
diſcimus. 

85. Deducere] Id eſt, Prorens wenefica 
eft Medea. Sic etiam dixit Tibullus, 

Cantus & 6 curru Lunam deducere tentat. 

86. Abdere] Id eſt, Solem iþſum lumine 
ſus privare, : 

87. 06/iqua] Epitheton fluminum, quo- 
rum curius obliquus eſt. 

88. Vivaque] Id eſt, i nata, & mag- 
na, qu terre implantata videntur, Gall. 
Des rochers. Angl. Rocks. 

&g. Tumulos] Sepulchra. 

&. Diſcincta] Ex diſciplin? magic? hec 
omnia tranſeripta ſunt. Sed vide quam ap- 
potitz & ad ſcopum convenienter, quam 
bene & jucundè variata oratio. 

91. Tigi] Ut, quemadmodum imago 
cerca hoc & illud vulnus acceperit, ita & 
ille quem repræſentat, hoc aut illo affectu 
tangatur, Sc. In his luſerunt etiam Vir- 
gilius & Horatius; quos; fi cum illis ri- 
dere voles, videbis. 


5 


92. Jecur] Quod ſedem dicunt amoris, 
ut ita percutiatur ille, cujus eſt illa imago. 

93. Meli] Multa alia pefſima arte di- 
cit Medeam facere, quz a le meliùs igno- 
rentur, quitm cognoicantur 

96. Silente] Per noctis filentium, quod ad 
mavorem incutiendum etiam aptum eſt. 

97. Sciſicet] Vide mihi, quæ ſo, quale fit 
poc t ingenium; in quas fe induat for- 
mas; & quomodo ex quolibet eſficiat quid- 
libet. Hypſipylen verſibus proxime præ- 
cedentibus, jaſfonem a Medez amore re- 
trahentem, induxit: nunc cum videtur illa 
rationum luarum vim in{ringere velle, illis 
pondus addit, ſeu potiùs ex lis novum ar- 
gumentum ad Medeam alienandam colli- 
git. 

97. Taurss] Quos Medez ope jaſon 
perdomuit. 

99. Precerum] Caſtoris, Pollucis, Her- 
culis, &c. 

100. Se favet] Venuſtè; alii ſe facit. 
Gall. Elle prend plalſir, elle je vante. 
Angl. She takes pleaſure, fbe boaſts, Hac- 
tenus verd in odium, nunc in invidiam Hyp- 
ſipyle Medeam ideo conatur adducei e, 
quod in le tot herofm gloriam derivaret. 

100, 71:ulo] Laudibus tuis detrabrt. 

101. Peliæ 
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EPIS T. HE ROI DU M 


P Atque aliquis Peliæ de partibus acta venenis 


Peliæ a 


ſcribir Jade Imputat, & populum, qui ſibi credat, habet. 


ta, venenity Ii, Ae. Non hee Aſonides, fed Phaſias Moetine 


ad hibeat Non Ja ſon, 


Aurea Phryxeæ terga revellit ovis. 


fed Medea abftelit pel. Non probat Alcimede mater tua; conſule ma- 
105 


lem auream arietis 2 
Phryxei. Alctmede ma- trem: 
ter tua non laudat; Non pater, 


A gelido cui venit axe nurus. 


conſilium pete d matre : Illa ſibi Lanai, Scythiæque paludibus udæ 


non laudat pater, cui 
advehitur nurus d polo 


Quærat, & 


à patria Phaſidos uſque, virum. 


glaciali. Tila exguirat Mobilis Æſonide, vernaque incertior aura, 
fibj maritum ex Tanail Cur tua pollicito pondere verba carent? 110 


& paludibus Scythiæ 


humide, & uſque ex| Vir meus hinc 1eras, vir non meus inde rediſti. 


atrid Phaſidis, In- 
conflans Jaſon, & levior 


vento verno, quamobrem 


fidem ? Ab eras hinc 


maritus meus, rediiſti 


Sim reducis conjux, ficut euntis eram. 
Si te nobilitas, generoſaque nomi:a tangunt ; 
premiſſa tua non habent En ego Minoõ nata Thoante feror. 


Bacchus 


maritus non meus, Sim uxor reducis, ſicut eram proficiſcentis. Si movearis nobilttate 
& magnificis titulis; en ego dicor genita Thoante Minos, 


N O 


101. Peliæ de partibus] Id eſt, Ex its 
gui Peliæ partes fequuntur, ifft favent, ti- 
bique ſunt infenſi. 

102. Imputaſ] Dicit, non virtute tud, ſed 
Medeæ venenis, omnia facta fuiſſe, que in 
expeditione Colchicd fatta ſunt, 

103. Nen hæc] Intellige hæc verba eſſe 
cujuſpiam Peliæ fautoris, quibus Jaſonis 
gloriam minueret. 

103. Phaſias] Medea, a Phaſide Col- 
chorum fluvio 

103. Metine] Aetæ filia; quemadmo- 
dum Neptunine, Nereine, Oceanine, alia- 
que patronymica formantur. Sequutus 
vero ſum Heinſii correctionem, quam ex 
veteri eras2 lectione, utcumque tamen ap- 
parente, deinde etiam Salmaſii approba- 
tione, confirmavit. 

104. Phryxee] A Phryxo, Athamantis 
& Nepheles ſilio, qui Jovi, vel, ut alli vo- 
lunt. Marti, apud Colchos arietem, quo 
Helleſpontum transſretaverat, immolavit. 

104. Revellit] Bene revellit : nam ari- 
etis pellem, ſeu velius aureum in templo 
Martis Phryxus afhxit. 

10g. Probat] Ea emnia, ſcilicet, gue de 
te & Meded prædicantur; aut ab heſtibus 
tu ic in te jactantur. 

106. Gelido] Colchide, ſcilicet, quæ re- 
ſpectu Greciz gelida eſt, utpote magls ad 
Septentrionem inclinans. Cæterùm invi- 
diosè iſtud auxit, quomodo Gallice dice- 
remus. Gall. Du fends de Septentrien, 


T7 . 


| vel, des glaces du Pole, Angl. The far. 
theft part of the North, the ice of the Pile, 
Nam ab axe, ſeu polo, multim diſtat 
Colchis. | | 

107, Tana!] Tanais fluvius eſt notiff- 
mus, Aſiam ab Europa diſterminans. 

It runs from north to ſouth, and empties 
itſelf into the Palus Maæotis, called now the 
ſea of Aſof. 

107. Scythieque] Scythia regio eſt, cu- 
jus pars una Aſiæ, altera Europe ad- 
ſcribitur. Iracunde verd ad barbaros, & 
magis ad Septentrionem, Medeam, quæ ſibi 
maritum quærat, remittit Hypſipyle. 

108. A patrid] Id eſt, Ex Colebidis, vel, 
Armeniæ montibus, unde ortum ſuum du- 
cere volunt fluvium Phaſidem. | | 

108. Phaſidos) Phaſis fluvius eſt profun- 
diſimus idemque rapidiflimus, per quem 
Argonautz in Colchos navigarunt, Phaftdes 
vero genitivus Græcus eft : Latine habet 
Phafis, vel Phaſidis. | 

110. Polliciti] Alii habent pollicito, quod 
Heinſio mags arriſit. | 

110. Verba polliciti] Pro promiſſis. No- 
ta bene hanc in loquendo rationem & ſo- 
lertiam. Quanti usũùs eſſe poteſt ? Sed 
pauci iſtud intelligent, niſi aliquando operi 
manum admoverint. 

114. Mino] Thoas enim, pater Hypfi- 
pyles, filius fuit Ariadne; Ariadna verd 
Minvem patrem habuit. 


118. Bacchus 
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= Legatos quos pene dedi pro matre ferendos: 125 


HYPSIPYLE JASONI 59 


Bacchus avus, Bacchi conjux redimita coronæ, 
Preradiat ſtellis ſigna minora ſuis. I 16; 

Dos tibi Lemnos erit, terra ingenioſa colenti : 
Me quoque res tales inter habere potes. 

Nunc. etiam peperi. Gratare ambebus, Iaſon: 
Dulce mihi gravidæ fecerat auQor onus. 120 

Felix in numero quoque ſum; prolemque ge- 

mellam 

Pignora Lucinkd bina favente dedi. 

di quæris, cui ſint ſimiles; cognoſceris illis. 
Fallere non norunt : cætera patris habent. 


Sed tenuit cœptas ſæva noverca vias. 
Medeam timui: plas eſt Medea noverca. 
WMledeæ ſaciunt ad ſcelus omne manus. 
Spargere quæ fratris potuit laniata per agros 

Corpora, pignoribus parceret illa meis? 130 
Hanc tamen, 6 demens Colchiſque ablate ve- 

nenis. . | | 

Diceris Hypſipyles præpoſuiſſe toro, 


Turpiter illa virum cognovit adultera virgo: 


Bacchus eſt mihi evas. 
Ariadne Bacchs conjux 
circumdata corond Pre 
lucet fignis minoribus 
ſtellis ſuis. Dos erit tt- 
bi Lemmas, terra facun- 
da cultori : potes quoqgue 
pabere me inter res tam 
preclaras. Nunc eti- 
am ſum enixa, Gratu- 
lare nobis ducbus, Ja- 
on e audtor reddiderat 
pondus gratum mihi 
gravidæ. Sum quogue 
| fortuneta in numero, & 
emifi binos liberos pro- 
geniem geminam, Lucina 
adjuvante. Si petts cui 
nt femiles, copnoſceris 
per illos. Neſciunt frau- 
dare, kabent alia omnia 
patris. Quos fere tra- 


didi portandes legates 
pro matre : fed crudelis 


noverca impedivit ime 
ceptum iter. Reformi- 
davi Medeam ; plas off 
Medea quam noverca. 
Manus Medeæ apte 


Me 


ſunt ad omnem neguiti- 


m. Qu potuit diſſeminare per camps membra lacerata fratris; illa ignoſceret meis 


liveris ® Tamen, 6 inſane, & incantate venents Colchicts, diceris prætuliſſe hanc le 
Hypfpyles. Illa juvenis adultera cognovit fade meum maritum': 


N 0) "$a. 


115. Bacchus avus] Omnino, ſiquidem 
ile Ariadnen uxorem habuit, ex qua Tho- nora. 
antem ſuſcepit, patrem Hypſipyles. 

115. Redimita] Hanc fabulam ſupra vi- | rientibus*aderat. 
dimus in Uhyllidis epiſtol8 ; fed no: a quam 
2 ppofite & ex mulierculæ ingenio potta | ſimillimi. 
Hypſipylen, gloriam ex obviis quibuſque 
captantem, inducat | 

116. Signa] Alia fidera, minora & mi- qui maitrem fefellit 
nus lucida. Gall Les &toiles de meindre | 12g. Pro maire] 
grandeur : les conflellations moins remarqua- i liarent. 
bles, Angl. The leſſer ftars : conſieliaiiins 
of leſs mote. 

117. Lemnos] Inſula Lemos, que does oft | in Meded ſævitia, 
mea + tua erit, cum me uxorem duxeris. 
_ 117. Ingenioſa] Id eſt, Fæcunda, ferti- A.gl. Medea is a 
* nam ingenium terre etiam tribuitur. | mother in law. 

119. Nunc etiam] Laudat fe a ſœcundi- 12g. Spargere] 
tate, quz ſolet eſſe maritis grata. intequentem patre 

119. Ambebus] Mihi, ſcilicet, & tibi. 

120. Dulce] Minas mihi grave Fuit, 
940d gravida efſem, quia ex te eram. 

120. Auctor] Faſon, ſcilicet. 

121. Numero] 'Thoantem enim, & Eu- 
um uno partu edidit. 

122, Piguora] Id eſt, liberos; quia ſunt 55 


ſtraviſſe. 


xi dit Medes, di 


illi amoris conjugalis vincula & quaſi pig- 
122. Lucind] juno Lucina, quæ partu- 


123. Cegnoſceris] AdeSque Jaſoni erant 
Atque & iſtud, ad eum in fide 
& amore retinendum, conferebat. 

124. Fallere] Sicul Jaſon corum pater, 


d eſt, Ut te mibi conci- 


125, Mverca] Medea, ſeilicet. 
127. Plas eft} Id eſt, Major oft adbuc 


gudam in nowverco, Gall. 
bien Plus que mardtre. 
much worſe name than 
Fabula eſt, Medeam, ut 
m motaretur, cum Ja- 


ſonis fugam comitata eſſet, Abſyrti, fra- 
tris ſui, membra dilaceraife, iiſque viam 


131. Ablate] Jaſonem innuit per vene- 
ficia mente alienatum à Medes fuiſſe. 
133. Firum) Te, ſcilicet, qu! mens es. 


134. Teds 
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60 "PE P:1:S:£: 6 
fax caſta dedit me tibi, 
& te mihi. Illa prodi- 
dit patrem ego ſub- 


traxi Thoanta neci. liia 


nos mea tenet me. Q 


intereſt, ſi ſceleſta ſu- 


E ROI D UM 


Me tibi, teque mihi tæda pudica dedit. 134 
Prodidit illa patrem : rapui de cæde Thoanta. 

Deſeruit Colchos: me mea Lemnos habet. 
reliquit Cole hes: Len. Quid refert, ſcelerata piam fi vincit, & ipto 


Crimine dotata eſt, emeruitque virum ? 


perat piam, & ditem| Lemniadum facinus culpo, non miror, Iaſon. 


habet crimen ipſum, & 


eo ſibi concihavit ma- 


Quzlibet iratis ipſe dat arma dolor. 140 


ritum? Damno flagiti- Dic age, fi ventis (ut oportuit) actus iniquis 


um Lemniadum puella- 


Intraſſes portus tuque, comeſque, meos; 


rum, non mirer, Faſon. Obviaque exiſſem fœtu comitata gemello. 


Doler ipſe ingerit que- 
libet arma LG: Dic, 


(Hiſcere nempe tibi terra roganda fuit.) 


gueſe, fi pulſus venti: Quo vultu natos, quo me, ſcelerate, videres ? 


adverfis (ut decuit tu]. 


& comes intyoifſes mees 


Perfidiæ pretio qua nece dignus eras? 146 


portus; & proceſſiſem Ipſe quidem per me tutus ſoſpeſque fuiſſes: 


ob m cum duobus libe- 
ris : (ſcilicet tibi opus 
fFuiſſet precari terram, 
ut hiaret.) Quo ore po- 


tuiſſes intueri filios, quo] Medeæ Medea forem. 
Juſtus adeſt vot's Jupiter ipſe meis; 


cede . tue? 7 Quod gemit Hy pſipyle, lecti quoque ſubnuba 


me, ſceleſte? Dua mor- 


te dignus eras pro mer- 


equidem fuiſſes tutus & 
tncolumis per me, non 
quia tu es dignus, ſed 
guia ego ſum lenis. Ege 


noſtr1 


Meereat, & leges ſanciat ipſa ſuas. 


Non quia tu dignus, fed quia mitis ego. 
Pellicis ipſa meos implèſſem ſanguine vultus, 
Quoſque veneficiis abſtulit illa ſuis. 150 


Quod ſi quid ab alto 


Utque 


eooperuiſſem meos ocules ſanguine pellicis, & tuos quos illa abripuit veneficiis ſuis. Ef, 


fem Medea Medeæ. 


Bund fi Jupiter ipſe adeſt equus aligud arte ex cœlo meis preci- 


bus ; pellex mei lecti fleat, quod Hypſipyle queritur, & ipſa fir met leges ſuas. 


N O 


134. Tæda pudica] Legitimum cenjugi- 


um; ad cujus celebrationem tædas ad- 
hibitas fuiſſe ſuprà vidimus. Metonym. 
elt. 

135. Ma] Medea, cujus ope vellus au- 
reum a Jaſone ſublatum. 

135. De cede) Sola enim ex omnibus 


Lemniadibus patrem ſuum ſervavit, cum 


aliæ viros omnes trucidiſſent, 

136. De ſeruit] Ut impudice ſolent. 

138. Crimine dotata] Medeam Jaſon ab- 
duxit, quod ſui causa patrem prodidiſſet. 
Quam lepide vero & appoſitè iſtud arguit 
Hy pſipyle? | 
139. Non miror] Quod viros ſuos Lem- 
niades intertecerint, te equidem dicit non 
approbare : veruntafnen in eo nihil eſſe, 
quod dolore contemptz uxori facile non 
luggerat, a 

140. Qælibet] Clariſſimus Heinſius ma- 
lebat gzam vet ; fed non ita videtur ad 
ſcopum ſpectare. 

141. Oportuit] Dignus fuiſti, cui iſtud 


evencr it. 


T: #5. 
142. Comeſque) Medea, quam præ dolore 
' & ira non nominat. ; 

144. Hiſcere] Id eſt, Tanti ſceleris pu- 
dore uſque adeò ſuffuſus fuiſſes & perturba- 
tus, ut terre hiatu abſor ptum quam in meun 
conſpectum datum te præoptòſſes. 

149. Pellicts] Medeæ. 

150. Yuoſyue] Jaſons, 

150. Abſtulit] A me avertit. 

151. Medea] Id eſt, Sæviſſima. 

181. S guid] Alii i quis. Optimè verd 


Heinſius: qui idem vere eleganter redun- 
dare To quid aſſerit. Ita & Virgilius, 

Si quid pietas antiqua labores 
Reſpicit humanos, 

153. Subnuba] Medea concubina, Ali 
habent Succuba quam vocem vix Latinam 
dicit Heinſius. 

184. Sanciat] Firmet, & ratas eſſiciat. 
Id eſt, Cam ipſa fibi licitam credideret 
ur de conjugali toro deturbare, & ed dt 
re quaſi legem exemplo in me edito poſucrit, 
e ut etiam dann ſuo leg em iam fanciat. 


156. A 


de venuſtè f quid plurimi; quod repoſuit 


HYPSIPYLE JASONI G6: 


Utque ego deſtituor conjux materque duorum 3 
A totidem natis orba fit, atque viro. 156 


Et quemadmadum eg 
uxor, & mater duoru m 


relinquor, illa fit pri- 


Nec male parta diu teneat ; pejuſque relinquat. ſvara voti dem liberis, ar- 


Fxulet ; & toto quærat in orbe tugam. 


que marito, Nec diu 
pofſideat, que male ac 


Quim fratri germana fuit, miſeroque parenti | 54, & gravieri 
Filiaz tam natis, tam fit acerba viro. 150 e deſerat. Exul 


um mare, cam terras conſumpſerit; aëra ten- 


tet. 


Erret inops, exſpes, cæde cruenta ſua. 
Hzc ego conjugio fraudata Thoantias oro. 
Vivite devoto nuptaque virque toro. 


vi vat,  queras fugam 
in lolo mundo. Qgam 
ſæva fuit ſorer fratri, 
& filia ſæva patri, tam 
it ſæva liberis, tam fit 
ſæva marito. Cum pe- 
/ 'ragraverit mare & ter- 


ras: experiatur a*ra. Vagetur egena, fine ſpe, ſanguinolenta Jud nece. Ego Thoantis 
filia expulſa conjugio hæc imprecor, Vivite vir & uxor lecto diris damnato. 


1 


16. A letidem] Voto ſuo non excidit 
Hypſipyle. Jaſon enim, com Creüſam 
Creontis Corinthiorum regis filiam uxorem 
duceret, Medeam expulit ; quæ duos, quos 
ex Jaſone habuerat, filios crudeliter mac- 
tavit, 

She alſo ſent wild-fire in a cabinet to 
Creuſa, who opening it, the fire burſt forth 
and conſumed her and the whole palace. 
Hyginus tells us, that Jaſen periſhed alſo 
in this conflagration. But others aſſure us 
to the contrary, and that he intended to 
have killed Medea for this outrage; but 
that ſhe for further revenge, then, and 


not before, flew both his children in his 


fight, and fled to Athens, where ſhe mar- 
ried old /Zgeus, and had by him a fon 


called Medus, At laſt the raiſed clouds 
and winds, by which ſhe was carried. 


through the air with this fon of hers, into 


that part of Aſa, which from him was | 


called Media. 


7 EE. 


Nota vero phraſim, orbum efſe-a re alique. 
Ita & Cicero dixit in Oratione pro Flacco, 
Orba ab optimatibus concto, 

160, Vire] Cum Creiis2 conflagraſſe Ja- 
ſonem incendio, quod Medea in Creontis 
regia excitavit, ſcribit Hyginus. Quan- 
quam alii aliter. 

161. Conſumpſerit] Fruſtraque in iis aſy- 
lum quefierit, Corintho verd Medea pulſa 
eſt, poſtquam Jaſon Creũſa nupſiſſet; de- 
inde etiam Athenis, ab Ægeo, cui nup- 
ſerat, repudiata. 

161. Aera] Quomodo draconibus vecta 
Corintho, Atheniſque aufugerit Medea paſ- 
ſim reperies. Illudque ſæpius auctor nol- 
ter memorat. | 
163. Theantias) Hypſipyle Theantis fi- 
ia. 

164. Devote] Execrationibus & infe- 
licitatibus per meas imprecationes refer- 
10. 
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ARGUMENTUM. 


Troja a Græcis ever ſi, Anecs, Anchiſe & Veneris filius, paſiguam incendis penates eripu,. 
ſet, viginti navibus mare ingreditur, Tempeſiate autem jactatus, diuque circum mull 
littera errans, in Libyam eſt delatus, ubi tunc Dido, ut fingit Virgilius, Beli filia, & 
Sichei, Herculis ſacerdotis uxor, Tyre prefecta, fratris Pygmalionis ſæviliam & a. 
varitiam fugient, novam urbem, Carthaginem, moliebatur, & gad Aneas und cum ſci 
Eberatiter ſuſceptus, amatus, in ejuſaem ſeſe intertorem conſuerndinem demiſit. Cun 
autem Mercurit meniſu, in Italiam, fatis ſibi promiſſam, navigare pararet, Did: (u 
guæ cam maxim? amans & ardens omnia momenta expenderet) animum ejus præſen. 
tient, d navigandi proprfito eum revocare ſtudet : quo non impetrato, ut ſaltem differat 
fræceps iter, erat. Multis autem fraftra admetis precibus, tandem moritura ad en 
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ſeribit, ut mortis caiſam prebuiſſe intelligat. 


In TERPRETATIO. 


Sic candidus cygnus 
jacens ſuper herba ca- 
nit ad vada Mxandri, 
erm mors wocat, Neque 
compello te, guid credam 
te poſſe flecti precattone 
nofira, optavimus iſta 


Deo aver ſo. 


N O 


After the burning of Trey by the Greeks, 
Hneat the fon of Anchi ſes and Venus, hav- 
ing ſaved his domeftick and country gods 
from the flames, and gathered together 
what number he could of the vanquiſhed 
Trojans,, put to ſea in a fleet of twenty 
ſhips. Being overtaken by ſeveral ftorms, 
and toſſed trem ſea to ſea, he was at laſt 
thrown upon the coaſt of Libya, where at 
that time, according to the fiction of Virgil. 
Dido reigned. This Dido was the daugh- 
ter of Belus, and wife to Sicheus the prieſt 
of Hercules. Her brother Pygmalion, king 
of Tyre, being of a covetous diſpoſition, 
and fancying that SrcfHν,˖,lwas poſſeſſed of 
great treaſures, murdered him ior the ſake 
of his wealth. As ſoon as this came to be 
known by Dido, ſhe left Tyre, accompa- 
nied with ſuch as were diſguſted at the ty- 
rant, and landing in Africa, there built 
Carthage. The town was pretty well ad- 
vanced, when Zneas was driven upon theſe 
coaſts. He applied to the queen and was 
hoſpitably received, which improved at laſt 
to 2 nearer intimacy. Being aiter ſome 
time 2dmoniſhed by Mercury, he prepared 
to ſail or Italy, the country.promiſed him 
by Fate. Dido, who had been ſeized with 
a vicient paſſion for him, upon bearing the 


NE K. 


IC, ubi fata vocant, udis abjectus in herbis, 
Ad vada Mæandri concinit albus olor. 
Nec, quia te noftri ſperem prece poſſe moveri, 

Alloquor : adverſo vovimus iſta Deo. 


Sed 


T . 


fatal news, endeavours by this Epiſtle ts 
divert him from the deſign, and threatens, 
in caſe of refuſal, to put an end to her own 
life. 

1. Sic concinit] Uti ego nunc cane, ſupple: 


quod de induſtria a poeta non expreſſum, 


majoris afteQtis declarandi caus3, Cæte- 
rum in quibuſdam codicibus, hujus epiſto- 
læ initium faciunt verſus duo ſequentes: 

Accipe, Dardanide, moritur æ carmen Eliſſe. 

Due legis, d nobis ultima werba legis. 
At illi, tametſi non ita male coherent, me- 
rito tamen, cum in optimis præſertim edi- 
tionibus non appareant, tanquam adulte- 
rini reject ſunt. Epiſtola vero fere tota eſt 
ex Virgilio deſumpta. 

1. Fata vocant] Id eſt, cam mers inſtat. 
Inde tracta phraſis, qudd.nihil fine fatorum 
ordine fiat. | 

2. VLada] Vadum locus eſt aquoſus, per 
quem tamen pedibus licet vadere. Sumi- 
tur etiam pro aquis ſimpliciter. 

2. Meandri] Mzander, ſeu, ut alii ſcri- 
bunt, Mæandrus, fluvius eſt minoris Aſiæ, 
in Ægeum mare influens, adeò ſinuoſus, ut 
ſæ pe videatur reverti. 

2. Concinit] Morti vicinum cygnum car 
tare voluerunt fabularum artifices pottz, 

4. Fewrnus) Alii codices habent nee: 
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Omnia ut eveniant, nec te tua vota morentur ; 


DIDO NE x. 


Sed merita & famam, corpuſque, animumque 
pudicum 
Cam male perdiderim : perdere verba leve eſt. 
Certus es ire tamen, miſeramque relinquere 
Dido : | | 
Atque iidem venti vela fidemque ferent. 
Certus es, /Enea, cum fœdere ſolvere naves : 
Quæque ubi ſint neſcis, Itala regna ſequi. 10 
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Sed eim male prefunde- 


rim beneficia & famam, 


& corpus, & animum 


caſtum, parum eſt pre- 


fundere verba. Decre- 


wviſti tamen abire & de- 


ſerere infelicem Dido- 


nem : atque iidem venti 
rapient vela & fidem 
tuam. Decreviſti, & 
nea, ſolvere naves cum 


Nec nova Carthago, nec te creſcentia tangunt Pace: & regna Ttala 


FaQa fugis ; facienda petis. Querenda per or- 
- bem 
Altera, quæſita eſt altera terra tibi. 


Meenia : nec ſceptro tradita ſumma tuo. ND gue iynoras ubi 


Nec nova Car- 
thago, nec muri ſur gen- 
tes te movent; nec ſum- 
ma rerum conceſſa tuo 


ſceptro. Fugis gue facta 


Ut terram invenias, quis eam tibi tradet haben- unt, /equeris que fa- 


dam? 15 
Quis ſua non notis arva tenenda dabit ? 
Alter habendus amor tibi reſtat, & altera Dido: 
Quamque iterum fallas, altera danda fides. 
Quando erit, ut condas inſtar Carthaginis ur- 
bem, | 
Et videas populos altus ab arce tuos ? 20 


Unde 


cienda ſunt. Altera tel- 
tas inveſtiganda eft tibi 


per orbem, altera eſt in- 


venta. Duanquam ſo- 
lum reperias, qui ſuam 


id tibi præbebit peſſiden- 


dum ? Duis dabit agros 


ſuos peſſiden dos homini- 


bus incognitis ? Supe- 
reſt tibi alter amor Ha- 
bendus, & altera Dido. 
Et fides altera danda, 


guam frangas denuo, Quando eveniet, ut edifices urbem inſtar Cartbaginis; & ſubli- 


mis preſpicias populos tus ab arce ® Quantumvis omnia accidant, nec tua deſideria te 


retardent ; 


0 >; 


muse quod quidem cur improbaverit Hein- mul & pariter matrimonium nofirum diſ- 
ſius non video ( movere enim ſzpe pro ſuſci- |ſolvere, &, abeundi cauſa, naves ports 


pere ponitur) niſi quia jam e voce, verſu | ſofvere. 
proximè præcedenti, uſus eſt potta. Voui- 
mus verd ex hic Baſilienſis codicis ſcripturi | ædificabat. 
vos effecit Heinſius. 
4. Ita] Ut te in nei amore retinerem. 
g. Merita] Zneam hoſpitio perbenigne 
acceperat, &c. 


11. Nova] Quam tune temporis Dido 


12. Summa] Id eſt, Quicguid erat pener 
me divitiarum & poteſtatis. 

13. Facta] Carthaginem conditam. 

13. Facienda] Urbem, quam, fatis ad- 


g. Famam] Quia ante viſum Æneam caſ- | momitus, in Italid conditurum ſe Æneas pre- 


tiſſima habebatur. dicabat, 


5. Corpuſque Ab nei violatum. 
7. Certus ire] Certus eundi. Virgil. 4. di, 
Czterim hac omnia cum aliqui admira- | 16. Qi Quaſi 
tione proferenda ſunt. . 
8. Fidemque ferent] Id eſt, Perfidus eris.nies. 
Proverbialis locutio, noſtris etiam famili- 18. Iterum] Sicu 
aris, dum nullius momenti rem aliquam ex- 
agitunt, Dicunt enim. Gall. Autant en | lare, etiam apud C 


14. Altera] Hee, ſcilicet, quam tibi de- 


dicat, aullus. 


17. A ter | Lem fartaſſe nunquam inve- 


ti datam mihi fefelliſti. 


18. Fallas] Fallere fidem, pro fidem vio- 


1ceronem. 


emporte le vent. Angl. It is no more to be 2 Q ande] Quaſi dicat, nunguar, aut 
tar di 


ime, 


depended on than the wind ; & ſimilia. 
9. Solvere] Iterum in divers3 vocum ſig- 


21. Morentur] Id eſt, Quanquam nulla 


nificatione ludit poëta. Solvere fœdus, eſt | fit mara, quin omnia gue eplaveris, event- 


fadus frangere. Salvere naves, ell, yy ant, 
ex porta deducere, Id eſt, Decreviſti 
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unde conjux tibi aderit, 
gue te amet, ut exo te 
amo? „ ut tede 
oblitæ fulpbure; ut l 
thura injecta altaribus 
Fu nm eſis. Semper Linea 
ebver ſatur eculis mei ex0- 
perrette : nox & dies 
reprefſentat Mneaàn ani- 
me meo. Ille guiden 
ingratus, & durus ad 
mea dena; & quo, fi non 
fim inſana, cupiam ca- 
rere non tamen «dis 
Babes nean, quam vi! 
male animo, ſentit, fed 
guerimoniam habeo de 
perfide, & peſiguam Ha- 
bui, magis ame. Venus, 

igneſce nurui, tuque, 5 
Amor frate®, complecte- 
re crudelem fratrem : 

alle ſequatur caſtra tua; 

aut ego ſequar que cpi 
amare ( neque enim ab- 
uu ille det materiam 
amert meo. Decipior: 
& ita cogitatio aſtenta- 
tur mihi faled. Ille nen 
vivit ex indole matris 
fue. Sanum, & mon- 


trem, 


mare, 


cernis commoveri nunc quoque ventis ; 
N O 

22. Sic] Ut ego te amo. 

23. Tele) T æda arbor eſt reſinoſis flam- 
mis Juminibuſque ſacrorum grata, auctore 
Plinio. 

24. Pia] Quibus erga Deos Pietatem 
teftamur. 

27. Sus dus] Quia illis neque moveba- 
tur, neque ab inſtituto itinere deterreba- 
tur. 

28. Suit] Stultus vero eſt, qui eo ca- 
rere non vult, quem neque beneficiis, ne- 
que amore retinere poteſt. 

3i. Nurui] Id eſt, mibi. 


Zaeas ma- 


trem habit Venerem: adeoque Veneris nu- 


rus fue it, quæ illum maritum vocitaverit. 

31. Auplectere] Et ad mei amerem per- 
duce. 

32. Frater] Æneæ frater fuerat Amor, 
ſiquidem utergue Venere genitus. 

32. Militet] Amel, & amet me, Militia 
enim Ameoris amor eſt. 

32. Age] Quem, ex melioribus codici- 
bus cortexctat Heinſius, Due vero, quod 
in aliis reperitur, repoſui, quia clariorem 
tenſfam & meliorem efficit : nam & idem 
Ille Heinſius hanc, ut videtur, ſibi legem 
„ correQionibus ſuis poſuit, 


EPIST ůͤ „ ROI DU M 


Unde tibi, que te ſic amet, uxor erit ? 
Uror, ut inducto ceratæ ſulfure tede : 
Ut pia tumoſis addita thura focis. 
AÆneas oculis ſemper vigilantis inhæret: 23 
/Fncan animo noxque dieſque refert. 
lle quidem male gratus, & ad mea muner; 
ſurdus; 

Et quo, fi non ſim ſtulta, carere velim : 
Non tamen nean, qamvis male cogitat, od. 
Sed queror infidum, queſtaque pejus amo. 
Parce, Venus, nurui, durumque amplectere fte. 


31 


Frater Amor: caſtris militet ille tuis 
Aut ego quæ cœpi (neque enim dedignor) a. 


Materiam cure præbeat ille meæ. 
Fallor; & iſta mihi falſo jactatur imago. 3; 
Matris ab ingenio diſſidet ille ſuæ. 
Te lapis, & montes, innatäque rupibus altis 
Robora, te ſævæ progenuere ter : 
Aut mare, quale vides agitari nunc quoque 
ventis: 


Quo 


tes, & robora ingenita rupibus altis; feræ crudeles „ te: Aut mare, quale 


. 


34. Materiam] Nutrimentum & cauſam, 
Amet. Quam acute iſtud inflexerit, vide. 
Dicit Amori, ſe ſponte ejus militiæ nomen 
dediſſe, & ejus caſtra ſequi: tantummo- 
do ille materia vo'a ſua non deſtituat. 
Quæ magls honcſta eſſe poteſt oratio ad 
imperatorem ? At Dido tamen quod maxi- 
me cupit, conficit z nam Amoris materis 
Anez amor eſt reciprocus. 

34. Cure) Ameri, Sic Virgil. de hac 
ipsa Dido loquens, 

At regina gravi jam dudum ſaucia curd. 

35. Faller] Que Anean an mei amorem 
2 poſſe cogito. = 

Ita] SUED dies, notes, menten 
FR bar, cam Anean facilem & amore 
vidtum, mils fare. 

36. Diſidet] Quia ille durus, Venus mel- 
lis, &c. 

37. Te] Enean tanquam præſentem allo- . 
quitur. Quod quidem convenientiſſimè ſe- 
cit. quo tempore eum phantaſiæ oberrantem 
induxit. 


38. Robora) Robur, arbor eſt glandifera, 
durifſima, 
49. Due) 


D1iDO ARNE 
o tamen adverſis fluctibus ire paras. N 
Quo fugis? obſtat hyems: hyemis mihi gratia 


proſit. 


Aſpice, ut everſas concitet Eurus aquas. 

Quod tibi maluerim, ſine me debere procellis. 
Juſtior eſt animo ventus & unda tuo. 

Non ego ſum tanti (quamvis merearis, inique) 
Ut pereas, dum me per freta longa fugis. 

Exerces pretioſa odia, & conſtantia magno; 
Si, dum me careas, eſt tibi vile mori. 

Jam venti ponent, ſtrataque æqualiter unda, 
Czruleis Triton per mare curret equis. 

Tu quoque cum ventis utinam mutabilis eſſes! 
Et, niſi duritia robora vincis, eris. 

Quid, fi neſcièris, inſana quid æquora poſſint ? 
Fxpertæ toties tam male credis aque? 

Ut pelago ſuadente etiam retinacula folvas, 55 
Multa tamen latus triſtia pontus habet. 

Nec violaſſe fidem tentantibus æquora prodeſt. 
Perfidiæ pœnas exigit ille locus. 

Præcipuè cum læſus Amor: quia mater Amoris 
Nuda Cytheriacis edita fertur aquis. 


65 
quo tamen ire cupis un- 
dis contrariis. Nu fu- 
gis? Tempeſtas impe- 
dit: tempeſtatis gratia 
mihi ſerviat. Vide ut 
Eurus eruat aquas Cons 
citas; fac ut debeam 
procellts, quad malue- 
rim debere tibi. Ven- 
tus & fluctus eſt equicr 
tuo ingenio. Ego non 
ſum tanti ut pereas 
(quamvis digna ſis, in- 
juſte) dum fugis me per 
vaſta maria. Odiis ca- 
riſimis indulges & mag- 
no vententiibus; . fi med3 
me careas, leve eſt tibi 
mori. Venti brevi qui- 
eſcent, &, fluctibus æ- 
qualiter diffufis, Triton 
feretur per mare equis 
glaucis, Utinam tu /. 
ſes quoque mobilis cum 
ventts! Ft eris, niſi 
durior es roboribus, 
Quid? fi tenordſſes, 
quid procell;ſa maria 
poſſent ? Confides mart 
quod toties tam male 
ſenſiſti? Tamelſi etiam 


mari, con ſulente mMoaveas 


40 


44 


50 


60 
Perdita 


anchoram, tamen vum mare habet multa luctuoſa. Meque juvat eos, qui ſe mari com- 


mittunt, læſiſſe fidem. 


Ille locus repetit pœnas perſidia e præſertim cum Amor vielatus; 


qura mater Amoris dicitur genita nuda aguis C -ythertacts, 


0 


40. Que] Alii habent qu: quod Heinſio 
propter ejuldem gu9, verſu proxime ſe- 
guenti, concurſum, placuit. 

41. Fugis] Invidiose. 

41. Hyems] Tempeſias, Ita & Horatius. 

41. Hyemis gratia] Cujus vix ulla eft. 
Ovidium vide, ut ubique ingenioſus eſt. 

4%. Ewerſat] Pro evertat & cencitet. 

42, Euras] Ventus ab ortu ſpirans pro- 
celloſus, & in Italiam ex Africa navigatu- 
is maximè contrarius. 

44. Tuſticr] Dia mihi bene merenti gra- 
an refert, cam te apud me retinet, quam 
'u, gut beneficium accepiſti, non vis red- 
dere. 

45. Quamvis merearis] Perire ſcilicet. 


Sed muſtum hic variant codices. Quidam | 


nabent gued ncn meditaris, quod quidem 
non improbandum. 

47. Pretieſa] Puandoguidem, ob ea, tu 
e in periculum wenis. 

49. Stratâ] Cum nullis ventis agitatur 
qua, inter ripas ſuas 2quabilis continetur. 


$9. Ceruleis) Propter aquæ præſertim, 


. 
in qua vivunt, colorem. 

50. Triton] Deus marinus, Neptuni fili- 
us, ejuſdemque tubicen. 

50. Curret] Id eſt, placabitur æſtus ma- 
ris, Lubentiùs enim, quieſcente unda, 
ſuper aquas Dit maris exeunt. 

53. Neſcieris] Sic habent nonnulli codi- 
ces, referente Heinſio. Nec re movere 
debet ultima ſyllaba producta; nam plu- 
rima alia exempla idem Heinſius congerit, 
ubi itidem producitur. 

64. Experte] Paſſivè: nota. 

54. Male] Experte male; id eſt, cum 
tuo pericula: vel credis malt. 

56. Suadente) Tranquille, quod ad navi- 
gationem invitare videtur. 

65. Retinacula ſelvas] Sclvas ancheram, 
diſcedas. 

67. Vi:life] Navigationem pergit diſſua- 
dere Dido. ; 

60. Cytheriac;s) Cytheræ infula eſt in 
ſinu Laconico, quo, cem primiim nata ef- 
let, concha Venus devecta dicitur. 


E 61. Per- 


WW: EPIST:HEROIDUM 


Ego, que eccidi, metuo 
ne fim exitto, wel obfem 
nocenti; neve hoſlis nau- 
fragium paſſus ſorbeat 
aquas marinas, Vive, 
gueſo; libentidt amit- 
tam te fic, quam morte. 
Tu potiis dicaris cauſa 
mortis mea. Age, pone 
re corripi turbine fu- 
rente (nulla fit vis in 
omine) quid erit tibi a- 
nimi? Statim mentem 

ubibunt perjuria per fi- 
— — 4 & Eliſſa ad 
mortem impulſa fraude 
Trojand, Species uæo- 
ris delyſe ſtabit ante 
«cules: mœſta, & ſan- 
guine reſperſa, capillis 
paris. Quicquid id 
eſt, omne merui, dices, 
diſcedite: & credes 
fulmina que cadent eſſe 
intorta in te. Concede 
breve tempus furori 
maris, & tue. Via 


Perdita ne perdam timeo, noccamve nocenti; 
Neu bibat æquoreas naufragus hoſtis aquas, 
Vive, precor: ſic te meliùs, quam funere, 
perdam. | 
Tu potiùs leti causa ferare mei. 
Finge, age, te rapido (nullum fit in omine pon- 
dus) 65 
Turbine deprendi : quid tibi mentis erit ? 
Protinus occurrent falſe perjuria linguæ, 
Et Phrygia Dido fraude coacta mori. 
Conjugis ante oculos deceptæ ſtabit imago 
Triſtis, & effuſis ſanguinolenta comis. 70 
Quicquid id eſt, totum merui, concedite, dicas: 
Quæque cadent, in te fulmina miſſa putes. 
Da breve ſævitiæ ſpatium pelagique tuæque: 
Grande moræ pretium tuta futura via eſt. 
Nec mihi parcatur: puero parcatur Iulo. 75 
Te ſatis eſt titulum mortis habere meæ. 
Quid puer Aſcanius, quid Di meruere Penates? 
Ignibus ereptos obruet unda Deos. 
Sed 


tuta futura eft magna 
merces cunftationis. Nec 


mihi igneſcatur, igneſcatur puero Iulo. Satis eft te dici cauſam mertis mee. Quid 
puer Aſcanius, quid Di Penates meruerunt? Aqua opprimet Hees ſubtractos ignibus. 


61. Perdam] Fum naufragio times per- 


* 
N O T K. 


71. Dicat] Plurimi codices habent dicer: 


dere, quem ſua voluntas perdidit, guique | quod quidem non improbaverim, quan. 


aded me perdi dit. 


63. Melins] Minvri cum dolore. 
64. Ferare] Qudm ego tui, ſupple, ſi me 


dum fugeres, perires. 


65. Rapi do] Quam artificiosè quaſi in 
periculo ipſo conſcientiam Æneæ ſolicitat! 
68. Phrygiã] Æneæ Phrygii tui. 

68. Coacta] Quæcunque de Didonis & 
Eneæ dicuntur amoribus, fabulam eſſe 


quam illud alterum requirere verſum ſe- 
quentem Heinſius crediderit. 
72. In te) Ita verd noxios ſolet timida 
conſcientia agitare : hinc Juvenalis, 
Hi ſunt qui trepidant, & ad omnia ful- 
gura pallent, 
Cum tonat, exanimes prims quegue mur- 
mure cel : | : 
Non 775 fortuitus, nec ventorum rabie, 


meram, à Virgilio artificiosè intextam con- je 


ſtat, ex eo præſertim, quod Carthago 132 


Tratas cadat in terras, & vindicet ignii. 


annos tantùm ante Romam a Didone fit 73. Da breve] Id eſt, Di ſceſſum tuum diſ- 
condita; Roma vero 432 poſt Trojæ exci- | fer. J : 


dium, quo excidii tempore Æneas vixit : 


76. Te ſatis] Id eſt, Satis eſt guid mee 


ut ſic 300 annos circiter Æneæ munifice | mortis auctorem te facias; nec ei filium 


potta condonaverit. 


70. Sanguinolenta] Quæ tui cauſa fibi 
eiolentas manus injecerir. 

71. 1d] Yud patieris mali. Qantaæ- 
cunque fuerint mala, que patieris, 

71. Concedite] Conſcientiæ ſtimulis & 
periculi magnitudine conturbatum AÆneam | in Italiam portaſſe, 
fingit Dido ſui ſanguinolentam imaginem | 


ſpectraque alloqui, & a 


tuum debes objicere, &c. 
77. Aſcanius] Æneæ filius, qui & lulus 
dictus eſt. 
77. Merutre] Quamobrem eos tempeſtali 
cbjicias, | 


77. Penates] Quos dicitur ÆEneas Troja 


78. Ignibus] Trejæ deflagrantis. ; 


ſe depellere. 80. Pre/- 


ARS 
2 
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Sed neque fers tecum; nec, quæ mihi, perfide, pra Leg forge 
* 9 » OP 
jactas, pater & ſacra, que mi- 

Preſſerunt humeros ſacra paterque tuos. 80% predicas, tetigerunt 


Omnia mentiris. Nec enim tua fallere lingua e tuos. Profers 


AS rage " OT omnia falſa, neque vers 
- Incipit à nobis; primaque plector ego. lingua tua me primam 
Si queras, ubi ſit formoſi mater Iuli: decipit, negvs es fe 
—— ; — . . ma crucier. Si quis pe- 
Occidet a duro ſola relicta viro. %, fr ater oo 
Hsac mihi narraras: at me movere merentem. ch, 7,1; periit deſer- 


Inde minor culpà pœna futura mei eſt. 86% d crudeli marits, 


age . . * | Hec mihi retuleras : 
Nec mihi mens dubia eſt, quin te tua numina /g fe me * 


; 
damnent. tem. fade p@#na tua 
Per mare, per terras ſeptima jactat hyems, utura d levior culps 
: : A . . mea. Nec dubito quin 
Fluctibus ejectum tuta ſtatione recepi, r 
Vixque bene audito nomine, regna dedi. 90 Septima tempeſtas jac- 
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is tamen officiis utinam contenta fuiſſem; tat illum per mare, 
1 Et per terras. Recepi tu- 
1 te portu illum expul- 
3 - Jum undis, & regna 
| tradidi, viæ bene cognito ejus nemine. Utinam tamen ſatis mihi fuiſſet bis beneficiis; 


N O K. 


$0. Preſſerunt] Pius ideo A Virgilio -] unum inſediſſet, qud ratione tibi peſſem pro- 
neas cognominatur, qudd patrem & Deos | deſſe & placere, etiam me movit, & ad mi- 
Penates flammis eripuerit, & humeris ba- | ſericordiam perduzit ille, ut referebas, tuus 
julaverit. Quomodo eum pictores etiam] & uxoris caſus. Si quis accerſitam expli- 
ex Virgilio celebraverunt. | iy cationem credar, pergratum fecerit melio- 

83. Queras] Aliquis guerat. nean] rem proponere. Cæterùm, fine manu- 
dicit Creiſam uxorem, Priami filiam, | ſcriptorum fide, niſi ſummà cautione, no- 
matrem Aſcanii, ante reliquiſſe, & dece- | lim quicquam mutare. 
piſſe. Que quidem eſt quorundam ſen- | 86. Inde] Hane lectionem retinuerunt 
> tentia. Imd ab ipſo interfeQam nonnulli | ſeptem libri, auctore Heinſio; quam qui- 
tradunt. | dem arripui, eo præſertim inductus, qudd 
M4 Virgil, however, gives a different ac- | alii unde, alii atque, ecdem prope ſenſu 
count of the matter. According to him, | habeant. Heinſius vulgatam 7//a non mu- 
> Aneas miſſing his wife, whom he had or- | tavit; teſtatur ip/o in uno codice legi 
5 dered to follow cloſe behind him, weat | neque aliud niſi qudd aliquid latere dicit. 
back in queſt of her, and expoſed himſelf | Hunc verò locum fic expono; Inde, id 
to infinite dangers amidſt the crowds of | eſt, ex eo quod wices tuas delui, te deinde 
bis enemies, but all in vain; the f-tes had | hoſpitio & lecte mee recepi, oratione tud 
decreed to ſeparate them, and deſtined for | decepta ;, ex eo, inquam, culpa mea evenit, 
LE neas another country and ſpouſe. ut minorem perfidie pcnam luertis. 

85. Hee] Quomodo Creiſam amiſiſſes. | 87, Nec mihi] Confirmatio eſt, ſeu ejus, 
Itud ver) 2. Aneidos, ſub finem, Didoni | quod dixit, ulterior declaratio, Ænean 
Eneas narrat. perfidiz erga uxorem pœnam luere. 

85. At me movere] Alii novere; unde | 88 Septima] Cum Vigilio facit. Dio- 
ſenſum extorquere conatus eſt Hubertinus. | nyſius vero, anno ab incenſi Troja altero, 
Sed frultra, meo quidem judicio. Quid Znean in Italiam veniſſe ſcribit. : 
vero dicam, vix reperio: niſi forts hæc 88. Jactat] Mnean, ſcilicet. Hæ verd 
fuerit mens Didonis, & ita Tnean alloqui | Elipt'ce locutiones fere cum indignatione, 
voluerat : Narraveras mihi equidem, que- aut aliquo majore affectu, ſent conjunctæ. 
medo Creiſſam uxerem tuam reliquiſſes, un 88. Hyems] Pro anno. 
de perfidum tuum ingenium cogneſcere de-| 8. Stgticne] Portu, tcilicet, Carthagi- 
buiſſem, teque adeò longe d me propellere : | nienſi, 
ect evenit, nam, cum in anime mee id] E 2 92. Se- 
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& nulla eſſet mihi Tama 


perdidit, qud imber cæ- 


ruleus detruſit ncs ſub 


pentinis aqurs. Exce- 
feram ſonos, credid: 


a | Et mihi concubitùs fama ſepulta foret! 
concubitis! Tile ge me Illa dies nocuit, qua nos declive ſub antrum 
Cœruleus ſubitis compulit imber aquis. | 
Jpeluncam curvan, ge. Audieram voces; Nymphas ululaſſe putavi. 93 
Eumenides fatis ſigna dedere meis. | 


Nymphas clamiſfſe. Fu- Lxige, læſe pudor, pœnas, violate Sichzo : 


Tie indicium fecerunt 


fatis meis. Pudor ef- 


Ad quas (me miſeram !) plena pudoris eo. 


Fenſe, viclate Sichæo, Eſt mihi marmorea ſacratus in æde Sichæus: 


Tepete pœ nas, ad quas 


Appoſitz frondes velleraque alba tegunt. 109 


. . 7 R 1 * o 
inc ego me ſenſi noto quater ore citari: 


ſuffuſa pudore. Eft mi- 


2 Sicheus ſacratus in 


'templo marmoreo; ramil Nulla mora eſt - venio. 


admoti, & lana candi- 
da operiunt. Ego au- 
divi me hinc vecari qua- 


jux: 


Ipſe ſono tenui dixit, Eliſſa veni. 


Venio tibi debita con. 


Sed tamen admiſſi tarda pudore mei. 


cer, wece, cognitd, ipſel Da veniam culpæ; decipit idoneus auctor. 105 


Sichæus ditt voce gra- 


cili, Adeſto, Eliſſa. Non 


Invidiam noxæ detrahit ille mem. 


morer, adfum : eo uxer| Diva parens; ſeniorque pater pia ſarcina nati, 


tibi debita, fed tamen 
lenta pudore criminis 
mei. Concede veniam 
delicto meo; dignus auc- 
ter me fraudavit. 


Spem mihi manſuri rite dedere viri. 


8 


pæ ne. Mater Dea, & pater fenicr, piur. 


Tile minuit ix cul 


onus filti, fecerunt mihi ſperm mariti firmi, ut par ef. 


. 


92. Sepulta] Nullus ſciret. De hac ve- 
rd famà multa Virgil. /Eneid. 

93. Necuit] Quia eo, Junonis, Veneril- 
que artificio, ſubire ſpeluncam Æneas & 
Dido, imbribus immiſſis, coacti, tum pri- 
mim concubuerunt, ut ſcribit Virgil. An. 
4. Is verò, quam nunc exponimus vocem, 
fic reddit : | 

Ille dies primus leti, primuſque malerum 

Cauſa fuit. ; 

94. Cæruleus] Pro nigricante. Utroque 
epitheto promiſcuè utitur Virgilius. 

95. Hoces] Pluralem numerum ex vul- 
gatã editione repoſui, quamvis ſingularem 
habere meliores codices Hein us teſtetur. 
Ratio eſt, quod ficut apud Virgilium, plures 
etiam hic Nymphas Dido ipſa memorat. 

95. Ululiſſe] Vox eſt mediæ ſigni ſicatio- 
nis, quam, in bonam partem accipi, dubt- 
tare non {init Lucanus, cum dicit. 

Letis ululare triumphis. 

9. Eumenides] Furie, eo nomine per 

antiphrofim Græcè dicta; id eſt malevole. 


96. Sign] Quæ ab illis non poſſunt eſſe. 


niſi atra, & mortis præſagia. 

97. Viclate] Quoniam Sichæi cineribus 
caſtitatem promiſerat. 

99. $:cheus] Didonts maritus, Herculis 


Tyr; ſacerdos, quem Pygmalion, ob divi- 


tiarum $amam, interfecit. Hic verd per 


| 


Sichzum, ejus ſtatua, quam ſummdà vene- 
ratione Dido colebat, intelligenda eſt, 

101. Nets] Sichæi, ſcilicet. 

102. [pje] Sicheus. 

102. Eliſſa] Nomen fuit alterum Didi, 
Eo verd illam convenientiflime Sichæus ap- 
pellat, ſiquidem, ea Dido, ſeu virago lin- 
gua Punicd, per gloriolam mortem did: 
tantum fuerit, quanquam aliter ali. 

103. Nulla mora] Seſe dicit mori para- 
tam elle, ut fit cum Sichæo. 

104. Admiſſi] Impudicitie criminis. 

104. Tarda] Tardè dicit ſe venire, quan- 
doquidem non id ante violatam pudicitiar 
præſtiterit. | 

10g. Da veniam] Sichæ um alloquitur. 

10g. Ideneus] Cuique nullus non confidet- 
dum eſſe dixiſſet. 

107. Diva] Fa obiter enumerat, qu 
facti ſui invidiam poſſint minuere. Prim 
quidem ZEnez matrem, Venerem ſcilicet, 
divam eſſe. | 

107. Pater] Anchiſes, ſcilicet, quem hu- 
merits juis gelt2iTe pins ile Æneas prædica- 
vat. Unde cum probum eſſe Dido conjicie- 
bat. 

108. Dedre] Non hoc dicit Dido, ut & 
omnino expurget ; ſed tantùm, ut migo- 
rem culpam fuiſſe oſtendat. | 
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quo; 


Et feror in duras hoſte ſequente vias. 
Applicor ignotis: fratrique elapſa fretoque, 
Quod tibi donavi, perfide, littus emo. 

Urbem conſtitui; lateque patentia fixt _ 
Meoenia, finitimis invidioſa locis. 
Bella tument : bellis peregrina & fœmina ten- 


tor; 


Vixque rudes portas urbis & arma paro. 
Mille procis placui: qui me cotere querentes 
Neſcio quem thalamis præpoſuiſſe ſuis. 
Quid dubitas vintam Gætulo tradere larbe ? 
Prebuerim ſceleri brachia noſtra tuo. 
Eft etiam frater: cujus manus impla poſſit 


DID O EN E AX. 


Si fuit errandum, cauſas habet error honeſtas. 
adde fidem ; nulla parte pigendus erit. 110 
Durat in extremum, vitæque noviſſima noſtre 
proſcquitur fati, qui fuit ante, tenor. 
Occidit internas conjux mactatus ad aras: 
Et ſceleris tanti præmia frater habet. 
Lxul agor; cinereſque viri patriamque relin— 


FY 


69 
Si fuit peecandum, er- 
rer præbet cauſas ho. 
neſtas. Adjice illi fidem, 
null; meco erit pi gen- 
duc. Fati ratio, que 
Fuit antea, manet uſque 
ad finem, & comitatur 
extrema wite neſtræ. 
Maritus meus mortem 
ebiit, jupulatus ad ſe- 
crete altaria; & fra- 
ter meus habet merce- 
dem tanti facinoris, 
Pellor prefuga, & de- 
ſero cineres mariti mei, 
& patriam, Et premo 
iar aſperas halle inſe- 
guente. Appelio ad lit- 
tora i gneta, & elapſa 
fratri & mari compare 
littus, guod tibi dedi, 
perfide. Peſui urbem, 
& ſtatui muros late 
patentes, invidieſes vi- 
cints lecis. Belli paran- 
tur, ego famina & ex- 
tranca impeter bellis; 
Vi.xrgue pono craſſas val. 
vas urbis, & arma ex- 
Re- Spe dio. Grata fui mille 


procts, qui contra me 


115 


120 


126; 


conjuraverunt, guerentes me antepeſuiſſe neſcis quem ſuis connubiis. Duid vereris me 
dedere ligatam Jarbe Getulo? Cimmedaverim lacertes neſtres flagitia tuo. Habeo ewam 


— 


fratrem, C manus ſceleſta 


N O 


110. Fidem] Quam mihi dederat Aineas. 
110. Pigendus] Ancas, an error? Pol- 


teriùs malim. 


111. Durat] Dicit Dido, infelicitates 
ſnas ab initio vitæ uſque ad finem durare. 


112. Tenor] Gall. Le mime train. Angl. 


The ſame courſe. 

113+ Occid;?} Incipit enumerare infortu- 
nia tua. 

113. Internas] Plerique habent in ter- 
ras, Alt ad terras, &c. Coram Dit Pe- 
natibus inter fectus eſt. 

114. Hater] Pyomalicn, qui Sichæi avun- 
cult d:vitiis inhians, eum mactare non du- 
bitavit | 
115. Ager] Fugam verd ſuaſit Sichæi 
imago, quæ Didoni noctu apparuit, totum- 
que Pygmalionis facinus enarravit. 

He alſo told her where his treaſures lay, 
countejling her to carry them along with 
her, as being what might be ſerviceable 
in her exile. - By thele ſhe was enabled 
to buy the ground, whereon Carthage was 
aiterwards built. 


116, Hefte ſequente] Fratre, ſcilicet. Du- 


1 


riſimum autem fugere, nec locum certum 
ad receptum cognotcere, hoſtem inſequen- 
tem, eumque fratrem habere. 

118. Ene] Tis related of Dids, that up- 
on her arrival in Mica, ſhe purchaſed of 
Hiarbas, king of Getulia, as much land 
as ſhe could compats with an ox's hide. 
Upon which ſhe cut it into ſmall thongs, 
and encloted with it that whole extcnt of 
ground whereon ſhe afterwards built Car- 
age. . 

120. Invidicſa] Quæ ſaã magnitudine 
ſinitimis invidiam moverunt. 

121. Tument)] Ab Hiarba Gztulo rege, 
ob ſpretum conjugium, Didoni bellum in- 
tentitum. 

123. Ceicre] Id eſt, adverſus me conju- 
YavVerunt. 

124. Neſcio quem] Invidiose. 

125. Vinctam] Acris eft exprobatio, 
quaſi Æneæ causd periculis objectam, non 
tantùm jpſe non eripiat, ſed mags in ea 
ingratus & infidus poſſit inficgre. 

126. Goetuls] Uætulla regio eſt in me- 
dia prope Africa 


E 3 132. Tœ- 
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tincta ſanguine mariti 
mei, peſſit tangi naſtro. 
Omitte Deos, & ſacra 
gue polluis an. Pe 
manus impia male coli! 
Dees. Si tu eras futu- 
rus cultor Diis igne e- 
reptis, pœnitet eos effec 
ereptos ignibus. Fortc 
& deſeras Di donem 
fregnantem, ſceleſte : 
& fars tut celetur com- 
prehenſa corpore mes. 
Infans miſerandus ad- 
detur fatis matris, & 
cauſa eris mortis non- 
dum nato. Et frater 
Aſcanis morietur cum 
ud matre, & unus do- 
for tollet duos cenjunctos. 
At Deus te jubet prefi- 
ciſci Vellem prohibu- 
iet me convenire, nec 
terra Punica fuiſſet cal- 
cata @ Trojanis. Hoc 
duce (nempe Dei) ageris 
ventis adverſis, & per- 
dis multa tempora in 
mars precellſo. Viæ 
Troja erat tibs denuc 
widenda tanto labore, 


guanquam efſet tanta, 
quanta fuit Hectore —”— 


perflite. Nen is ad patrium Simoenta, ſed ad aquas Tybridis. Scilicet, quamvis 45. 


Reſpergi noſtro, ſparſa cruore viri. 
Pone Deos; & quæ tangendo ſacra profanas : 
Non bene cœleſtes impia dextra colit. 139 
Si tu cultor eras elapſis igne futurus | 
Pœnitet elapſos ignibus eſſe Deos. 
Forſitan & gravidam Dido, ſcelerate, relinquas, 
Parſque tui lateat corpore clauſa meo. 
Accedet fatis matris miſerabilis infans; 135 
Et nondum nato funeris auQor eris. 
Cumque parente ſua frater morietur luli, 
Peenaque connexos auferet una duos, 
Scd jubet ire Deus. Vellem vetuiſſet adire; 
Punica nec Teucris preſſa fuiſſet humus. 140 
Hoc duce (nempe Deo) ventis agitaris iniquis, 
Et teris in rapido tempora longa freto. | 
Pergama vix tanto tibi erant repetenda labore, 
Hectore ſi vivo quanta fuere forent. 
Non patrium Simoenta petis; ſed Tybridis un- 
das. | 145 
Nempe, ut pervenias quo cupis, hoſpes eris, 
Utque latet, vitatque tuas abſtruſa carinas, 
Vix tibi continget terra petita ſeni. 
Hos potiùs populos in dotem, ambage remiſſa, 
Accipe; 


plices quò optat, advena eris, Et ut latet terra queſita, & abſcondita fugit tuas naver, 
"tx tibi ſeni eveniet, Sume potias hos popules meos in dotem dilatione ſublatd, 
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132. Pæxitet] Quia mallent eſſe com- 
buſti quam talem habere cultorem. 

134. Parſque] Sic vocat puerulum, aut 
fetum in utero latentem. | 

135. Accedet fatis] Cum illa miſer erit. 

136. Miſerabilis] Non ille eſt quem vo- 


camus, Gall. Miſerable, ſed digne de 
compaſſion. Angl. One that deſerveth com- 
paſſion. 


138. Pena] Mars. 

139. Sed jubet] Objectio eſt, quam poſ- 
ſet facere Æneas. Ironice verd a Didone 
proponitur. | 

139. Deus] Apollo, cujus juſſu petebat 
Italiam ZEneas, vel Jupiter, aut nuncius 
Mercurius. 

139. Vellem vetuiſſei] Quaſi dicat, Quan- 
doqui dem tam relig os Deorum mandata 
Con- 


perficis, utinam adire me vetuiſſent. 
tinuatio eſt ironiæ. | 
140. Punica] Carthaginienſis; a Penis 


ſeu Phœnicibus, qui illuc cum Didone mi- 
graverunt, ita dicta. | | 

140. Teucris] Trojanis; à Teucro rege 
ſic nominatis. 

141. Nempe Des] Ironiam abſolvit. 

141. Agitaris] Quod Didoni ineptum 
videtur. | 

143. Pergama] Ita appellate Trojan 
arces : quanquam per illa Troja ipfa ſæ- 
piſſime intelligitur. | 

143. Tanto] Quanto condendam urbem 
pelis. 

145. Simoenta] Simois Trojæ rivulus. 
Difficultates /nez ingerit Dido. 

145. Tybridis] Tybris fluvius eſt, qui a. 
grum Romanum Romamque alluit. 

148. Viæ tibi] Vix ſenex in Italiam per- 
wventet. 

149. Ambage] Quieſcendo ab omnibus ma- 
riS erroribas, laboribus, &c. 


150. Pyg- 
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Accipe; & advectas Pygmalionis opes. 150 

[lion in Tyriam transfer feliciùs urbem. | 
Inque loco regis ſceptra ſacrata tene. 

& tibi mens. avida eſt belli, fi quærit Iulus 
Unde ſuo partus Marte triumphus eat; 

Quem ſuperet, ne quid deſit, præbebimus hoſ- 
4 tem 155 
Hic pacis leges, hic locus arma capit. 

ru modo, per matrem fraternaque tela ſagittas, 
Perque fugæ comites Dardana ſacra Deos: 

(Sic ſuperent quoſcunque tua de gente reportas, 
Mars ferus & damni fit modus ille tui. 160 

aſcaniuſque ſuos feliciter impleat annos, 

Et ſenis Anchiſæ molliter oſſa cubent) 

Parce precor domui, quæ ſe tibi tradit haben- 

dam. | 
Quod crimen dicis, præter amiſſe, meum ? 
Non ego ſum Phthias, magniſque oriunda My- 
cenis: | 165 

Nec ſteterunt in te virque paterque meus. 

Si pudet uxoris; non nupta, ſed hoſpita dicar. 


Dum tua fit Dido, quidlibet eſſe feret. 
Nota 


71 
& allatas divitias Py g” 
malienis. _ Tranſperia 
felicias Trojam in ur- 
bem Tyriem : & tracta 
tanquam rex ſceptra 
facra. Si conimus eff 


ibi belli cupidus, fi AJ 


canius querit unde tri- 


umpl us ducatur acqui- 
ſitus wirtute ſud; ne 
guid abſit, dabimus heſ- 
tem, quem vincat. Hic 
locus conventt pacis le- 
gibus, conventt armis, 
Tu tantum, precer per 
matrem, fagittas, 


Cupidinis, & per ſacra 
Trejaua, per Deos co- 
mites fugæ : (ic vivant 
omnes quoſcungue refers 
de tua gente, & illud 
bellum fit finis tui detrw 
menli, & Aſcanius fe- 
liciter ſuos annos exi- 
gat: & ofſa ſenis An- 
chiſe . quieſ- 
cant) parce domui, que 
dedit ſe tibi pelliden- 
dam. Qued crimes di- 


cis efſe meum, Præter 


amiſſe ? Ego non ſum 


Phthias, & orta magnis Mycenis: nec maritus & pater meus adverſus te bella move- 
runt. Si pudet te me habere uxorem ; non vocabor conjux, fed hoſpita. Meds Dido fit, 


tua, patietur eſſe quidlibet. 


N OT X. 


que tela ſunt fratris 


150+ Pygmaſionis] Non enim tantùm Si- 
chei thetauros, fed & Pygmalionis opes 
plurimas cum magna nobilitatis parte ſe- 
cum in Africam avexit Dido. 

151. Tyriam] Cartheginem, quam fic A 
conditoribus denominat. 

151. Felicias] Quam pofſis in Italiam 
transferre. 

157. Fraternaque tela] Cupidinis, ſei- 
licet, 

158. Dardana] Deos Penates, Dardana 
verd dicuntur a Dardano Trojano rege. 

159. Sic] Adjurantis eſt, quomodo jam 
antea vidimus. Id eſt, Sic vivant omnes, 
gui Troje incendio elapſi, tuam fortunam 
Jequuntur, ut tu mee domui ſer con, 

160. Mars ille] Illud bellum quod in 
Trojam eM t. 

160. Sit modus] Poſt illud bellum, nullum 
amplits damnum patiaris, 

162. Molliter] Sic Juvenalis, 

Dii grey umbris tenuem, & fine 
Hondere terram, 


165. Phthias] Ex Phthid, urbe Theſſa- 


liæ, Achillss heſtis patrid eriunda + adedque 
nec Greca, nec intmica. 

165. Mycenis] Mycenz, urbs Pelopon- 
neſi, Agamemnonis & Menelat patria. 

166. Steterunt] Aly babent feeterant : 
ſed illud maluit Heinſius, ex fide optimo- 
rum codicum: plurimaque exempla con- 
gerit, ubi pariter ſyllaba præteriti, plerum- 
que longa, corripitur. Sic etiam Virgil. 

ixit, 
_ Obſtupui, fleteruntque come. 
Nec fleterunt , id eſt, Non ſum boſtibus tuis 
genita, ut me fugias. 

168. Feret] Nunc quendam memini, qui 
in Naſonis verſibus orfinem reprehendere 
ſatageret, quaſi non omnia ſuo loco dixiſ- 
ſet. Mirum, qudd, ut cœperat, ita non 
perrexerit. Hic verò reprehendendi am- 
plam ſegetem habuifſet. Quod enim ? 
poſtquam contumeliis & opprobriis Anean 
Dido oneravit, ejuſdem illam ad pedes 
ſupplicem inducit ! Ridiculum. Imd, ni- 
hil meliùs. Muliercularum non potuit ve- 
riùs exprimere leve & mobile ingenium. 
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Maria alluentia littus Nota mihi freta ſunt Afrum frangentia littus: 


Afrum ſuut mihi cogni- 
ta. Dant & recuſan: 


Temporibus certis dantque negantque viam. 


iter certis ſemporibas. Cùm dabit aura viam, præbebis carbaſa ventis, 


Cum wentus concedet vi- 


tis, Nunc inutilis al- 
ga habet ravem expul- 


Nunc levis ejectam continet alga ratem. 172 
Tempus ut oblervem, manda mihi; certius ibis: 
Nec te, fi cupies, ipfe manere ſinam. 


fam fluctibus. Impera Dt ſocii requiem poſcunt, laniataque claſſis 175 


mibi, ut obſervem tem- 
pus, navigabrs tutins : 


Poſtulat exiguas ſemirefecta moras. 


nec ego concedam te Pro meritis & ſiqua tibi debebimus ultro, 


cunctari, fi optaveris. 
Et comites petunt quie- 


Pro ſpe conjugii tempora parva peto. 


ram, & chffis quaſſata Dum freta miteſcunt, & Amor: dum tempore 


ſemirefecta depiſcit ex- & uſu 
i guat moras. Peto par- 
vam moram pro ſpe con- 
nubii, ob beneficta mea, 


& / qua debebimus tibi 


Fortiter ediſco triſtia poſſe pati. 180 
Sin minus ; eſt animus nobis effundere vitam. 
In me crudelis non potes eſſe diu. 


e porn . Adſpieias utinam, quz fit ſcribentis imago! 


dantur, & Amor : 2 
perdrſco mord & uſu 


Scribimus, & gremio Troicus enſis adeſt: 


Pelſe ferre fortiter gra- Perque genas lachrymæ ſtrictum labuntur in 


va. Sin mints, decre- 
tmr Vita excedere. 


Non potes efſe dia ſævu- 


nem 
Qui jam pro lachrymis ſanguine tinctus erit, 


185 


in me. Uiinem wvid?as. Quàm bene conveniunt fato tua munera noſtro! 


gue fit ſpecies mei ſcri- 
bentis! Scribimus, & 
gladius Trojanus eft in 
finu: & lachryme de- 


Inſtruis impensa noſtra ſepulchra brevi. 


Nec | 


fluunt per malas in gladium evaginatum, qui mod) loco lachrymarum madidus erit ſan 
. % . - » 
Zuine. Duam bene coherent dana tua cum fatis n:/iris! Ornas ſepulchra niftra modico 


jumpta. 
| VN O 
169. N:ta] Iterum nean à propoſiti 
navieatione Dido ſtudet revocare Nots 
ver> ſunt quæ de Syrtibus & Afro littore 
a ſcrip oribus memorantur. 8 
171. Dabit aura] Cum per ventes propi- 
riot licebit. 4 
172. Levis] Nullius valer is. Quanquam 
e3 nonnulli ad ſtercorandos agros utuntur : 
propter ſal, ſcilicet. : 
172. Continet] Id eſt, Neves undigua- 
gue ejeftamentis maris obſeſſe, qud adver- 
Jes wentos & concitatum pelagus indicant, 
eas portu continendas efſe admanent, & ab 
trnere retrabunt. Ut nihil neceſſe ſit, 
hic neſcio quz de algi ſuper undas ſeſe ef- 
ferente, & naves morante, fabulari. 
172. Alga] Herba eſt mari innaſcens. 
173. Tempus] Puomeds fe habeat, quan- 
o erit naviga'/iont opportunum, 


177. Siqua tibi deb.] Id ef, Si benefici- 


um, quod a te pets tanti eſt, ut etiam meri- 


ia mea omnia ſuperet; atque ego inſuper, 
wt Htud conſequar, tibi multim debere ag- 


. 

nofcere tenear, e very lege illud idem ex- 
Peso 5 
178. Pro ſpe conjugii] Ejus loco. 

179. Et Amor] Salmaſii hæc eſt emen- 
datio. Vulgata leQtio fic habet, & Am: 
dum temperat uſum. 

179. Uſu ediſco] Cinfueſco, 

181. Vitam] Cum ſanguine. 

182. Non potes] Quia ſeipſam interficere 
animo inſederat. 

184. Trorcus] Aneæ, quem feſtinans 
omilerat. | 

187. Yutm bene] Exprobratio eſt cum 
Ironia, Hoc vult Dido; egregiè conve- 
nire, ut cauſam mortis qui præberet, idem 
ad cam inſtrumentum ſuppeditaret 

188. Inſtruis] In rogum, aurum, veſtes, 
arma, aliaque injici, ſepulcra ornari, &c. 
moris fuiſſe, omnes norunt, Vult vero 
Dido eundem Anez gladium, & ſibi vi- 
venti mortis eſſe inſtrumentum, & jacenti 
ornamentum. Quanquam iſtud totum cum 
amara exprobratione eſt conj unctum. 

189. Te- 
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| rimo feriuntur pectora telo: Wee peftus meum pete 
Nec mes ne OI : P | Culifur nunc primo tels. 


Ille locus ſæ vi vulnus amoris habet. : 190 lde locus retinet Pla- 
Anna ſoror, {oror Anna, meæ male conſcia cul- gam crudelis Amorts, 
Anna ſerer, ſoror Anna, 

Pry”: RH ; male conſcia mei crimi- 

am dabis in cineres ultima dona meos. ii, jam mittes nowiſſima 
Nec, conſumpta rogis, infcribar Eliſſa Siche1 ;|munera in cineres mees. 
Hoc tamen in tumuli marmore carmen erit : e «bjumpta ienibur, 

; | inſculpar Eliſſa Sichæi, 
Prebuit Aineas & cauſam mortis & enſem. 195 [hee tamen carmen erit 
. Dido concidit uſa manu. in marmore ſepulebri: 

1pja Jud Dide oi ar fe Zneas "_ cau- 
fam necis & gladium: ipſa Dido occidit uſa manu ſua. 


No Cx. 

189. Tele] Ambiguã voce uſus eſt poctä, 192. Dona] Lachrymas, fi voles, intel- 
ad amoris ſagittas, & AÆneæ gladium re- | lige. Id elt, Offa mea compenes. Huber- 
ſpiciens, tinus exeguias; Antonius urmnam, Exponit, 

190. Ille locus) Pectus. Quæ omnia eodem recidunt. 


90. Fulnus habet] Amat. Ita & Virgi- 193. Nec inſcribar] Quia Sichzo fids 
lius, in hoc negotio, de ipsd Didone lo- non fuerat. Mos verd erat, in mulierum 
quens, epitaphiis maritorum nomen inſcribere. 

Vulnus alit venis. 196. Cencidit] Fabulam ſequutus eſt O- 

191. Anna] Screr Eliſck. Abſentem | vidius. At Trogus aliter. Dicit enim 


verd alloquitur; namque eam, cum fic | Didonem, cum ab Hiarba in matrimonium 


manum interre vellet, Dido dimiſit, ut | peteretur, atque ad id a civibus belli metu 
liquet ex Virgil. 4. ned. cogeretur, tempus ad mariti placandos 
191. Male] Men fine exitic, cam mihi | Manes petiiſſe; quo exacto, in urbis emi- 
predeſſe nequiveris, | nentiore parte pyra inſtructa, eodemque 
191. Culpæ] De amore, quo Sichæo da- populo convocato, cùm ad virum ire ſe dix- 
tam fidem violaverat, loquitur. illet, in ignem le præcipitaſſe. 


2 


E PIS TOL A VIII. 


AR U M r r 


Hermione, Mene la & Helene filia, a Tyndaro ave materno, cui demiis ſuæ curam com- 
mendarat Menelaiis, dum ad Trejam ret, Oreſit, Agamemnonis & Cly temneſtr filis 
deſponſata eſt; eandemque Menelaus, inſcius hujus rei, Pyrrho, Achillis filio quoque 


promiſit, qui ab exadio Trejæ tandem reverſus Hermianem rapuit, Cum autem Pyrrhi 


cennubium adver ſus animum ſuum ſervaret, Oreſtigue amerem anteferret, per inter- 
nuncium clam eum monet, facile ſeſe peſſe vinculis Pyrrhi exſelvi. Qued etiam con ſe- 


cuta eſt, Oreſtes enim, Agyſiti & matris peratd cede, furore liberatus & expia- 


tus, Pyrrhum in templo Apollinis interfecit, & Hermionem ſuam recepit, 
HERMIONE ORESTE@E. 
[ LLOQUOR Hermione nuper ſra- INTERPRETATIO, 


tremque VITumqQue 3 Ego Hermicne c:mpelle 
Nunc patruelem & maritum 
nuper 


O N * 
trothed to Oreſtes, the fon of Agamemron 
and Clytemne/tro, by Tyndarus, her Dre 

| ather 


Hermiene, the daughter of Menelaus and 
Helena, was, in the abſence of her father, 
Who had engaged in the Trejan war, be- 


— —ͤ— 
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nunc patruclem, alius 
habet nemen mariti. 


cordatus exem l patris 


Nunc fratrem ; nomen conjugis alter habet.] 
Pyrrbus filius Achillis Pyrrhus Achillides, animoſus imagine patris, 
Incluſam contra juſque piumque tenet. 


ſui dene, me clazſan (Yigg potui, renui: ne non invita tenerer ; 5 


contra jus & fas. Reſ- 


titt quantum licuit, ne 


Cætera fœemineæ non valuere manus. 


tenerer contra volunta- Quid facis, Qacide? non ſum ſme wvindice, dixi: 


tem. Manus muliebres 
non potuerunt reliqua. 


Flzc tibi ſub domino, Pyrrhe, puella ſus eſt. 


Quid ages, Aacide? Surdior ille freto clamantem nomen Oreſtæ 


dixi Non ſum fine ul- 


'Traxit inornatis in ſua tecta comis. 10 


tore, Pyrrhe, bac eſt Quid gravius capta Lacedæmone ſerva tuliſſem, 


tibi puella ſub ſuo do- 
mino. Ille ſurdior ma- 


mum me vociferantem 
nomen Oreſtæ. Quid du- 
rius paſſa eſſem ſerva. 
Lacedemone ſubactã, ſi 


Si raperet Gratas barbara turba nurus ? 
ri rapuit in ſuam do- Parciùs, Andromachen vexavit Achaia victrix, 
Cum Danaiis Phrygias ureret ignis opes. 


At 


turba barbara auferret puellas Grecas ? Græcia vickriæx minis afflixit Andromacher, 


cam ignis Græcus adſumeret opes Troqanas, 


. 


father by the mother's ſide; to whom Me- 


ne/aus, had committed the care of his fa- 
mily in his ablence. Menelaus, in the 
mean time, ignorant of what had been 
done by Tyndarus, had promiſed bis daugh- 
ter to Pyrrhas, the fon of Achilles, who, 
by virtue of this, claim'd her at his return 
trom Trey, and carried her away by main 


force, But Hermione, averſe to the marri- 


age of Pyrrhus, and paſſionately in Jove 
with Oreſtes, admoniſhes him by a meſſen- 
ger, that ſhe might eaſily be recovered out 
of Pyrrhus's hands; which was accord- 
ingly done. For Oreſtes having revenged 
his father's death, by killing Zgy/thus and 
his mother: flew alſo Pyrrhus in the tem- 
ple of Apollo, and brought back his Her- 
mione. 

1. Allogaor] Cùm ab omnibus manu- 
ſcriptis abſit primum hoc diſtichon, meritd 
à quibuſdam rejicitur. Nec ideo epiſtola 
data ut Micyllus voluit, relinquetur. 

2. Fratrem] Patruelem. Coufin. Quo- 


modo loqui amabant veteres. 


For Oreftes was ſon to Agamemnen, the 
brother of Menelaus, the father of Her- 
mione. 

2. Alter] Pyrrhus, ſcilicet. 

3. Imagine patris] Id eſt, Prout pater 
Achilles fuerat. Unde Virgil. 

Inflat vi patria Pyrrhus. 

4. Contra juſque) Non enim uxores car- 
cere ſunt concludendz, 

&. Ne] Pro ut. 

6. Cetera] Abire, puta ; manu liberta- 


+ 


tem vindicare, &c. 
7. acide) Pyrrhus eſt, ab Æaco Jovis 
ſilio, proavo ſuo, ita dictus. Fuit enim 
Pyrrhus Achillis, Achilles Pelei, Peleu: 
aci filius. 8 | 

7. Non ſum] Id eſt, Habeo qui me ex hi: 
__ poſit liberare, & injuriam ul. 
ciſci. 

7. Vindice] Vindex eſt, qui aliquem ex 
ſervitute vindicat in libertatem. 

8. Hec tibi] Ego, quam injuſtè detines. 

8. Domi no] Oreſte, cut deſponſata fui. 

9. Ille] Pyrrhus. 

9. Freto] Quod precibus nullis movetur. 

9. Nomen Oreſtæ] Multum eſt hic arti- 
fictum ad commovendum Oreſtem, quꝭ d ic 
eum, quem Pyrrhus contempſerit, in auxi- 
lium vociſſe Hermione profiteatur. 

10. Inornatis] Imo laceratis, 

11. Lacedæmone] Patrid med. 

12. Nurus] Pro quibuſlibet puellis. 

13. Andromachen] Fuit Andromaehe 
Hectoris uxor 3 quam oùm Pyrrhus forte 
accepiſſet, Heleno Priami filio cum regni 
parte in uxorem dedit. Vere itaque dixit 
Hermione Parcizs, &c. ; 

13. Achaia] Pro Græcid. Per eam enim 
Peloponneſus quandoque, deinde ejus regi- 
nncula, Gracia etiam intelligitur. | 

13. Vitrix] Cui tamen belli jure mul. 
tim licuiſſet. 

155 Dan aus] A Danais, ſeu Græcis im- 
miſſus, _ 

14. Phrygias] Trojanas : ſita enim fuit 
Troja in Phrygia minore, 


16. N- 


e 
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HERMIONE 


At tu, cura mei fi te pia tangit, Oreſte, 
Injice non timidas in tua jura manus. 
An, fi quis rapiat ſtabulis armenta recluſis, 

Arma feras? rapta conjuge lentus eris? 
Sit ſocer exemplo, nuptæ repetitor ademptæ: 


Cui pia militiæ cauſa puella fu 


Si ſocer ignavus vidua ſtetiſſet in aul; 
Nupta foret Paridi mater, ut ante fuit. 

Nec tu mille rates ſinuoſaque vela pararis; 
Nec numeros Danai militis: ipſe veni. 

Sic quoque eram repetenda tamen : nec turpe 


marito, 


Aſpera pro caro bella tuliſſe toro. 
Quid, quòd avus nobis idem Pelopeius Atreus ? 


Et fi non eſſes vir mihi, ſrater 
Vir precor uxori, frater ſuccurre 
Inſtat officio nomina bina tuo. 


Me tibi Tyndareus, vita gravis auctor & annis, 
Tradidit: arbitrium neptis habebat avus. 
At pater Qacidæ promiſerat inſcius acti. 

Plus quoque, qui prior eſt ordine, poſſit 


OKESTA Mb 


15 A. tu, Oreſte, ſi pium de- 

fiderium met te mevet, 
admode manus audaces 
in tua jura. An, fi quis 
avducat armenta præ- 


ſepibus clauſis, arma 
ſumes d uzxore ablatd 


20 ſegnis eris © Socer re- 
petitor uxoris ſublatæ 
it tibi exemplo; cui 


paella 2 cauſa ia 
z focer marſh et 


it. 


belli. 
ſocors in auld derelicta, 
mater mea efſet nupta 
Paridi, ut ante fuit. 
Nec tu adirnaveris 
mille naves, & vela 
concava, nec cohortes 
Græci militis : vent tu 


25 


eras ? ipſe. Tamen fic quogue 
8 eram repetenda : nec 
ſorori: inhoneſtum eſt marits 


30 |geffifſe gravia bella pro 
dilecto lecto. Qui d, quod 
nobis eſt idem avus A- 
treus filius Pelopis ! Et 
ft non eſſes mihi maritus, 
eras patruelis? Marite 
hem fer, queſo, conju- 
zt; frater, fororem ad- 


avus. 
Cum 


juwa: duo nomina ſolicitant beneficium tuum. Tyndareus, aucter gravis moribus & ſe- 


nectute, dedit me nbi; avus habebat poteſtat 


em in neptim. Sed pater meus neſcius fac- 


{i pactus erat me Pyrrho : ples etiam peſſit avus, qui potior eft ordine, 


N O 


16. Injice] Verbum eſt juris: dicitur 
enim manus inj icere, qui nulla juris ex- 
pectatã auctoritate, quod ſuum eſt, vendi- 
cat. 

16. Tua jura] Jura 
uXqrem uam. 

19. Sxcer] Menelaus, pater meus. 

19. Exemplo] Qui Helenam uxorem ſu- 
am manu à Paride recepit. 

19. Ademptæ] A Paride ra ptæ. 

20. Militiæ] Nemo neſcit Menelaiim 
Græciam totam ad Helenam obtinendam 
armaſſe. | 

22. Mater] Mea, Helena. 

23. Nec pararis] Sicuti fatum opportu- 
it, cum ad repetendam Helenam Græci ad 
Trojam navigaverunt. 

24. Numeres] Cohortes; milites. Gall. 
Il weft point neceſſaire de mettre des armes 
en campagne. Angl. It is not neceſſ»ry to 
fend armies into the feld. | 

25. Sic] Newibus & militibus;, fi me ali- 
ter recipere non potutſſes. 

27. Idem] Atreus enim pater fuit Aga- 
memnonis, ex quo Agamemnone Oreſtes, 


que habes in me 


T . 

27. Peliperus] Pelepis filius. | 

28. Frater eras] Qi aded me liberare 
deberes; vides vero quamobrem fratrem 
vocet Oreſtem. 

31. Tyndareus) Qui fuit pater Helenæ. 

31. Gravis] Eum laudat Hermione, ne 
forts temerè feciſſe videatur, cam neptim 
in matrimonium collocavit. 

32. Arbitrium| Duiduis de ea Hoterat 
atuere. Gall. II en avoit la diſpoſition. 
Angl. He had the diſpeſal of her. 

33. Ai) Me, ſcil. tibi deſponſatam, 

34. Plus quegue] Heinſius repoſuerat, 
Plus quo, deinde p:ſſet. Potior verd viſa 
eſt vulgata lectio: ut vox quoque addita fit 
poſt primam ab Hermione allatam rationem, 
quad, ab inſcio patre Pyrrho promiſſa fuiſ- 
ſet : & iſtud, quid ab avs, ordine priori, 
collocata eſſet, altera ſit ratio. Quaſi dicat, 
per modum objectionis, Sed pater promi ſe- 
rat me Pyrrho, Deinde reſpondet, Verum 
equidem promiſerat me; at inſcius ati 
promiſerat: deinde ratio puſtulat, ut pt 
palit avus qui prior eſt, cuique commiſſa d 


& Menelai, ex quo Hermione. 


atre fueran. 
2 35: Tæda] 
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Cu m tibi nubebam, mea 
fax nullt cberat : fi cum 
Pyrrho copuler, tu eris 
mibi effenſus., Et pater 
meus Menelais vertam 
dabit neſtro amert. Ipſe 
wictus eſt ſagittis Det 
welocts, Ille permittet 


amorem genere, quem 
fibi permiſit. Mater 


mea dilecta juvabit nos 
ee mple jus. Tu es mi- 
hi quod pater meus ma- 
tri, Pyrrhus tuetur 
partes, quas peregrinus 
Trejanus ſuſtinuerat o- 
lim. Qua mvis ille ſeſe 
efferat fine fine factis 
patrits, tu eltam habes 
acta patris, gue f:fſis 
prædicare. Ilie cr 
rabat omnibus filits Tan- 
tali & ipſi Achilli. Hic 
erat pers nilitie; ille, 
rex regum. Tu etiam 


HEROIDUM 


Cum tibi nubebam, nulli mea tæda nocebat: 
Si jungar Pyrrho, tu mihi læſus eris. 36 

Et pater ignoſcet noſtro Menelaiis amori. 
Succubuit telis præpetis ipſe Dei. 

Quem ſtbi permiſit, genero permittet amorem, 


Proderit exemplo mater amata ſuo. 40 
Tu mihi, quod matri pater, es: quas egerat 
olim 


Dardanius partes advena, Pyrrhus agit. 
Ille licet patriis fine fine ſuperbiat actis; 

Et tu que referas acta parentis habes. 
Tantalides omnes ipſumque regebat Achillem: 

Hic pars militiæ; dux erat ille ducum. 46 


Tu quoque habes proavum Pelopem Pelopiſque 


parentem: _ 
Si meliùs numeres, a Jove quintus eris. 
Nec virtute cares: arma invidioſa tuliſti. 
Sed tu quid faceres ? induit illa pater. 50 


/ > -F- 7 (> os : 2 3, Fa 
habes preavum Pelypen, Materià vellem fortis meliore fuiſſes: 


&S fpatrem Pelifpis: #4 
bene numeres, eris guin- 
tus d Jove. Nec es ex- 


Non lecta ett, operi ſed data cauſa tuo. 


Hanc 


pers wirtutts ; geſtavi/ii arma invidicſa : ſed quid tu ageres ? pater dedit illa, Opta- 
rem fufjes firenuus cauſã pottore : cauſa non lecta eft, ſed preſcripta tus labori. 


. 


35. Tæda] Pro matrimonio, ad quod ad- 
hibebantur. 

36. Tu m] Quia, ſcilicet, illi promiſſa 
fucrat : maximaque eſt injuria deiponia- 
tam uxorem alicui tollere· 

37. Et pater] Pergit in proferendis ad 
perſuadendum 1ationibus. 

38. Succubust] Amore Helenæ victus. 

38. Prepeiis] Velecis & ad vclaudum ex- 
peditt, celeriſque. 

38. Dei] Cupi dinis. 

39. Gencre] Tibi. 

41. Tu mh | Maritus, ſcilicet, gui eadem 
matrimenit jura, ut ille, peſſis vindicare. 

42. Dardanius] Paris, Id eſt, Pyrrhus 
e adulter prefliigandus, | 

43. Ilie] Pyrrhus. 

4g. Tentelides] Agamemnen: ita dictus 
a Tantalo proavo: tuit enim ille Pelopis 
pater; qui Pelops Atreum, Agamermnonis 
patrem, genuit. 

45. Regebat] In bello Trojano. 

46. Hic] Achilles. 

46. Dux erat] Dux ducum, rex regum, 
rex maxi, vuigd Agamemnon dictus eſt. 

48. A Jeve] Patet ex iis quæ modd an- 
netavimus: Jupiter enim pater fuit Tantali, 


% 


. 
49. Arma invidi:ſa] Quaſi dicat, Ja- 


me ſſi laudes tuæ non pra dicentur, nen ide 
tamen wirtute cares : fed infeliciter arma 
buli invidicſa. Hoc dicit propter ma- 
tris cædem, quam, in patris, a Clytem- 
neſtra occiſi, vindictam, Oreſtes peregit. 
Sed ſtudio factum atrociſſimum diflimulzt 
Hermione, & de ſolo Ægyſtho Clytemne!- 
tre adulterio loquitur. | 

co Induit] Id eſt, Cauſam prebutt in- 
terfectus pater ut induerat, Multa de ea 
Tragici. | 

Pater here ſignifies the ſame as Pietas 
er ga patrem, Paternal Piety; a juſt re- 
ſentment of the death of a father. 

51. Materia] Id eſt, Vellem ut in 7. 
alia fortitudinem tuam manifeſtiſſes. 

52. Nen lecta eft} Excuſatio eſt ejus quod 
tac itè accuſavit, cùm dixit vellem, c. 
Quaſi dicat, Culpi tud iſtud nen event!, 
non enim lea, ſed data eft cauſa fatto ins. 
2 Data) Cum pater tuus ab Aigyſth? 
adultero, & Clytemneſtrd matre tud mac- 
farus eſt. ; 
$2. Cauſa] FAgyſthum mactandum in- 
tellige, una cum Clytemneſtra matre. 


53. Im- 


he ED) 
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Hanc tamen impleſti; juguloque Agyſthus Hanc tamen exhauſiſti : 


aperto 


Tea cruentavit, quæ pater ante tuus. 
Increpat /Eacides, laudemque in crimina vertit. 


& MAeyſthus ſanguine 
infectt domum quguls 
per f, quam pater tu- 
us ante cruentaverat. 


Pyrrhus arguit, & de- 


Et tamen aſpeCtus ſuſtinet ille meos. 56|:7rquer laudem tuam in 


Rumpor ; & ora mihi pariter cum mente tu-pprobria. 


meſcunt. 


pectoraque incluſis ignibus uſta dolent. 
Hermione coram quicquamne objecit Oreſti? 

Nec mihi ſunt vires; nec ferus enſis adeſt. 60 
Flere licet certè: flendo diffundimus iram : 

perque ſinum lachryme fluminis inſtar eunt. 
Has ſolas habeo ſemper, ſemperque protundo : 
Hument incultæ fonte perenne gent. 
Hoc generis fato, quod noſtros errat in annos, 

Tantalides matres apta rapina ſumus. 
Non ego fluminei referam mendacia cygni: 


I. dæ ſunt fonte jugi. 


Et tamen 
ills ſuſtinet mess vul- 


turgeſcunt mihi pariter 
cum anime & cor in- 
cen ſum . e incluſis 
meret. Exprobravitne 
aliquid Oreſti ceram 
Hermione ? Nee pelleo 
viribus; nec ſevus gla- 
dius adeſt. Certe licet 
mihi lugere s lugends 
diſſipamus iram : & la- 

chryme fluunt per finum 
66 tanquam flumen. Ha- 
beo has ſolas ſemper, 
Nec S Semper 
Maxille neglectæ ma- 


Hoc fato noſtræ gentis, quod pervadit in naſtram ætatem, nos ma- 


tres Tantalides ſumus prada idenea. Ege non commemarabo fraudem cy gui fluminei; 


V O 
53. Inpliſti] Egregie perfeciſti, qued li- 


b; demandatum eſt, & eraculo cenſultum. 

38. Laudem] Id elt, Factum ex que lau- 
dm mertarit; AMgyſthi, ſcilicet, & Cly- 
temneſtræ cadem: quanquam de Clytem- 
nettra matre reticet. 

56. Et tamen] Arbitror iſtud indigna- 
bundam dicere Hermionem, quaſi non de- 
beret Pyrrhus de Oreſte, quem ipſa ama- 
bat, coram mals dicere; aut indignum 
eſſet, quod ei ſilentium ipſe Oreſtes non 
'mponereret. 

57. Rumper] Dolere, ſcil. gud frmul tu- 
am & meam injuriam nequeam vindicare. 
Atque confirmat iſtud noſtram privrem no- 
tam, | 8 ; 

57. Tumeſcunt} Propter ſpiritus per iram 
irrit atos. 

58. Ienibus] Ire, ſcil. 

59. Yuicquamne] Alii habent gur/quam- 
ac EFEtdem vero ſenſus redit, Indignans 


queritur Hermione, quod in preſentia ſua 


aulus tuerit Pyrrhus de Oreſte male di- 
cere. 

60. Nec mihi] Eſt quaſi excuſatio, qudd 
non ulta fit Oreſtis injuriam; quaſi dicat, 
Libentiſi u feciſſem, ſed defuerunt wires, 
Ke. 

61. Diffundimus] Iſtud eſt quod Gall. 
dicimus, Decharger ſa colere. Angl. To 
dijcharge ene's choler, In Puteaneo eſt 
ee fund:vuis ; quod optimum videtur. 


7 A. 


63. Has ſelat] Gall. optime dicimus, 
C"e/F la tout men recours, Angl. This is 
all my refuge. Lachrymas habent muli- 
eres impotentiæ ſuæ retugium, ubi iræ & 
vindictæ {uz dolis nequeunt conſulere. Ex 
imbecilitate enim, & ignorantid, ut neque 
plurimi effœminati homines, injuriam non 
valent coquere. 

64. Incultæ] Alludit ad terras incultas, 
quibus, cum ob duriticm aquam non im— 
bibunt, nihil eit magls horridum : unde 
Horat. Carminum, Lib. 2. Od. g. 

Non ſemper imbres nubibus hiſpides 

Manant in agros. 

Atque optime exprimit iſtud pucllia: ſta- 
tum, quæ in mcerore eſt, & omnem {ui 
cultum negligit. 

6.4. Fonte] Oculis, icilicet, unde manant 
lachryme. | ; 

68. Fate] Alii habent tum; quod ed- 
dem redit. Fato imputat, quòd ex genere 
Tantali puellz rapiantur. 

65. Errat] Ad meam uſque etatem durat. 

67. Non ego] Rhetorico artificio, quod 
nolle fe dicit, id facit. Tangit verd fabu- 
lam Ledæ, Hermiones aviz maternæ, 
quam Jupiter in cygnum converſus vitia- 
vit; ex cujus Ledæ ovis Pollux & Hele- 
na, Caſtor & Clytemneſtra nati ſunt Vix 
verd inter Tantalidas recenſetur Leda: 
' adedque dixit Hermione, Nen ego flumi nei, 


&c, 
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nec querar Jovem lati. Nec querar in plumis delituiſſe Jovem, 


taſſe in plumis. Hippo- 
damia fuit abducta cur- 


Qui duo porrectus longe treta diſtinet Iſthmos, | * 
ru externo, ed parte gud] Vedcta peregrinis Hippodamia rotis. 7000 


Ifthmus extenſias digjun-) Caſtori Amyclæo & Amyclæo Polluci 


it * duo maria. 
oror T enaris reſtituta 


Reddita Mopſopia Tænaris urbe ſoror. 


eſt urbe Mepſopid Caſ-| Tænaris, Idæo trans æquor ab hoſpite rapta, 
tori Amycleo, & Pellu-h Argolicas pro ſe vertit in arma manus. 


ci Amyclæo. Tenaris, 
trans. mare avecba ab 


Cas. Equidem Dix re- 


Vix equidem memini; memini tamen: omnia 
hoſpite Idæo, impulit pro} luis, 
ſe ad arma menus Ce-] Omnia ſolliciti plena timoris erant. 


75 


cordor, recorder tamen: Flebat avus, Phœbeque ſoror, fratreſque ge- 


emnia erani plena mu- melli ; 


Avus lu gebat, & ſoror 
Phœbe, & fratres ge- 


roris, & wee. Orabat ſuperos Leda, ſuumque Jovem. 


Ipſa 


mini : Leda precabatur Deos, & ſuum Jove m. 


. 


&c. Sed Tantalis mater tamen, quia ma- 
ter Helenæ, Tantalidis matris, quæ Hele- 
na Menelaiim Tantalo ortum virum habuit. 

67. Mendacia] Cum fe cygnum eſſe ſi- 
mulaverit. 8 

68. Plumis] Cygni, ſcil. 

69. Qud duo] Peloponneſum, aut Pelo- 
ponneſi potius partem deſcribit, ubi per 
vim & dolum alia rapta eſt Tantalis, Hip- 
podamia ſcilicet. 

69. Ii hmos] Iſthmus dicitur terra inter 
duo maria coarctata. Hic verò de Corin- 
thiaco ſermo eſt. OEnomaiis enim Hip- 
podamiæ pater, non longè ab eo in Elide 
regnabat: atque ad Iſthmum de Hippoda- 
mia certamen finitum eſt. 

She being ſollicited in marriage by ma- 
ny, becauſe of her exceeding beauty, her 
father propoſed this law to the ſuitors, that 
they ſhould contend with her in a chariot- 
race. If they were overcome, they muſt 
lole their lives, but whoever proved victo- 
rious, was to have her for the prize. 

70. Peregrinis) Pelopis, Phrygiis, qui 


corrupto OEnoma! auriga Myrtillo, illum 


curuli certamine ſuperavit; ex quo Hippo- 
damiam, victoriz premium ab ipſo OEno- 
mao poſitum, reportavit. Notiſſimam ve- 
rd fabulam nihil opus eſt totam referre. 
70. Hippedamia|) Oenomai filiam hanc 
Tantalidem eſſe negat Antonius. At vero 
tle, quod modo in Leda admonuimus, non 
advertit. Tantalis mater dicitur Hippo- 
damia, quæ Pelopem Tantali filium ha- 
buit maritum; per quam Tantali proles 


propagata. 


71. Caſteri] Fuit Caftor Jovis, vel poti- 


| 


us Tyndari filius, Pollucis & Helen frater, 

71. Amyclæo] Ab urbe Amyclis in Pelo- 
ponneſo, quæ Caſtoris & Pollucis fuit pa. 
tria. Nota verd ſyllabam ultimam in voca- 
lem deſinentem ante aliam vocalem non 
elidi: deinde quintum hujus verſũs pedem 
ſpondæum eſſe, non dactylum. 

72. Reddita] Adeoque rapta fuerat: in 
eo verd eſt Hermione, ut Tantalides ma- 
tres fato rapinz aptas exemplis probet. 

72. Mopſepid] Attica eo nomine a Mop- 
ſo, vel Mopſopo rege, ut alibi ſcribit Stra- 
bo, dicta eſt. Urbs verd Mopſopia intel!i- 
gitur Aphidna; qud Helenam raptam The- 
ſeus abduxerat. 

72. Tenaris ſorer] Helena, 3 Tænaro 
Peloponneſi promontorio ita dicta; quam 
alibi vocat Tenariam, Mavult enim Hein- 
ſius hanc ex Puteaneo codice retinere lec- 
tionem, ut fiat oppoſitio, cum terra Mcp- 
ſopia, quam ut in aliis legitur, Tyndaris; 
quo nomine Helena a Tyndaro matris Le- 
dz marito, dicta fuerit. 

73. 1de#) Paride, ab 143 Phrygiæ mon- 
te, in quo educatus fuit, fic appellato. 

17 Memini] Matris raptus. | | 

76. Plena] Cum mater mea Helene, ? 
Paride rapta fuit. 

77. Avus] Tyndarus. 

77. Phebegue foror] Helene, ſcil. Hanc 
verd lectionem optimè ex Euripide reſtituit 
clariflimus Heinſius; eo ducente Puteaneo 
codice, itemque Juniano, ubi Phabigue le- 
gebatur. Cum in aliis mendum irrepſiſſet 
flebatgue. 

77. Fratres] Caftor & Pollux. 

78. Suum] A quo amata fuerat. 

79. Etian. 
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Noam conjux aberat. 
Ecce Neoptolemo præda parata fui. 

Pelides utinam vitaſſet Apollinis arcus ! 
Damnaret nati facta proterva pater. 

Nec quondam placuit, nec nunc placuiſſet 


= Ipſa ego non longos etiam nunc ſciſſa capillos 
Clamabam, Sine me, me ſme, mater, abis? 80 
Ne non Pelopeia credar, 


chilli, 


Abductà viduum conjuge flere virum. 
Quæ mea cœleſtes injuria fecit iniquos? 

Quod mihi ve miſeræ ſidus obeſſe querar ? 
parva mei fine matre fui; pater arma ferebat; 

Et, duo cùm vivant, orba duobus eram. 
Non tibi blanditias primis, mea mater, in annis 


Incerto dictas ore puella tuli. 


Non ego captavi brevibus tua colla lacertis, 
Nec gremio ſedi ſarcina grata tuo. 

Non cultiis tibi cura mei: nec pacta marito gs 
Intravi thalamos, matre parante, novos. 

Obvia prodièram reduci tibi; vera fatebor: 
Nec facies nobis nota parentis erat: 

Te tamen eſſe Helenen, quod eras pulcherrima, 


ſenſi. 


Ipſa requirebas, quæ tibi nata foret. 
Pars hæc una mihi conjux bene ceſſit Oreſtes; 


HERMIONE OR E ST A 


79 
Ego ipſa ſpar ſam ha- 


ens comam adhuc non 
longam, clamabam, Sine 
'me, mater, diſcedis 
fine me? Nam maritus 
ejus aberat. Ne non 
credar Say 2" ecce fui 
rapina adornato Pyr- 
A.|r79. Utinam Achilles 
g effugiſſet arcus Apolli- 

5|nis Pater argueret 
acta petulantia filii. 
Nec placuit olim, nec 
placuiſſet nunc Achilli, 
maritum deſtitutum lu- 
gere, uxore rapta. Quod- 
nam meum crimen red- 
didit Deos mihi adver- 
ſos! Ve miſere ! Quan 
ellam querar mihi no- 
cere? Ego para fut 
fine matre med; pater 
gerebat bellum : & cum 
efſent duo ſuperſtites, 
eram deſtituta duobus. 
Mater mea, ego puella 
non tibi paravi blanditi- 
as in primis annis pro- 
latas ore titubante. Egs 
non ſum amplexa tuum 
collum parvis brachiis ! 
nec quieyt onus gratum 
ſinut tuo. Non cogitäſti 
de meo cult; nec deſ- 
ponſata marito ingreſſa 
ſum thalamos nouos, ma- 


90 


100 


Is 


tre mea adernante. Obvidm proceſſeram tibi revertenti; confitebor verum; neque vul- 
tus matris erat nobis copnitus, Cognovi tamen te eſſe Helenen, quia eras formoſiſſima. Tu 


iþje petebas guænam . tibi fila, 


Hec una pars mihi pulchre eventt Oreſtes maritus: 


N--Q-T 4. 


79. Etiam nunc] Heinſius legi vult eti- 
mnum. Sed perinde eſt ſi etiamnum, eti- 


am nunc, aut etiam tum, quod in uno Far- 


neſiano invenitur, legeris. 

81. Cenjux] Matris, ſcil. Menelaus, qui, 
ut volunt, in Cretam iverat. 

81. Ne non) Nunc ſeſe Hermione recen- 
ſitis ex Pelopis gente matribus, que raptæ 
fuerant, annumerat. 

82. Neoptlems] Pyrrhus intelligitur, cui 
cognomen iſtud in bello Trojano, ad cujus 
reliquias juvenis admodum ivit, datum eſt. 
Ita fatis enim erat, Trojam, fine Zacida- 
rum aliquo, capi non poſſe. 

83. Pelides) Achilles; Pelei filius, Pyr- 
rhi pater. 

83. Apollinis) In ejus templo, ipſius eti- 
ein ope, Achillem Paris, in calcem (qua 
parte tantim ille vulnus poterat accipere) 
adactà ſagitta, confecit. 

94. Damnaret] Quia ille graviſſimà ira 


in Agamemnonem, qui bi Briſeidem ra- 
puerat, exarſit. 

86. Flere] Vidimus ante de ei re in Bri- 
ſeide. At obſerva, quzſo, quam argute 
orationem detorquet Hermione, ut Achillis 
exemplo, Oreſten officii admoneat. | 

89. Sine matre] Quia illa a Paride rapta. 

89. Ferebat] Adverſus Trojanos. 

92. Incerte] Titubante, & balbutiente. 
Se 1is dicit caruiſſe voluptatibus, quibus pu- 
ellæ ſolent gaudere, quæ inter parentum 
amplexus, eos quoque oblectant. 

gs. Non cultus] Forte autem non mags 
vera puellis contingit voluptas, quam ma- 
trum ſentire ſolicitum amorem. 

96. Matre parante] Moris verd erat, ut 
matres, vel quæ ſanguine eſſent conjunc-. 
tiſſimæ, nuptas in thalamum collocarent. 

101. Pars hec] Enumeratis multis infe- 
licitatibus ſuis, nusc dicit Hermione quã in 

| re 
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Is quoque erit ſublatus, Is quoque, ni pro ſe pugnet, ademptus erit, 
7% certer pro ſe. e pyrthus habet raptam reduce & victore parente; 
Fus habet me obductam 23 Fi : 

patre meo reduce & Munus & hoc nobis diruta Troja dedit. 


idtre: & Trija ever - Cum tamen altus equis Titan radiantibus inſtat, 


e, noir OD Per fruor infelix liberiore malo. 100% 
fſublimis urget equei] Nox ubi me thalamis ululantem & acerba ge. 
ſplendidos, ego miſera mentem : 


minis ſenlio malum. 3 . 
P:ſlqua nx conflufrh Condidit, in mœſto procubuique toro; 


me vociferantem, & Pro ſomno lachrymis oculi funguntur obortis: 


5 805 „ Quaque licet fugio, ſicut ab hoſte, virum. 110 
[4 2 FTE . . = 

eculi indulgent lachry. Sæpe malis ſtupeo; rerumque oblita locique 
mis prefluentibus fre] Ignara tetigi Scyria membra manu. Fe 
l Itque nefas ſenſi; male corpora tacta relinquo: | 7 
quan heſtem. Sepe tor-| Et mihi pollutas credor habere manus. E 
pes calamiiate, & ebli-]Sepe Neoptolemi pro nomine, nomen Oreſtæ 


ta rerum & lei, telisi . | 
. Exit: & errorem vocis, ut omen, amo. 116 


ſcid. Et ut cignovi ne-Per genus infelix juro, generiſque parentem, |= 

| fes, dejers membra male] Qui freta, qui terras, qui ſua regna quatit; 

nn tacta: Ft mihi videor . . . * 9 | © "06 

1 Fabere manus commacu- Per Patris oſſa tui, patrut mihi; qu tibi debent, 

Wy latas. Sepe nomen O- | Quod 
; | reſtæ profertur pro no- 
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1 mine Pyrrhi: & ame abberrati:nem vecis ut præſagium. Jure per genus miſerum, & 
1 per pal em generts, qui temperat maria, qui terras, qui ſua regna; per eſſa patris tu, 
| | * patrut mihi;, que tibi debent, 
1 J 
78 re felix fuerit; qudd, ſcilicet, Oreſten ma- 106, Liberiore] Mitticre, 
1 ritum habuerit. 107. Acerba] Pro acerbe. 
3 101. Una] Fer? pro /a poſita vox. 109. Lachrymis) Lachrymantur, Cn 
1 102. Pro [e] Ve adimatur miht, ; dirmire deberent. 
3 103. Parente] Mes, ſcil. Menelas. 110. Virum] Pyrrhum. 
* 104. Munus C] Hic multum variant 112. Scyria] Pyrrhi Scyrii. Scyros ve. 
+. eodices, ſed quæ probari poterunt proferam j rd inſula eſt maris Mediterraniz, in qui 
1.18 tantim. Quidam habent regnavit Lycomedes Deidamiæ pater, en 
4 1 Et minis, ab, nobis dirut: Treja fuit. qua Achilles Pyrrhum ſuſcepit. 
1 it Qui ſenſus optimus videtur : nam & ean- |, This is ſpoken by way of contempt, Þ 
1. 4 dem prope vidimus ſupra, in Penelope, j becauſe Achilles lurked there, diſguiſed in 
— querimoniam. Et hxc erit maxima infe- | woman's apparel, to avoid going to che 
4+ licitas, quod Hermionz ſtent etiam quz | ſiege of Trey. ö 
:4 WM aliis ſunt diruta. 116. Omen] Quia inde illa Oreſtæ ſe al- 
1 Alii habent quam repoſuimus lectionem: | quando conjunctam fore bene ominabatur | 
= nam Heinſianam, quanquam bona eſt eti- Nomen faclebat omen. 4 
db [4d am, non rctinuimus, fine librorum aucto— 117, Infeliæ] Non tantùm propter Tan- 
1 3 ritate. Atque ita ad Trojam ſtantem Her- | talidum matrum raptus, ut volunt; W. 
= mione alluterit, unde Paris Helene raptor | rum quia ex illa domo fatis habuerunt ba- 
#4 pro-licrit : cùm fibi eadem everſa Troza | teriæ ad ſua potmata tragici; ubi omi? 
Bi "my alium, Pyrrhum fcilicet, immiſerit: cxdis & ſanguinis fuerunt plena. 
= iog. Cum tamen] Id eſt, Poſtquan: dies 117. Parentem] Jevem, Tantali patrem. 
1 rediit. | 119. Patrui mi} Omnins, ſiquidem A- 
WH. iog. £quis] Nota eſt de Solis equis fa- | gamemnon, pater Oreſtæ, frater fuit Mene- 
#5 Ih! bula, quam etiam in Metam. videbimus, ] lat, patris Hermiones. 5 
' 105. Titan] Se, ex Titanibus ortus. | 119. Tibs devent] Oreſtes enim gills WW 
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| hum matris adulterumy ipſamque Clytem- 
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Quòd ſe ſub tumulo fortiter ulta jacent: 120% 4, alia ſe flrenut, 
; quieſcunt in fepulchro; 


Aut C80 præmoriar, primoque extinguar in VO 5a ego ante tempus mo- 


riar, & ſpiritu præclu- 
I detur in primd ætate; 
aut ego Tantalis ere conjux Tantalide. 


NF 
121, Primoque] Id eſt, Aloleſcentula. 
122, Tantalide] Tui, icil. Oreſtis. Vo- 
to potita eſt Hermione ; eam enim Oreſ- 
tes, interfecto Pyrrho, recepit. 


Aut ego Tantalide Tantalis uxor ero. 


neſtram matrem, Agamemnonis patris in- 
terfectores morte multavit. 

121, Premeriar} Id eſt, Ante tempus, & 
immaturo funere, 1 


—— 


EPISTOLA mm 1 


ARGUMENTU M. 


Herculem Jupiter ex Alcumene compreſſu, pro Amphitryone fe gerens, ſuſcepit * quem 
Huryſtheus, rex Mycænarum, Junonts inſtructus dolis, ut fic periret, ad labores ar- 
„ Qui tamen ſemper victor evaſtt. J. erum enim, ceteris monſtris forti- 
ter ſuperatis, amori mulieroſus ſuccubuit. Detanira, OEnei regis Calydonis filta, 
] ejus, tam illaudato Toles amore effenſa, __ illi ad animum ante partas honeſ- 
tates, preclaraque facinora, ut ad exemplum 1 lorum ſuos jam mores eſtimet. Hæc 
autem ſcribenti nunciatur extrema Hercuhs calamitas, quam veſte Nei Centauri, Vi 
rulento ſanguine tinctd, ipfique a fe miſſd, conciliaverat, cui ineſſe vim revocandi eum 
ab alienis amoribus credebat; graviſſimo igitur dolore oppreſſa, facinus ſuu m pur gare 


ſiudet; denique ſuſpendio vitam finire cegitat. 
DEIAN TN HEN 


\ RATULOR OEchaliam titulis accedere 


veſtris: 


NO 


Jupiter falling in love with Alcumena, 
ind aſſuming the appearance of her huſ- 
band Amphitryc, by that ſtratagem obtain- 
ed her, and begot Hercules. Juno inflamed 
with jealouly, and full of hatred to the 


| offspring ot this ſtolen embrace, gained 


Eary/theus, king of Mycene, to Join with 
her in attempting to deſtroy it; which he 
endeavoured to effect by ſpiriting Hercules 
on to bold and perilous undertakings. But 
he had the good fortune to come off al- 
Ways victorious, Yet this hero, though ſu- 
perior to all other monſters, was neverthe- 
lets found an unequal match for love. 
He married Dejanira, daughter of Oeneus, 
king of Alolia, who had before been be- 
truthed to Achelcus, with whom Hercules 
üputing for her, got the better. Aſter— 
wards in _crcfling a river, Nefſus the Cen- 
offered his aſſiſtance to carry her over, 


INTERPRETATIO. 


Grator OEchaliam an- 


Vittorem | aumerari veſtris elogiis: 
. 


When waiting till Hercules was on the o- 
ther ſide, he attempted to raviſh her. He 
perceiving his deſign, pierced him with an 
arrow that had been poiſoned in the blood 
of the monſter Hydra. Neſſus dying, pre- 
ſented Dejanira with a garment dipt in his 
own blood; aſſuring her that it would pre- 
vent her huſband trom wavering in his af- 
fections. It was not long before Hercules 
gave proof of his inconſtancy ; for (alling 
in love with [-/e the daughter of Eury/tus, 
king of Oechalia, and finding his ſuit re- 
jected by her father, he laid fiege to the 
city, took it, flew Eury/?us, and made Tele 
his captive. His paſh»n for her roſe to 
ſuch a degree of extravagance, that at her 
deſire he laid afide his club, lows ſkin, 
and other badges of herviim, and putting 
on women's 2ppare!, was not aſhamed to 
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gut rer viclerem d vid) 


Din ele. Tur pi, Fa- 


Victorem victæ ſuccubuiſſe queror. 


na & neganda fadis Fama Pelaſgiadas ſubitò pervenit in urbes 


tuis repente advolavit 


Decolor, & factis inficianda tuis; 


ad urbes Gracas, Iolen Quem nunquam Juno, ſerieſque immenſa la- 


rm:fifſe Jugum ills, 
— 

quem nunquam Juno, & 

numerus iufinilus labo- 


borum 
Fregerit ; huic Iolen impoſuiſſe jugum. 


— 


rum preſiraverit, ſtud} Hoc velit Luryſtheus, velit hoc germana To- 


eupiverit Euryſtheus, 
iftud cupiverit foror 
Tonantis, & noverca 


nantis: 
Lætaque fit vitæ labe noverca tuæ. 


gaviſa faerit crimize} At non ille velit, cui nox (ſi creditur) una 


ite tue, At non ille 


cupiverit, cui (fe fides 


fatis futt, ut generare— 
ris tanius, Venus ob- 
uit tibi plus quam Ju- 


Non tanti, ut tantus conciperere, fuit. 10 

kabetur ) nes una nen] Plus tibi, quam Juno, nocuit Venus. 
mendo 

Suſtulit: hæc humili ſub pede colla tenet. 


Tila pre- 


9. lla evexit te ur-|Reſpice vindicibus pacatuin viribus orbem, 


gende, hec tenet collum| 


fub wilt pede. Reſpice 


Qui 


er bem terrarum pacatum viribus tuis ultricibus, 


NO 
ſpin among her maids. Dejanira hearing 
of this degeneracy, and giving credit to the 
words of the Centaur, ſent him the poi- 
ſon'd ſhirt. This preſent was ſoon after 
followed by the epiſtle now before us, in 
which ſhe upbraids him with his unmanly 
weakneſs, and endeavours to awaken him 
to a ſenſe f glory, by ſetting before him 
his paſt a&uy.3., But hearing before ſhe 
concluded her letter the fatal effects of the 
ſhirt ſke ent him, ſhe exclaims againſt her 
own ralhnels, and threatens to end her lite 
by her own hands. 

Some ters take notice of a diſtich 
prefixed allo to this epiſſle, as we have be- 
fore obſer ved in ſeveral others. | 

MHiteom ad Alciden a cenjuge comſcia mentis 
Litera, fi cenjuxe Deianira ina eff. 
This Epiſtle, faitl ful to my heart, is ſent 
Alcides by /:s Wing Wife; if you will 
elizxv Dejanira 2 call herſelf til yours. 

1. OEcha/izm] Tres eo nomine urbes 
auctores mcrninerunt, in Theiſalit, Arca- 
di, & Euba, Quanquam verd inter ve- 
teres, utra Euryti fuerit, de qua nunc, 
ambigatur; plerique poſtremam intelli- 
gunt. Illam vego Hercvies expugnavit, 
guod fbi Tolen Eurytus pater, Olchaliz 
rex, cquſque filli uxorem promiſſam nega- 
rent. Ex quo fatis patet, quamobrem 

Zeianira Herculis uxor, de eodem gratu- 
fetur, & quei atur. 

1. Fefiris] Alu habent 27fr ig. 

2. #idoremn} Id eſt, Te Jules amore vic— 
tum fu. ; 


3 


3. Pelaſgiadas]) Grecar. Quanquam 
enim Pelaſgi vetuſtiſſimi Græciæ populi, 4 
Pelaſgo Jovis filio appellati, Theflaliz 
parti primd, deinde Peloponneſo nomen 
dederunt; tamen ipſi pro omnibus Grz- 
cis ſæpiſſime veniunt. 

4. Decolor] Turpis; Metaphora ab in- 
fecto panno. 

4. In ficianda] Ne ganda, qudd prioribu- 
non reſpondeat. 

5. June] Cujus in Jovis omnes nothos 
incenſe, ſuaſu, infinitos labores Herculi 
Euryſtheus quotidie imponcbat. . 

9. Serieſgue] Decantatiſſimos Herculis 
labores, nihil eſt opus, credo, hic comme- 
morare : cum plurimos hic ipsd epiltola 
viſuri ſimus. 5 

7. H:evelit] Ft tandem d virtute deſci}- 
cas, victuſque diſcedas. 

7. Euriſtheus] Rex fuit Mycenarum, 
cujus mandatis, variis de cauſis, Hercu- 
lem obnoxium faciunt auctores. 

7. Germane] Juno, Jovis loror. ; 

8. Neverca] Juno eadem que Herculis 
noverca, cum fit Jovis conjux. | 

9. Ile] Jupiter; qui, tiibus in unam 
congeſtis noQtibus, cum Alemenã Amphi 
tryonis uxore, & Herculis matre confue n. 

12. Suſtulit] Omnino, ſiquidem per la- 
bores & præclara facta, in tantam cele- 
britacem- Hercules pervenit. 

12. Humi/;] Qui ad deprimendum non 
lat is potens videbatur, f 

13. Findicibus] Hoc dicit, quia pluri- 
mos nefarios homines Hercules fuftulers 
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Quid niſi notitia eſt miſero quæſita pudori, 


Cœpiſti melius, quam deſinis: ultima primis 


DE IAN IRA HE RC 


Qua latam Nereus czrulns ambit humum. | 
ge tibi pax terre, tibi ſe tuta æquora debent: 
Impleſti meritis Solis utramque domum. 1“ 
Quod te laturum eſt, cœlum prior ipie tuliſt!: 
Hercule ſuppoſito ſidera fulſit Atlas. 


di maculas turpi facta priora nota ? 2C 
Tene ferunt geminos preſſiſſe tenaciter angues, 
um tener in cunis jam Jove dignus eras ? 


Cedunt: diſſimiles hic vir & ille puer. 
Quem non mille feræ, quem non Stheneleius 
hoſtis, 25 
Non potuit Juno vincere; vincit Amor, 
At bene nupta feror; quia nominer Herculis 
uxor: | 
Sitque ſocer, rapidis qui tonat altus equis. 
Quam male inæquales veniant ad aratra juvenci, 
Tam premitur magno conjuge nupta minor. 
Non honor eſt, ſed onus, ſpecies læſura feren- 
tem: I 
Si qua voles apta nubere, nube pari. 
Vir mihi ſemper abeſt; & conjuge notior hoſ- 


es: 
f Mon— 


U 83 


qua mare glaucum Cr 
cuit waſtlam terram. 
Terra pacata, maria 
tuta debent ſe tibi: cu- 
mulaſti beneficiis utram- 
que demum Solis. Tu 
prior colum Fulſilti, 
quod te feret, Atlas 
tulit fidera Hercule ſub- 
"ſe. Reid partem 
eft nift cognitio infelict 
dedecori, fi dehoneſtas 
fatta priora labe ſordi- 
di? Tene aiunt ftrenut 
ſuffociſſe geminos ſer- 
pentes, cum tenellus in 
cunis jam eras dignus 
Fave. Melids incepiſ- 
ti, quam finis: ultima 
non reſpondent primis : 
hic wir, & ille infans 
ant abfimiles. Amor 
ſuperat quem mille fe- 
re, quem haſtis Sthene- 
lerus nec Juno potuit 
vincere. At dicer nup- 
ta feliciter, quia appel- 
ler uxor Herculis;, & 
fſecer fit mihi gui tonat 
altus equis ferwidis, 
Nupta impar tam lædi- 
tur magno marito, quam 
tauri impares male jun- 


h:nor eff, ſed onus, ſpecies que premet gerentem ? Si qua cupies 


li, Maritus ſemper mihi dejideratur, & heſpes notior eft mari 


G . 


14. Qua latam] Totum orbem peragràſſe 
ſuurn Herculem volunt Greci, qui illi 
quicquid ob omnibus (nam plures fuerunt) 
fractum eſt, attribuerunt. 

14. Nereus] Deus marinus, pro mari 
ipſo poſitus. 

15. Pax terre] Terra d te pacata. 

15. Tuta] Menſtris & in mari inſidiau- 
tibus latronibus inter fectis, 

16, Selig] Orientem & occi dentem. 

17. Laturum] Vult Dejanira Herculem 
virtute in cœlum aſcenſurum. 

18. Hercule] Id eſt, Atlas Herculis ope 
ce/um ſuſtinuit, Fictum verd iſtud ideo 
volunt, quod Atlanti Hercules in Aſtrolo- 
Sia, quam ab iplo didicit, ſucceſſerit. 

10. Netitia] Id eſt, Quid tibi per præ- 
e. acta compard/l;, nifi ut nunc 
magis cegneſcatur dedecus tuum ? Huic af- 
tine eft quod dicit Marius in Jugurtha Sal- 
luſtii ; Majcrum gleria pifteris lumen eft, 
neque mala earum in cults patitur. 


Ts. Stheneleins| 
ius. 


ferenda. 
28. Socer] Jupit 
29. Quàm mal.] 


tionem. 


eſſe, nubere major 


fit ſpecies, honor, 
moleſta, que illa 


32. Qud] Pue lla, 


ö F 2 


guntur ad aratra, Non 
bene nubere, nube ægua- 
to 6 


20. Nota] Macula, with. 

21. Tene) Quaſi dicat, Fierine potuit, ut 
tam mollis tamgue turhis evajeris ? 

21, Gemines] Ab irata Junone immiſſos, 


Eury/theus, Stheneli fi- 


27. At bene] Objectio, cum ironi3 pro- 


er, 


Reſponſio eſt ad objec- 


31. Non honor] Sententia eſt, cum exor- 
natione rhetorica per Adaominationem fi- 
guram. Dicit migis 6nus quam honorem 


I. 


31. Species] Dicit, quod nupſiſſe majori 


aut dignitas illi uxori 
videtur gaudere. Hie 


verd quidem graviter hallucinatus eſt, 


{c1]. 


33. Netier] Buta ſo pius hoſpes demum, 


| quain ar itus pe lit. 


34. Men- 


84 
Per ſequitur monſtra, & 


truces feras. Poſtquam 
ego dedi operam weotis 
caſtis in demo deſertd, 
Crucier metu ne mari'us 
intereat ab hoſte [wvs. 
Ferfor inter angues, & 
apres, & leones rapaces, 
S canes manducaturos 
per ternos ridtus. Vi- 
bre victimarum, i ma- 
gines vane omni, & 
Pra ſagia ſecretd note 
gueſita me perturbant. 
Miſera capto rumores 
dubie fame: & metus 
recedit ſpe incertd, & 
pes metu. Mater a- 
2% & dolet Je gra- 
tam fuiſſe Deo pole nti. 
Nec pater Amphitryon, 
nec puer Hyllus hic eſt. 
Premer Furyſtheo vin- 
dice furoris Junonis in-. 


fenſæ, & furore perma- 


Jorqueor; 
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Monſtraque terribiles perſequiturque feràs. 
ipſa domo vidu?, votis operata pudicis, 35 


infeſto ne vir ab hoſte cadat. 


Inter ſerpentes, aproſque, avidoſque leones 
Jactor, & eſuros terna per ora canes. 
Me pecudum fibræ, ſimulacraque inania ſomni. 
Ominaque arcana nocte petita movent. 
Aucupor infelix incertæ murmura famæ: 
Speque timor dubia, ſpeſque timore cadit. 
Mater abeſt; queriturque Deo placuiſſe potenti. 
Nec pater Amphytrion, nec puer Hyllus adeſt. 
Arbiter Euryſtheus iræ Junonis iniquæ 
Sentitur nobis, iraque longa Deæ. 
Hæc mihi ferre parum eſt: peregrinos addis a- 
mores: 
Et mater de te quzlibet eſſe poteſt. 
Non ego Partheniis temeratam vallibus Augen, 


40 


45 


Nec 


nente Dea. Leve eft mihi tolerare hec; adjicis amores extraneos, & quevis poteſt of: 
parens de te, Ego non commemerabo Augen vitiatam in vallibus Parthenits, 


N-Q 
34: Menſtraque] Quale fuit Hydra Ler- 


n2a, ſeptem, novem, aut etiam amplius, 
ſecundum aliquos, capitibus horribilem ; 
itemque Cerberus, Cacus, &c. 

34. Terribiles] Puta Leonem Nemæum, 
Aprum Erymanthium, alias, quæ in Her- 
culis fuerunt duodecim laboribus. 

35. Operata] Operari ſignificat, inter a- 
lia, rem divinam facere, ſacriſicare. Hie 

' fuerit, ſacrificiis, votorum, pro viri ſalute 
conceptorum, impletionem 2 Dits petere. 

36. Torqueer | Metu crucior. 

38. Jacler] Ex eo maximum declarat 
amorem Detanira, qu) d omnia cogitatione 
pericula ſubcat, quæ Hercules obivit. 

38. Canes] Qalis fuit Cerberus, quem, 
Euryſthei juſſu, Hercules, fruſtrà oblatran- 
tem, ad ſuperos perduxit. : 

39. Fibre) Exta, que, ut quid de te fu- 
turum ſit, cognoſcam, inſpicio. Deorum 
enim voluntatem per mactatas hoſtias ex- 
quirebant. : 

39. Simulacraque] Som nia. © 

40. Ominaque arcand) Auguria inter- 
pretatur Hubertinus : Micyllus reſponſa ac 
waticinia, Neutrum probo. Per omina 
nibil aliud inteiligo quam inaues, ex qui- 
buſlibet rebus, per ncctem, conceptas cogi- 

« tationes 3 quomodo vel ex abaci crepitu, 
& ejuſmodi multis, portenta ſibi fingere 
folent etiam noltrz mullerculæ. 


. 


40. Petita] Excogitata, | 

41. Aucupor] Id eſt, Diligenter, nec fine 
reli gione ſcrutor. 

42. Spegue] Id eſt, Timorem inter & 
ſpem conflict. Sed ſpem dubiam dicit; 
cujus itaque potiores non fuerunt vices, 

43. Mater] Alcmena. 

43. Abeſt] Trachynen enim, in exilium, 
ubi Deianiram uxorem reliquit. Hercules, 
poſt inter fectum in convivis OEnei pincer- 
nam, conceſſerat. Sed de tota hic fabuli 
omnino opus eſt adire Apollodorum. 

43. Queritur] Puandoguidem dilechiſi- 
mum ex eo filium nunquam poteſt videre. 

44. Pater] Herculis, ſcilicet, vulgd cre- 
ditur ; cum Alcmenz matris maritus eſſet. 

44. Hyllus) Herculis ex Deianiia filius, 
ab Euryſtheo etiam in exilium miſſus. 

45. Arbiter Euryſtheus] Cujus mandatis 
obnoxjum Herculem jam antea monuimus. 
Junonis verò irz dicitur arbiter, quia pro 
arbitrio, quz Junonis iram explerent, Her- 
culi imperabat ; illumque maximis labori- 
bus damnabat. 

46. Sentitur] Viii enim abſentia, ejus 
omnia in ſe redundabant incommoda- 

47. Parum] Ironicè credo intelligendum, 
ut conj uncta fit aliqua exprobratio. 

49 Partheniis] Arcadicis, à monte Par- 
thenio fic appellatis, | 


| This mountain received its name from 
| the 
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Nec referam partus, Ormeni nympha, tuos. 
Non tibi crimen erunt Theutrantia turba ſo— 


rores: 51 
Quarum de populo nulla relicta tibi. 

Una recens crimen præfertur adultera nobis; 
Unde ego ſum Lydo fatta noverca Lamo. 

Meandros, toties qui terris errat in iſdem, 
Qui lapſas in ſe ſæpe retorquet aquas; 

Vidit in Herculeo ſuſpenſa monilia collo; 
Illo, cui cœlum ſarcina parva fuit. 

Non puduit fortes auro cohibere lacertos, 
Et ſolidis gemmas appoſuiſſe toris. 60 

Nempe ſub his animam peſtis Nemeza lacertis 
Fdidit: unde humerus tegmina lævus habet. 


35 
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nec partus tuos, nympha 
Ormenti. Sorores, tur- 
ba Theutrantia, de qua- 
rum numero nulla tibi 
emiſſa, non erunt 116. 
Hagitium. Una pelleæ 
nov probrum nobis 
anteponitur ; ex qud ega 
fum fafla niverca La- 
mo Lydo. Mecaander, 
qui taties va gatur in 
terris iiſdem, qui fæpe 
in fe reflectit aquas e- 
mifſas, intuitus eft ar- 
millas pendentes collo 
Hercules; ills, cui cœ- 
lum exiquum fuit onus. 
Non puduit implicare 
flrenua brachia aure, 


& adjunxiſſe gemmas 


I Pn 
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Auſus es hirſutos mitra redimire capillos: 


ſir mis nerwvis, Scilicet 
pernicies Nemeæa, ex 


Aptior 


ud tuus humerus ſiniſter habet tegumentum, efflavit animam ſub his brachiis. Potuiſi 


ciircere comam hiſpidam mitra. 
0 


the ſacrifices offered upon it, to Venus, by 
a ſelect company of virgins, 

49 · Temeratam] Vitiatam. 

49. Augen] Fuit Auge Alci Arcadiæ re- 
gis filia, ex qua Telephum Hercules ſuſ- 
cepit. | 

50. Ormeni] Aſtydamiam intelligit, Or- 
meni regis filiam, quam cum Hercules da- 
ri ſibi in conjugem petiviſſet, pater renuit, 
ſciens eum habere Deianira. Quare indig- 
natus Hercules regi bellum intulit, capta- 
que urbe, & rege interfecto, Aſtydamiam 
captam vitiavit, atque ex ei Cteſippum ge- 
nuit. Dizder, lib. 8. 

$1. Theutrantia] De quinquaginta Theſ- 
pi, Erechthei Athenienſis regi filii, nata- 
bus, quas, ut nonnullis placet, una noe 
Hercules vitiavit, intelligi volunt. Quam- 
obrem vero Theutrantia turba dicantur, 
Antonius a Theutraniio Atticz oppido, ubi 
pictura viſebatur admicanda, quomodo hæc 
ab Hercule geſta eſſent, teſtatur. 

gt. Relifta] Intacta, icilicet: quan- 
quam unam excipit Pauſanias in Bœoticis. 
53. Una] De Omphale Lydorum regina 
intelligendum: cui quam lerviliter ſeſe 
Hercules ſubjecerit, neque Terentianum 
Thraſonem latuit. 

53. Præfertur] 5 
54. Lame] Fuit hic Lamus Hen culis ex 
Omphale filius, cui quidem Deianira no- 
verca fuerit. 

„85.7 Meandris) Vulgati habent Mean- 
er. Fluvius ett Lydiam à Carid dilter- 
minans, : 


1 


gs. Teties] Hoc dicit, quia, ſicut jam 
ante, n1 fallor, annotavimus, ita flexuoſus 
eſt, ut in ſe videatur recurrere. Ex quo 
factum, ut omnes qbliquitates, & vaſia 
conſilia, Mæandros veteres appellaverint. 

57. Vidit] Fluvio, quod ejus accolis, 
tribuit. 

57. Monilia] Non tantum muliebrem 
cultum quandoque Hercules apud Ompha- 
lem ſumpſit, ſed inſuper nevit, &c“c. 

58. IIlo] Alii habent Celle. 

Co. Solids) Id lt, Fortibus & ner vaſis 
muſculis & lacertis. Hercules mollitiem 
arguit. 

61. Sub his] Ita ernatis, Herculem ir- 
ridet, qui turpiſſimè molli & laſcivo he- 
bitu brachia tua ornaverat, aut potius one- 
raverit. | 

61. Pefiis Nem.] leo, quem in Nemeæa 
ſylva Hercules interfecit. 

62. Unae] Illius levnis pellem pottea 
Hercules pro ſcuto & thorace geſtavit. 

62. Levus] Nam dexterum exertum & 
detectum habere oportuit, ut ellet ad pug- 
nam & ius eypediticr. 

63. Auſus es] Hoc dicit præſertim, quia 
maxime rid culum erat hirſutis & impexis 
capillis muliebre ornamentum apponere, 

63. Mitra! Servio t:fie nomen «ft bar- 
barum, quo capitis quvddam ornamentum, 
aut pileus incurvus, de quo philyæ depen- 
derent, intelligitur; cujus, apud Lydias 
& Phrygias mulieres, aut quoſdam etiam 
effœininaiòs vircs, uſus erat. ö 


4 64. Als 


86 ) MERDIDUM-: 


15 | Aptior Herculez populus alba com. 
nea capiils Hereulis.| Nec te Mzonil, laſcive more puellz, 
Incingi zona dedecuiſſe putat ? 

Pelle luxuriantis? Ven] Non tibi ſuccurrit crudi Diomedis imago, 
Efferus humans qui dape pavit equas ? 


Populus alba magis i de- 


Nec credit tibi tirpe 
Fuiſſe cingi cingulo more 


tibi ch we rata ef} ſpecies 


Feri Dicmedis, qui cru- 


delis aluit equas civis) Si te vidiſſet cultu Buſiris in iſto ; 


humanis ? Si Bufiris te 
aſpexifſct in iſto ernatu ; 
nimirum vile eras 
erubeſcendus huic vide 


Huic victor victo nempe pudendus eras. 50 
Detrahat Anteus duro redimicula collo; 
Ne pigeat molli ſuccubuiſſe viro. 


Anteus deripiat armil-ITnter Toniacas calathum tenuiſſe puellas 


las farti colo; deoleat 
widtum fuiſſe 2 viro ef- 
feminats. 
tractaſſe quaßllum inter 


Puellas I:niacas, & re- 


Diceris; & domine pertimuiſſe minas. 
Perkiberis| Non ſugis, Alcide, victricem mille laborum 75 
Raſilibus calathis impoſuiſſe manum ? 


Fermidsſe minas dow; Craſſaque robuſto deducis pollice fila, 


nr. Nen poentet, Al. 
cide, admoviſſe manuii 
wittricem mille laboru in 


Aquaque formoſæ penſa rependis heræ? 


Ah 


guqſillis eæpolitis? Et trahis fila rudia forti pillice, & reddis penſa equa pulchre 


domine ? 


N O 


64. Alba] Ex qui fibi coronam feciſſe 
fertur Hercules, cum ad inſeros Cerberum 
B de ſcenderet: unde illi facra ar- 

r fuit. Alia eſt autem arbor populus ni- 


gra. 
65. Mæenid] Omphales Mzoniz, ſeu 


Lydiæ. | 


66. Putat] Heinſius malebat putas, quod 
etiam in quib ſdam codicibus reperitur. 

67.] Crudi] Feri & inhumani, 

67. Diemedis] Hunc crudeliſſimum fa— 
bulantur Thraciz tyrannum, qui equos ſu— 
os hoſpitum paſcebat carnibus ; quem vic- 
tum iiſdem equis Hercules in pabulum de- 
dit. | 

69. Bufiris) Hunc etiam AÆgypti tyran- 
num, hoſpites immolare ſolitum, Hercules 
mactavit. 

Theſe facrifices he made to procure an 
inundation of the N. 

70. Pudendus) Id eſt, IIlum d te vinci 
puduiſſet. 

71. Detraha?)] Id eſt, Detrahere cupiat. 


Nota hanc figuram; alibi uſum ſuum ha- 


bere poterit. De præterito, tanquam de 
futuro loquitur; utque Herculem arguat 
Deianira, Antæum ex mortuis excitat. 
71. Anteus] Gigas fuit terre, vel ut alii 
dicunt, Neptuni filius, qui hofpites ſecum 
luctari cogebat, & occidebat. Hunc eti- 
am Hercules fublimem, & à terrà, ex qui 
lemper novas vires habebat, abſtractum, 
necavit. > 
73. Tontacas) Omphater, ſeil. nam Toniz 


* 


Lydiz aded conjuncta, ut vix limitibus 
disjungatur. Quanquam plurimi codices 
habent Mæonias ted jam præceſſit. 

73. Calathum] Calathus vaſculum eſt vi- 
mine um, lanis, floribus, & ejuſmodi re- 
ponendis aptum. 8 

73. Tenuiſſe] Id eſt, Cum puellis, periſ- 
tromatibas conficiendis incubuiſſe. Gall, 
D'avoir eu vos corbeilles, & vos petits pani- 
ers De vcus (tre amuſe a faire de la la- 
Pilſerie. Ang. To have had your baſſtets, 
and ycur liitle hampers: To have amuſed 
yourſelf with making tapeſtry. 

75. Fugis] Pudet; quod in alis legitur. 

78. Aleide] Cognomen eſt Herculis, ab 
Aiczo avo; vel, ut alii volunt, ab a 
robore. be 

75. Mille] Duodecim præcipuè ab Eu- 
ryſtheo imperati memorantur; quanquam 
alii plurimi tverunt. . 

76 Raſilibus] Pelitis. * 

77. Craſſaque| Quod fili eſt vitium ; nam 
tenue laudatur. Herculi exprobrat Deia- 
nira, qudd fila trahat ; quæ etiam trahere 
neſciat. | 

18. Zquaque] Id eſt, Qued tibi penſum 
tali pondere datum eft, zodem, cum Omphale 
ancillis, dominæ, prſiquam netum eft, red- 
dis. 

78. For moſæ] Heinſius, quod in uno eſt 
codice, mallet fameſæ : quia veriſimilo non 
fit, Deianiræ laudatam eſſe a forma pelli- 
cem. 


80. Præ- 


9 


4 
1 
. 
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Non tibi Threiclis aftixa penatibus ora, 


DEIANIRA HERC 


digitis dum torques ſtamina duris, 


Ah quoties, 


Prevalide fufos comminucre manus ! 


— 


1 87 


Ah quoties, dum premis 


80 iamina firmis digitis, 
— 


manus agua fortiores 


{ Crederis, in{elix, ſcuticæ tremefattus habents, | fregerant fuſes! Miſer, 


Ante pedes dominæ pertimuiſſe minas. | 
Eximiis pompis præconia fumma trimphi, 
FaQaque narrabas diſſimulanda tibi. 
Seilicet immanes eliſis faucibus hydros 
| Tnfantem cunis involuiſſe manum ? 
Ut Tegeœus aper cupreſſifero Erymantho 
Incubet, & vaſto pondere lædat humum ? 


85 


Non hominum pingues cæde tacentur equm ? 
Prodigiumque triplex, armenti dives Iberi 91 

Geryones ; quamvis in tribus unus erat? 
Inque canes totidem trunco digeſtus ab uno 

Cerberus, implicitis angue minante comis? 
Quzque redundabat ſœc undo vulnere ſerpens 


— 


diceris exterritus loris 
fleagri extimuiſſe minas 
aute pedes d:ming. Come 
memorabas maximas tu- 
as laudes pr claris pom- 
pis triumphi, & fact- 
nora tihi tacenda. Nems 
fe manum Purrilem in 
eunabutis pre ſſi e ſer— 
penles in gente gulis at- 
trilts ? Qui do aer 
Tegeœus incumbat Ery- 
mantha cups eſſifero, & 
pre mal terram ingenti 
Mere? Non d te pre- 
termittuntur capita Ap- 
penſa proſiibus Thraciis, 
non eque opime fan- 
guine heminum? Nec 
portentum triplex, Ge- 


Fertilis, & damnis dives ah ipſa ſuis ? 
Quique inter lævumque latus lævumque Jacer- 


CUM 


96 


ryon abandans ar mentis 
Iberis; quamwvis unus 
erat in tribus? Nec 
Cerberus diviſus in to- 


Pre- 


tidem canes ab uno corpore, pilis invelutis ſerpentibus, minat intentaniibus ? Nec Hy- 
dra fecunda, que renaſcebetur plagd fertili, ipſa opulenta etiam ex ſuis diſpendiis ꝶ 
Nec qui inter ſiniſtnum latus & finiſtr um brachium 


e 

go. Prævalidæ] Herculem irridet, quod 
ſulos fregerit. 

81. Crederis] Hoc diſtichon adulterinum 

eſſe opinatur Heinſius, quia neque in Pu- 


teaneo codice, nifi in margine, apparct : 


atque eadem fere ſupra habentur. Nolim 
tamen eradere. 

81. Habenis] Loris. | 

83. Eximits] Heinſio & hoc diſtichon, 
quod neque in Putaneo codice legitur, ſuſ- 
pectum eſt. Alludit vero poeta ad pom- 
pam triumphorum; ut, eo quo erat habi- 
tu, ad pedes dominæ projectus, ridiculus 
magis Hercules videatur. 

84. Dſſimu landa] Quiz quo illis major 
erat Hercules eo ineptior videbantur. 

8 Scilicet] Ea. refert Deianira, qua 
Herculem apud Omphalen predicaile fin- 


git. 


86. Cunis] Alii habent caudis, Alli 
Infantem nudd dilacerdſſe manu. 

37. Tegeaus] Arcadicus, a Teged, vel, 
ut poetz icribunt, Tegeæd, Arcadiæ urbe. 
Hunc verd aprum vivum ad Eurytiteum 
pertraxit Hercules. 

55 Erymantlc) Erymanthus mons Ar- 
radiæ. 


J F746 


88. Ledat) Alii pulſer, 

89. Threicits] Diomedis, quem Hercules 
mactavit. 

89. Afixa}] Eorum hoſpitum, quos equis 
devorancos Diomedes apponcbat, ora & 
ca pita poſtibus 2 ffigebat. | 

91. Triple] De Geiyone, Hiſpaniæ, vel 
potius infularym Gadium rege, agitur: 
quem, ob triplicem exercitern, treſque fi- 


 lios, inſulas etiam tergas, triplicem, ter- 


geminum, tricorporem poste tabulati tant. 
Quanquam alia etiam alii, Hoc verò de- 
victo, boves, quibus ile crat ditifliimus, 
Hercules ir telianm egit. 

92. In tribut unn] Juſtinus tres fratres 
coucordes interpretatus eft, 

93. Trance] Cerberi, ſeil. cor gore. 

94. Angue] Imo anguibus; centum enim 
habuitle dicitur. 

95. PRuvgne) Hydr:?m Lernzam fignifi- 
cat ſeptem, novem, quinquaginta, centum, 
etiam, ut nonnullis placet, capitibus ter- 
ribilem; quorum uno araputato, duo alia 
renaſcebantur. Quam lola, ignem ad 
cæſa capita apponentis, opeia Hercules ſuſ- 
tulit. 

97. Nuigue] Antæus eſt, quem ne terræ 
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Fuit onus ponderoſiſſi- 
mum gutture 440 ? Nec 
turma equeſiris mal: 
niaa pedibus & figurd 
bi for mi, prefligata ex 
montibus heſſalicis ? 
Tu fpotes hec referre 
decoratus veſtitu Si do- 
nio? Lingua non tacet 
repreſſa ornatu ? Puella 
etiam Tardanis ſe in- 
ftruxit tuis armis, & 
repor tavit nota tropea 
ex viro vitto, Ito jam, 
effer animos, & facta 


nobilia commemora. II- 


la fuit wir, quia tu non 


eras merito. Qud tan- 
to es inferior, ſumme 
rerum, quants preſtan- 
tius erat ſuperare te, 
guam quos ſuperaſti. II- 
li prodeſt menſura fac- 
torum tuorum, Cede bo- 
ns: amica eſt heres 
glorie tuæ. Pro pudor 
pellis hirſuta derepta 
lateribus leonis horridi 
wvelavit latus effemina- 
tum. Erras & igno- 
ras; iſle exuvie non 
ſunt leonis, ſed tuæ: 
S tu es victor feræ, il- 
la tui. Mulier, wix 


Prægrave compreſſa fauce pependit onus ? 
Et male confiſum pedibus tormique bimembri 
Pulſum Theſſalicis agmen equeſtre jugis? 
Hæc tu Sidonio potes inſignitus amictu 101 

Dicere? non cultu lingua retenta ſilet? 
Se quoque Nympha tuis ornavit Iardanis armis, 
Et tulit e capto nota tropæa viro. 
nunc tolle animos, & fortia geſta recenſe, 105 
Quod tu non eſſes jure, vir illa fuit. 
Qua tanto minor es, quantò te, maxime rerum, 
Quam quos viciſti, vincere majus erat. 
Illi procedit rerum menſura tuarum. 
Cede bonis: heres laudis amica tux. 110 
Pro pudor! hirſuti coſtas exuta leonis, 
Aſpera texerunt vellera molle latus. 
Falleris, & neſcis: non ſunt ſpolia iſta leonis, 
Sed tua; tuque feri victor es, illa tui. 
Fœmina tela tulit Lernzis atra venenis, 115 
Ferre gravem lana vix fatis apta colum: 
Inſtruxitque manum clava domitrice ferarum: 
Vidit & in ſpeculo conjugis arma ſui. 
Hæc tamen audieram : licuit non credere fame. 
En venit ad ſenſus mollis ab aure dolor. 120 
Ante meos oculos adducitur advena pellex : 


Nec 


ſatis idonea ad gerendum colum land plenam, geſtavit ſapittas in fectat toxicis Lernoic, 
& armavit dextram clavd victrice ferarum, & intuita eſt arma Jporft ui in ſpeculb. 


Hæc tamen accepe raum: polui non habere fidem fame. Ecce levis dolor a 
trat ab aure. Adultera peregrina perducitur ante meos oculcs : 


F 


matris auxilium ſentiret, Hercules, ſiniſtro rerum laudi ghrieque vertitur magnitud:, 


brachio ſublatum, dextra ſuffocavit. 


' 110. Beni] Laude omni quando uidem ge 


99. Et male] De Centauris agitur, ideo majorem inveniſti. 


ſenſus pene- 


A poetis ſuperna parte virts, inferna equis 


fiftis, quod primi equo Theſſali illi pug- 
nare cœperint. 
partim tugavit Hercules, quod ad mirabi- 
lem vini, quod Pholus Centaurus exhibe- 
bat, odorem, occurrentes, impetum ſeciſ- 
ſent. 
101, Sidonis] Purpureo. Laudatiflima 
verd erat Sidonia purpura. 

103. Jardanis] Omphale à patre eo no- 


mine appellata : quæ viciſſim & clava, & | 
- <#tero Herculis cultu ornari voluit. 


104. Nota] Alii habent bina; ut de a- 
more Herculis, & de ejus ipoliis tropæa 
poſuerit Omphale. | 

105. 1 nunc])Increpatio eſt per irriſionem. 

og. Procedit] Illi emnium d te geſtarum 


lilos verd partim cœdit, 


112. Molle] Omplales. 
114. Feri] Leonis. 
118. Tela] Herculis, que ille Lerner 
hydræ ſanguine ſeu veneno iniecit, unde 
peſtifera fuerunt. 
118. Conjugis] Herculis. | 
119. Hec tamen] Innuit ſe non ita, is 
omnibus, quæ tantum per famam cognove- 
| rat, male affectam fuiſſe, quia forte vera 
non eſſent. 
120. Mollis] Minor : quia non ita certa 
ſunt, quæ auribus percipiuntur. 8 
121. Ante meos] Iſtud verò dicit graviſ- 
ſimum : nam poſtea oculis credetur. 
121. Pellex] ole, Euryti OEchaliæ re- 
gis filia, quam ultimam Hercules amavit. 
| - $23; ot 
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Nec mihi, quæ patior, d:ſſimulare licet. 

Non ſinis averti? mediam captiva per urben 
Invitis oculis aſpicienda venit. 

Nec venit incultis captarum more capillis, 125 
Fortunam vultus faſſa tegendo ſuos. 


Ingreditur late lato ſpectabilis auro: 


Qualiter in Phrygia tu quoque cultus eras. 
Dat vultum populo ſublime ſub Hercule vidto : 
Ofcchaliam vivo ſtare parente putes. 130 
Forſitan &, pulſa AÆtolide Detanir?, 
Nomine depoſito pellicis, uxor erit : 
Furytidoſque Ioles, atque inſani Alcidæ 
Turpia famoſus corpora junget Hymen. 
Mens fugit admonitu, friguſque perambulat ar- 
tus, 135 
Et jacet in gremio languida facta manus. 
Me quoque cum multis, ſed me tine crimine 
amaſti: | 
Ne pigeat, pugnæ bis tibi cauſa fui. 


Cornua flens legit ripis Acheloüs in udis, 


Truncaque limoſa tempora merſit aqui. 140 
Semivir occubuit letifero Eveno 
Neſſus; & infecit ſanguis equinus aquas. 


Sed quid ego hc refero? ſcribenti nuncia venit 


Fama, virum tunicæ tabe perire meæ. 


Hei 


nec heſſum oceultare guæ 
Here. Non pateris 
me /uccedere ? Captiva 
dds tur pedlanda ec- 
ulis renut t:6ns per 17 
hom mediam. Mee ac- 
clit, coma inownata 
mire Caf iv arm, ag- 
nojcens joriunam, Ve- 


lau do ſuam Facic m. Ju- 
trat late infignts auro 
mult; : quomodo tu quy= 
gue eras ornatus in 
Pfrygid. Superb? ex- 
Vibes faciem populo ſub 
Hercule ſuperato cre- 
dideris OEchaliam ma- 
nere patre ſuperſtite. 
Forte etiam nomine a- 
dulteree omiſſo, erit con- 
jux Delarird Atolide 
repudiatd Hymen in- 
amis copulabit cerpora 
impudica Toles Euryti- 
dos & dement:is Alcidæ. 
Animus horret recorda- 
biene, & tremor diſcur- 
rit per membra, & ma- 
nus torpens jacet in ſinu. 
Amdſti me quoque cum 
multis, ſed amiſit me 
fine flagitio: ne deleat, 
bis tibi cauſa fui certa- 
mints, Acgeloiis lachry- 


mans ſuſtulit cornua in 


ripis humidis, & condi- 


d't tempera mutilata aqui lutulents, Neſſus ſemi vir cecidit in Eveno mortifers, & cruor 


equinus tinxit aquas, 
rilum interive VEnens FUnice mea. : 
„„ 

123. Averti] A me amoveri. ; | 

128. In Phrygi&) Apud Omphalen. 

129. Sub Hercule] Id eſt, Hercule vice 
ita volente. 

130. OEchaliam] Id eſt, Quilibet crede- 
ret lelen triumphare; non patrem mortu- 
um, Fat iamque ſubverſam eſſe. 

131. Atolide) At toliæ regis ſilid. 

133. Eurytidoſque) Ioles, Euryti filie. 

131. Famsſus] Turpi conjugio infamatus. 

38. Fuptit admonitu] Recordatione Her- 
ret, & propemedum d me recedit. 

137. Sine crimine] Quia legitima fuit 
uxor. 

138. Bis] Primùm cum Acheloò, deinde 
cum Neilo Centauro. 

139. Cærnua] Alterum tantùm Hercules 
per fregit. 

139. Ach elbis] Filius fuit Oceani & Ter- 
r ch ut alli volunt, Thetidis; cui con- 


latuit: victuſque 


vit. 


flumen ſeſe abdidit. 
tionem prolixè apud omnes mythologos re- 
peries; de qui etiam in Metamorph. ali- 
quid poſtea dicemus. 
140. Truncaque\ Dextero cornu abſciſſo. 
140. Tempcra] Non tempora mod), aut 
caput, fed te totum in fluvium precipita- 
Minutas vero ejuſmodi figuras, qui- 
bus aſſueti ſumus, nihil eſt opus 1ndicare. 
141. Semivir] Centaurus Neſſus, qui 
Delaniræ, quam tranivechebat, vim facere 
aggreſſus, ab Hercule jagitt? transfixus eſt, 
141. Evens] Evenus fluvius eſt Ætoliæ. 
144. Tunic æ tabe] Cruore Lernæi ſerpen- 


Sed quamobrem lc recorder ? Hama nuncia wvenit ſcribenti ma- 


ceſſerat mater, ut cum adverſario pugnans 
quam vellet formam induer et. 
cule itaque, propter Detaniram congreſſus, 
primd ſerpentis, deinde ſub tauri forma 


Cum Her- 


tandem in Acheloũm 
Cujus fabulz expoſi- 


Hts. 


YO 
Hei mihi] quid egi? 

gu:d impetus abſtulit a- 
mantem ? Sceleſta Dei: 
anira, quamebrem cunc- 
taris ebire? An tuus 
maritus diſcrepetur in 
media Oct4? Tu caujr 
tanti flagitii vibes? 51 
babes adhuc aliquid ad- 

miſſi, cur dicar conjux 
Herculis, cbitus erit mi- 
hi pignus connubii. Me- 
leagre, agneſces tu ctt- 
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Hei mihi! quid fect ? quo me furor egit aman 


tem? 145 


Impia quid dubitas Detanira mori? 

An tuus in media conjux lacerabitur OEtà? 
Tu ſceleris tanti cauſa ſuperſtes eris? 

Si quid adhuc habeo facti, cur Herculis uxor 
Credar conjugii mors mihi pignus erit. 15 

Tu quoque cognoices in me, Meleagre, {crore 
1 quid dubitas Deianira mori? 

Heu devota domus! ſolio ſedet Agrios alto: 


am in me ſerorent. Sce- 
lefla Deianira, quid 
tunckari: mori? Heu 


domus in felix / Agr [us 
pr emit ſolium excelſum: 
ſeuecta Jp; -liata urget 
OEnea dejftitutum, Ty. 
geus frater pr Fug TUS 
latet in orbe incognits. 
Alter vivus fuit in ig- 
ne fatal. Mater trans- 
fixit | ſua V1/ce: a gladis, 


Impia Deianira, quams= 


OEnea deſertum nuda ſenecta premit. 
Xulat ignotis T'ydeus germanus in oris. 
Alter fatali vivus in igne fuit. 

Exegit ferrum ſua per præcordia mater, 
Impia quid dubitas Deianira mori ? 
Deprecor hoc unum, per jura ſacerrima lecti; 

Ne videar fatis inſidiata tuis. 
Neſſus, u ut eſt avidum percuſſus arundine pectus, 


C47 


17 


160 


Hic, 


ebrem differs mori ? Hoc unum 9 amolier, per jura ſacratiſſima tori : ne credy 


ſtruxiſſe inſidias fatis tus, 
V O 
tis & Centauri Neſſi in fectæ. Hac eſt 


verd fabula, cum ſe morientem videret 
Neſſus, ut mortem ulcitceretur, De1ani- 
ram ad ſe vocat, dicitque, ſi philtrum, quo 
nullam præter ſe mulierem attingat Her- 
cules, vellit habere, ejus tunicam ſanguine, 
qui ex vulnere, per ſagittam fluebai, in- 
tingere properct. 
Hercule quod erat mandatum perficit : 
deinde, cum ejus amores cognovitlet, tu- 
nicam illam ſacrificaturo per Lycham fa- 
mulum miſit: Quam non prius ille induit, 
quam tabe conſumptus, & in furorem ac- 
tus, tandem in pyram fete conjicere coac- 
tus eſt. 

Hercules after he had overcome the Hy- 
dra dipi ſome arrows in its blood, that 
with them he might always wound mor- 
tally; it was with one of thele poiſoned 
arrows he ſhot the Centaur Neſſus. 

145. Qi me] Queritur, qudd marito 
cauſam mortis præbuerit. 

147. Ota] In eo Theſſaliæ monte, ora- 
culi monitu, conſtructa eſt pyra, in quam 
Hercules aſcendit, & mortalitatem reliquit. 

149. Si guid] Id eſt, Si guid dignum 
laude ſupereſt. 

181. Cg neſces] Quia, ficut tu prepter 


Credula rwiter, clam: 


Neſſus peſiquam fuit wulneratus pectus . ſagitta, 


1 


| 182. Impia] Verſus intercalaris dicitur 
qui ſæpe interponitur. 

153. Deveta] Exitio deſtinata, 

153. Agrics] Frater OEnei, qui poſt hu- 
jus diſſipatam domum regnum invaſit, quad 
nunc deflet Deianira. 

184. OEnea] Accuſativus Græcus. 

188. Tydeus] Hic, patruo, vel, ut Hyg! 
nus ſcribit, fratre Menalippo interfecto, ad 
Argivorum regem Adraſtum profugit, cu- 
jus filiam Deiphylen uxorem duxit. 

g6. Alter] Meleager eſt, quem, pro- 
jecto in ignem, à matre Althea, fatali ſti- 
pite, quocum ipfius vitam Parcæ collig- 
verant, inteſtino ſimul igne conſumptun 
poctz voluerunt. 

157. Exegit) Seſe ipſa gladio, pœniten- 
tia iaterfecti filii, vel, ut Diodorus ſer bit. 
laqueo peremit. 

189 Deprecor] A me averto, quid jeciſl 
ne credideris. 

160. Latis] Moertem tibi intentäſſe xe vi- 
dear. Alii habent zhalamis : ut fit ſenſus, 
Delaniram non ed tunicam miſiſſe, ut pe“ 
licem uni cum Hercule tolleret. 

161. Avidum) Nimio amore inſanum. 
161. Percuſſus pectus] Phraſis Græca. 
161. Arundine] Sagitiâ. 


Ata lan tam cenj ugem, ego profter Herculgm | 
H 2am, 


162, Vie 
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Ita Neſleo miſi tibi texta veneno. 


jamque vale, ſeniorque pater, germanaque 


Pt tu lux oculis hodierna noviſſima noſtris, 


. 


7 
2 


impellere. Ovidius Metamorph. 9. Felut 


Irriiamen amiris, 


ARIADNE THESE O 91 


Hic craer, inquit, ha- 
bei im amatoriam. Mi- 
tibi veſtem infectam 
tabo Neſſeo. Impia Dei- 
anira guamebrem cunc- 
taris cbire? Jamque 
Gorge, . 165 vale & pater FO 
Et patria, & patriz frater adempte tum. or, & foror Gorge, & 
patria, & frater ſub- 
77 A late patriæ tine, Et 
Virque (ſed © poſſis !) & puer Hylle, vale. | Fa „ „ 
oculis no/iris, S marite (ſed 6 Poſſis 47 & puer Hylle, vale. 


Y 


162. Viret] Id eſt, Ad amandum poteſt ſalutat. 
166. Patria] Calydon. 


166. Frater] Tydeus. 
168. Pos] Valere, ſcil. 


Hic, dixit, vires ſanguis amoris habet. 


Impia quid dubitas Detanira mori? 


165. Famgue vale] Laqueo parato, ſuos 


E PI STR ET a 


ARGUMENTUM. 


Mints Trois & Euriþe filius, Cretenſis rex, ob Androgeum filium ab Athenienſibus dolu 


2cciſum, illos tandem poſt acria bella coegit, ut ſibi pænas penderent, & guidem qustan- 


nts pueres ſeptem, & totidem wirgines mitterent, ut Minotauro, quem arte Dedali 


Pajipha® ex tauro genuerat, dum ej us maritus Mines cum Athenienſibus bellum gereret, 
devorandi traderentur. Cum vers ſors Theſeo contigiſſet, ab Ariadne edoctus e, quo- 
nam pats, inter fefto Minotauro, ex Labyrintheis ambagibus egrederetur, Errabunda 
regens tenui veſtigia filo, ut ait Catullus. Theſeus gutem Creta cum Ariadne & 
Phedrd diſcedens, in Naxon inſulam delatus oft : ubi d Baccho monitus, ut Ariadnen 
relinqueret, Qui dei voce percuſſus, altiſſimo ſomno ſcpitam reliquit. Tila exper ge- 


tata hanc epijtolam ſeripfit, in qud crudelitatem Theſei aut duritiem accuſans, 


immemerem benefictorum eum appellat; poſt multas querelas rigat, ut conver {4 nave 


redeat. 
ARIADNE THESE O. 


ITTUS invent, quam te, genus omne fe- 
rarum : 


In TERPRETATIO. 


; Experta ſum omne 
Credita genus ferarum lenius 


quam tec 
„ + $46. 


Minos, the fon of Jupiter and Eurepa, ö whom he had alſo brought along with him, 


She awaking out of 


offended with the Athenians, becauſe they | forward to Athens 
had treacherouſly lain his ſon Androgees, 
made war upon them, and obliged them 
to lend yearly ſeven young men, and as 
many virgins, to be devoured by the Mi- 
aur. At laſt the lot fell upon Theſeus, 
who arriving in Crete, flew the Minotaur, 
and being inſtructed by Ariadne how to 
eſcape out of the winding labyrinth, after- 
wards fled with her to the iſle of Naxes. 
There, admoniſhed by Bacchus, he left 
Ariadne, and carried Phedra her filter, 


ſleep, during which he had taken the op- 
portunity to deſert her, writes this epiſtle, 
in which ſhe expoſtulates with him for 
what he had done, accules him ol cruelty 
and ingratitude, and endeavours fo move 
him to compaſſion, by a mournſul repre- 
lentation of her miſery. 

Ariadne) Minois filia. | 

Theſes] Fuit Theleus Ægei, regis Athe- 
nlenſis, filius. 
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non infelicids cuiguam 
poteram committi, quam 
trbi, Mitto tibi que 
legis, Theſeu, ex ills 
littore, ex quo vela ab- 
ripuerunt tuam navem. 
In quo & ſomnus meus 
me male perdidit, & tu 
infidiate per flagitium, 
ſemnis meis. Tempus 
erat, quo humus tegitur 
pruinã witrea, & aves 
ramis velatæ conque- 
runtur, Vix experrec- 


ta terpens d ſomno, ſe- 


mi ſupina movi manu 
amplexuras Theſeum. 
Non aderat, & refers 
manus, & iterum quæ- 
Tito, & apito lacer tos 
per lectum. Nullus erat. 
Timor proturbavit jom- 
num + tremefatla eri- 
ger & artus ſunt de- 
jecti lecto deſtituto. Sta- 
tim mea pectora ſonum 
reddiderunt manibus im- 
f̃actis: & capilli, ut 
erant con fuſi e ſomno, 
ſunt dilaniati. Luna 
fulfit : aſpicio fi quid 
wideam, præter littora. 
Oculi nihil inveniunt, 
quod aſpiciant, niſi lit- 
tus. Nunc huc, nunc 
illic, & utrique feror 
fine ratione. Arena cu- 
mulata remeratur pedes 
w1rgineos. Interea rupes 
cave referebant nomen 
tuum mihi vociferanti 
teto littore THESEU : 
& guolies ego te, te te- 
ties ipſe locus citabat. 


Credita non ulli, quam tibi, pejũs eram. 
Quæ legis, ex illo, Theſeu, tibi littore mitto, 
Unde tuam fine me vela tulere ratem. 
in quo me ſomnuſque meus male prodidit, & ty 
Per facinus ſominis inſidiate meis. 6 


Celis 
Perque torum moveo brachia : nullus erat, 
x cuſſère metus ſomnum : conterrita ſurgo: | 
Membraque ſunt viduo præcipitata toro, 5 
Protinus adductis ſonuerunt peQtora palmis: 15 
Utque erat E ſomno turbida, rapta coma eſt. 
Luna fuit : ſpecto, ſi quid, niſi littora, cernam. 
Quod videant oculi, nil, niſi littus, habent. 
Nunc huc, nunc illnc, & utroque fine ordine 
curro: | 
Alta puellares tardat arena pedes. 20 
Interea toto clamanti littore, THESE U, 
Reddebant nomen concava ſaxa tuum: 
Et quoties ego te, toties locus ipſe vocabat. 
Ipſe locus miſeræ ferre volebat opem. 
Mons fuit; apparent frutices in vertice rari: 2 
Nunc ſcopulus raucis pendet adeſus aquis. 
Aſcendo; vires animus dabat: atque ita late 
Aquora proſpectu metior alta meo. 
inde ego (nam ventis quoque ſum crudelibus uſa 
Vidi præcipiti carbaſa tenta noto. 30 
| | Aut 


Tempus erat, vitrea quo primùm terra pruini {7 
Spargitur, & tectæ fronde queruntur aves, M7 
Incertum vigilans, a ſomno languida, most 
Theſea pren{uras ſemiſupina manus. 1030 
Nullus erat: referoque manus, iterumque re. 


Ipſe lecus wolebat auxilium præbere infelici. Mons extitit; frutices pauci cernuntur in 


cacumine : ſcepulus autem cavatus aquis obſirepentibus imminet. 


Aſcenſu ſupero, ani. 


mus ſufficiebat wires : atque ita waſte luſtro mes preſpectu profunda maria. Inde eg 
aſpeæi vela inflata auſtro rapido ( nam afflicta ſum quoque ſævis ventis. | 


3 TT: 48. | 


6. Per facinus] Alii habent froh facinus ! | 19. Utroque] Surſum, deor ſum; dextrir- 


7. Tempus erat] Vide an non cum ſto- 


macho fit iſtud legendum. 
7. Vitred) Vitro fimilis. 


tempus deſcribit. 


9. Incertum vigilans] Id eſt, Neſcir, an 
vigilarem. 
10. Theſea] Accuſat. Græcus. 

1s. Protinus] Id eſt, Pectus ex dolore & 


edmiratione percuſſt. 


16. Turbida] Incompta, 


ſum, 5 rurſum, prorſum; bus 

& illgc. | 
20. Tardat] Difficile eſt omnino in are- 
A . . : 

na, niſi madida fit, ambulare. a 

22. Reddebant] Quæ aded Theſeo ipſo 
mitiora erant. 

26. Nunc) Pro autem; quomodo, non 
ſine lepore, utuntur aliquando boni auc- 
tores. Quanquam nonnulli codices habent 
Hic; Alii inc; Voſſianus Huic. ; 
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ARIADNE THES 


Aut vidi: aut etiam, cam me vidiſſe putarem, 


Frigidior glacie ſemanimiſque fui. 


EZ Nec languere diu patitur dolor; excitor illo, 


Fxcitor, & ſumma Thelea voce voco. 


x TY 19: (celerate, revertere, T heleu. 
D fugts exclams : ſc , » Theſe 


Flefte ratem: numerum non habet illa ſuum. 30 


llc ego: quod voci deerat, plangore replebam. 


Verbera cum verbis miſta fuere meis. 


Si non audires, ut faltem cernere poſſes, 


Jactatæ late ſigna dedere manus. 


40 


* Candidaque impoſui longæ velamina virgæ, 


Scilicet oblitos admonitura mei. 


> Jamque oculis ereptus eras: tum denique flevi. 


Torpuerant molles ante dolore genæ. 


© Quid potins facerent, quam me mea lumina 


flerent, | | | 
Poſtquam deſièrant vela videre tua? 


45 


Aut ego diffuſis erravi ſola capillis ; 


Qualis ab Ogygio concita Baccha Deo: 
Aut mare proſpiciens in ſaxo frigida ſedi : 
Quimque lapis ſedes, tam lapis ipſa fui. 50 
Sepe torum repeto, qui nos acceperat ambos; 
Sed non acceptos exhibiturus erat. 
Et tua, qua poſſum, pro te veſtigia tango; 
Strataque, quæ membris intepuere tuis. 
Incumbo, lachrymiſque toro manante profuſis, 
Preſſimus, exclamo, te duo; redde duos. 56 
Venimus huc ambo : cur non diſcedimus ambo? 


Perfide, 


E S 2 92 


Vel aſpexi, vel etiam, 
cam arbitrarer me aj- 
pexiſſe, fui frigidior 
glacie & ſemiviva. Nec 
dolor ſinit diu terpere : 
ills excutior, excuti- 
ar ; conteatiſſimd voce 
inclamo Theſeum, Qud 
prorumpis? woctferor : 
redi, ſceleſte T heteu. 
Converte navem : illa 
non habet ſuum nume- 
rum. Hec ego, planctu 
compenſabam, quod voci 
deerat. Ictus conjuncti 
fuerunt cum meis ver- 
bis, Manu multim 
concuſſe fecerunt indi- 
cia; ut faltem poſſes in- 
tueri, fi non audires, 
Et veſte m albam aptavi 
pertice, commonefactu- 


ram nempe vos mei cbli- 


tos. Jamque eras a- 
demptus oculis : tum de- 
nique in fletus prorupi. 
Oculi teneri prias ſta- 
puerant dolore, Quid 
prius agerent oculi mei, 
quam me lugerent, poſt= 
quam deſtiterunt cernere 
carbaſa tua? Aut ego 
ſum wvagata ſola comd 
[parſa, qualis Baccha 
acta a Deo Ogygio: aut 
proſpetans mare, geli- 
da ſedi in rupe : & ip- 
Ja tam fui ſaxum, quaͤm 


ſedile fuit ſaxum, Sepe 


ad lectum redeo, qui 


acceperat nes ambos, ſed non erat redditurus acceptot. Et tango quantum peſſum tua veſ- 
11gia pro te: & weſtes que calefate fuerant artubus tuis, Innitor, & lachrymis effufir, 
I-25 rorante, vociferer, dus tibi incubuimus : reflitue duos. Ambo huc acceſſimus, cur 


wn ambo abimus ? 
NO F-2. 


36. Numerum) Quia illa aberat. mus 

37. Plangore] Pectus graviter percuti- 
en do. 

41. Lelamina] Quodvis linteum intellige. 

44. Terpuerant] Cum antea tota in cla- 
mando, & plangendo fuiſſet Ariadne, evi- 
denti ratione flere non poterat. 

44. Gene] Palpebræ; nam pro iis etiam 
ſumuntur. Per eas vero oculos intellige. 

46. Deſiirant] Alii habent deſicram ; 
quod Heinſio placuit. 

48. Ogygio] Thebano ab Ogyge Theba- 
norum rege. 

48. Baccha] Jam antea muliercularum, 

acchi furore correptarum, inſaniam vidi- 


dicto. 


ſaxi frigiditate. 


ſcripſerit. 
mutaſſe videaris, 


48. Deo] Bacche; à matre Semele, Cad- 
mi Thebarum conditoris filia Thebago 


49. Frigida) Ex dolore; deinde etiam 


50. Sedes] Cui inſidebam. 

53+ Et tua] Vide mihi, quzſo, quam le- 
pide, quantoque cum affectu, hæc pocta 
Ipſe tibi relictus, aut ſexum 


ſi illius inſiſtere veſtigiis 


non reformidaveris. | 
55. Manante] Id eſt, Rivalo ex lachry- 
mis per lectum currente, 


62. Am- 
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Terule infide, ubi eff 
pars petior naſtri? Quid 


agam ? Qus eam ſola? 


Inculta eſt inſula. Evo}. 


non intueor labor es homi- 
num, non intuccr boium, 
Liquor circumdal om- 
nem oram terre, Nul- 
libi nauta: nulla navis 
curſura per vias incer- 
tas. Pone contingere 
mihi & cemites, & au- 
ras, & navem: guid 
mncipiam ? Solum pater- 
num negat aditus. 
DBuanquam curram nave 
fortunata per maria 
placida;, quanquam Mo- 
lug molliat ventos, pro- 
Fuga ero. Ego te no 
videbe, Creta, diviſa 
per centum cf pi da, ter- 
oa viſa Jovi pero, 
Nam pater & terra do- 
minata equo patri, uc- 
mind dilecta predita 
unt meo facinore : cum 


441 exhibui fila Fro d;- 


rectere, que mod fa- | 


cerent tuis greſſibus, ne 
victer interires in dom 
perplexa, Cum mihi 
dicebas, Ego jure e, 
iþ/a diſcrimina te futu- 


ram mem, quamdiu 


ES MEROIDUM 


Perfide, pars noſtri, lectule, major ubi ef? 
Quid faciam ? qus ſola ferar? vacat inſula culty, 
Non hominum video, non ego facta boùm. 
Omne latus terre cingit mare. Navita nu. 

quam: | 61 

Nulla per ambiguas puppis itura vias. 
Finge dari comite/que mihi, ventolque, ratem- 

que; 

Quid ſequar? acceſſus terra paterna negat. 
Ut rate felici pacata per æquora labar; 65 

Temperet ut ventos Tolus; exul ero. | 
Non ego te, Crete, centum digeſta per urbes, 

Aſpiciam, puero cognita terra Jovi. 

Nam pater, & tellus juſto regnata parenti, 

Prodita ſunt facto nomina cara mee. 0 
Cum tibi, ne victor tecto morere recurvo, 

Qyz regerent paſſus, pro duce fila dedi. 
Cum mihi dicebas, Per ego ipſa pericula juro, 

Te fore, dum noſtriim vivet uterque, meam. 
Vivimus : & non ſum, Theſeu, tua: fi modo 

vivis, 75 

Fœmina, perjuri fraude ſepulta viri. 

Me * qua fratrem, maCtaſſes, improbe, 
cla va. 


Effet, 


uterque norm vita fructur. V:td fruimur, & non ſum tua, Theſen: ſi ſaltem wits fru. 


eris, d puella perdita aolo mariti Pes j uri. 


Fratrem. 


62. Ambi guat] Qualis ett omnis in mart. | 
Neminem dicit illä tranſiturum. 


65. Ut] Qgam wis. 


66. Aclu] Ventorum Deus. 
67. Nen ege] Maximum affectum habet 


hæc recordatio, 


Me quoque interfeciſſes, perfide, clavd, gui 
„„ 


75. Si mod? vivis] Hæc habet correctio 
multam emphaſim; magnumque affect m. 

76. Sepulta] Proreas Perdita, Ita & 
Terentius alicubi. 

77. Fratrem] Minotaurum. 

Faſiplae being enamoured of a bull, had 


67. Centum] Hæc fama de centum Cre- her deſire gratified by the contrivance of 
tz urbibus, ex Homero invalnit; quam | Dedalus, who ſhut her up in a wooden 


veram fuiſſe, non facile crediderim, nift | machine reſembling a cow. 
etiam vicos annumeraveris. 
68. Cegnita] Quia ibi nutritus furt. 


The bull 
being deceived by this artifice, Paſphut 
conceived the Minotaur, a monſter, whole 


69. Fuſts] Quamobrem apud inferos ju- | upper parts were thoſe of a man, and the 


dex 


ſunt. 


under parts of a bull. The Arhentans 


70. Cara] Falter & Patria nomina cara | having treacheroufly ſlain Andregers the 


fon of Minor, and being unſuccelsfui in 


. — . 2 N 
71. Victer] Svperato Minotauro. Alli | the war made upon them by the Cretan, 


haibent viFfus. 


71. Recurve] Labyrinthi periphraſis. 
She means the labyrinth from which | to be devoured by this monſter. 
Theſeus extricated himſelf by means of 1 among others, falling at laſt upon 77, 
clue he received from her, he 


to revenge that perfidy, were obliged t9 
ſend yearly to Crete ſeven of their nobirs 
The let, 
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cordor; 


Sed quæcunque poteſt ulla relicta pati. 
Occurrunt animo pereundi mille figure : 
Morſque minus pœnæ, quam mora mortis, 


habet. 


jam jam venturos aut hac, aut ſuſpicor illac, 
Qui lanient avido viſcera dente, lupos. 

Forſitan & fulvos tellus alat iſta leones. 
Quis ſcit, an hæc ſævas tigrides inſula habet! 

Ft freta dicuntur magnas expellere phocas. 
Quid vetat & gladios per latus ire meum? 

Tantum ne religer dura captiva catena ; 
Neve traham ſerva grandia penſa manu: 90 

Cui pater eſt Minos, cui mater filia Phœbi: 
Quodque magis memini, quæ tibi paQa fui. 

Si mare, fi terras, porrectaque littora vidi; 
Multa mihi terræ, multa minantur aquæ. 

Cœlum reſtabat; timeo ſimulacra Deorum. 95 
Deſtituor rapidis præda cibuſque feris. 

Sive colunt habitantque viri, diffidimus illis. 
Externos didici læſa timere viros. 

Viveret Androgeos utinam : nec facta luiſſes 


Celum ſupererat. Metuo imagines Deorum. 


Effet, quam dederas, morte ſoluta fides. 
Nunc ego non tantum, que ſum patlura, re- 


THESE 95 


Fides quam ve rat eſſet 
liberata morte. Nunc 
ego non tanium Cogits 
gue Jum latura; fed 
quecungue ulla deſtitu- 
ta poteſi experiri. Mil- 
le modi pereundi anime 
obverſantur : & mors 
habet minus ſupplicii 
quam dilatis martts. 
Mentem ſubit lupoes jam 
jam acceſſuros aut bac, 
Q lat illac, qui diſcerpant 
recordia dente fame- 
lico. Forſitan ifta terra 
nutriat etiam leones ful- 
v. Cui per ſpectum, 
an hec inſula alat cru- 
deles tigriaes ? Maria 
etiam perhibentur im- 
mittere ingentes vitulos. 
Quid bſtat enſes etiam 
adigi per latus meum ? 
Tantim ne capta con- 
ftringar ſævis vinculis; 
neve ſervã manu pen ſa 
ingentia diducam, ega 
cut Minos eſt pater, cui 
lia Phabi mater; & 
quod amplits recerdor, 
gue tibi promiſſa fui. 
Si aſpext mare, ft ter- 
ras & vaſta littora; 
terre mihi intentant 
multa, aque multa, 


Deſeror in rapinam & eſcam feris furen- 


80 


Impia 


iibus. Sei celebrant, & excolunt hanc terram, eos ſuſpicimus : Decepta dofta ſum 


metuere vires peregrinos. 


Utinam Androgees ſuperſtes efſet : nec exſolviſſes facinsra 


1 8 


he had the good fortune to overcome di 
Minetaur, and deliver his country from 
this inlupportable thraldom. Servius ex- 
plains the table thus: Minos had for his 
ſecretary one named Taurus, who being 
greatly in favour with Pafiphae; the brought 


for th twins, one of which reſembled Minos, 


the other Taurus. 

77. Mactaſſes] Deeſt utinam, 
me interfeciſſes, 

78. S-luta] Quia tantùm, dum uterque 
viveret, fidem ſuam dederat Theſeus. In- 
genioſum ver) eſt iſtud ; quaſi tantum ne- 
fas ille patraverit, ut interfectà conjuge 
dem ſervaiſe videretur. 

bi. Figuræ] Mortis genera. 

87. Expellere] In ficcum mittere. In 
terra verd vivere, ſpirare, prez aliis etiam 
omnibus animalibus graviſfſimo ſomno dor- 


Utinam 


Bite phocz dicuntur, auctore Plinio. 


87. Phoecas] Vitul:s mari nos. 

88. Gladios] Cujulvis advenæ. 

gt. Filia Phœbi] Pafiphae. Vult max- 
ime indignum videci, ſi ipſa regis filia, ali- 
iſque gaudens titulis, ſervire cogatur. 

gs. Raſtabat] Qued contra me non eſſet. 

gs. Simulacra] Figuras, in guas illi ſe 
dicuntur mutare. 7 

98. Læſa] A Theſes heſpite, qui Crete 
mihi impoſuit, meque hic reliquit, 

99. Audrogeos] De quo in argumento. 
Longè verd, mulierum more, malorum 
ſuorum cauſam repetit Ariadne. 

The unhappy fate of Androgess, was the 
firſt ſpring of all that happened to Ariadne. 
He was one of Mi nos's ſons, and had been 
ireacherouſly flain by Zeus the father of 
Theſeus, This was the cauſe of the war 
that afterwards enſued, and of the penalty 

t:mpoted 
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impia tucrum cædibus, 
terra C:crofpi nec ma- 
nus tua in altum ſubla- 
ta, Ihe eu, interfeciſſe. 
clava nodoſa, virum ſe- 
mibovem, bovem ſemiwi- 
rum! Nec tibi præbu- 
iſſem fila, que tentle- 
rent regre us; fila re- 
lifta per manu ſepe 
admotas: Non equidem 
tu peo, fi victoria te- 
cum permanet, & bel- 
lua humi afflifta infecit 


ſolum Creteum. Dura 


tua viſcera non fpoterant 
fods cornu quanguam 
te non defendiſſes, eras 
ecurus pectore. Tu 
geſtaſti illic ſaxa, illic 
geſtaiti adamanta : ha- 
bes illic Theſeum, qui 
duricr fit ſaxis. Somni 
crudeles, cur me igna- 
wam retinuiſtis ?®% Inv 
ſemel obruenda, fui noc- 
te æternd. Ves qucque 
ſævi venti, & nimis 
expediti, & flatus ob- 
ſeguieſi in meos fletus. 
Manus ſeva que occi- 
dit me & germanum : 
& fides obſtricta mihi 
petentt nomen wanum. 
Somnus & wentus & 
fides conjuraverunt in 


Impia funeribus, Cecropi terra, tuis! 100 
Nec tua maGiaſlet nodoſo ſtipite Theſeu, 
Ardua parte virum dextera, parte bovem! 
Nec tibi, que reditus monſtrarent, fila dediſſem, 
Fila per adductas ſæpe recepta manus ! 
Non equidem miror, f ſtat victoria tecum, 105 
Strataque Cretæam bellua tinxit humum. 
Non poterant figi præcordia ferrea cornu: 
Ut te non tegeres, pectore tutus eras. 
lic tu filices, illic adamanta tuliſt : 
Illic qui ſilices Theſea vincat habes. 110 
Crudeles ſomni, quid me tenuiſtis inertem ? 
At ſemel æternà nocte premenda fui. 

Vos quoque, crudeles venti, nimiümque p3rati; 
Flaminaque in lachrymas officioſa meas. 
Dextera crudelis, quz me fratremque necavit: 

Et data poſcenti nomen inane fides. 116 
In me jurarunt ſomnus ventuſque fideſque. 
Prodita ſum cauſis una puella tribus. 
Ergo ego nec lachrymas matris moritura videbo: 
Nec, mea qui digitis lumina condat, erit? 


Spiritus infelix peregrinas ibit in auras: 121 


Nec poſitos artus unguet amica manus? 
Offa ſuperſtabunt volucres inhumata marine ? 


Hæc ſunt officiis digna ſepulchra meis ? 
Ibis 


me. Und puella perdita ſum tribus cauſis. Fgo peritura neque aſpiciam fletus mairis, 
nec dabitur qui claudat ocules mes digitts ® anima miſera feretur in atrem ignitum: nec 
manus amica cendet membra compeſita? Aves maritime inſiſtent offibus meis inſepultis? 


Hee ſepulchra ſunt digna obſequiis meis ? 


ND IT 


impoſed upon the Athenians of ſending 
yearly ſeven young noblemen to Crete, in 
conſequence of which Theſeus arrived. 

100. Funeribus] Puerorum & puellarum 
ſeptem; quod annuum erat Athenienſium, 
erga Minocm, tributum, Minotauro tra- 
dendum. 

100, Cecropi] Attica, a Cecrope Athe- 
nienſium rege. Iile verd eſt vocativus 


Grecus, a forma patronymica Cecrapis, 


idot. 

101. Nedeſe ſtipite] Claud, qui uteba- 
tur Theſeus. 

102. Parte virum| Mindtaurum. 

107. Cornu] Minotaur i. 

108. Ut] mis. 

111. Senn] In ſomnum invehitur, quo 
retenta eſt, dum Theſeus ahiret. 

112. A.] CorrcQtio eſt lugenioſa: quaſi 


eſt, cum exprobratione. 
| 


dicat ; Imò in æternum debuiſſem dormire, 

114. Flamina] Ventorum flatus. 

116. Nomen inane] Fides, fi non ſerve- 
tur, eſt profectò nomen inane. 

119. £rg0] Concludentis non eſt hoc lo- 
co particula, fed indignantis. Ingemilcit, 


& ingeminat Ariadne, qudd in iJla inſula 


lola fit moritura. . 
119. Videbs] Quod alicujus eſſet ſolatii. 
12. Piregrinas] Hic volunt arguti qui- 

dam videri; at alieno loco, uti quidem 

videtur puellari enim ſimplicitate & molli- 
tie iſtud arbitror ab Ariadne dium. 
As if ſhe thought that by thus dying a4 

a diſtance from her friends, her ſoul mull 

wander through regions of ſtrange air. 
123. C] Dicit, ſe avibus laniatum 11. 
124. Officits] Erga te, Theſeu, lion 


128. Ih: 


of gs en 
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E Nec pater eſt A&geus; nec tu Pittheidos Æthræ 


Vecillent pro facerent intellige. 
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ibis Cecropios portus: patriaque receptus 125 


Cum ſteteris urbis celfus in arce tuz ; 


t bene narraris letum taurique virique, 


Seaaque per dubias ſaxea tecta vias z 


Me quoque narrato ſola tellure relictam. 


Non ego ſui titulis ſurripienda tuis. 130 
Filius: auctores ſaxa fretumque tui. 

Di facerent, ut me ſumma de puppe videres | 
Moviſſet vultus mœſta figura tuos. 


Y Nunc quoque non oculis, fed, qua potes, aſpice 


mente | 135 
Hærentem ſcopulo, quam vaga pulſat aqua. 


Aſpice demiſſos lugentis in ore capillos; 


Et tunicas lachrymis, ſicut ab imbre, graves. 
Corpus, ut impulſe ſegetes Aquilonibus, horret: 
Literaque articulo preſſa tremente labat. 140 
Non te per meritum, quoniam male ceſſit, adoro. 
Debita ſit facto gratia nulla meo : | 
Sed nec pœna quidem : fi non ego cauſa ſalutis, 
Non tamen eſt, cur ſis tu mihi cauſa necis, 


EZ Has tibi, plangendo lugubria pectora, laſſas, 145 


Infelix tendo trans freta longa manus. 

Hos tibi, qui ſuperant, oſtendo mæœſta capillos. 
Per lachrymas oro, quas tua facta movent : 
Flecte ratem, Theſeu; verſoque relabere vento. 

Si priùs occidero : tu tamen oſſa feres. 150 


Tanges portus Cecropi- 
% : & redux in patri- 
am cum ſublimis conſti- 
teris in arce urbis tuæ, 
& bene retuleris mor- 
tem & tauri & wirt, 
& domum lapideam di- 
vi ſam per vias ambigu- 
as; refer me quaque 
deſtitutam in terra de- 
ertd. Ego non ſum diſ- 
femulanda tuts elogits, 
Nec pater eft gens, 
nec tu filius AMthre 
Pittheidos. Scopuli & 
mare ſunt tui parentes. 
Itinam Dii præſtarent, 
ut me aſpiceres de ſu- 
premd puppe I triſtis 
N 22 tuos ocu- 
os. unc etiam intu- 
ere non uculis, fed ani 
mo, quo tibi het, ſtan- 
tem ſcopuſo, cui aqua 
incerta obſtrepit. Cerne 
comam ſ par ſam per vul- 
tus mœrentis; & veſtes 
pondereſas lachrymis, 
tanquam A pluvid. Cor- 
pus tremit ut ſegetes 


actæ Bored: F litera 
ſignata digite tre i- 


dante vacillat. Non te 
precor per beneficium, 
quandoguidem male ＋. 


it : gratia nulla fit de- 
bita officio meo. Sed 


nec nalum quidem + fi ego nen fui cauſa /alutis, non eft tamen, cur tu ſis mihi cauſa 
mertis. Miſera porrigo tibi trans vaſta maria manus defeſſas tundende meſt: pectera. 
Triftis exhibeo hes capill:s, qui ſuperſunt. Rego per lachrymas, quas tua facinora eli- 
crunt, converte navem, Theſeu; & revertere, vento mutato. Si priùs eccubuere, tu ta- 


men colliges ofſa, | 
NO : F--- 
125. 15% Et iſtud cum maximo affetu, | 
& invidia eſt conj unctum. 
128. Saxea] Labyrinthum. 
130. Non ego] Vehemens eſt Ironia. 
_ 131. Nec pater] Jam aperts indigna- 
tionem prodit. 
8 131. Pitthe7des] Pittheus Æchræ pater 
ruit. : lam deſtituit. 
. 133. Df facerent] Utinam adde: deinde | voce tua. 


134. Moviſſet] Certè, nam ipſa ejus 
verba movent. 
139. Herret] Frigore, timore, dolore. 
140. Articals) Di gito. 
5 41 Mole cefſir] Malè enim beneficia in tabulantur alli. 
eleum ingratum collocaverat, | 


141, Adore] Refertur verbum iftud ad 
ſequens, veriu epiſtolæ penultimo, flecte. 
Flecte ratem, &c. 

142. Facte] Ben ficio, quo te ex laby- 
rinthi erroribus ex raxi. 

147. Qui ſuperant] Nam caters avulfi, 

148. Fafa] Crudelia, ſciicet; qui ſo- 
Sed vis quzdam latet in 


49. Flecte] Ad me converte. 

ico. Feres] Alii havent 7eges, Ha verd 
non periit, ut videtur metuere : fuit enim 
poſter Bacchi uxor, & tranſlata in cœlum, 
at jam ſupri viditnus- 


Quanquam alia 
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Matareus & Canace, Moli regis ventorum filii, cum tur piter ſe amarent, & cenſar 
guinitatis pretextu culpam tegentes concumberent, Canace Hlium feperit ; quem cin 
clam e regid per nutricem emitteret, ut aleretur, infelix infans ſuo vagitu ſe avs pri. Wi 
didit. Qui filiorum incenſus ſcelere, innocuum infantem jilit canibus expont : & per 
fatellitem Canace gladium miſit, quo illa pro meritis uteretur ; ſe interfeciſſe eri. 


finu meo. 


ditur. 


Sed priuſquam moreretur, Macareo, qui jam in templum Apollinis Delphic 


confugerat, hac epiſtoll caſum ſuum narravit, orans, ut expeſiti infantis ofſa legat 


& una cum ſuis urna componat. 


CANACE MACARESO. 


INTERPRETATIO. 


Si tamen aliqua ſcrip- 
ta depravata erunt ob 
feuris lituris, libellus 
erit deletus d nece do- 
mine, Dextra mavet 
flylum, altera 
gladium nudatum, & 
charta eft explicita in 


Hec eſt ſpe- 


[ qua tamen cæcis errabunt ſcripta lituris, 
Oblitus a dominz cede libellus erit. 
Dextra tenet calamum; ſtrictum tenet alter; 
ferrum : 
Et jacet in gremio charta ſoluta meo. 
haber| Hæc eſt Molidos fratri ſcribentis imago: 5 
Sic videor duro poſle placere patri. 


Ipſe 


cies AMoli dos ſcribentis fratri : fic videor placere poſſe patri ſows. 


the hall, the unhappy infant betrayed him- 
ſelf to his grandfather by crying. Holus, 
aſtoniſhed at what he heard, and coming 
to know what the cale was, is incenſed 
in the higheſt degree at the impiety of his 
children, and commands the innocent babe 
to be expoſed to the wild beaſts. When 
retiring, and refleQing upon the ſtain 
brought upon his houſe, he ſends an officer 


to Canace with a drawn ſword, and com- 
mands her to uſe it as ſhe was conſcious | 
her late impiety deſerved. Canace is ſup- 
But be- Patris arguit crudelitatem. 
fore the gave the fatal blow, ſhe writes this 


poled to have ſlain herſelf with it. 


morientem decebat, principio abrupto ul 
eſt Canace; ita ut ſenſus, non verba fup- 
plenda fint. Quis verd ſenſus fuerit, pu 
rii illi duo verſus declarant. 

1. Dua] Si que epiſtolæ mee partes. 

1. Czcis] Quæ vix legi poflint. 

2. Oblitus] Id eſt, In culpd erit cd 
domine, quid epiſtola lituris oblita. 

4. Szluta] Explicata. a 

g. Holidos] De ſeipsa Canace, oli 
fil1s, loquitur. 

6. Sic] Enſe ad meam necem par ali. 


$. Aufaris| 


. 
Macareus and Canace, ſon and daughter | letter to Macarenus, who had taken refuge 
of Solus, God of the Winds, indulging a in the temple of Apollo, in which the pa- 5 
criminal paſſion for each other, concealed thetically repreſents her caſe, inveigh 5 
their familiarity under the pretence of con- againſt her father's cruelty, and begs be 
ſanguinity. At laſt, Canace proving with | will gather up the bones of the expoſed in. Wi 
child, was, by the contrivance of her old | nocent, and depoſit them in the ſame ura 5 
nurſe, privately delivered of a fon. Solus with hers, . 
i:tting at that time with his council in the 1. Si qua tamen] Propter iſtud tamen pu- 
great hall, through which the only paſſage | taverunt nonnulli interpolatores ſequentes WW 
out of the palace from Canace's chamber | duos verſus huic epiſtolæ initium facere 6 
lay ; the nurſe found means to carry off A olis Molidæ, quam non habet ipſa, la- 8 
the child, under pretence of being engaged lutem | 5 
in the celebration of ſacred rites. But when Mittit, & armatd verba notata mani, 5 
the nurſe had almoſt made her way through | Fruſtrà verd illi: nam, ut oli filiam ic WR 
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Optarem i ple adſtaret | 
teftis mortis noſtre, & | 
opus perficeretur it con» 
[peu audtorts. Ut ſæ- q: 
vus et, & multò terri- 2M 
bilior ſuis Euris, vidiſ- 4 
ſet plagas nofras eculit 
Jeridis. Nempe eft ali- 


Ipſe necis cuperem noſtræ ſpectator adeſſet; 
Auctoriſque oculis exigeretur opus. 

Ut ferus eſt, multõque ſuis truculentior Euris, 
Spectaret ſiccis vulnera noſtra genis. 10 

Scilicet eſt aliquid, cum ſævis vivere ventis : 
Ingenio populi convenit ille ſui. 477. | 
Ille Noto Zephyroque, & Sithonio Aquiloni 540 er e 
0 * 2 . 7 2 e 
Imperat, & pennis, Eure proterve, tuis. 2 3 
Imperat, (heul) ventis: tumidæ non imperat /i. Ille imperium te- 
iræ . | | : 6 15 net in Auſtrum, & Fa- 


ö 2 . 0-0 vonium, & PBoream 
Poſſidet & vitiis regna minora ſuis. . 1 
Quid juvat admotam per avorum nomina ccœlo uas, Sub ſelane procax, | 

Inter cognatos poſſe referre Jovem *? (Heul temperat ven- 


24 ; ; tos, non temperat iram 
Num minis infeſtum funebria munera ferrum |. . 


ferventem. Et habet 1 
Fœminea teneo, non mea tela, manu? 20 regna minora ſais 1 1 
| tits, Duid prodeft ſub- | 


O utinam, Macareu, quæ nos commilit in unum, 
Veniſſet leto ſerior hora meo! | 
Cur unquam plas me, frater, quam frater amaſti : 
Et tibi, non debet quod ſoror eſſe, fut ? 
Ipſa quoque incalui : qualemque audire ſolebam, 
dona funeſta, arma mi- 


Neſcio 4 8 
E1, | hi non apta ? O utinam, 
= Macareu, hora que nos ciigit in unum, adveniſſet tardior morte med! Duamabrem 
= trater amiſti me unguam plas quam frater ? Et tibi fui, quad germana nen debet eſſe ? 
Fo Ipſa quaque ſum incenſa, ; 
*4 N 


| 
modo granditatem rebus per verba pozta 
i 


þ 
latam calo per nomina if 
averum poſſe annumera- | 
re Jevem inter con- | 
ſanguinees ® Anne mi- 
Fe . 13 
nes tracto famined dex- | 
trd gladium odicſum, F 


8. Auctoris] Patris, {cil. qui enſem, quo 
ſe ipſa interficeret, per ſatellitem miſerat. 

8. Opus] Cedes mea. 

10, Spefaret] Alii habent ſpectäſſe. 

10. Genis] Oculis: ut ſupra in Ariadne. 


tribuat- Solemus nos dicere Gallice, I 

eft deſcendu de la race des Dieuæx. Angl. ; 
He is deſcended from the race of the Gods, 'Þ 
& ſimilia. Verius loquimur, at tanta non i 
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11. Scilicet] Reddit rationem cur ſævus 
fit pater. Sed latet quædam indignatio & 
fronia. 

12, Populi] Venti. 

13. Note] Vento à metridie flanti. 

13. Zephyroque] Ab occaſu. 

13. Sit honio] Threicio, a Sithone monte 
Thraciz, quæ Græciæ & ltaliæ reſpectu 
ad Septentrionem vergit; unde Aquilo ſeu 
Boreas flatus emittit. 

14. Pennis] Alati enim leves venti fin- 
guntur. 

14. Eure] Flat Eurus ab ortu. 

is. Tumzdz) Quæ aded ventis furenti- 
bus eſt ſævior. 

15. Imperat) Jam apertè Canaces dolor 
erumpit. | 

16. Paſidet] Ventos, quibus imperat, pa- 
'er aſperitate & ſævitid ſuperat. 


i7. Admotam cal] Vide, quæſo, quo- | 


eſt dignitas. 

17. Avorum] Jam videtur vox iſta in 
numero plurali rei dignitatem, ut verſui no- 
merum, addere; quod contra eſt, nam quo 
propior Jovem poeta Canacem poſuiſſet, ed 
majorem feciſſet. Potuit autem, ſiquidem, 
ut quibuſdam placitum Jupiter pater fuit 
Soli. At, ne quid temerè in pot*tam 
feripſiſſe videar, ſciendum, quod obſeurum 
valde, & parum cognitum fit genus Holi, 
diverſiſſimaque de eo ſcripſerint mythologi. 
Ex quo pottz opus fuerit forte longa avorum 
& atavorum {erie, non modò à materna, 
ſed & paterna parte, ut Canacen uſque ad 


Jovem attolleret. 


19. Ferrum] Gladium, quem pater miſit. 

22. Leto ſorter] Id eft, Nuaguam ve- 
niſſet, gue leti cauſa. : 

25. Iacalui] Aire incenſa fui. 


6 2 26. Ne ſcio 
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& ſum experta neſcio 


guem Deum pectore le- 
i do, qualem con ſueve- 
ram audire. Color e- 
ceſſerat facie: macies 


coentraxerat membra : 


era invita captebant 
minimum alimentum. 
Nec jomni leves, & nex 
erat nobis longiſſima : 
& gemebam vol dolere 
preſſa. Nec poteram 
mibi indicare cauſam, 
cur bæc agerem: nec 
copgnoveram, quid eſſet 
amans, at illud eram. 
Nutrix prima ſubodo- 
rata eſt malum mente 
anili; nutrix prima 
mihi dixit, oll, amas. 
Pudore ſuffuſa ſum, & 
puder demiſit oculos in 
finum. Hee indicia in 
filente erant cenfitentis. 
Jamque onerà uteri te- 
merati tur geſcebant, & 
farcina ſecreta impe di- 
chat arius morbides. 
as herbas, que me- 
dicamenta non mihi ex- 
hibuit nutrix, & ſubje- 
cit manu temerarid ut 
Fondus adoleſcens pror-, 
ſas dejiceretur noftris 
fgrecordiis? (tibi oc- 
cultavimus hoc unum 
Abl fetus nimium vi- 


Neſcio quem ſenſi corde tepente Deum. » 
Fugerat ore color: macies adduxerat artus: 
Sumebant minimos ora coacta cibos. 
Nec ſomni faciles, & nox erat annua nobis: 
Et gemitum nullo læſa dolore dabam. 30 
Nec cur hec facerem, poteram mihi reddere 
cauſam : | 
Nec noram, quid amans eſſet: at illud eram, 
Prima malum nutrix animo præſenſit anili: 
Prima mihi nutrix, oli, dixit, amas, 
Erubui, gremioque pudor dejecit ocellos. 33 
Hzc fatis in tacita ſigna fatentis erant. 
Jamque tumeſcebant vitiati pondera ventris, 
Mgraque furtivum membra gravabat onus, 
Quas mihi non herbas, quæ non medicaminz 
„„ abr a 
Attulit, audaci ſuppoſuitque manu ? 40 
Ut penitus noſtris (hoc te celavimus unum) 
Viſceribus creſcens excuteretur onus. 
Ah! nimiùm vivax admotis reſtitit infans 
Artibus; & teCtus tutus ab hoſte fuit. 
Jam novies erat orta ſoror pulcherrima Phœbi; 
Denaque luciferos Luna movebat equos. 46 
Neſcia quz faceret ſubitos mihi cauſa dolores, 
Et rudis ad partus, & nova miles eram. 
Nec tenui vocem. 91d, ait, tua crimina frodis? 


Oraque 


wax, fuit firmus adver ſus medicamina adhibita, & fuit defenſus & ſecurus ab bit, 


Jam ſoror for meſiſſima Phebi erat renovata novies, & luna decima agebat equos hut 


feros. Ignorabam que 


mihi eſſet — dolorum ſubitaneorum, & eram imperita ad 


5 . * X > 40 
partus, & miles novitia. Nec compeſcut vecem. Quamobrem, anus inquit, tua profers 


flagitia? 


fuerat. 


26. Deum] Cupidinem. | 
27. Fugerat] Fallent enim amantes. 


T7: I. 


26. Neſcio quem] Qui ant? incegnitus | ſatis indicahant me amorem meum confittri, 


37. Tumeſcebant] Ventremque aded tu- 
midum efficiebant. 
38. Furtivum] Furto, ſtuproque con- 


27. Adduxerat] Contraxerat, corruga- ceptum. 


werat, altenuaverat, 


28, Cæacta] Amore; qui cibi tollit ap- 


petentiam. 


38. Onus] Puer, quem utero geſtabat. 
40. Audaci] Ut que facinus admittebat. 
40. Suppeſuitque] Utero ad excutiendun 


29. Annua] Nox una, pre tedio & ane-, ſetum appojuit. 


ris impatientid, annus videbatur. 
33. Animo preſenſit anili.] Anima ani- 


li; i. e. cauto et perito talium rerum. 


41. Cum] Refertur ad Hoc. 
44. Artibus)] Medicaminibus, : 
44. Hiſte) Anu, ſcil. quæ illum medi- 


V irg- En. 4. Ille gradum fludio celerabat | cinis quæſivit interſicere. 
ani li. 

36. Dejecit] Pudoris proprium. 
Licèt tacerem, ec | 


36. In tacitd] Id eſt, 


45. Soror] Luna; nonus menſis lunaris 
proetericrat. 


gl, Facian| 


CANACE MA CARE O. 
Oraque clamantis conſcia preſſit anus. 
Quid faciam infelix ? gemitus dolor edere cogit: 
Sed timor, & nutrix, & pudor ipſe, vetant. 
Continuò gemitus, elapſaque verba reprendo : 
Et cogor lachrymas combibere ipſa meas. 
Mors erat ante oculos; & opem Lucina nega- 


bat : 


Et grave, fi morerer, mors quoque crime 


crat. 


Cim ſuperincumbens, ſcifſa tunicaque comaque, 
Preſſa refoviſti pectora noſtra tuis. 
Et mihi, Vive, ſorer, ſoror 6 cariſſima, dixti, 
Vive : nec untus corpore perde ducs. | 
Shes bona det wires + fratri nam nupta futura es. 
Illius, es de quo mater, & uxor Cr1s. 
Mortua (crede mihi) tamen ad tua verba revixi: 
E Ft poſitum eſt uteri crimen onuſque mei. 
E Quid tibi grataris ? media ſedet olus aula : 65 
{ Crimina ſunt oculis ſurripienda patris. 
Frugibus infantem, ramiſque albentis olive, 
Ft levibus vittis ſedula celat anus: | 
Fictaque ſacra facit, dicitque precantia verba. 
Dat populus ſacris, dat pater ipſe, viam. 70 
Jam prope limen erat: patrias vagitus ad aure: 


101 
50 | Et particeps flagitii ob- 

/truxit ora exclamantis. 
Quid agam miſera F 
Deler” ſubigit gemere; 
[ed metus, & nutrix, & 
ipſe pudor probibent. 
Prelinus reprimo gemi- 
tus & voce, que ex- 
ciderant : & coger ip. a 
ab ſerbere meas lachry- 
mas, Moers erat. pre 
N 675; & Lucina re- 
cuſabat auxilium : & 
ebitus erat etiam ſcelus 
atrox, fi fato fungerer. 
Cum ſuper ſtratus veſli- 
bus & capillis laniatis 
ſrecalefeciſti naſtra pec- 
tora feta tuis. Et mils 
dixi/ti, Vive, ſoror, 6 
foror dilectiſſima, vive: 
nec interfice duos cor- 
pore unius. Bona ſpes 
ufficiat vir es: nam fu- 
tura es uxor fratris. 
fris conjux illius, de 
quo es mater. De- 
funda ſcrede mibi) ta- 
men excitala ſum ad 
'ua verba & crimen 
& pondus alvi mea eſt 
lepeſitum. Duamebrem 
'tbi gratularis ? (Eelus 


regnat media aula, Fla- 


55 


60 


Venit, 


gitia ſunt ſubtrahenda oculis patris. Anus diligens eccultat inf enten frugibus & fron- 
dibu; olive canentis, & faſciis levibus ;, & operatur ſacris fimulatis, & prefert verba 
crantia. Populus cedit via ſacris, ipſe pater cedit. Jam ad limen pervenerat : vagi- 


ins penetravit ad patris aures 
| ures, 


N O 


51. Faciam] Pro facerem. 

£3, Reprinds) Re pri mo. 

55. Lucina] June; quæ parturientibus 
adeſſe ſolet. 


55. Negabat] Fetum emittere non pote- 
ram. 


56. Mors gueque] Quia crimine accele- 
rata. 


57. Sciſſa] Ex dolore, qudd ſororem ita 
laborantem videret. 

58. Freſſa] Doleribus, ſcil. 

58. Tuis] Dixit ipſum ſuperincubuiſſe. 
Solemus enim, quos amamus, in dolorum | 
& mortis anguſtiis, benevolentiæ & amoris 
teſtificandi causa, ſolandi etiam, amplecti. 

60. Duos] Te & flium. 

62. De quo] Cuj us facto. 
Macareus loquitur. 


65. Lid tibi] Seipſam alloquitur; quæ, 


De ſeipſo 


TE; 


tanquam de bono aliquo, de partu ſuo viſa 
eſt loqui; cum pernicies ab Æoli crudeli- 
tate imminerat. 

65. Sedet] Qui otiose omnia circumſpicit, 
emnibuſque providet. - 

67. Frugibus) Mola ſalſa; qui in ſacri- 
ficiis utebantur. Ut infantem auferret, ſi- 
mulavit anus fe, quæ ad rem ſacram taci- 
endam requifita eſſent, portare. 

68. Vittis] Faſciis, quibus victimæ co- 
ronabantur. 

69. Dicitque precantia] Hymnos & ſup- 
plicationes. 

70, Dat] Id eſt, Omnes loco, & wid ce- 
dunt, nec quiſquam anui affert impedi men- 
zum. | 
71. Linen] Ad regiz portam pervene- 
rat, qua egrederetur, 

71. Vagitus] Pueruli clamor. 


G 3 72. Ille] 
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102 
Eilie detegitur indicio 
ſuo. Wolus corripit in- 


Fantem, & detegit ſa- 


cra ficka : regia per ſo- 
nat voce boante. Que m- 
a dmodum mare tremit, 
cum raditur vento levi, 
gue madmodum wirgul- 


. pulſatur 


i li - | - | 
Auſtro calido, fic ces Quaſſus ab impoſito corpore lectus erat, 


nere Mes artus 7 


dos tremere. Cubile con- 
cutiebatur d ſuperſtra- 
4 corpore. Pater ir- 
rumpit & propelat cla- 
more nofirum dedecus : 


& wir abſtinet manus d 


facie infelict. Ego pu- 
dire ſuffuja nihil nijt 


tachrymas emift: lingua 


Nupuerat repreſſa ti more 
frigido Jamque im- 
peraverat tencrum ne- 


potem projict canibus} 


& avibus, & relingui 
in locis deſertis. Ille 
infelix edidit vagitus, 
crederes intellexifſe : & 


erabat avum ſuum ver- 


bis quibus poterat. Quid} 


putes, frater, fuiſſe tunc 


mihi animi (nam fpotes 
ipſe inferre ex ingenie 
tus) cum in mes con- 


ect deferret precor-, 
4 


a mea in excelſas yt 
was devoranda a lupi, 
montanis ®%> Exceſſerat 
eubiculo: tunc denique 
conceſſum tundi pectora, 
& immittere unygues in 


EPIST. HEROIDUM 


Venit, & indicio proditur ille ſuo. 
Eripit infantem, mentitaque ſacra revelat 
Molus: infani regia voce ſonat. 
Ut mare fit tremulum, tenui cum ftiringitur 
| —_ +5616 OP 
Ut quatitur tepido fraxina virga Noto; 


1 
1 


* 


| 


: 


q 


Sic mea vibrari pallentia membra vidcres. 


Irruit; & noftrum vulgat clamore pudorem : 
Et vix a miſero continet ore manus. 80 
Ipſa nihil, præter lachrymas, pudibunda pro- 
fudi: 
Torpuerat gelido lingua retenta metu. 
Jamque dari parvum canibuſque avibuſque ne- 
potem ; 
Juſſerat; in ſolis deſtituique locis. 
Vagitus dedit ille miſer; ſenſiſſe putares: 8; 
Quaque ſuum poterat voce rogabat avum. 
Quid mihi tunc animi credas, germane, fuiſſe; 
(Nam potes ex animo colligere ipſe tuo) 
Cum mea me coram ſylvas inimicus in altas 
Viſcera montanis ferret edenda lupis? 90 
Exierat thalamo : tunc demum pectora plangi 
Contigit, inque meas unguibus ire genas. 
Interea patrius vultu mcerente ſatelles 
Venit, & indignos edidit ore ſonos: 
Aolus bunc enſem mittit tibi: tradidit enſem : 9; 
Et jubet ex merito ſcire quid iſte velit. 
Scimus; & utemur violento fortiter enſe: 


Pectori- 


meas genas. Interea miniſter patrius accedit wultu triſti, & emiſit ore horrendas waces ; 
Solus mittit tibi hune gladium : porrextt gladium: & imperat nd{ſe ex merito quid 
iſte ſignificet. Nowimus, & utemur intrepide ſevo pladio : | 


72. Ille] In fans. 


/ 


NOT. A, 


qui infantem in ſylvas & loca ſola defer” 


73. Mentita] Infantem ipſum, quem | ret. 


ſacra eſſe anus fimulaverat. 
73. Fit tremulum] Fremit &-criſpatur 
cam primulim vento agitatur. 

75. Stringitur| Leviter percutitur, & 


Carru gatur, 


76. Teide] Quia ſpirat à meridie. 
76. Fraxina] Cujus folia tenuia & ob- 
longa facile commoventur. Fraxina verd 


poſitum pro fraxinea. 


77. Hibrati] Mevert, tremere. 

79. Irrut)] In meum cubiculum intrat. 
79. Pudirem] Dedecus, infamiam. 

$9. Inimicus] Quivis ejus patris fatelles, | 


go. Viſcera] Filium meum. 
91. Exierat] Pater, ſcil. s 
93. Patrius ſatelles.] An officer from my 
father, —-/ultu mœfente.] With a fad 
and ſorrowful countenance, which but too 
well prefaged his fatal meſſage. : 
95. Aulus] Verba ſunt ſatellitis oli. 
95. Tradidit enſem] Verba Canaces. 
96. Merits) Per crimen, inceſtum ſci- 
lic et. ö 
96. Quidiſte velit] Quid cum iſto gladio 


4701 Faciendum. 


98. Con- 
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CAN ACE MA CA R 


pectoribus condam dona paterna meis. 
His mea muneribus, genitor, connubia donas? 
Hac tua dote, pater, filia dives erit? 100 
Tolle procul, decepte, faces, Hymenæe, mari- 
tas: | | 
Et fuge turbato tecta nefanda pede. 
Ferte faces in me, quas fertis, Erinnyes atre : 
Ut meus ex iſto luceat igne rogus. 
Nubite felices Parci meliore ſorores. 
Ad miſſi memores ſed tamen eſte mei. 
Quid puer admiſit tam paucis editus horis ? 
Quo læſit facto, vix bene natus, avum? 
Si potuit meruiſſe necem, meruiſſe putetur. 
Ah miſer admiſſo plectitur ille meo! 110 
Nate, dolor matris, rapidarum præda ferarum. 
(Hei mihi !) natali dilacerate tuo: : 
Nate, parum fauſti miſerabile pignus amoris; 
Hæc tibi prima dies, hæc tibi ſumma fuit. 
Non mihi te licuit lachrymis perfundere juſtis: 
In tua non tonſas ferre ſepulchra comas. 116 
Non ſuperincubui : non oſcula frigida carpſi. 
Diripiunt avidæ viſcera noſtra feræ. 


105 


Ipſ⸗ 


E O. 103 


abdam munera paterna 
meo cordi, Muneraris, 
pater, his donis meum 
conjugtum Filia tua, 
pater, erit opulenta häc 
dote. Hymenæe eluſe, 
procul ſummeve tadas 
naptiales; & vita do- 
mum ſceleſtam pede ex- 
territo. Furiæ nigre, 
in me concutite faces, 
quas geritis, ut rogus 
meus accendatur ex iſto 
irne, Sorores beate, 
nubite fato lætiere, fed 
tamen memineritts met 
facinoris, Quid puer 
patratit natus ante tam 
paucas horas ? Duo fa- 
cinore offendit avum, 
vix bene editus ? Si po- 
tuit meruiſſe mortem, 
credatur meruiſſe. Ab 
lle infelix punitur ob 
factum meum! Fill, do- 
hr matris, rapina fe- 
rarum avidgrum, (Hei 
miht) diſcerpte tuo die 
natalt : fili, pignus fle- 
bile amoris infelicis; 
hec fuit tibi prima lux, 


hec tibi fuit ultima. 


Non mihi fuit cenceſſum te irrorare juſtis lachrymis, non immiilere in tuos reges capillot 


deſetos Non me ſuperimmiſi: non ſum iſi oſcula gelida: feræ 


precordia. | 


1 &@. 


rapide dilaniant naſtra 


98. Cindam] Me eo interficiam. 
101. Hymenæe] Deus nuptiarum præſes. 
102. Turbato] Celeri & precipili. Me- 


tony mia eſt antecedentis pro conſequente. 


102, NA and] Propter meum inceſtum. 

103. Faces] Nuptiis adhiberi ſolitas, ut 
antea vidimus. | 

103. Erinnyes] Furiæ, male factorum ul- 
trices Deg, 

103, Atræ] Quia infernales. 

104. ie Infernali, ex weſtris facibus 
accen ſo. 

105. Telicet] Id eſt, Feliciter. 

10g. Parcd] Ex Parcarum ſeu fatorum 
ordine omnia fieri Ethnici et am credide- 
runt, Tres autem fuerunt Parcæ, Clotho, 
Lacheſis, Atropos. 

log. Meliore] Magis propitia, 

107. Quid puer] Poſtquam de ſe ſtatuit, 
ad infantem, revertitur Canace, ejuſque 
causa patrem arguit. 

107. Tam paucis horis] Id eſt, Ante 


| pauculas horas. Gall. Il y a fi peu de tems. 
Angl. The time is ſ% bort. 

109. Si potuit] Permiſſione hc inſon- 
tem puerum eſſe oſtendit. Nec fortiter 
negat hæc figura, & commiſerationem 
movet. 

110. Ah] Commiſerantis. 

112. Natali] Die, ſcilicet. 

113. Pignus amoris] Hinc liberi prgnmra 
ſimpliciter dicuntur» | 

115. Juftis] Quæ, cùm juſta mortuo 
perſolvuntur, in exequiis eFunduntur, 

116. Non ton ſas] Hubertinus has duas 
voces conjunctim legit. Non bene, credo. 
Optime Mycillus ve refert ad licuit; de- 
inde tonſas ſimpliciter intelligit comas; 
quas, funerali more etiam tondere, & in 
rogum, aut ſepulchrum mittere, in gravi 
funere mulieres ſolebant. 

117. Superincubui] Parentes enim, ex 
affeQu, matres preſertim, cadavera etiam 


| 


liberorum, ſolent amplecti & oſculari. 
G 4 rig. Cum 
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Ip/z quogue comitaber I pſa quoque infantes cum vulnere proſequar um. 
umbras infantes cum * 
wulnere: nec dicta fu- ras : 


ero diu mater, nec orba. Nec mater fuero dicta, nec orba diu. 120 


Tu tamen, 6 inceſmm\'T\ tamen, © fruſtra miſere ſperate ſorori, 


ſperate infelici ſerori, i "Lp | 5h 
olige arius diſftes fi Sparſa precor nati collige membra tui: 


tu; & c referta ad Et refer ad matrem, ſocioque impone ſepulero: 


matrem, & umiſte tu- Urnaque nos habeat, quamlibet ar&ta, duos, 


mule com- ui; e : IE eee f | 


a Prat nos duos. Vive me- funde 8 125 


mor neſiri, & effinde, Neve reformida corpus amantis amans. 


Iachrymas in plagam; . 5 : 
mee de eee (rogo) proje æ nimm mandata ſororis 


pus amantis, Tu (e. Perfer: mandatis perfruar ipſa patris.] 
fo) perfice j uſſa ſororis. 


Ami ni infelicis D iþſa exequar imperata patris. 
: OY A 


119. Cum vulnere) Id eſt, Per vu, 127. Tu, rage] Totum hoc diſtichon i 
ö 


guod mihi gladis infligam. manu ſecundã in Puteaneo codice, optime 
1:0. Nec mater) Quia mortuus eft fi ius, | interpolatorum elle, & el-gantia Ovidianl 


& ipſe jamjam moriar, indignum, cenſuit clariflimus Heinſius. 
121. Sperate] In matrimonium, ſcil. 127. Proj ectæ] Infelicis & abjectæ. 
122. Spar ſa] A canibus & lupis huc il- 128. Per fer] Per fice. 

lac diſtra&a. g 128. Fer fruar] Yuod imperavit pattr 

126. Reformida] Quanquam ipſa mor- | efficiam, 4 | 


tuum cadaver exho:ruiflet, 


EPISTOLA XI. 


ARGUMEN TU M. 


Faſen, cam primam Ceolchon attigit, a Meded, Aetæ Colehorum regis & Hecates filid, 

receptus eft, & amatus: interpofitaque conjugit ſpenſione, illum edocuit, quonam pats 
ad oplatam perveniret fredom. Aureo igitur vellere rapto, clam cum 2 
arriprit. Dues cum inſequeretur Atta, illa Abſyrti fratris, quem ſecum ducebat, 
occiſi membra diſperfit : ut ita patrem ofſa filit legente n moraretur. Et fic incolumes 
in Theſſaliam tandem devenerunt : ub Aſonem Faſoms patrem, annis jam decrepi- 
tum, ad viridem etatem reduxit. Jaſon dein Medeam repudiavit: & Creiiſan, 
Creentts regis Corinthiorum filiam, uxorem aſſumpfit. Fus iland- igitur Medea ad 


Jaſenem feriplit, ingratum ejus animum accuſat, præſentemque ultionem, nifi red. 
* 


priatur, inter minatur. 


M E DEA JASONI 
INTERPRETATIO. T tibi Colchorum (memini) regina vacavi; 
— Fre; Ars mea, cum peteres, ut tibi ferret 

gina Colchorum tibi ope- Opem. 
ram præſtiti, cum re- | | Tunc, 
gares, ut ars mea tibt | 
exxilizm freberct, 
Fi 0 (Si ARP. 
Ja ſon, upon his arrival in C:lchis, was ee king of Colchos, and Hecate, who 


Kindly treated by Medea, the daughter of | ſgon afterwards fell in love with him. The 
. | = 5 Kondition: 
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MEDEA JASONI. 


Tune, que diſpenſant mortalia fila, ſorores 
Debuerant fuſos evolüiſſe meos. 

Tunc potui Medea mori bene. Quicquid ab illo 
Produxi vitæ tempore, pœna tut. 6 

Hei mihi ! cur unquam juvenilibus acta lacertis 
Phryxeam petiit Pelias arbor ovem ? 

Cur unquam Colchi Magnetida vidimus Argo : 
Turbaque Phaſiacam Graia bibiſtis aquam * 
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Tune ſorores, que divi- 
dunt fila mortalia, de- 
buerant exhauſiſſe fu ſos 
mers, 1 unc potut Me- 
dea b ne fate fungi, 
Qidguid protraxi vitæ 
ab ill tempore fuit ſup- 
plictum, Hit mit! 
quamobrem navis Pelias 
i:1pulfa brach:is juve- 
nilibus expetivit vellus 
Cur }jPhryxeum. Cur un- 
quam Colchi aſpeximus 


Argo Magnetida ; & agmen Græcum potäſtis aguam Phaſtacam ? 


N O 


conditions of coming at the prize being pro- 
poſed to 74% n, he deſpairing to be able 
of himſelf to execute them, applies to Me- 
dea, who, upon his promiſing her mar- 
riage, teaches how he may overcome all 
the difficulties that lay in his way, There- 
fore, after obtaining the golden fleece, he 
fled privately from Colchos with Medea. 
Who hearing that her father Æetes was in 
cloſe purſuit of her, cut in pieces the body 
of her brother Abſyrtus, and ſtrewed his 
mangled limbs along the road, that her 
father might be retarded in gathering up 
the bones of his ſon. By this artifice, they 
got tafe to Theſſaly, where ſhe reſtored 
A ſen, Jaſon's father, now worn out with 
years, to youth. Jaſen aſter this put 
away Medea, and talling in love with 
Creuſa, daughter of Creon king of Corinth, 
married her. Medea, enraged at Jaſon's 
falſeneſs, writes this Epiſtle, in which ſhe 
charges him with the higheſt ingratitude, 
and threatens a ſpeedy revenge, unleſs he 
reſtore her to her former place in his af- 
fections. Critics, in this Epiſtle, as in all 
the reſt, have furniſhed us with two lines 


by way of an exordium : 


Exul, inops contempta novo Medea marito 

Dicit, ana regnis tempora nulla vacant. 

1. At] Admirantis eſt ſimul & indig- 
nantis. Principio verò utitur abrupto, ubi 
multa ſubintelligenda ſunt, majoris affec- 
tis declarandi caus3. | 

1. Colehorum] Colchi populi ſunt Ponti 
Euxini, ab ortu accolæ. 


1. Regina] Quippe Attz Colchorum re- 


gis filia. 
1. Vacavi] Operam præſtiti, inſervivi. 
2. Ars] Magica. Veneficiis verò Me- 
dea notiſſima. 8 
2. Opem] In tollendo vellere aureo, om- 


aibuſque, quibus ſeptum crat illud incep- 


TA. 
tum, ſuperandis difficultatibus. | 

3. Tunc) Cum primim opem meam pe- 
ſti. 

3 Diſpenſant] Cuique vitæ modum & 
menſuram aſſignant. 

3. Fila] Tres Parcas fatale exercere la- 
nificium, earumque primam ſtamen du- 
cere, alteram fuſam verſare, tertiam filum 
abrumpere, ex fabulis notiſſimum. Quan- 
quam variè hæc omnia fingunt poëtæ. 

3. Sorores] Parcæ. 

4. Evoliiſſe] Id eſt, Vitæ mee finem 
impoſuiſſe. | 

g. Bene] Quia felix & honeſta ad illud 
tempus fueram. 

6. Pena] Nam per criminum omnia ge- 
nera, curaſque & dolores, vitam traduxi. 

7. Acta] Impulſa. 

8. Plryæeam] Vellus aureum, quod 
Mari Fhryxus appendit, 

8. Pelias] Theſſalica; a Pelio monte 
Theſſaliæ, ubi deciſæ arbores, ex quibus 
Argo navis fabricata eſt. Muliebri vers 
more malorum ſuorum cauſam Medea lon- 
gè repetit. | | 

8. Arbor] Pro navi, qui in Colchos 
vecti ſunt Argonautæ. 

g. Magneti da] Theſſalicam; à Magne- 
fi regiuncula Theſſaliæ, in qua mons Pe- 
lius; niſi qudd veriùs illam huic conter- 
minam dixeris. 

10. Turba] Argonautæ. 

10. Phafiacam] Colebicam; A Phaſi, 
Colchorum fluvio. Fr 

The Argonauts were obliged fo fail up 
this river, in order to come at the palace 
of Meleès. 

10. Bibiſtis] Id eſt, Cur veniſtis? Vim 
majorem habet interrogatio, quam ſi dix- 
iſſet ſimpliciter, ſe optare, ut nunquam Ar- 
gonautæ Colchos vidiſſent. 

11. Plas 


_ 
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Duamobrem coma flava, 


& forma, S le pos A- a 


mulatus ling ue luæ ar- 
riſerunt mihi plus juſ- 
tos Aut (quandogui- 
dem nova navis ſemel 
appulerat naſtris littori- 
bus, & advexerat vi- 
ros temerarios) ingra- 


EPIST. HEROIDUM 


Cur mihi plùs æquo flavi placuere capilli; r; 
Et decor, & linguæ gratia ficta tum ? 

At (ſemel in noſtras quoniam nova puppis arenas 
Venerat, audaces attuleratque viros) 
iſſet anhelatos non præmedicatus in ignes 1; 

Immemor Mſonides, oraque adunca boum, 
Semina jeciſſet; totidem ſenſiſſet & hoſtes, 


tus A ſonides deſcendiſ- 


ſet nullis medicamentis 


& ora recurva 
Sparfiſſet ſemi- 
na; & expertus efſet 
totidem bites ut ipfe 
agricola interiret av 
agriculturã Jud. Duan- 
tum perfidie tecum in- 
teriiſſet, ſceleſie! quam 
multa mala ſubtracta 
eſſent meo capiti! Eft] © 
aliqua ſuavitas ovjicere 
beneficcum imme mori. 
Hic gaudebo; con ſe- 
guar -A te hanc ſelam 
woluptatem. Crattus 
Colchos dirigere rudem 
navem, ſubiiſti regna felicia patriæ mee, 


meo |! 


eft hic. Pater erat mihi tam opulentus, quam 


Ut caderet cultu cultor ab ipſe ſuo. 
Quantum perfidiæ tecum, ſcelerate, periſſct! 
Dempta forent capiti quam mala multa 


20 


Eft aliqua ingrato meritum exprobrare voluptas, 
Hic fruar : hæc de te gaudia ſola feram. 

Juſſus inexpertam Colchos advertere puppim, 
Intraſti patriæ regna beata mee. 

Hoc illic Medea fui, nova nupta quod hic eſt. 2; 

Quam pater eſt illi, tam mihi dives erat. 

Hic Ephyren bimarem; Scythia tenus ille nivoſa 
Omne tenet, Ponti qua plaga læva jacet. 


Accipit 


Ego Medea illic id fui, qued nova nupta 


ater eſt illi. 


Hic imperium habet in 


Ephyren bimarem; ille in omnem partem Scythiz nivalis,, qua regio ſiniſtra Ponti per. 


rigitur. 


11. Plus æque] Ut tui cauſa patrem per- 
diderim, aliaque multa patraverim. 

11. Flavi] Qui etiam nunc ſunt in pre- 
tio: GaN. blond, & Angl. fair, 

12. Linguæ] Dicit, Jaſonem mellita 
verba, orationemque bene comptam, dolo 
malo, ut ipſam caperet, quæſiviſſe: non 
ex animo, nec ver gratia lecutum eſſe. 

13. Nova] Cui ſimilem nunquam vi- 
derant. Quanquam Ovidius, aliique, pri- 
mam Argo navem fuiſſe voluerunt. 

15. Anhelatos] Ex taurorum Abenipe- 
dum naribus emiſſos. 

Is. Premedicatus] Venenis Medea Ja- 
fonem inſtruxerat, ne in ſubigendis tauris 
ab ipſis læderetur. De quibus omnibus 
ſupra in Hypſipy le 

16. Imme mer] Bencficicrum d me accep- 
torum, ſcil. Ingratus. 

16, AÆſenides] Jaſon, Æſonis, Theſſa- 
liæ regis filius. 

16. Ora adunca] Propter cornua. 

17. Semina] Dentes 0 
z 17. Haſtes] Qui ex jactis ſeminibus nati 
unt. 


O T. K. 


18. Ut caderet] Ut Faſon, qui tanquam 
oo dentes ſerpentis in terram miſiſſet, 
ab hoſtibus armatis, qui ex ills ſemine naſ- 
cerentur, interficeretur. 

22. Hac) Exprobrandi, ſcil. beneficia, 

23. Juſſus] A Pelid patrus. 

23. Inexpertam] Navi tribuit, quod 
nautis referendum. : 

2.4. Beata) Ditia. 

25. Nova nupta] Creiiſa ; de qui in ar- 
gumento, 

25. Hic] Creon, Creiiſz pater. 

27. Ephyren] Corinthus eſt, cui primo 
illud nomen datum. | 

27. Bimarem] Quia eſt inter duo maria, 

27. Scythia] Alii habent Scythie /atus 
ille nivoſe. De Scythis jam antea dixi- 
mus, qui populi fuerunt Aſiæ, itemque 
Europæ. 

27. Tenus] Id eſt, Uſque ad Scythian. 

27. Tile) Pater meus, 

27. Niveſd] Frigida; quia multùm ad 
Septentrionem verglt- 

28. Ponti] Maris Euxini. 

29. Fuvene!] 


Accipit hoſpitio juvenes /Eeta Pelaſgos, 
| Et premitis pictos corpora Graia toros. 30 
Tunc ego te vidi: tunc cœpi ſcire quid eſſes. 

Illa fuit mentis prima ruina mee. 
Ut vidi, ut perii ! nec notis ignibus arſi: 

Ardet ut ad magnos pinea tæda Deos. 
Et formoſus eras, & me mea fata trahebant. 35 
Abſtulerant oculi lum ina noſtra tui. 
perfide, ſenſiſti: quis enim bene celat amorem? 
Eminet indicio prodita flamma ſuo. 
Dicitur interea tibi lex; ut dura ferorum 
Inſolito premeres vomere colla boùm. 40 
Martis erant tauri plas, quam per cornua, ſævi; 
Quorum terribilis ſpiritus ignis erat.] 
Mre pedes ſolidi, præ tentaque naribus æra: 
Nigra per afflatus hæc quoque faQta ſuos. 
Semina præterea Populos genitura juberis 
| Spargere devota lata per arva manu, 
Qui peterent ſecum natis tua corpora telis. 
Illa eſt agricolæ meſſis iniqua ſuo. 
Lumina cuſtodis fuccumbere neſcia ſomno 
Ultimus eſt aliqua decipere arte labor. 


45 
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Asta excipit boſpitio 
Juvenes Pelaſges, & 
vos, Gra,  diſcumbi- 
tis lectis pictit. Tum 
ego te aſpexi, tunc pri- 
mum cognovi quid eſſes: 
illa prima fuit perni- 
cies animi mei. Ut af- 
pexi, ut interii! nec 
incenſa ſum flammis 
cognitis Incenſa ſum 
tanquam taeda pinea 
flagrat ad magnos Deas. 
Et pulcher eras, & fa- 
ta mea me cogebant. 
Oculi tui rapuerant noſ- 
tros oculos, Perfide, ad- 
verti/it : quis enim bene 
tegit amorem ? Flamma 
apparet manifeſtata ſuo 
indicio. Interea condi- 
tio tibi proponitur, ut 
urgeres fortes cervices 
boum feracium vomere 
inaſſueto. ¶ Tauri erant 
Martis magis terribiles 
quam per cornua, guo- 
rum ftatus erat flamma 
formidabilis.] Pedes du- 
ri ere, & era inducta 
naribus; hec guogue 


|: 30 
Dirxerat Xetes, Mceſti conſurgitis omnes: 
= | Menſaque 


per jacere manu Cconſecratd per vaſtos agros ſemina emiſſura 5 
in tua membra jaculis ſecum ortis. 


Onnes prorumpitts meaſti : 
G 48; 
29. Juvenes] 7 Graces. 


30. Premitts] Diſcumbitis in leis, tapi- | dianz venæ eſſe 


Illa meſſis parum favet ſus cultori. 
mus eft fallere aliquo dola ocules cuſtodis fugientes ſuperari a ſomno. Abſolverat Mttes. 


| ftafta atra per halitus 
ſues, Imperaris inſu- 


2pulos, qui inveherentur 


Labor poſtre- 


41. Martis] Hoc diſtichon Heinſio Ovi- 


non videtur. Videtur 


tibus ornatis, 

33. Vece netis] Id eſt, Maximis: niſi 
forte indicat tantum, ſe antea non amdille. 
34. Ardet] Arfi, ut teda ardet. 

> 4 Fata trahebant] Dicit ſe, & Jaſo- 
nis eleganti2, & fato ſuo ad iplum aman- 
dum compuliam fuiſſe. 

36. Atftulerant] Id eſt, Nifi te, nibil 
amplili videre poteram. Quod maximum 
elt indicium amoris. - 

36. Oculi] In illis verd vis multa eſt ad 
provocandum amorem. 

37. Senfiſti] Me amorem tencri, 

38. Eminet] Apparet, 

; 39. Lex] Qui vellus aureum tollendum 
rat 

39. Dura] Ferocia, miniſque jugo aſſueta. 
40. Vomare] Non equidem vomere, led 
Jugo premuntur colla boùm; nifi qudd jugo 
aratrum, cujus vomer pars eſt, alligatur. 


equidem : quomodo tamen ex texto tolli 
poſſit, non video. | 

42. Spiritus] Halitus, Ore flammam 
emittebant. | | 

43. Pedes] Ungula, ſcilicet. 
46. Semina] Dentes ſerpentis. 

45. Populos] Homines armatos. 
bus in Hypſipyle. | 

46. Devotd] Due fe huic fate dewove- 
rat. Ita optime Hubertinus. Quo ſenſu 
devoti dicuntur, qui ſe in medios hoſtes, 


De qui- 


| vel ineluctabile diſcrimen precipitant. 


47. Qui peterent| Qui in te irruerent. 

47. Secum natis] Armati illi ex terra 
prodiiſſe dicuntur. 

48. Meſſis] Segetem intellige. 

49. Lumina cuſtodis] Oculos draconis per- 


vigilis, qui vellus aureum cuſtodiebat. 
co. Decipere] Sopire, puta. 
g1. Dixerat) Omnia prepeſuerat, que 
pris 


Spa adds "a oe. 
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tuit leftos purpureos. 
Dram procul tibi erant 
tunc & regnum deota/e 
Creiiſe, & ſocer, & filta 
mag ni Creontis * Meſ/tus 
recedis. Comitor diſce- 
dentem oculis humidis : 
& lingua dixit levi mur- 
mure, Vale. Poſlquam 
male vulnerata preſſi to- 
rum admotum cubiculo; 
nox, quim longa fuit, 
et mihi preterita per 
Netus. Et tauri & ſe- 
ge es infande oculis ab- 
verſabantur; draco per- 
vigil erat pre oculis 
meis. Ex und parte eft 
amor, ex altera metus : 
amor creſcit iþſo metu, 
Mane erat, & dlilecta 
ſerer admiſſa in cubicu- 
lum me comperit & 
ſparſam capilles, & cu- 


bantem in faciem aver- 


EPIST. HEROIDUM 
& menſa ſublimis deſti- | 


Menſaque purpureos deſerit alta toros. 
Quam tibi nunc longe regnum dotale Creiiſz, 
Et ſocer, & magni nata Creontis erant ? 
Triſtis abis. Oculis abeuntem proſequor udis: 

Et dixit tenui murmure lingua, Vale. 56 
Ut poſitum tetigi thalamo male ſaucia lectum; 
Acta eſt per lachrymas nox mihi, quanta fuit. 
Ante oculos taurique meos, ſegeteſque nefandæ; 
Ante meos oculos pervigil anguis erat. 60 
Hinc amor, hinc timor eſt: ipſum timor auge 
amorem. 

Mane erat, & thalamo chara recepta ſoror; 
Disjectamque comas averſaque in ora jacentem 
Invenit, & lachrymis omnia plena meis. 
Orat opem Minyis: petit altera, & altera habe. 

bit. 65 
Aſonio juveni, quod rogat illa, damus. 
Eſt nemus & piceis & frondibus ilicis atrum: 

Vix 


am, & omnia redundantia lachrymis meis. Rogat auxilium Minyis, Altera rogat, 


fo altera habebit. Concedimus quod illa petit juveni Æſonio. Eft nemus obſcurum & 


piceis, & ramis ilicts : 


priss abſolvenda eſſent, quim vellus aure- 


«am avelleres. 


g 1. Mxſ/ti] Qudd impoſſibilia crederent 


quæ impcrabantur. 


. 


augent affectus: imò inter ſe commutan- 
tur. 8 : 

63. Mant erat] P:ſtquam matutinum 
tempus adveniſſet, Chalciope ſoror mea cu- 


62. Deſerit] Remota eſt menſa, poſt- | bicu/um meum intravil. 


quam Argonautæ ſurrexiſſent. 


63. Jacentem in ora] Cubantem in faci- 


53. Quam tibi] Quam verd appoſitè jam ſ em, ut mos eſt dolentibus. 


iſtud internet ! 
63. Longe] De iis 


bas. 


54. Magni] Ex Jaſonis ingenio loqui- 


68. Orat] Quia naufragos ejus liberos, 
minimum c:gita- | nudoſque & inopes, Jaſon adjuverat; ut 
refert Hyginus, 

The Reaſon of her concern for the Ar- 


tur, Gall. Je crois qu alors la grandeur | gonauts was becauie her four ſons by 
de votre beau pere ne vous eccupoit gueres | Phryxus were engaged with them. 


Peſprit. Angl. I think that at that time 


65. Minyis] Argonautis : quorum dux 


the grandeur of your father-in-law did not | Jaſon ex Iolcho oriundus ; quo ex O:cho- 


much run in your mind 


meno quod & Minyeum dictum, coloni de 


gg. Oculis] Egregic amorem ſuum de- ducti, cui Faſontm ſervavimus. 


clarat. 


87. Male] In perniciem meam. 
57. Saucia] Amore incenſa. 


65. Altera habebit] Creüſa, ſcilicet. 
66. Aſenio] Jaſeni Aſonis filio. 


67. Eft nemus] Locum, ubi cum Me- 


58. Acta] Per tetam noctem lachry- | dei Jaſon collocutus eſt, deſcribit. 


ma di. 


bam. 


61. Timor auget] Veriſſimum, & dili- 
genter notandum. Seſe invicem acuunt & 


67. Piceis] Picea arbor ell, ex qui re- 


59. Taurigue] A quibus tibi metue- | ſina defluit. 


67. Ilicis] Ilex arbor eſt glandifera, du- 
riſſima. | 


| ; 69. Deus 
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ME DEA JASONI. 


Vix illac radiis ſolis adire licet. 
Sunt in eo, fuerantque diu, delubra Diane : 
Aurea barbarica ſtat Dea facta manu. 70 
Neſcio an exciderint mecum loca, Venimus 
tlic. 
Orſus es infido fic prior ore loqui; 
Jus tibi & arbitrium noſtræ Fortuna ſalutis 
Tradidit: inque tua vitaque morſque manu. 
Perdere poſſe ſat eſt; ſi quem juvet ipſa po- 
testa 75 
Sed tibi {ervatus gloria major ero. 
Per mala noſtra precor, quorum potes eſſe le 
vamen; | 
Per genus & numen cunCa videntis avi; 
Per triplicis vultus arcanaque ſacra Dianæ; 
Et ſi fortè alios gens habet iſta Deos: 
O virgo, miſerere mei; miſerere meorum | 
Effice me meritis tempus in omne tuum. 
Quod fi forte virum non dedignare Pelaſgum, 
(Sed mihi tam faciles unde meoſque Deos?) 
Spiritus ante meus tenues vaneſcat in auras, 85 
Quam thalamo, niſi tu, nupta ſit ulla meo. 
Conſcia fit Juno, ſacris præfecta maritis ; 
Et Dea, marmorea cujus in æde ſumus. 
Hzc animum (& quota pars hæc ſunt ?) mo- 
vere puellæ | 


80 


Simplicis; 


quantula pars bec ſunt? tetigerunt mentem puclle credulæ; 


Fe + 9 


6g. Delubra] Templa, Diane dedicata, 

70. Dea) Diana, 

71. Neſcio an] Id eſt, Neſcio an locorum 
cut mei oblitus fuerts, Affectum verd 
movet hæc commemoratio & dubitatio. 

15 Ferdere] Id eſt, Si quis poteſtate 
delectatur, ei ſatis efſe debet, quid peſſit 
nocere aut perdere; nocere autem revera 
non debet. | 
78. Genus] Tuum, ſcil. 

78. Avi] Solis, Atta enim Medeæ pa- 
ter, illius ſuit filius. 

79. Triplicis] Quam lunam in cœlis, 

lanam in terris, Proſerpinam apud infe- 
ros poet fabulati ſunt: illam etiam tri- 
plici capite, equino, humano, canino, fe- 
cerunt. 


79. Arcana) Myſtica nocturnague. 


Medeam ſprevit. 


enim Pela 


85. Vane 


tialihus. 


rat 


| 


. 8 i 
fuerts ficuti mei. 
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vix conceditur radiis 
Solis illacintrare. Stant 
in eo, & diu fleterant 
templa Diane : Dea au- 
rea erecta eft facta ma- 
nu barbaricd. Haud 
ſcis an locorum oblitus 
Tilic 
acceſſimus : fic primus 
cœpiſti loqui ore per fi- 
do: Fortuna tibi obtu- 
lit jus & poteflatem noſ- 
træ ſalutis, & vita & 
mors eſt in tud manu. 
Abunde eft poſſe oppri- 
mere; fi quis delectetur 
t/a poteſtate. Sed li- 
beratus era tibi laus ma- 
jor. Oro per mala neſ- 
tra, quorum potes efſe 
olatium, per genus & 
poteſlatem aui omia in- 
tuentis; per faciem & 
facra myſtica Diane 
triplicts; & fi forte 
hec ratio agnoſcit alios 
Dees; 6 wirgo movearis 
commiſeratione erga me; 
moveariscommiſeratione 
erga meos ! Devincito 
me tibi in omne tempus 
offictis» Qꝛod fi forte 
nin aſpernaris virum 
Pelaſgum (ſed. unde 


iperem Deos tam beni ge 


{ 2 ; 

nos mihi & faventes?) 
- ? Anima mea fprius diſ- 
cerpatur in a*ra ſubtilem, quim uxor ulla, niſi tu, ſubeat meum cubiculum. 


Feſita ſacris jugalibus fit teſtis; & Dea, in Cujus delubro marmores flamas. 


Juno præ- 
Hæc (& 


83. Si forte] Non audet nunc ſperare, 
ſe non contemptum iri Jaſoni, qui poſtea 


83. e. Me Græcum. Fuerunt 
gi Græciæ populi. 

84. Meos] Mitt propitios. m 
ſperem Deos mihi aſque adeò propittos, ut 
efficient me d te non contemnt # 
cat) In nibilum redigatur, 

87. Conſcia] Que mii læſi. ſui numinis 
penas infligat, fi pejeravero 


87. Sacris maritis] Selemnitatibus nup- 


Qamobrem 


88. Dea] Diana. 
89. QAuota pars] Dicit, ſe paucula re - 
ferre eorum omnium, quæ Jaſon promiſe- 


89. Pucllz] lpſius Medez, ſcilicet. 


91. Vidi 
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& manus commiſſa mee 
manui. Aſpexi etiam 
lachrymas : an pars do- 
li invenitur in illis? 
fic puella ſum flatim de- 
cepta verbis tuis, E, 
Jungis tauros eripedes 
corpore igni intacte, & 
ſcindis terram duram 
vomere imperato. Spar- 
gis agros dentibus ve ne- 
natis pro ſemine: miles 
erumpit, & gerit enſes 
& clypeos. Ego pſa 
gue obtuleram medica- 
menta, expallui; cum 
aſpext viros repenti no- 
traftare arma, uſque- 
dum fratres tcrrd ſat. 
¶ Factum flebile) in ſeſe 
invicem cConverierunt 
manus expromptas, Ec- 
ce ſerpens pervigil hor- 
ridus ſquammis . 
tibus edit ſibila, & ab- 
ftergit terram ſinuoſe 
pedtore. Ubi tum di- 
witie dotis ? Ubi tum 
tibi uxor regalis? Et 
mus qui dividit a- 
quas maris duplicis ? 


Illa "go gue ſum tibi 
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Simplicis; & dextræ dextera juncta meæ. 
Vidi etiam lachrymas: an pars eſt fraudis in 
illis? b 91 
Sic cito ſum verbis capta puella tuis, 
Jungis & æripedes inaduſto corpore tauros, 
Et ſolidam juſſo vomere findis humum. 
Arva venenatis pro femine dentibus imples: gz 
Naſcitur, & gladios ſcutaque miles habet. 
Ipſa ego, quæ dederam medicamina, pallida ſedi; 
Cum vidi ſubitos arma tenere viros. 
Donec terrigenæ (facinus miſerabile) fratres 
Inter fe ſtrictas conſeruere manus. 100 
Pervigil ecce draco ſquamis crepitantibus hor- 
rens | | 
Sibilat; & torto peCtore verrit humum. 
Dotis opes ubi tunc ? ubi tunc tibi regia conjux? 
Quique maris gemini deſtinet Iſthmos aquas? 
[lla ego, que tibi ſum nunc denique barbara 
facta, 6 | I05 
Nunc tibi ſum pauper, nunc tibi viſa nocens; 
Flammea ſubduxi medicato lumina ſomno: 
Et tibi, quæ raperes, vellera tuta dedi. 
Proditus 


nunc denique facta barbara, nunc ſum tibi viſa egena, nunc tibi viſa veneſica; ſub no- 
vi ocules igneos ſomno medicamine inducto, & tradidi tibi vellera ſecure tollenda. 


91. Vidi etiam] Dicit etiam Jaſonem 


lachrymas, effudiſſe. 


gi. An pars et] Illud eſt quod de la- 
chrymis dixit poeta in Phyllide: 
An & he ſimilare docentur ? 
He quoque habent artes, quaque ju- 


bentur eunt ? 


92. Sic] Cum juriſſes;, dextram dextre 
Junzifſes;, lachrymas addidiſſes. 

93. Jungis] Jug ſubjicis, Narrat Me- 
dea, quomodo a fe impetrato auxilio, quæ- 
cunque pater Æctes imperaviſſet, Jaſon 


perfecerit. 


93. Inaduſto] Referunt ad tauros: ma- 
lim ego ad Jaſonem, ut intelligatur Me- 
deæ ope ipſum ſpiritu terribiles illos tau- 
ros incolumem ſubegiſſe. 


94. Fuſſo vomere] Id eſt, Jufſus terram 


duram findis. 


97. Tpja ego] Quanto magis alii timere 
debuiſſent, tu preſertim, fi abſque medica- 


mine in certamen veniſſes. 


NOT AX 


97. Pallida] Ex timore oritur pallor. 

98. Subitos| Subito natos. 

99. Terrigene] Militis ex terrd genit. 

100. Strictas] Strictis enſibus, in pug- 
nam e pe ditas. : 

102. Torte] Oblique & ſinuosè ſeſe ag!- 
tando ſerpentes prorepunt. 

103. Dotis] Quam ex Creiiſa tud nun. 

eras. 

104. Nbmos] Corinthiacum intellige, 
qui maris utrimque illum alluentis aquas 
retinet, & dividit. 

105. Denique barbara] Jaſoni exprobrat, 
qudd ſe barbaram appellet, poſtquam al 
amorem ſuum, beneficiorum oblitus, trail- 
tulerit. 

' 106. Necens] Venefica. . 

107. Flammea] Flammam & ignen fa. 
culantia. 

107. Subduxi) Sopivi, uno verbo. 

108. Tuta] Id eſt, Pre tuto rape res. 5 

109, 4/70 
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Proditus eſt genitor 3 regnum patriamque reli- | 
qui: | | 
Munus in exilio quolibet eſſe tuli. 110 
Virginitas fata eſt peregrini præda latronis: 
Optima cum cara matre relicta ſoror. 
At non te fugiens fine me, germane, reliqui. 
Deficit hoc uno litera noſtra loco. 


I. 111 
Pater eſt proditus, de- 


ſerui regnum & patri- 


am & exiſtimavi bo- 
num om ne eſſe in exitio, 
Virginitas facta eſt ra- 
pina externi prædonit; 
tima ſoror deſtituta 
eft cum matre dilechiſi- 
ma. At, frater, abiens 


non te deſerui. Epiſto- 


Quod facere auſa mea eſt, non audet ſcribere 


dextra. 


Sic ego, ſed tecum, dilaceranda fui. 
Nec tamen extimui (quid enim poſt illa time- 


rem?) | 


Credere me pelago fœmina, jamque no- 


cens. 


Numen ubi eſt ? ubi Di? meritas ſubeamus in 


alto, 


Tu fraudis pœnas, credulitatis ego. 
Compreſſos utinam Symplegades eliſiſſent. 
Noſtraque adhærerent oſſibus oſſa tuis ! 


NO 


109. Prediius] A me. 

110. Munus in exilio] Id eſt, Exulare 
terum mihi omnium bonorum loco efſe duxt. 

112. Matre] Hypſeam eam vocant non- 
nulli, plerique Idyiame | 1 

113. At non te] Fratris Abſyrti vices 
dolet ; quem, ut inſequentem patrem re- 
moraretur fugiens Medea laceravit : mem- 
braque ejus, quæ ille colligeret, hic illuc 
per viam diſperſit. 

114. Deficit} Quia ex omnibus que pro 
te feci, hoc x quod ſcribere non au- 
deo. Loquitur de fratris lacerati morte. 

115. 2ucd facere] De fratris laceratione 
iterum loquitur. 

116. Sic] Ut frater à me diſcerptus eſt, 

116, Sed tecum] Quia etiam meruiſti. 

117. Extimui] Ex conſcientiæ ſtimulis, 
que ſontibus vindictam furiaſque objicit. 

117. 2uid enim] Ne jocum ex verbis 
male captaſſe Naſo videatur, Medeæ totam 
ſententiam fic accipe. Quanquam nunc 
non audeam ſcribere, que ipſa patravi ; 
ren verita ſum tamen antea mari me cre- 
Gere: nam quid non auſa eſſet, que potuit 
*a omnta, que in patrem & fratrem pec- 
car, admittere? Se fatetur antea incon- 


>> 


la neftra manca eſt hoc 
uno laco. Manus non 
audet confignare guoed 
F roncate Ego 
fic fui dilanianda, 2 
tecum. Nec tamen ſum 
verita (quid enim ve- 
rerer poſt illa ? puella 
etiam ſcelerata commit- 
tere me mari. Ubi eft 
numen ? Ubi Du? Aﬀe- 
ciamur ſuppliciis meri- 
tts in mart, tu doli, ego 
Amplicitatis. Utinam 
Symplegades oppreſſiſ- 
ſent conflriftos, & ofſa 
neſira cenjungerentur 


ofſebus tuis ! 
T K. , 


ſulte at veluti per dementiam, aut rabie 
quadam divexatam, omnia feciſſe. 

117. Illa] Patrem proditum, fratrem 
laniatum 

118. Fæmina] A natura timidior, 

119. Numen] Deorum poteftas, qud ſon- 
tes puniremur. 

119. Subeamus] De preterito attente co- 
gitans, ut de præſenti loquitur. Id eſt, Cur 
non in profundum ultrici Deorum ira pro- 
jecti fuimus ? | | 

120. Fraudis] In me. 

120. Credulitatis) Put tibi perfido cre- 
diderim. Verius dixiſſet crudelitatis; niſi 
metri ratio repugnaret. 

121. Compreſſos] Quia procul viſentibus 
juncti videbantur ſcopuli Symplegades, ideo 
eos disjungi, dein concurrere poëtæ fabula- 
ti ſunt. Hinc vides quamobrem dixit Me- 
dea, compreſſes. 

121. Symplegades] Cyaneæ etiam dictæ 
ſunt duæ inſulæ, vel potiùs ſcopuli in Boſ- 
phoro Thraciz, aut verius in Ponti Euxini 
oſtio. 

122, Adhererent} Paſtguam colliſa ſimul 
& cenfracta fuiſſent, 
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Aut 


123. Rapax] 


112 E P 


tradidifſet devorandos 


canibus ! Scylla debuit 
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Aut Scylla worax 1% Aut nos Scylla rapax canibus miſiſſet edendos ! 


Debuit ingratis Scylla nocere viris. 


ebeſſe, viris ingratis.|Quzque vomit fluQtus totidem,, totidemque re- 


Et que reddit undas to- 


tidem, & totidem reſu- 
mit, nos quoque ſubmer- 


ſorbet, 2 I25 
Nos quoque Trinacriæ ſuppoſuiſſet aquæ. 


let aqui Siculd. Veti] Soſpes ad Hæmonias victorque reverteris urbes: 


compos redis incolumis 
ad urbes Hemeonias : 
wellus aureum appendi- 


tur Diis patrits. Quid 


commemorem filias Pelie 


Ponitur ad patrios aurea lana Deos. 
Quid referam Peliz natas pietate nocentes, 
Cæſaque virginea membra paterna manu? 1 30 
Ut culpent alli, tibi me laudare neceſſe eſt : 


ſeeleftas pietate, & ar- 
tus paternos diſcerptes 
-+ 44/7 Fabag 9 Duam- 
is alii me vituperent, 
cogeris me probare, tu, 


um eſſe noxia, Potuiſti 
A : - 
6 (werba "ap deſlituunt 
Juftum dilorem) potuifti 
dicere, Amolire te domo Zſoni3, 
tui, qui nunquam me derelinguit, 


Coadt a 


N O 

123. Rapax] Yue naves attrahit, 

123. Canibus] Poctz Scyllam ſcopulum 
inferna pazte canum & luporum capita ha- 
buiſſe, propter aquæ fremitum undarum- 
que æſtum, fabulati ſunt. Ade6que dixit 
potta noſter niet. | 

124. Debuit] Quia ipſa etiam in nume- 
ro amantium fuit Scylla Phorci filia. In- 
dignata autem Circe, quod illa mutuo 
Glauci amore teneretur, quz Glaucum 
ipſum perditè amabat, fontem, in quo la- 
vare puella conſueverat, noxiis herbis in- 
fecit. Cujus rei ignara Scylla, de more 
ſontem ingreſſa, ubi advertit inferiorem ſui 
corporis partem in canincs rictus eſſe mu- 
tatam, amiſſæ dolore forme exhorreſcens, 
ſe in vicinum mare præcipitem jecit ; ubi 
in ſcopulum naufragiis infamem verſa eſt. 
Quanquam vero hæc potiſſimùm à pottis 
Scylla intelligitur, quæ in ſcopulum verſa 
fit ; illam tamen Ovidius cum Scylla alia, 
Niſi filiz, que Minot, à quo contempta eſt 
poſtea, patriam patremque, amore incenſa 
prodidit, alicubi Naſo confudit. Atque 
hinc meliùs cognoſcitur quamobrem Me- 
dea dicat, Debuit ingratis Scylla necere 
iris; quippe hæc, cum ſe à Minot ſpre- 
tam vidiſſet, doloris impatientiſſima, non 
fine cauſa ingratis incenſa exiſtimetur. 

125. Quæque vomit] Charybdis vorago 


intelligitur, quam dicit Salluſtius univerſa 


ſorbere, caque circum littus Taurominita- 
num egerere. Ne quis verd miretur qua- 
mobrem Scyllam Charybdimque Medea 


Pro quo ſum toties eſſe coacta nocens. 
Auſus es © (jufto deſunt ſua verba dolori) 
Auſus es, Aſonid, dicere, cede domo. 
cujus cauſel teties ccacta Juſſa domo ceſſi, natis comitata duobus; 
ü Et, qui me ſequitur ſemper, amore tui. 


135 
Ut 
exceſſi demo, ſtipata filiis duebus, & amirt 


Tx 


meminerit, ſciendum eſt, qudd illùc etiam 


Jaſon, immiſſd ab irato Jove, propter Ab- 


ſyrti necem, tempeſtate, delatus fit. 
126. Trinacriæ] Siciliz, quæ fic à Gre- 
cis dicta propter figuram. Antea autem 
monuiraus Scyllam & Charybdim in mari 
Siculo eſſe. | 
127. Hemonias)] Theſſalicas, ab Hæmo 
monte quo a Thracia dividitur, ita dictas. 
128, Lana] Vellus aureum, 
129. Qzid referam] Aliud in Jaſonem 
Medea commemorat beneficium ; que Pe- 
lian ipſius filiarum manibus, pollicita ſe 


eum ad juvenilem ætatem reducturam, ju- 


gulavit. 

This Pelias was the ſon of Neptune and 
Tyre, king of Theſſaly, and uncle to Ja- 
fon, to whom he bore a grudge, and there- 
fore put him upon the expedition of the 
Golden Fleece. He had three daughters, 
Alceſte, Amphynome, and Evadne, who 
truſting to the falſe promiſes of Medea, 
cut him in pieces; for ſhe had made them 
believe that ſhe would reſtore him again to 
youth. But her deſign was to remove 
him out of the way, becauſe of the ill-wil 
he bore Jaſon. : 

129. Pietate] Patri enim juvenilem æta- 
tem, non mortem, adferre arbitrabantur. 

130. Cæſa] Patrem verd ilitz Mede 
hortatu difſecuerunt, | 

131. Ct] Duamwvis, 

134. Aſonid] Patris tui ſorts. 


138. Ca 


3 
FE Ss 


Ut ſubito noſtras Hymen cantatus ad aures 
Venit, & accenſo lampades igne micant, 
| Tibiaque effundit ſocialia carmina vobis, 
At mihi funeſtà flebiliora tubà; 140 
Pertimuiz nec adhuc tantum ſcelus eſſe puta- 
bam: 
Sed tamen in toto pectore frigus erat. 
Turba ruunt, &, Hymen, clamant: Hymenee, 
frequentant. | 
Quo propior vox hæc, hoc mihi pejus erat. 
Diverſ flebant ſervi, lachrymaſque tegebant. 
Quis vellet tant! nuncius eſſe mali? 146 
Me quoque, quicquid erat, potiùs neſcire ju- 
vabat : | | | 
Sed tanquam ſcirem, mens mea triſtis erat. 
Cum minor E pueris, juſſus, ſtudioque videndi, 
Conſtitit ad geminæ limina prima foris: 150 
Hic mihi, Mater, abi; pompam pater, inquit, 
Ia ſon 5 | | 
Ducit; & adjunfos aureus urget equot. 
Protinus abſciſſa planxi mea pectora veſte: 
= Tuta nec A digitis ora fuere meis. 
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| Ut repente Hymen cele- 


bratus penetravit ad 


fulgent igne excitato, & 
tibia wobis expromit car- 
mina nuptialia, at mihi 
luctugſiora tubd lug ubri; 


bitrabar adhuc tantum 


efſe flagitium : ſed ta- 


men horror herebat in 


rumpunt, & vociferan- 
tur, Hymen; Hymenæe 
ingeminant. Qu Hic 
ſenus vicinior, ed nibi 
erat triſtius. Servi diſ- 
jets lachrymabantur, 
& celabant lachrymas. 
Quis cuperet efſe index 
tanti mali? Proderat 
me quegue ignorare 

tits er e erat : 74 
animus meus mæſtus erat 
quaſi cogneviſſem. Cum 
Junior e pueris, miſſus, 
& deſiderie inſpiciendi, 
ſubſtitit ad prima limi- 
na porte duplicis: Hic 


mihi, Mater, excede, 


aures noſiras; & faces 


exterrita ſum, nec ar- 


teto pectere. Turba Pro- 


137. Cantibus celebratus. 

138. Lampades] Faces, in nuptiis Ja- 

ſonis & Creuſæ adhibitæ. f 
139. Tibiague] Vel ex Terentii fabulis, 

I "gy nuptiis adhiberi ſolitas eſſe, clarum 

el 


39. £fundit] Ad tibiam carmen nupti- 

alle cantabatur. 

5 140. Funeſtd] Funeribus admeoveri ſolitd. 

444. Tanin] Ut, me ſpretd, aliam ux- 

bien duceres. 

; 142. Frigus] Timor, ex quo frigus. 

BE 143. Turbo ruunt] Pergunt in deſcriben- 

ds Jaionis cum Creiiſ3 nuptiis. 

= 43. Frequentant] Ingeminant, iterum 

erque iterum, de more, invecant. 
144. Fc} Tant. 
145. Divesſi] Id eft, Hic, illic. Gall. 

„un, d'un cote, les autres dun autre 

We \"g!. Scme en one fide, and ſeme on the 

lia & loquitur Salluſtius alicubi in 

4 Jeeurtha, ; 

45. Servi] Mei, ſeil. guid me deſertam 


lre animus mediæ ſuadebat in agmina turbæ, 


| 


ait, pater Jaſon vehit 
Sertuque pompam, & iplendidus 
inſtat equis jugatis. 


== Statim percuſſi mea pectora, amictu laniato nec vultus fuerunt ſecuri d meis ungui- 
ws tus. Mens impellebat ruere in agmina medie turbe, | 


. 


vi derent. . | 

147. Neſcire juvabat] Omne enim, quod 
eſt interea tempus, priuſquam id reſcitum 
lucro eſt, ut habet Cemicus. 

148. Sed tanguam] Sic & Terentius in 
Heaut. 

Neſcio quid 3 mihi animus præ- 
fagit mali 

149. Pueris) Mermerum & Phereten 
Jaſonis & Medeæ filios vocat Apollodorus. 

149. Juſſus] Fuſſu mo, ſcil. 

149. Studicque] Pueri enim nova omnia 
videre cupiunt. 

ico. Gemine] Gall. d deux battans, 
Angl. The outer, or great gates. 

180. Foris] Genitivus ſingularis. In uſu 
vero eft tantum numerus pluzalis. 
151. P:zmpam] Atparatum nuptialem. 

152, Adjundor) Currut junctot. 

162, Aureus] Aurets ve Zi bug ernatus. 

156. Agmina] Multitadinem, que tes 
ſenſamę ue tuam cemitabatur. 


156, Ser- 


— —— — ——— 


immitterem manus. Pa- 


it vincere 


ſuperaſſe unum virum? 


75 Plicet: nodes acerbæ 


um infelix pectus. Ego 


114 | 
& auferre cerollas de- 
reptas capillis comptis. 
Viæ me repreſſi, quin 
fic ſciſſa comam excla- 


er offenſe, letator $ 


umbre fratris mei ha- 
bete inferias. Regno, 


itts, deſtituor marito, 
emnta, Ergo mi hi licu- 
angues & 


Et ego que repreſſi ig- 
nies ſevos expertts me- 
dicaminibus, ipſa nen 


05 Incantatienes ipſæ, 
& herbe, & artes deſ- 
tituunt me? Dea nihil 
præſtat, /acra Proſerpi- 
ne potentis nibil præ- 


ſormnus mollis ſubit me- 


poſſum. Ars mea eſt op- 


portunior cuivis, quam mihi. Adultera complectitur membra, que ego vindicavi: i 


EPIST. HEROIDUM 


Sertaque compoſitis demere rapta comis. 
Vix me continui, quin fic laniata capillos 
Clamarem, Meus eſt, injiceremque manyg, 
marem, Meus eſt: & Læſe pater, gaude: Colchi gaudete relicti. 
Inferias umbræ tratris habete mei. 16 
| Celchideſerti letamini: Deſeror (amiſſis regno patriaque domoque) 
Conjuge, qui nobis omnia ſolus erat, 
& atria, & demo per. Serpentes igitur potui, tauroſque furentes; 
Unum non potui perdomuiſſè virum? 
que wnicus erat 57 Quæque feros pepuli doctis medicatibus igne; 
Non valeo flammas effugere ipſa meas? 166 
taures ſever, nm petui Ipſi me cantus, herbæque arteſque relinquunt? 
Nil Dea, nil Hecates ſacra potentis agunt? 
Non mihi grata Dies: noctes vigilantur amarz: 
| ws, 7 Nec tener in miſero pectore ſomnus adeſt. 
Palm witare 1gnes me- Quæ me non poſſum, potui ſopire draconem. 
Utilior cuivis, quam mihi, cura mea eſt. 
Quos ego ſervavi, pellex amplectitur artus: 
Et noſtri fructus illa laboris habet. 
fan? Lux mibi di,. Forſitan &, ſtultæ dum te jactare maritæ 175 
Fe: Quæris, & injuſtis auribus apta loqui, 
pervigiles gegen In faciem moreſque meos nova crimina fingas, 
Rideat, & vitiis læta fit illa meis. 


gue potui ſeporem indu- Rideat, & Tyrio jaceat ſublimis in oſtro, 
cere ſerpenti mihi non 


Flehit: 


#la gaudet præmiis neſtri laboris.” Forte etiam, dum ſtudes te efferre apud imperitin 
corjugem, & preferre idonea auribus iniquis, comminiſceris inaudita probra in wulii 
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156. Sertague] Corenat. 

186. Comii] Sponſe tug, ſcil. 

157. Laniata capillot] Meos, ſcil. Gall. 
Q echeve lie, comme j etois. Angl. In my 
tern hair, as I was, 

188. Meys eft] Jaſon, ſcil. 

158: Injicerengue manus] Ut meum afſe- 
rerem & vindicarem. De manuum injec- 
tione jam aliquid vidimus ſuprà in Oreſte. 

159 Gaudete] Quia nunc graviſſimas 
per ſidiæ mee penas lus. | 

160. 1nferias] Sunt inferiæ ſ:cra ad mor- 
tuorum placandos Manes : quz ex inimi- 
corum morte & ſuppliciis erant gratiſſima. 

160. Fratris] Abſyrti, de quo antea. 
161. Deſerer] Quomodo plectatur enar- 
rat. 
163. Serpentes] Quim bene, & appo- 
fite in mal»rum ſuorum hæret contempla- 
tione, & exulceratione. 


166, Flammas] Amaris, 


Jobs ſedens. 


8 OT CS meos. illa rideat, & gaudeat meis probris: rideat, & ſuperba incumbat pw 
pure Tyriæ. | 


T KE. 
167. Cantus] Incantationes. 
167. Arteſque] Magice, ſcilicet. 
168. Dea Diana, quæ & Preſerpin, 
ſeu Hecate. 
172. Cura) In magicd arte diligentis. 
175. Jafere] Gall. Vous faire wi 
Angl. To ſet off yourſelf. 
176. Apta) Quæ placeant. 
177. iz faciem] N von fim pulebra 
177. Neva] Inaudil a, maxima. f 
178. Leia] Pucllarum more, que ali. 


rum vitiis delectantur, quod inde mini 


ras on 57 ſciant ſuis amaſiis. 
178. Mets ug mihi agi. 
179. ee indiges 
tionem. 
179.-Tyr/o] Laudatiſſima fuit Tyria pu- 
pura, five oſtrum. 6 
179. Sublimis] Magnifica & ſuper bo, i 


180. Fir 


d. 


Yr, 


Tn, 


” Nunc animis audi verba minora meis. 


MEDEA JASONL 


Flebit: & ardores vincet aduſta meos. 186 
Dum ferrum flammæque aderunt, ſuccufque 
veneni; | 85 
Hoſtis Medeæ nullus inultus erit. 
Quod ſi forte preces præcordia ferrea tangunt; 


Tam tibi ſum ſupplex, quam tu mihi ſæpe fuiſti: 
Nec moror ante tuos procubuiſſe pedes. 186 

Si tibi ſum vilis; communes reſpice natos. 
Seviet in partus dira noverca meos. 

Et nimiùm ſimiles tibi ſunt: & imagine tangor: 
Et, quoties video, lumina noſtra madent. 190 

Per ſuperos oro, per avitæ lumina flammæ, 
Per meritum, & natos pignora noſtra ducy : 

Redde torum: pro quo tot res inſana reliqui. 
Adde fidem dictis; auxiliumque refer. 194 

Non ego te imploro contra tauroſque viroſque ; 
Utque tua ſerpens victa quieſcat ope. 

Te peto, quem merui, quem nobis ipſe dediſti ; 
Cum quo ſum pariter facta parente parens. 

Dos ubi fit, quæris? campo numeravimus illo, 
Qui tibi laturo vellus arandus erat. 200 

Aureus ille aries villo ſpeCtabilis aureo, 
Dos mea: quam, dicam ſi tibi, Redde; neges. 


115 
Ejulabit & cremata ſu- 
reli meas eftus, Dum 
ferrum & ignes ſuppe- 


tent, umor Venent 


auillus hoſtis Medeæ erit 
impunitus. Quo d ft fer- 


/itan preces movent du- 


ra tus viſcera; nuns 
auſculta waces inferierts 
rieis cogitati-nibus, Tam 
Jum 1107 demiſſa, quam 
tu faiſti mihi [epe;, nee 
abnuo profliratam fuifſe 
ante tuos pedet. Si ſum 
tibi contemnenda; inth« 
ere filios communes, N. 
veFca crudelis rabiem 
ecercebit in nates meas. 
Et ſunt tibi pror ſus f- 
[mi s: & moveor ſimi- 
litudine : & guoties in- 
tueer, oculi niſtri Hu- 
me ſcunt. Precer per De- 
os, per radios ſolis avi- 
ti, per beneficta & duos 
fillds © pignora naſtra, 
reſtitue lein, cajus 

ralid amens lot res de- 
Tarts. Prebe fidem dic- 
tis tuis; & opem prefia 
viciſſim. E go non te ors 
ad ver ſus bo,jỹƷsa vi- 
rot; & ut draco ſupt- 


* 


| Dos 


* 


tur. Te poſco, quem merui, quem i pſe tradidiſti nobi 


rata operã tud ſopia- 


s; cum quo parente ſum pariter 


fadta parens. Petis ubi fit does? exhibuimus ills agre, gui erat fixdendus tibi rapture 
vellus aureum. Ille aries aureus infignis land aured eſt, dis mea; quam f dicam tibi, 


Reſtitue, recuſes. 
NOT A 
180. YVincet] 2 ardebit. Quod poſ- [ 


tea perfecit, nune Medea minitatur; quæ 
in regium ignem, in qui Cr eüſà cremata 
eſt, immiſit. | 

181, Succuſque veneni] Venenum. 

183. Qu3d fi] Jam ad preces converti- 
tur; fi forte Jaſonem flectere queat. 

183. Precerdia] Tua, fcil. 5 Faſon. 

184. Minora] Que non reſpondeant ſu- 
perbiæ & ire mee. Hine ſummus magiſ- 
ter Horatius Lib. de Arte Pottic2, 

Sit Medea ferox, invitaque. 

188, Partuſ] Liberos naſtros communes. 

189. Nimm] Pro valde: eoque ſenſu 
etiam apud Terentium legitur. 

189. Imagine tan gor] Moveor : non pre- 
ces nudas, ut vides, Medea protulit: ſunt 
enim quæ dicit amoris plena, & ad perſua- 
dendum maximè accommodata. | 


avi met. 


amoris pignora. 


tis Cs. 


H 2 


— 
« 


190. Madent] Rigantur lachrymic, 
191. Lumina] Per radios, lucemgue Solis 


192. Meritum] Meum, ſcil. 
192. Pignora] Liberi ſunt matrimonii & 


193. Torum] Quem mihi demis, Creiiſe 
tradis. Id eſt, Matrimonium noſtrum fir ma. 

193. Inſana] Amore demens, 

194. Adde ſidem] Præſtando quod pollici- 


194. Refer] Sicut tibi auxilium tuli, pa- 
rem gratiam referat. 

196, Quie cat] Dermiat 

197. Jp/e] Id eſt, Sf ente tug, Bro. 

199. Numeravimus) Reneficia maxima 
2 ſe accepiſſe Ja ſonem, datis loco, indicat. 

202. Nate Nolis mihi dare. 


203. Graia 


116 


Dos mea, tu incolumis d 
Juventus Graca eft dos 
mea. I nunc, peſſime, 
compara divitias Siſy- 
_ Phias cum meit. DQued 
vitã frueris, quid habe, 
maritam & ſocerum 
e præcellentem; 

oc ipſum gudd licet eſſe 
ingratus, eff meum. 
D uos equidem confeſtim! 
ſed quorſum ante indi- 
care ſupplicium? Ira 
cencipit maximas minas. 
Faciam quod ira ſuade- 
bit, Forte pœnitebit fa- 
cinerit, pœnitet etiam 
faviſſe vir perfids. 


Deus iſtis conſuluerit, 


E PIS T. HER OI D UM 


Dos mea, tu ſoſpes: dos eſt mea, Graia juver- 
tus. 
I nunc, Siſyphias, improbe, confer opes. 
Quod vivis; quod habes nuptam ſocerumque 
| potentem, 2035 
Hoc ipſum, ingratus quòd potes eſſe, meum 
eſt. 
Quos equidem actutum! ſed quid prædicere 
pœnam „ 
Attinet? ingentes parturit ira minas. 
Quò feret ira, ſequar. Facti fortaſſe pigebit; 
Et piget infido conſuluiſſe viro. 210 
Viderit iſta Deus, qui nunc mea pectora verſat, 
Neſcio quid certe mens mea majus agit. 


qui nunc cor meum agi- 


tat: profects mens mea neſcio quid majus movet. 


NO 


203. Graia] A me tecum ſervata. 

204. Siſyphias) Creontis, Siſyphi filii, 

204. Confer) Cum meis compara. 

208. Nuptam] Creiſam. 

207. Actutun] Subauditur puniam, vel 
aliquid ejuſmodi. Simile eſt illud Virgilii, 
| Dus ego ſed motos, &c. 

208. Parturit] Cogitat & emittere cona- 
tur. ty 
209. Sequar] Faciam quod ira ſuadebit. 

209. Pigebit] Me, ſcil. Ad terrorem 
incutiendum hec ſunt maximè idonea : ſed 
& ad deterrendum locus eſt aptiſſimus 

211, Viderit] Gall. dicimus, I en arri- 
wera ce qu'il plaira a Dieu. Angl. The 
ſucceſs all be what God pleaſes, At cum 
turore hæc ſunt pronuncianda. 

The conclufion of the matter was thus: 
Jaſen paying no regard to the prayers and 


T E. 


entreaties of Medea, but commanding her 
forthwith to depart the city (for ſhe was at 
that time in Corinth) ſhe with ſome diffi- 
culty obtain'd of Creon one day's delay, 
Whereupon diſguiſing herſelf ſo as not to 
be known, and entering the palace private- 
ly in the night, ſhe ſet fire to & by means 
of a compoſition invented by Circe, whoſe 
nature was ſuch, that the flames raiſed by 
it could not be extinguiſhed, Jaſon eſca- 
ped by leaping, but Creon and Creuſa pe- 
riſhed in the flames. | | 
212+ Majus] Maximum, & antea inau- 
ditum, Illa verò ex Jaſone liberos ſuos 
mactavit, regiam ubi Creũüſa periit, vene- 
nis quibuſdam accendit, deinde Thebas ad 
Herculem ſervandorum Jaſonis promiſſo- 
rum ſponſorem profugit. Qui de re plu- 


rima, diverſiſſima etiam poetz., 


E PIs. 


n- 
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E PIS T.. “ 


ARGUMEN TUM. 


Pretefilaits Iphicli filius, ad Trejam quadraginta navibus (ut ait Homerus) navi gast, 
cum ceteris Gr ecis Aulide, pertu Bœotiæ, ob tempeſtatem clauſus . red cum in- 
telle xiſſet Lardamia Acaſti ex Lacdathed filia, ejus uxor, fincere maritum amans, 
multis ſomniis perterrita, hanc epiſtolam ad eum ſcripſit: 17 % uadet, ut oraculi me- 
mor, d belli periculis abſtineat. Datum enim Grecis fuerat reſponſum, eum, gui pri- 
mus ex claſſe in terra Trejanerum deſcendiſſet, periturum. At Protefilaiis magnani- 
mus, primus deſcendit, & ab Hectore occiſus eff. 


LAODAMIA PROTESILA O. 


[TTIT, & optat amans, quo mittitur, 


ire, ſalutem, 


Ha monis Hemonio Laodamia viro. 
Aulide te fama eſt vento retinente morari. 
Ah! me cum fugeres, hic uhi ventus erat? 


IN TERPRETATIO. 


La:damia Hemonis 
ſaman mittit falutem 
marito Hemonio, & cam 
cupit pervenire, qu? 
mittitur, Rumor eſt te 


Tum freta debuerant veſtris obſiſtere remis. 5 |manere in Aulide dente 


Illud erat ſævis utile tempus aquis. 


eb/lante. Ah! ubinam 


erat ic wentus, cum d 


Oſcula plura viro, mandataque plura dediſſem: |}: diſcederes , Tum 


Et ſunt que volui dicere plura tibi. 


aptum aquis furentibus. 
ſunt plura, que volui tibi dicere. 


NO 


The Greeks preparing for their expediti- 
on againſt Troy, Protefilaus, the fon ot 
Iphiclus, as we learn from Homer, joined 
them with forty ſhips. Mean time the 
fleet was detained by contrary winds at 
Aulis, upon which the oracle was conſult- 
ed, who gave for anſwer, that as Agamem- 
nn, the captain of that expedition, had 
offended Diana by killing one of her ſtags, 
nothing leſs would appeaſe the Goddeſs for 
that offence, than the ſacrifice of one of 
his children. Iphigenta was made the un- 


happy victim for a propitious voyage. Du- 


ring the time, that the fleet lay thus wind- 
bound, La:damia, the daughter of Acaſ- 
tus, and wife to Proteſilaus, getting infor- 
mation of it and ſhe was one that entirely 
loved her huſband, and had often been 
alarmed by ominous dreams) ſhe writes 
this epiſtle, in which ſhe endeavours to per- 


ſuade him againſt engaging in the war, and 


if poſſible, would prevail with him to return 
home. It ſeems the Greeks had be- n told 
by the oracle, that whoever firſt ſet ſoot 
pon Trojan ground was doomed to fall. 


maria debuerant ad- 


Raptus ver ſus veſtres remos ni- 
P ti. Illud tempus erat 


Pluribus ſuaviis & pluribus mandatis maritum cumuliſſem : & 


TAE. 


Laodamia is not able to diſſemble her con- 
cern upon this head, and knowing him to 
have a brave undaunted foul, entreats him, 
tor her ſake, not to be too forward, but 
remember that her life depends upon his, 
and that the ſame wound muit prove equal- 
ly fatal to both, In fine, ſhe exacts this 
as a teſtimony of the continuance of hts 
affection, and tells him that ſhe will judge 
of his love for her, by the care he takes 
of himſelt. | 

2. Hemonis] Theſſalica, ab Amo monte. 

3. Aulide] Aulis, oppidum & portus 
Bœotiæ, ubi Diane ira, ob cervam ab in- 
{cio Agamemnone intertectam, Giæci Tro- 
jam navigaturi, tempeſtate, donec ille fili- 
am Iphigeniam immolaret, retenti ſunt. 

4. Cum fugeres] Iſtud ex deſiderio dic- 
tum, & affectu: non enim fugit Prot eſi- 
laüs. | 

4. Hic] Qui te apud me retinuiſſet. 

6. Utile] Quia te mihi ſerväſſet. 

7. Mandataque) Hortata eſſet amplide, 
ut ſibi proſpiceret, &c. 

H 3 2 9. Pres. 


118 E P 
Ablatus es bine faſtinus; 
& wventus flabat qui cie- 
ret tua veld ; quem na- 
te expeterent nom eg. 
Ventus erat favens nau- 
tis, non amanti, Dis- 
Jungor ab amplexu tus, 
Protefilas;, & lingua ad: 
monentis deſtituit voce. 
incompletas, Niæ pot u. 
proferre mœſtu m illud, 
Fale. Aguilo irruit, & 
inflavit car baſa cer rep- 
ta. Famque meus Prote- 
laut erat lenge. Dum 
potut aſpicere maritum, 
proderat afſfpicere: & 
Sum proſequuta tu09s ccu- 
los meis. Cum te non 
ee poteram tua ve- 


retinuerunt ocules meos. 
At peſtguam neque aſ- 
pext te, neque vela fu- 
gentia, & nihil erat 
quod aſpicerem, nifi 
mare, lumen quoque te- 
eum exceſſit, caligine 
inductd perhibeor exan- 
gs cecidiſſe, genu va- 
cillante. Fix ſecer V. 
phiclus, viæ Acaſtus ſe- 
ne, Vie mater triſlis 
me raſtituit aqud frigi- 
da. Prefliterun! offi- 
cium pium, fed nobis in- 

um. Dolo non licu- 


iffe infelici obrxe. Peſi- 


guam animus rediit, do 
lores pariter reaitrunt, 


a cernere: wela diu 


IST. HEROIDUM 


Raptus es hinc præceps: &, qui tua vela vo- 
caret, 9 

Quem cuperent nautæ, non ego, ventus erat, 

Ventus erat nautis aptus, non aptus amanti. 
Solvor ab amplexu, Proteſilae, tuo; 

Linguaque mandantis verba imperfecta relinquit. 

Vix illud potui dicere triſte, Vale. 

[neubuit Boreas, abreptaque vela tetendit. 15 

Jamque meus longe Protefilaits erat. 

Dum potui ſpectate virum, ſpectare juvabat : 

| Sumque tuos oculos uſque ſecuta mets. 

Ut te non poteram, poteram tua vela videre: 
Vela diu vultus detinuere meos. "1-00 

At poſtquam nec te, nec vela fugacia vidi; 
Et quod ſpectarem, nil, niſi pontus, erat; 

Lux quoque tecum abiit, tenebris exanguis 

obortis 

Succiduo dicor procubuiſſe genu. 

Vix ſocer Iphiclus, vix me grandævus Acaſtus, 
Vix mater gelidd mceſta refecit aqui. 26 

Officium fecere pium, ſed inutile nobis. 
Indignor miſeræ non licuiſſe mori. 

Ut rediit animus, pariter redière dolores; 

' PeQora legitimus caſta momordit amor. 30 

Nec mihi pectendos cura eſt præbere capillos: 

Nec hbet aurata corpora veſte tegi. 

Ut quas pampinea tetigiſſe Bicorniger haſta 

Creditur, huc illuc, quo furor egit, eo. 


Conve- 


aner pudicus corda caſta genſtrinxit, Nec volo traders comam ernandam : nec placet 


cor por a velart amiciu auratc. 


Incedo huc illic, quo tulit impetus, ut qua Bicernige 


exi/tiruatur por culifſe. haſtd pampined, 


9. Pr. ace tu] Feſtinus. 


10. N:n ego] Quia vento ſecundo Prote- 


flao erat diſcedendum. 


13. Lnpcr feta) Non 


wolevam, abſeluere. 


18. Incubui:] Conflanter flauit. 

15. Bereat] Qui ventus ab axe ſpirans 
primo, Proteſilao a Molofſis, Theſſaliæque 
ora occidentali, add Aulidem Trojamque 
navigaturo, ſecundus fuit. 

18. Tuer ccul;s] Id eft, Cum tu eculos ad 
ne cenverteres, ego etiam ad te offtdun re- 


ſpiciebam. 


2.3. Adi] Ex mers veuljs, ſeit. 
23. Tenebrii] Indudtd ante acules cali- 


ginge. Qucd lis ſolet accedere, qui animi * propter. vial effectus hoctæ — , ; 
| | | | 357745 


potui, que dicere 


O NK. 
| patiuntur deliquium. 

24. Succidu.) Debili, & ad cadendun 
Proms. 

2 4. Dicer) Nam ipſa quid egerim neſcis. 

25. Grandavus) Senex, pater mens. 

26. Matten] Mea. 

17. Inutile) Quia melias fuiſſet mori, 
gudm tantis de te curis vexart. 

33. Pampined] Thyrſum intelliget; quod 
fuit telum, ſeu geſtamen aut ſceptrum 
Bacchi, vel haſta pampinis hederiſque ob- 
ducta, quo qui tacti eſſent, furore, pro quo 
etiam quandoque thyrſus ſumitur, corripie- 

bantur. 
| 33. Bicanni ger] Bacchus eſt, cui cornua 


FA 


Conveniunt matres Phylleides, & mihi clamant, 
Indue regales, Laodamia, ſinus. 36 

Scilicet ipſa geram ſaturatas murice veſtes: 
Bella ſub Iliacis mœnibus ille gerat ? 

Ipſa comas pectar: galea caput iſle prematur ? 
Ipſa novas veſtes: dura vir arma ferat? 40 

Qui poſſum, ſqualore tuos imitata labores 
Dicar: & hæc belli tempora triſtis agam. 

Dux Pari Priamide, damno formoſe tuorum. 
Tam ſis hoſtis iners, quam malus hoſpes eras. 

Aut te Tænariæ faciem culpàſſe marite, 45 
Aut illi vellem diſplicuiſſe tuam. 

Tu, qui pro rapt4 nimium, Menelas, laboras. 
Hei mihi, quam multis flebilis ultor eris! 
Di, precor, à nobis omen removete ſiniſtrum: 

Ft ſua det reduci vir meus arma Jovi. 50 
Sed timeo: quotieſque ſubit miſerabile hellum, 

More nivis lachrymæ ſole madontis eunt. 
llion & Tenedos, Simoiſque & Xanthus & Ide, 

Nomina ſunt ipſo penè timenda ſono 


* 
: 


Nee, 
lum pr ſagium; & maritus meus T. arma ſua Jovi re du 
£) 


in mentem verit bellum lam: ntabi 


cuiſſe. Tu, 
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Mathihs Phyleides con- 
utht & mihi clamant; 


 Laodam'a, fume veſtes 


regias. Scrlicet ipſa in- 
duam weſtimenta bis 
tiucka murice, ille bella 
moveat ſub muris Te- 


janis? Ipſa orner c- 
Pillos; ille ar geatur ca- 


but caſſide? Ipſa ge- 
ques _—_ Hane, 
vir gerat arma aſpera? 
Dicar imitata tuos la- 
bires far dibus, quantim 
queo: & maſta ducam 
hec belli ſpatia, Pati, 
dux Priamide, ſpecieſe 


: detrimento tuorum, tam 
is Feſtis ignavus, quay 


eras hofpes inſidus. Vel 
cuperem te wituperaſſe 
wultus uxorts T enarie 1 
vel tuos illi minis pla- 
enela”, 
qui et nimidm anxius 
ro ſubl:ta, bei mihi, 
quanizm "eris windex 
lacbuofus multis! Hit, 
oro avertite a nobis ma- 
ci. Sed metuo, & quottes 


lachryme uunt in modum nivi; ſole ligueſcentis. 


lien, & Jenedes, & Simois, & Aanthus, & Ide ſunt nomina fere metuenda ipſo ſeno. 


S 0 T: 4: 


35. Phylleides) Theſſalicm; i Phyllo 
Theſſaliæ urbe. Alii habent Phylaceides : 
quod minis Heinſio placuit : quia plerum- 
que à po<ct2 geminato J. producitur. 

37. Scilicet] Reſponſio eſt Laodamiæ, ad 

id quod ſuadebant matronæ, ut veſtes in- 
dueret pre tioſas; dicitque illud non decere, 
quamdiu maritus ſuus periclitaretur. 
37. Murice] Murex piſcis eſt, cujus 
tanguine tinguntur lanæ. Dibapham verd 
vocabant purpuram bis tindam, & murice 
laturatam, quæ erat prætioſiſſima. 

38. Lacie] Trejanis. llium enim Tro- 
jana eſt civitas, ab [lo rege, a quo amplia- 
ta fuit, ſic dicto. 

38. Ile] Pretefilaiis. 

39. C:mas pear] Elegans Græciſmus: 
quanquam alli habent pectam. 

41. Dua Peſſu m] Quan tm Poſſu m. Alii 
habent, quo, ſqualore ſeilicet. 

41. Squalcre) Serde & corporis neglectu. 

43. Da mne] Nam illius cauſã patris ever- 
ſa elt. 0 | 

44. Tam fi] Ne Proteſilas meo noceas. 

44. H:/pes] Cum apud Menelaim eſſes, 
cuſus perfidicse uxerem clam ſubduxifti. 

45. Tenarie] Helene; à Tænaro Laco- 
AZ, unde ea orta eſt, promontorio. 


lenam amailet; ne 
abiviſſet. 


ultione peribunt. 
49. Omen] Omi 


enim de nihilo, 


Di precor, &c. 
Faciat. 


50. 
tis. 
they contrived the 
horte. 


Trojani rivuli. 


H 4 


- 


45. Culþifſe] Quod fi feciiſet, neque He- 


que rapuiſſet, neque in- 


de ortum bellum eſſet; neque Protefilæũs 


48. Multis flebilis] Quia multi hac tua 


noſum videbatur, quid 


multis flebilem Menelaiim dixifſet : non 


{ed propter maritorum 


mortem fleturas matronas Græcas intelli- 
gendum eſt: adeoque addidit Laodamia, 


50. Det] De nere appendat, & ſacre 


Reduci] Reducteri, conſervateri. 
52. Madentis] Hume ſcentis & ligueſcen- 


£3. Tenedss] Inſula in Troje conſpectu. 
Whither the Grecian fleet tetired when 


ſtratagem oi the wocden 


63. Simriſque & Aanthus] Sunt agri 


53. Ide] Ide, ſeu Ida, mons Phrygiæ. 

54. Timenda] Timidæ, icil. $& delicatu- 
læ pucllz ; quæ fibi, extra domum attonita 
omnia fingit aſpera. 


58. K- 


I20 


Nec hoſpes conatus eſſet 
3 abducere, je 
Peſſet ſe tueri: ille cog- 
woverat ſuas opes. Ac- 
ceſſerat (ut fama fer- 
tur) infignts multo auro, 
gui geftaret corpore 
ue divitias Phrygias. 
Potens claſſe, & viris, 
per que bella ſæva ad- 
miniſtrantur & qucta- 
cunque pars regni ſui 
eum comitatur, Ego 
conjicto te, 5 conjuntta 
Ledea peminis, ſuper- 
atam fuiſſe iftis arbi- 
tror hec poſſe rfficere 
Grecis. Reformido neſ- 
cio quem Hecterem. Pa- 
ris dixit Hectorem ge- 
rere fera bella manu 
cruentd. Vitato Hec- 
torem, quiſquis is eſt, 
| ſum tibi . Gere 
nomen illud mnotatum 
mente memeri. Ubi ef 
Fugeris hunc, cogites ef- 
fugere alios: & crede 
multos Hecterarillic eſſe. 
Et cura ut dicas, gus- 
ties te inſtrues ad pug- 
vam, Laodamia mihi 
imperavit ſibi indulgere. 


EPIS T. HER OI D UM 


Nec rapere auſurus, niſi ſe defendere poſſet, 5; 
Hoſpes erat: vires noverat ille ſuas. 
Venerat (ut tama eſt) multo ſpectabilis auro, 
Quique ſuo Phrygias corpore ferret opes. 
Claſſe viriſque potens, per quæ fera bella ge. 
runtur, | 
Et ſequitur regni pars quotacunque ſui. 60 
Jis ego te victam, conſors Ledza gemellis, 
Suſpicor: hæc Danais poſſe nocere puto. 
HeQora neſcio quem timeo. Paris Hectora dixit 
Ferrea ſanguinea bella movere manu. 
Jectora, quiſquis is eſt, ſi ſum tibi cara, caveto, 
Signatum memori pectore nomen habe, 66 
Hunc ubi vitaris, alios vitare memento : 
Et multos illic Hectoras eſſe puta. 
Et facito dicas, quoties pugnare parabis, 
Parcere me juſſit Laodamia ſibi. 
Si cadere Argolico fas eſt ſub milite Trojam; 
Te quoque non ullum vulnus habente cadat, 
Pugnet, & adverſos tendat Menelaüs in hoſtes: 
Ut rapiat Paridi, quam Paris ante ſibi. 
lrruat; & cauſa quem vincit, vincat & armis. 


Hoſtibus Ee mediis nupta petenda viro eſt. 56 
Cauſa 


70 


Si fas oft Trejam ruere ſub milite Arpolics, ruat te gueque nulld plagd impedit, 
Menelaus certet, & eat in heftes oppoſites, ut auferat Paridi, quam Paris ante fbi 


abſtulit. Irrumpat : 
mediis hoſtibus, 


£2. Rapere] Helenam, ſcilicet. 


56. Hees] Paris. 
88. Cor pere] Ex quo, 


tam magnificè ornatum, quam dives eſſet 
Fhrygia, poterat judicare. 


& ſuperet ar mis, quem ſuperat cauſd. Uæor petenda eſt vir: 


1 . 


63. Neſcio quem] Fortiſſimum intelligit, 
atque hæc, ex puellæ ingenio, itemque 
illum, qui vid ſſet decoro, timorem auget dubitatio. 
63. Hectera] Accuſat. Græcorum more, 
Fuit veid Hector Priami filius. 


89. Potens] Supple, Paris venerat. 

60. Qgetacunque] Id eſt, Minima ſequi- 
tur, Unde conjicere licet, quantis fit Paris 
ille inſtruftus viribus. 

61. His] Magnifico Paridis ornatu, viri- 
bujque. 

61. Vitam) Ad illum amandum induc- 
tar. 

G1, Conſors] Soror. 

G1. Ledæa] Leda matre orta. 

61. Gemellis) Caftori & Polluci, qui ge- 
mini furiunt, non eodem ovo, ut male 
znnotaverunt, fed eodem partu editi, 
62. Hæc] Vires & givitte. a 
5 Daneais] Grecis, a Danao Argivorum 


rege 
— — * 


66 Nomen habe] Ut ſemper ab ill: cavtai. 

68. Hecteras] Id eſt, Multos, d quibus 
caveas, viros ferliſſi mos. 

70. Sibi] Indicat ſe, ex amore, non nil 
in Proteſilao vivere, 

71. Argclics)] Greco; ab Argo, que du- 
plex fuit Grzecorum civitas; ſeu Arge 
lide, eorum provircia. | 

73. Menelaus] Cujus uxoris cauſe bellum 
inceptum. ; 

74. Ut rapiat] Heinſius hunc verſum cum 
ſequenti a Puteaneo & Lovanienſi codice 
abeſſe teſtatur. a 

75. C uſd quem vincit] Potior Menela!, 
cui raptz conjux, cauſa fuit, quam Paridis, 
qui illam rapuerat. | 

7 77. Pi 


Cauſa tua eſt diſpar. Tu tantùm vivere pugna, 
Inque pios dominæ poſſe redire ſinus. 
parcite, Dardanidæ, de tot (precor) hoſtibus 
uni: 
Ne meus ex illo corpore ſanguis eat. 80 
Non eſt, quem deceat nudo concurrere ferro, 
Sæ vaque in oppoſitos pectora ferre viros. 
Fortius ille poteſt, multo quum pugnat amore: 
Bella gerant ali; Proteſilaüs amet, 
Nunc fateor: volui revocare; animuſque fere- 
bat. | a 5 85 
Subſtitit auſpicii lingua timore mali. 
Cum foribus velles ad Trojam exire paternis, 
pes tuus offenſo limine ſigna dedit. | 


LAODAMIA PROTESILAO. rr 


Cauſa tua eſt diſſimilis: 
tu certa tanttm vivere, 
& poſſe reverti in pium 
grer:um dominæ. Dar- 
dani dæ, ignoſcite ( guæ- 


Ne meus ſanguis fluat 
ex ith corpore. Neon 
M cui fit decorum confli- 
gere ftrifo gladic, & 
agere ferecia pectora in 
| vi ros adverſes. Ille po- 
teft generęſius, cam cer- 
tat multo amore. Alit 
bella moveant; Proteſi- 
laus amet. Nunc ag- 
noſco; volui te retra- 
here; & mens ſuadebat. 
Lingua retenta eſt metu 


ſo) uni de tat hoſtibus. 


Ut vidi, ingemui; tacitoque in pectore dix1 : 
Signa reverſuri fint precor ijla vir, 


mali ominis, Cim vel- 
9 les excedere limine pa- 
terne ad Trej am, pes 


Hæc tibi nunc refero, ne ſis animoſus in armis ::;uu; omina fecit imine 


Fac meus in ventos hic timor omnis eat. 
Sors quoque neſcio quem fato deſignat iniquo, 


percuſſo. Ut aſpexi, 
ingemui; & diæi in pec- 
tore ſecreto Oro iſta 


Qui primus Danaùm Troada tangat humum. [gat indicia maiiti redi- 
Infelix, quæ prima virum lugebit ademptum ! ęcuri. Nunc Zec ribs 


Di faciant, ne tu ſtrenuus eſſe velis | 96 
Inter mille rates tua fit milleſima puppis, 


narro, ne fis audax ix 
armis: fac hic omnts 
metus vaneſcat in au- 


Jamque ras. Sors etiam deſti- 
nat neſcis quem mori 


injufte, qui primus Danaim attingas ſolum Trijanum. Miſera que prima flebit mari- 
tum ſublatum! Dii præſtent, ne tu welis eſſe generoſus! Inter mille naves tua ſit navis 


S a 


milleſima, 


77. Diſpar] Nam demi uxorem tuam 
habes : unde non tibi pugnandum ut illam 
habeas, fed ut vivat. 

77. Pugna] Prorſus Protefilao adverſus 
ſeipſum pugnare opus fuiſſet, ne tam acri- 
ter in holtes, animi primo impetu victus, 
irrueret. 

79. Dardanidæ] Trojanos, non fine 
maximos affectu, tanquam preſentes eſſent, 
compellat, Iilos verò a Dardano ſuo rege 
eo nomine appellatos antea diximus. 

80. Ille] Mariti nei Protefilat, in que 
ego Vivo. 

81. Neon eft] Supple maritus mens. 

83. Fortis] Suum dicit Proteſilaiim me- 
lius Cupidinis, quam Martis caſtra ſequi: 
quod quidem ex Laodamiæ votis intelligen- 
dum; quz illum ab hoſtibus Trojanis in 
hoſt ium numero non cupit recenſeri. 

85. Nunc fateor] Qued antea non ſum 
euſa dicere, ne male ominari viderer, il- 
lad jam moneo, © 


8. Revocare) Impedire, ne ad bellum 


1 — 


Trojanum i res. 
85. Ferebat] Cupiebat. 
86. Timore] Timens ne male ominari vi- 
derer quod jam dixi. 
88. Signa] Auguria, omina, preſagia. 
go. Reverſuri] Malum erat omen ita 


cælpitàſſe; quod ſatis indicavit , at ne qui- 


dem vult illud effari. 
gi. Ani moſus] Audax, qui in omne diſ- 


crimen Ir ruas. 


92. In ventos} De nihilo me invaſerit; 
vanuſque fit. g 
93. Neſcto quem] Fuit ille ipſe Proteſi- 
laüs. | 

93. Fats] Mort. | 

94. Tro da] Treas vocatur regio Troja- 


na: ex qui patronymicum maſculinum. 


Treo, Trois; & fœminin. Treas, Troadis. 
96. Ne tu ſirenuus] Id eſt, Ne tu primus 
fereas: ſed vocibus abſtinet ominotts. 
97. Milleſima] Ultima, que terram at- 
tin gat. ; 
98. Fa- 
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& poſtremaeruat undas| 


laſſas, Hoc queue ante 
Bortor; prodito ultimas 
e nave, S:lum non eſt 
tibi patrium, qus fe/- 
tines. Cum reverteris, 
impelle navem remo & 
ve lo, & fige pedem ve- 
locem in tuo liitore, Sive 
fol ab ſconditur, ſeu ſub- 
li mior terris eminet; tu 
mihi occurrit diler de 
die, tu mihi dolor de 
note. De nofte tamen 
mag is quam de die; nx 
ſuavis pnellis, quarum 
cervicem brachium ſub- 
jectum amplectitur. 
Capra ſomnos Tee in 
leck viduo. Gan dia 
fiaa proſunt, dum deſ- 
tituor veris, Sed quam- 
obrem tua ſpecies nobis 
fiftitur pallida ? Quam- 
obrem multa querims- 
ria oritur ex verbis tu- 
is Somno excutier; & 
Deneror imagines noctis. 
Nullum altare Theſſali- 
cum deftituitur fumo 
meo, Exhibemus thura 
& /achrymas ſuper ea, 
gutbus irrigata, flamma 
micat, ut ſolet erumpere 
vino inſtillato. Quando 
ego, complex a te redu- 
cem ulnis avidis, deli- 
gquium patiar ipſa defi- 
ciens meo gaudio? Quan- 


do erit, ut bene mecum 


dum mihi narrabis; guumvis gratum erit auſcultare; tamen mulita ſumes oſcula, offer: $3 


mula. 


98. Fatigatas] Alieram remis agitatas. 
100. Terra pater aa] Ubi ab amicis exci- 


piaris, ſed thimica. 


101. Venties] Reverteris in patriam. 

101. Remo] Ocyſſime redi. 

101: Carinam| Navem, 
pro toto; eſt enim carina navis pars ima. 

103. Phebug] Sive l. Dicit te diu noc- 
tuque de Proteſilao anxiam eſſe. 


rit us àAbeſt. 


106. Lacertus] Mariti, ſeil. 


107. Aucupor] Studeo 


are. 
107. Cælibe] Viro deſtitute. 


EPIST. HEROIDUM 


Jamque fatigatas ultima verſet aquas. 
Hoc quoque præmoneo: de nave noviſſimus exi 
Non eſt, quo properes, terra paterna tibi. 
Cum venies, remoque move veloque carinam; 
Inque tuo celerem littore ſiſte gradum, 
Sive latet Phoebus, ſeu terris altior extat, 
Tu mihi luce dolor, tu mihi nocte, venis. 
Nocte tamen, quam luce, magis. Nox gratz 
puellis: | | 193 
Quarum ſuppoſitus colla lacertus habet. 
Aucupor in lecto mendaces cælibe ſomnos. 
Dum careo veris, gaudia falſa juvant. 
Sed tua cur nobis pallens occurrit imago? 
Cur venit à verbis multa querela tuis? 119 
Excutior ſomno; ſimulacraque noQtis adoro, 
Nulla caret fumo Theſſalis ara meo. 
Thura damus, lachrymamque ſuper, quia ſpark 
relucet, 
Ut folet adfuſo ſurgere flamma mero. 
Quando ego, te reducem cupidis amplexa [a- 
certis, | 115 
Languida Iztitia ſolvar ab ipſa mea? 


Militi 


Multa tamen capies oſcula, multa dabis. 120 


compeſitus in uno toro narres ſtrenua facta militiæ tux 9 Yue 


N OT K. 


m'eveille en ſurfaut, Angl. I. art out 
my ſleep. 


Pars poſita eſt | repreſentant. 
112. Famo) Id eſt Sacrificio, 


ad flammam. 
118. Nando] Affectum auget interroga- 
leta de te fomni- | tio, cum exclamatione. i 
116, Solvar] Nimio gaudio etiam anim! 
deliquium patimur. 


121. I 


Quando erit, ut lecto mecum bene junctus in 
uno | i” 
= referas ſplendida facta tu: ? 
Quæ mihi dum referes; quamvis audire juvabit, |* 


Semper 


111. Excutior} Subito excitor. Gall. 7: WY 


111. Srmulacrague noctiis] Netturnas um. | * 
bras, que in em not tuam imaginem mi li $4 


113. Damus] Focis injicimus. I "| 
anxiar 113. 24] In aliis eſt, gue ſparſe rel.. 
105. Grata] Adeoque ingrata, cum ma- | cent : ſic verd referendum ad thura, nenn 


£7 guy 


emper in his apte narrantia verba reſiſtunt. 

Promptior eſt dulci lingua referre mora. 

ed cum Troja ſubit, ſubeunt ventique fre— 

bo tumque; 

Spes bona ſollicito victa timore cadit. 

oc quoque, quod venti prohibent exire carinas, 

Mie movet: invitis ire paratis aquis. 126 
Quis vclit in patriam vento prohibente reverti ? 
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Faces que aliquid _ 
runt {cirper commode in 
his hercnt. Lingua eft 
paraticr narrare ſuavi 
mira. Sed cam Troja 
occurrit, occurrunt eti- 


bona ſaperata metu anæ- 
io dilabitur. Hoc qus- 
que me percellit, quod 
aure bſtant, ne naves 


am venti & mare; ſpes 
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121. In Vis] Oſculis. 

121. Apte] Cum jucunditate & voluptate. 

= 1:1, Reſlunt) Abrumpuntur, | 

122. Prompiicr] Paratior. 

122. Dulci) Quam fecerunt ofcula, 

| 123. Sxbit] In mentem recurrit. Sic 

Call. dicimus, Mais quand je ſonge. Angl. 

== But when I think on it. 

: 125. Prohibent] Illud ſuprà vidimus. 
129. Suam] Quia, cum Apolline, Trojæ 

mœnia ædificaverat. 

= 139.9 rulis] Vim habet maximam 

E affectum hxc iteratio. Tantim non 

© inconſideratos & inſanos vocat Danaos. 

= 132. Numinis] Neptuni Dei; cui non 

Peſſitis reſiſtere. | 

= 134. Iagchiæ] Argive ſeu Græcæ; a 

pri ſco Argivorum tege Inacho. 


45 men abeſty. 


Longum eſſet omnia referre, Heinſius pu- 
tat ſeribendum, | 


* Apatrii pelago vela vetante datis. 
Jpſe ſuam non præbet iter Neptunus ad urbem : 


Z Blandaque compoſitas aura fecundet aquas. 
EZ Troafin invideo, quæ fi lachrymoſa ſuorum 
© Funera conſpictent, nec procul hoſtis erit; 
© Ipfa ſuis manibus forti nova nupta marito 


diſcedant. Inſlituitis 
diſcedere aquis reniten- 
tibus, Wuis cupiat re- 


EZ Quo ruitis? veſtras quiſque redite domos. 130 dire in patriam vents 
Ou ruitis, Danat? ventos audite vetantes, 
Non ſubiti caſüs, numinis iſta mora eſt. 

Quid petitur tanto, niſi turpis adultera, bello? dat van ad urbem 955 
Dum licet, Inachiæ vertite vela rates. | | 
ed quid ego revoco hæc? omen revocantis a- Deilque repetite veſtras 


obNlante ? Panditis vela 
a patrid mari prohiben- 
te, Neptunus ipſe non 


am, Quò prorumpitis 


demos. Dus prerumpi- 
135 tis, Danat? auſcultate 
auris prohibentibus, I, 
ta retardatio eft Dei, 
non caſis repentim. 

uid quariitur tante 
belle, niſi infamis adul- 
tera? Naves Inachie 
fHectite carbaſa, dum 


Imponet 


4 datur, Sed quid ego hec repeto? Augurtum repetentis abeſio, & lenis aura faveat 
3 aquis quietis, Amuler Trojans, que ft intuebuntur fleb:les cedes ſucrum, nec hoſtts 
| = erit lnge, Nova nupta ipſa aptabit caſſidem manibus ſuis Arenus marito, 
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Sed quid ego hos revace, revocaminit 
omen abeſto | 
enſus verd apertiſſimus eſt. Malum omen 


2X voto & revocatione ſui Laodamia me- 


-uens,.correptione utitur : conceditque, ut 
Greciad Trojam ire pergant. 

136. Secundet] Navigationi veſtræ fa- 
ventes efficiat. 

137. Troafin] Troas invideo habebat Pu- 
tea neus: unde Salmaſius, r in geminato, 
feliciter, teſte Gronovio. Treaſin invidio, 
tertio caſu Græco plurali, reponebat. Quod 


ut approbet Heinſius, quædam ex Proper- 


tio ſimilia loca citat. Nihil verd adverſus 
tantos viros auſim ferre : quanquam hanc 
at eor correctionem mihi non arridere. 
Accuſativus equidem ſolus vulgꝭ cum ver- 
0 invi deo non ita conſtruitur: at nolim 
deo affirmare Ovidium non ita ſcripfiſſe. 


138. Nec procul) Unde ſeguitur, gudd 
ſuos maritos ſæ fe videbunt uxores Trojane : 
nam iltud intelligendum; ne beneſicii lo- 
o, quod peſſunum eſt, arripuiſſe Laoda- 
mia videatur. 


2 134. Vertite vela] Adeoque in patriam 

ET | 138. Funera] Cedes. 
3 135. Sed guid e ge] Mirè hic variant libii 

Veteres, quorum nonnulli, 

= Sed guid ego revecans? revecantis no- 


140. Bar- 
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E exhib-bit arma bar- 
bara. Exhibebit ar na- 
& dum arma e libebit, 
 fimul capret o cula. Hoc 
genus 'fficti erit ſuave 
embebus, Et detineb:! 
maritum, & admonebit 
redire: & dicet, Vide 
ut re portes ifla arma 
Jovi. Ihe ſecum per- 
tans juſſa nova domine, 
certabit provid, & ccu- 
las conver'et ad domum, 
Hee detralet ſcutum 
yeduti, & caſſide ler a- 
bit, & recipiet pectora 
deſeſſa gremio ſus. Nos 
Samus dubie metus ſe- 
Lcitus ſubigit credere 
ata omnia, quo poſſunt 
evenire. Dum tamen 
arma tractabis, miles 
in terris remotis, eft mi- 
hi cera, que exhiteat 

aciem tuam. Loquitmur 
illi blanditias, loquimu- 
illi verba tibi debita; 


illa fruitur meis am- 
plexibus, Fidem 111 | 
habeto, plas eſi 1 
guam quod wideatur 
Adjice vocem imagini. 
erit Protefilais. Han: 
intueor, & teneo gremi 
pro vero marite; & 
Conqueror quaſi f eſſit 
woces reddere. Jure per 


regrelſus, & corpus tu- 
um mea numina; & per 


E PIS T. HEROIDUM 


Imponet galeam, barbaraque arma dabit. 
Arma dabit: dumque arma dabit, ſimul ofcyl; 
ſumet, | Lat 
Hoc genus ofFcii dulce duobus erit. 
roducetque virum; dabit & mandata reverti 
Et dicet, Referas iſia face arma Fovi. 
'tle, ferens dominæ mandata recentia ſecum, 
Pugnabit cante, reſpicietque domum. 146 
xuet hæc reduci clypeum, galeamque reſolvet, 
Excipietque ſuo pectora laſſa ſinu. 
Nes ſumus incertæ: nos anxius omnia cogit, 
Quæ poſſunt fieri, facta putare, timor. 159 
Num tamen arma geres diverſo miles in orbe, 
Quę referat vultus, eſt mihi cera, tuos, 
ti blanditias, illi tibi debita verba 
Dicimus: amplexus accipit illa meos. 154 
Crede mihi; plus eſt, quam quod videatur, imago. 
Adde ſonum ceræ; Protefilaiis erit. 

Hanc ſpecto, teneoque ſinu pro conjuge vero: 
Et tanquam poſſit verba referre, queror. 
Per reditus, corpuſque tuum mea numina juro; 

Pcrque pares animi conjugiique faces: 169 
Perque, quod ut videam canis albere capillis, 

Quod tecum poſſis ipſe referre, caput; _ 
eiii venturam comitem, quocunque vocaris; 

Sive (quod heu timeo! ſive ſuperſtes eris. 
Ultima mandato claudetur epiſtola parvo: 

Si tibi cura mei, fit tibi cura tui. 


5 


faces ſimul animi & conjugit & per caput quod ipſe poſſis tecum reportare, ut videam cs. 
nere albã cemãũ me acceſſuram tibi comitem quòcunque juſſeris : five (quod heu metw!) 
foe eris ſupenſies. Infima lite ra fintetur par montto; Curam geras tut, fe me amas, 


1 . 


40. Barbaraqne] Epitheton vagum. | in Aſia, ubi Troja fuit. 


Arma inteilige ſ{impliciter : quamvis bar- 


152. Cera] Ex qua Proteſilai imago fic- 


bara vocavit, quia barbarurum T rvjano- | ta erat. 


ru 


15s. PBs eft] Ex maximo erga Proteſi- 


m. 
1341. Arma debit] Repetit qudd Troja- | Jaiim arnore, dicit, ſe majori in ejus deol- 
nis mulieribus invid<t, quaſi arma ab ux- | culan4a imagine, voluptate frui, quam cui- 


ore tradita vim majorem habeant : quod ] Guam videretur, 


fo tè tuo modo verum e<lt. a 
143. Producetgue} Retardabit : ne tam 


citò in peiicula veniat. 
1 ace] Fac. 
rum more. 


149. Nos] Mulieres Græcæ, que tam 
bnge d maritis difſite ſumus. 


Imperativus antiquo- 


156. Snum] Vecem. : 

168. Prueror] Apud illam imaginen, 
ſcil. tanguam mihi reſpendere peſſet. 

160. Pares animi] Quæ me tibi pariler 
animo & cor pere conjunxerunt. 


163. Venturam] Etiam morituram; / 


149. Incertæ] Quid agant, ſcil. maritt | ipſe moriaris. 


„tri, quid ſperandum ft, &c. | N 
151. Diver ſo] In terris long remotis: f-c1aris, Cavit autem vocibus uti _— 
> E P 


164. Quod heu times] Id eſt, Sive inter- 


161. Atbere] Seneſcere. Metonymia eſt. | 
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HYPERMNESTRA LYNCEO. 125 


E P I S TF &- 
ARGUMENT UM. 


Danails, Beli priſci filius, ex pluribus conjugibus quinquaginta filias ſuſcepit : quas, cim 
Fe yptus ejus frater, cui tatidem erant filti, rogaſſet Aebi murus; Danais oraculi 
re(prnſo comperto, ſe manibus generi moriturum, vo9lens periculum evitare, conſcenſes 
navibus Argos venit. Indignalur Lg yptus, quad ſpretus eſſet, filioſque cum exercitu 

ad illum op fugnandum miitit, hac lege, ut non niſi interempte Danao ad ſe redirent, 
aut fliarum cennubia iniſſent. Ille autem obſfidione coactus, filias ſe daturum [poſpon- 
dit. Sed puellæ, accepto a patre gladio, ut juſſum erat, primd nocte, cum vine lætiti- 
&que calentes juvenes ar&tiſſimo fomno efſent ſopiti, unaqueque aum jugulavit: Hyperm- 
neſird exceptd, que Lino, quem Euſebius Lynceum appellat, marito Jus pepercit, ſua- 


tribus uni: 


clis. 


Cetera nuptarum crimine turba jacet. 
CGlauſa domo teneor, gravibuſque coërcita vin-|#s* ceteri peritrunt 


Eft mihi ſupplicii cauſa, fuiſſe piam. 


frque, ut ad\patrem 4g yptum, detecto facinore, quam primim fugeret. Sed cam 
pater Danaiis ab omnibus perfectum facinus intellexiſſet, præterquam ab Hyper mne ſ 
tri, eam crudeliſſime vindtam in carcerem compe git. 
regat, ut vel opem ferat, wel, fi mori contingat, ſepulturæ honore non careat, Sed & 
Lino tandem, Dando trucidate, fuit liberata. | 


HYPERMNESTRA LYNCEO. 


FT ITTIT Hypermneſtra de tot modo fra] InTtzzrzzTArO. 


| Hypermneſtra ſcribit 


uni de tot modo fratri- 


flagitio uxorum, Deti- 
near domo concluſa, & 
4 | conſlritta pondergſis ca- 
Qu6d ni: 2 mi hi cauſa 
pœnæ, fuiſſe piam. 


O T K. 


= Danaus the ſon of Belus had by ſeveral 
wives fifty daughters; Zgyptus his bro- 


f 1 ther, who had the like number of ſons, 


= was defirous to have them to be his daugh- 


3 = ters-in-law, and applicd to Danaus for this 
paurpoſe: But he having been told by an 


EZ oracle that he ſhould fall by the hands of 
= 32 ſon-in-law, and willing, if poſſible, to a- 
void the danger, takes ſhipping, and poſſeſ- 
BE led himſelf of Ar got. Ag yptus enraged to 
& find himſelf thus lighted, levies a great 
= army, and putting his ſons at the head of 
it ſends it into Greece, with an expreſs 
command not to return till they had either 


| 'F lain Danaus, or brought him to conſent to 
= receive them as his ſons- in-law. He find- 
= 1g himſelf preſſed by a cloſe ſiege, is un- 


der a neceſſity of promiſing them his daugh- 
ters: But they having all received ſwords 
from their father, by his command killed 
each her huſband on the firſt night, while 
warm with wine and joy they lay faſt a- 
lep ;. Hypermneſtra only excepted, Who 


ſpared her huſband Lynceus; and acquaint- 
ing him with the treachery of Danaus, ad- 
viſed him to fly with all ſpeed to his father 
LEgyptus, Danous, next day, finding 
that his commands had been ſtrictly fol- 
lowed by all bis daughters, except Hy- 
permneſtra, enraged at her diſobedience, 
loaded her with chains, and threw her 
into priſon. Upon this ſhe wrote the fol- 
lowing Epiſtle to her huſband, in which 
ſhe begs him to come to her aſſiſtance, or 
if ſhe ſhall be put to death before he can 


bring her relief, to beſtow upon her the 


rites of burial, Zynceus, as we ſhall ſee 
more fully aſterwards, came, and after 
revenging the murder of his brothers by 
her father's death, ſet her at liberty, 
to Epittvlam, ſcil. 
1. Fratrib.s)] Patruelibus Hypermneſtre, 
2. Turba] Fratres tui, a ſororibus mets 
inter fecti. | 
4. Piam] Erga te, quem ſervavi. 


8. Jnr 
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126 EPIST. HEROIDUM 


Arguor quid dextra 
verita eft exigere en- 
fem per fauces tuas ; 
celebrarer, fi audax fu- 
iſſem ad flagitium. Sa- 
tins eft ream argui, 
guam fic gratam fuiſſe 
patri. Non penitet ha- 
bere manus imſontes ho- 
micidii. Quamvis pa- 
ter me incendat igne, 
guem non temeravi mus, 
& immittat in faciem 
tædas, que aderant ſa- 
cris, aut mactet gladio, 
quem male exhibutt, 
guamvis ea morte oc- 
cumbam, qua maritus 
von occubuit, non tamen 
adiget, ut ora occum- 


Quod manus extimuit jugulo dimittere ferryn, 
Sum rea. Laudarer, ſi ſcelus auſa forem, 
Eſſe ream præſtat, quam ſic placuiſſe parent, 
Non piget immunes cædis habere manus. 
Me pater igne licet, quem non violavimy; 
urat; q 
Quæque aderant ſacris, tendat in ora face; 
Aut illo jugulet, quem non bene tradidit, enk; 
Ut qua non cecidit vir nece, nupta cadam: 
Non tamen, ut dicant morientia, Fænitet, or, 
Efficiet: non ſum, quam piget eſſe piam. 
Pœniteat ſceleris Danatim ſevaſque ſorores. 1; 
Hic ſolet eventus facta nefanda ſequi. 
Cor pavet admonitu temeratæ ſanguine nods 
Et ſubitus dextræ præpedit oſſa tremor, 


bentia preſerant, Pœni- 
tet: non ſum quam pi- 
geat eſſe pia m. Pi geat 


Quam tu cæde putes fungi potuiſſe marita, 
Scribere de factà non ſibi cæde timet. 20 


Danaum & ſrreres cru-] Sed tamen experiar. Modo facta crepuſcu| 


deles flagitii. Hic even- 
tus folet comitari facla 
facinoroſa. Cor trepi- 
dat recordatione nodtis 
pollute cructe, & re- 


| terris ; | 
Ultima pars lucis, primaque noQis erat: 


Ducimir 


pentinus horrey occupat eſſa dextre. Quam tu credas potuiſſe perpetrare cædem 1. 
riti, metuit fcribere de cæde d ſe non patrati, Sed tamen tentabo. Mods crepuſcul 
edvenerant ierris; erat pars noviſſima diei, erat & prima nods : 


N-& T7 


g. Jugulo] Tuo, ſcil. Quia nolui te inter- 

cere. 

6. Si ſcelus] Si te perfidiosè mactſſem, a 
patre laudarer. 

9. Qem] Facium nuptialium ignem in- 
tellige; quem, quia matrimonii fidem in- 
terfecto marito, non læſerat Hypermneſ- 
tra, ſe non violaſſe dicit. 

10. Sacris] Nuptialibus, ſcil. 

1 Tendat] In ora immittat. 

11. Nen bene] Quandoquidem ad inter- 
gciendum maritum dederat. 

13. Ora] Mea, ſcil. Non faciet pater 
meus, ut, quid te nin mattaverim, me pœ- 
nitere profitear. 

14. Non ſum] Heinſius legebat nen es, 
ut. ſeſe alloquatur Hypermneſtra. 

Ic. Peniteat] Propter maQtatos Lyncei 
fratres. 

16. Hic eventus] Penitere, ſcil. 

17. Admenitu] Id eſt, Quando memi ni, 
ſeu recorder + recordatione: cum mentem 
fubit * 8 | 

17. Temerate] Pollute, maculate, fe- 
date, in fectœ. | 

18. Dextre) Qud, nuper mactandse tibi, 
nunc ſcribo. 

19. am] Dextrem, ſcil. 


19. Tu putes] Pro aliquis putet. 

19. Marita] Alii habent mariti. 

20. Non ſibi] Nen a ſe, 

21. Experiar} Conabor tibi, quo pace 
fratrum peracta ſit cædes, perſcribere. 

21. Mods facta] Optimè totius facti ſe. 
riem, à tempore facto initio, narrare inc. 
pit. | 
21. Crepuſcula] Quid ſit crepuſculum 
ſequenti verſu dicit: fed aliud eſt etiin 
matutinum. a 

Crepuſculum is the ſame as we call tv 
light, either in the dawn before ſun-rifing, 
or the duſk of the evening, ſoon after his 
ſetting. 

22. Ultima] Heinſius quoſdam ſequits 
codices legit, 

Ultima pars neftis, primague lucis er, 
Sed vulgata lectio potior videtur, quif?* 
quæ ad ritus matrimoniales ſervandos e 
magls accommodata; nam ſub noctem 
ſponſa domum ſponſi deducebatur. 

Beſides, Hyper mneſtra ſpeaks aſterward 
of their going to ſſeep; that during th 
the maſſacre was committed while all , 
ges was in profound quiet: and that after- 


wards morning approached. 
2.3. l. 


. * EN = Date kf ae. r SHE ot Page {15 
„%) ² ² ˙ : ES TT OY ie EO ge FS 
3 Fr gg VVV n 

r LE 4 $ R « * 
3 46. 98 r e On 


2 * * 
Re. 
r * 5 
e 
E 


mY 
FREE 


re FER. 


* WWW 
7 If OY Eh X Ee T7 {i 
Pn rn PO af nee a A 


nnd 


1222855 
8 


HYPERMNESTRA LYNCEO. 


Undique collucent præcinctæ lampades auro. 


127 
Inachides deducimur do- 
mum magni Pelaſgi, & 
ſocer in tecta 3 
nurus armis inſirufas. 


Dantur in invitos impia thura focos. 26|Lucerne auro decorate 


Vulgus, Hymen, Hymenæe, vocant : fugit ille 


vocantes. | 


Ipſa Jovis conjux ceſſit ab urbe ſud. 


fulgent undique. Thura 
impia mittuntur in aras 
illa reſpuentes. Vulgus 
invocans Hymen, Hy- 
menæe; ille fugit in- 


Lece mero dubi, comitum clamore frequentes, e, J ui 
Flore novo madidas impediente comas, JO[uxvr 47 ref ab urbe 


In thalamos læti, thalamos ſua buſta feruntur; 
Strataque corporibus funere digna premunt. 
Jamque cibo vinoque graves ſomnoque jacebant ; tere 

Securumque quies alta per Argos erat. 


ſuã. Ecce vino labentes 
celebrati circumfuſorum 
comitum vociferatione, 

recenti capilles 
34 unct os redimente, Pina 


eunt in cubicula, cubi- 


Circum me gemitus morientum audire videbar :|.,1, {ur regen & cor- 


Et tamen audibam, quodque verebar, erat. 


poribus incumbunt lectis 


Sanguis abit ; mentemque calor corpuſque re- fnere. Janda: 


linquit : 


preſi ciby. & vino & 
| ſamno jacebaxt; & pro- 
Inqueifundus ſepor habebat 
| Argos quietum. Vide- 


bar audire circum me pemitus morientium : & tamen audiebam, & erat quod metucham, 
Sanguis recedit, & calor deſtituit animum & corpus: 


NOT 4. 


23. Tnachides) Inachi proneptes. Ille 


enim Io genuit, quæ ex Jove Epaphum; 
Epaphus Belum, ex quo, ut in argumento 
vidimus, Ægyptus, Danauſque quinqua- 
ginta puellarum pater, orti ſunt. 

23. Pelaſgi) Qui olim Argis regnaverat. 

The ſon of Jupiter and Niobe, who 
reigned at Ar get, whence the royal palace 
is here called domus Pelaſgi, From him 
the people he reigned over were called 
Pelaſgi, which name afterwards extended 
itſelf to all- Greece, as did that of Dana:, 
trom this Danazs, one of his ſucceſſors. 

24. Armatas] Pugionibus d patre datis 
inſtructas. 

25. Præcinctæ] Auro ernatæ & circum- 
datæ. | 

26. Invite} Diis enim feralia connubia, 
nec facrificia placere poterant. Foci pro 
dits poſiti. | 

26. Impia] Quæ ab impiis offeruntur. 

27. Fugit] Non enim vult lætus nuptia- 
rum Deus infauſtis connubiis adeſſe. 

28. Jovi conjux] Juno juga pronubaque, - 
quz connubiis adeſſe folet, 
28. CM] Ne improbum conjugium vi- 
deret, 

28. Sud] Illi enim ſacrum Argos, ubi 
przcipue colebatur. 

29. Dabii] Sponſos intelligit vino captos, | 
& titubantes, 


29. Frequentes] Comitibus letis & Are- 
pentibus ſtipati 

zo. Madidas] Unguentis delibutas. Gall. 
Parfumes. FLY 

31. Thalames buſta] Appoſitio. Thala- 
mi, Bua, ſeu, ſepulebra eorum dicuntur, 
qudd ibi eſſent illi jugulandi. 

31. Feruntur] Eunt. 

32. Strata premunt] Facent in lectit, 
veſtimentis linteiſque ftratis. 


32. Funere digna] Dicit lectos funeribus 


magis quam nuptiis convenire. 

33. Graves) Gravati & oppreſſi. 

34. Alta quies) Omnibus protundo ſom- 
no lopitis. 

35. Moerientum] Fratrum tucrum, ſci). 

36. Tamen] Pro cmnin? : ſed nota vim 
occuitam iſtius voculz; qui efficitur, ut 
Hypermneſtra, prez metu & rei atrocitate, 
ita turbata videatur, ut ne illa poſſit ſatis 
ſuis auribus credere ; ſed, audiatne revera 
morientium gemitus, an verd id tantùm ex 
imaginatione credat, dubia hæreat. 

36. Qgidque verebar] Ne patrueles in- 
ter ficerentur. 

37. Abit] In intimas corporis partes, in 
præcordia, ipſumque adeò cor, ut ſelet ex 
metu, relabitur. 

37. Calar] Siquidem ſanguis ad præcor- 
dia ex metu fugit, calor cum eo pariter 


recedit. | 
GEE 39. Now] 
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tus frigidus conculit 
frondes pepuleas : aut 
fic, aut etiam amplias 
trepidavi; tu jacebas : 
& wina que tibs exhi- 
bueram, erant ſoperi- 
fera. Mandata ſævi 
patris expulerunt ti mo- 
rem. Surgo, & ſumo 
enſem manu trepidante. 
Ego non proferam fifta : 
manus ter ſuſtulit gla- 
dium acuminatum, ter 
recidit gladio mal? ſub- 
late. Admovi faucibus; 
concede me tibi vera 
confiteri, admovi fauci- 
bus tuis enſem pater- 
num. Sed metus & pie- 
tas prohibuit ſæva cœp- 
ta, & manus pudica ab- 
nuit opus juſſum. Sci ſſa 
amict us purpureos, ſciſſa 


comam, protuli talia 
verba voce demiſſa : 


Hypermneſtra, paren- 
tem habes crudelem. 


IST HEROIDUM 


& jacui gelida facta in | 
novo lefto, DQuemadms- 
dum fragiles ariſtæ con- 
cutiuntur placido Favo- 
nio e quemadmodum ven- 


Inque novo jacui frigida facta toro. 
Ut leni Zephyro fragiles vibrantur ariſtæ; 
Frigida populeas ut quatit aura comas; 40 
Aut fic, aut etiam tremui magis; ipſe jacebas: 
Quæque tibi dederam vina, ſoporis erant. 
Excuſſère metum violenti juſſa parentis. 
Erigor; & capio tela tremente manu. 
Non ego falſa loquar: ter acutum ſuſtulit en. 
ſem, t | 45 
Ter male ſublato recidit enſe manus. 
[Admovi jugulo: fine me tibi vera fateri; 
Admovi jugulo tela paterna tuo. 
Sed timor & pietas crudelibus obſtitit auſis: 
Caſtaque mandatum dextra refugit opus. 50 
Purpureos laniata ſinus, laniata capillos, 
Exiguo dixi talia verba ſono; 
Sevus, Hypermneſtra, pater eſt tibi; juſſa pa- 
rentis | 
Effice : germanis fit comes iſle ſuis, | 
Femina ſum & virgo, naturd mitis & annis. 55 
Non faciunt molles ad fera tela manus. 
Juin age, dumque jacet, fortes imitare ſorores. 
Credibile eſi cefos omnibus eſſe viros. 
Si 


Perfice mandata patris : 


iſte fit ſocius ſuis fratribus. 
teneræ non ſunt aptæ ad ſæva arma. 
Creclibile eſt maritos eſſe inter fectos ab omnibus, 


torres. 


Femina ſum & virgo, mollis naturi & ætate. Manus 
Quin age, & dum jacet, æmulator ſtrenuas ſo- 


O F 4. 


38. Neve] Qui fuit novæ nuptæ. 

39. Zephyr] Ventus eſt Zephyrus ab 
occaſu ſpirans. Favenius Latinis dicitur. 
40. Populeas comaſ] Frondes populi arbo- 
716. Angl. Poplar leaves. 

432. Soporis] Yue ſeporem inducerent, 
Succum aliquem toporiterum vino immix- 
tum fuiſſe innuit. = 

46. Male] Nec audacid, nec, quibus par 
erat, wiribus. Vel. male, id eſt, non juſte 
aver ſus maritum, Prior vera videtur ex- 
poſitio. 

47. Admovi] Alii habent, 

Ac ru ſus monitis, juſſuque coacta parentis, 
Alii aliter, Heinſius expungendum totum 
hoc diftichon putat ; utpote a ſciolo confic- 
tum, qui ſuperiora cum ſequentibus non 
cohzrere arbitrabatur. Quæ quidem op- 
time cohzrere dicit ille idem Heinſius, fi 
pro Sed, proximo verſu Et reponas. Nul- 
us certè dubito quia ſpurii ſint illi. 

49. Time] Qui omnibus A natur2 eſt 
ofitus, qui male faciunt, maximè cum 


criminum aſſuetudine conſcientiæ ſtimulus 
non elanguit : quanquam alias inutiles, ſtre- 
nuz ſunt ad malè taciendum plurimæ mu- 
lierculz. 

61. Sinus] Veſtes meas. 

62, Sono] Voce demiſſa. 

64. Ie] Lynceus maritus meus. 

os. Famina ſum) Oſtendit nunc, quod 
maritum non poſſit interficere, rationibus 
a ſexu & ætate petitis. 

86. Faciunt) Aptæ ſunt. 

56. Molles] Qua les ſunt muliebres. 

87. Quin age] Jam muliebri more mutat 
conſilium, ve! potiùs mutans ad illud mu- 
tandum ſeſe hortatur. 

57. Facet) Maritus, ſcil. ö 

57. Fortes) Imd furioſæ, quæ ſuos mar. 
tos trucidaverunt: quamobrem etiam 4 
po tis infame illud genus ad inferos detru- 
ſum. 

58. Omnibus] Pro ab omnibus. Ita ſpe 
& eleganter loquuntur poëtæ, Horatius 


plæſertim. 
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g manus hæc aliquam poſſet committere cedem ; 
Morte foret dominæ ſanguinolenta ſuæ. 

Quo meruère necem patruelia regna tenends, 
Quæ tamen externis danda forent generis ? 
Finge viros meruiſſe mori: quid fecimus ipſæ 2 
Qu mibi commiſſo non licet eſſe pie ? 


HY:PERMNESTRA LYNCEO. 129 


Si hæc dextra poſſet pa- 
60 trare aliquam czdem, 

cruenta eſſet nece do- 
minæ ſuz. Qui re illi 
digni ſunt morte pofit- 
dendo regna patruelia, 
que tamen eſſent tra- 
denda generis peregri- 


Onid mihi cum ferro ? quo bellica tela puelle 65 fais? Pone viros dignos 


Aptior eft digitis land coluſque mets. 


eſſe interire: qui nos 
commeruimus? Quo fa- 


Hæc ego: dumque queror, lachrymz ſua verba ſcinore non licet m nieſſe 


ſequuntur, 


Deque meis oculis in tua membra cadunt. 


Dum petis amplexus, fopitaque 


Pene manus telo ſaucia facta tua eſt. 


pix? Quid mihi cum 
enſe ? Quo:rſum milita- 
1 80 ria tela virgini? Lana 
brachia jactas ; & colus eſt magis ido= 
70 Rhea digitis meis, Hec 

ge; & dum conquerer, 


Jamque patrem, famuloſque patris, lucemque lachrymæ ſubſequuntur 


timebam. 


Fxpulerunt ſomnos hc mea dicta tuos; 
Surge age, Belide, de tot mods fratribus unus : 
Nox tibi, ni properas, iſta perennis erit. 


ſua verba, & fluunt in 
tuos artus de meis cculis. 
Dam queris me com- 
plecti, & agitas lacer- 


tos ſopitos; manus tua 


Territus exſurgis: fugit omnis inertia ſomni. 75 ft propemedum vulne- 


Aipicis in timida fortia tela manu. 
Quærenti cauſam, Dum nox ſinit, effuge, dixi. 
Dum nox atra finit, tu fugis: ipſa moror. 


jus de tot mod? fratiibus : Iſta nox erit tibi perpetua, niſi feſtinas. 


rata gladio. Jamque 
metuebam patrem & mi- 
niſtrot patris, & diem. 
Hee mea verba excuſ- 
ſerunt fomnes tubes 


Mane Surge age, Belide, ſo- 


teris : omnis ſegnities ſemni dilabitur : cernis tela valida in manu pavidd, Diæi tibi 


ſciſcitanti cauſam. 
abis ; eps remanes. 


N O 


39. Si manus] Nunc conſilium de in- 
terficiendo marito reſpuit. | 
60. Domine] Mei ipſius, que me po- 


rakes ; 
tius ipfa qudm maritum interficerem. 


61, Q 4j Dua re? quo crimine ? Nul- | 


ſum dicit eſſe in patruelibus crimen, ad 


quos, ex ſuo cum Dana! filiabus conjugio, 


jure ejus regnum perveniat, cam hæredi- 
bus maſculis ille careret. | 

61. Patruelia] Que hereditario jure ad 
patrueles ſuas obwvenirent; queque per ſu- 
m cum illis conjugium ſua fierent. 

62. Externis] Qui ex ſuã gente non ef= 
fent ; quibuſvis aliis hominibus. 

63. Finge] Pone. Gall, Suppeſex. Angl. 
Suppoſe. : 
; 955 Que commiſſe] Propter quod pecca- 
Jam £ 8 

65. Quid mihi] Quamabrem in manus 
meas gladium pater peſuit # 


65. Qu] Fine, ſcilicet. Sciebat, equi- 


Prorumpe, dum nox concedit. Dum nox obſcura facit copiam, tu 


7 


dem eſſe ea ad interficiendos patrue les, 
quorſum verd ſpectaret illa czdes neſcie- 
bat, aut neſcire ſimulabat. 
67. Hac ego] Depreſſa voce dixi, ſvpple. 
67. Sua verba] Id eſt, Due ejuſmodi 
| querimoniee & lachrymis competerent. 

69. Petis amplexus] Inter dormiendum 
Vis me amplecłi. 

6g. Jaclas] In ſomnis moves. 

73. Belide] Beli nepos. Ille verd eſt vo- 
cativus Græcorum more, a nominativo Be- 
lides. | 

73. Laus] Silas. 

74. Perennis] Per annos omnes duratu- 
ra: ef rna. 

7;. Ineriia] Illam intelligit pigritiam, 
qua non bene experrecti teneri folert. 

76 Fertia] Id eit, Que folent eſſe fora 
tim VILIFUM, 

77- Cauſam] Qꝛamobrem telum manibus 
haberem. 


I 79. Erat] 
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Man erat : & Danay's 
enumerat generos pro- 
ſtratos ex nece : ſolus 
defideraris ſumme fla- 
gitii. Inique patitur 
damnum mortis conſan- 
guinee in une; & que- 
ritur eſſe parum ſan- 
guints Fuſi. Abripier 
a pedibus paternis; & 
wincula (prietas meruit 
hanc mercedem) tenent 
ablatam comd. Nempe 
irg Funonia perſtat ex 
#llo tempore, quo vacca 
facta eft fæmina, & ex 
vwaccd Dea. At ſatis 
et ſupplicii mollem pu- 
ellam mugiſſe: nec j ani 
pulchram paſſe gratam 
eſſe Jedi. Nova ju ven- 
ca conſſitit in ripã pa- 


tris fluidi, & aſpexit 


Mane erat: & Danatis generos ex cæde jacentes 
Dinumerat ; ſummæ criminis unus abes, 80 
Fert male cognatæ jacturam mortis in uno; 
Et queritur facti ſanguinis eſſe parum. 
Abſtrahor a patriis pedibus; raptamque capilli 
(Hæc meruit pietas præmia) carcer habet. 
Scilicet ex illo Junonia permanet ira; 8; 
Quo bos ex homine eſt, ex bove tata Dea. 
At ſatis «ſt pœnæ teneram mugiſle puellam : 
Nec modo formoſam poſſe placere Jovi. 
Adſtitit in ripa liquidi nova vacca parentis, 
Cornuaque in patriis non ſua vidit aquis : gc 
Conatoque queri mugitus edidit ore: 
Territaque eſt forma, territa voce ſua. 
Quid furis, infelix ? quid te miraris in umbri? 
Quid numeras factos ad nova membra pedes! 


Illa 


cornua altena in aquis paternis; & mugpitus emifit ore nixo congueri & tremefacta t' 


fgurd ſud, tremefacta eft ſono. Quamebrem inſanis, miſer# ? Nuamobrem te ſtupes in 


umbra p Quamobrem dinumeras pedes accommodates ad novos artus ? 


X. 


79. Erat] Pertinet iſtud ad ſequentem | ubi priſtinam formam poſtquam Jovis aux 


narrationem. 


lio recuperafſet, ab Ægyptiis pro Dea e 


80. Summæ] Ex omni numero, tu ſolvis | habita, vocataque V/. 
deeras, qui non efſes conjugis ſecerique cri- | 87. Satis eff pane] I ſupplicis ſeti 


mine mactatus. 


81. Male] Inique, 


magno a Funone aſſlicta eſt; jamque ej us 
Danaüm dicit ira-peſteris deberet parcere. 


tum ideo, quod unus ex ſuis conſanguineis 87. Mugiſſe] In vaccam mutatam |). 


morti eſſet ereptus. 


Ab ipſo Jove in vaccam mutata eſt Io, ne 


81. Cognatæ] Cenſanguinee, Id eſt, | ſuum cum illi adulterium ab interveniente 


Pro morte unius conſanguinet, 


Junone cognoſceretur. | 


82. Facti] Sparſi, effuſt. | 88, Nec peſſe placere] Propter vacce 

83. Abſtrahor] Scilicet ad patris pedes, |formam: quanquam nec ipte Jupiter, 
delicti veniam petens procubuerat. Quan- { quarnlibet ſatiandi turpiflime amoris caul, 
quam alii codices habent manibus ; alii /a- | induere dedignatus eſt. 


ribus. 


88. Modd for moſam] Pulcherrima fuit 


Sz. Raptamgue] Quæ in carcerem ca- lo, antequam vaccæ formam indueret. 
pillis protracta fuit. a | 


84. Pietas] Erga te. 
patrem, loquitur. 


89 · Liquids] Trachi, fluvii Peloponneti, 
Ironice, adverſus | She being, as was ſaid above, the daugh- 
ter of the River Inachus. 


8s. Scilicet] Tantam domũs ſuæ & pa- 89. Nova] Non d Ingo tempore ex pu- 


truelium calamitatem, 


muliebri more, al- ella facta. 


tiùs repetit; ab ir2 Junonis, ſcil. propter | go. Non ſua] Non enim cornua homi- 


Jovis cum Io vaccã contuetudinem. 
88. Ile] Tempore, ſeilicet. 


num, ſed brutorum ſunt. 
91. Qzeri] De ſui tranſmutatione, & 


86. Bos) Io eſt ab Jove in vaccam mu- | infortunio. | 
tata, de qui poſtea in Metamorphoſi vide- 93. Furis] Oeſtro percita Io, huc ill 
bimus. Supra ex ea Danaiim Zgyptum- | furens à poctis erraſſe fingitur. Quamo- 
que per avos ſuos ortos eſſe diximus : a- | brem illud fecerit, ejus calamitatis, Juno- 


dedque jam notandum 


eſt tantum, quod, | niſque irz deſcribendz cauſi, Hypermne!- 


pellici illi ab Junone immiſſo œſtro, per | tra quærit. 


furorem maxima orbis terrarum parte pe- 
rerrat2, tandem in Ægyptum delata ſit; gy. Numeras] Quia quatuor erant, hoc 


93. In umbrd] Cum tuam umbram vides, 


petit. 
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Ila Jovis magni pellex metuenda ſorori, 95 
Fronde levas nimiam ceſpitibuſque famem. 
Fonte bibis, ſpectaſque tuam ſtupefacta figuram: 

Et te ne feriant, quæ geris, arma times. 
Quæque mod, ut poſſis etiam Jove digna videri, 
Dives eras; nuda nuda recumbis humo. 100 
Per mare, per terras, cognataque flumina curris. 
Dat mare, dant amnes, dat tibi terra viam. 
Quæ tibi cauſa fygz ? quid, Io, freta longa pe- 
rerras ? | 
Non poteris vultus effugere ipſa tuos. 
Inachi, quo properas? eadem ſequeriſque fu- 
giſque. 8 105 
Tu tibi dux comiti: tu comes ipſa duci. 
per ſeptem Nilus portus emiſſus in æquor 
Exuit inſanæ pellicis ora bovi. 
Ultima quid referam, quorum mihi cana ſe- 
nectus 
Auctor? dant anni quod querar,ecce, mei. 110 


Bella 


Ila ae ti menda 
ſereri eæceſſi Jovis, ſe- 
das folii & herbis He 


miam famem, Fonte 


picis tuam formam & 
metuis arma, que geſ- 
tas, ne te appetant. Et 
que mods eras opulenta, 
ut poſſis etiam videri 
digna ove: jaces nu- 
da in terrd nudd, Er- 
ras per mare, per ter- 
ras, & flumina conſan- 
guinea, Mare prebet 
tibi iter, flumina præ- 
bent, terra præbet. Que 
tibi cauſa fugæ ? Qua- 
mobrem, Ie, diſcurris, 
per vaſta maria? Nen 
ipſa poteris vitare tuam 
faci-m. Inachi, qui feſ- 
tinas ? Eadem inſeque- 
ris & fugis., Tu dux 
tibi comiti, tu ipſa comes 


duci. Nilus erumpens 
7h mare per ſeptem oftia 
detraxit faciem pellicis 


wacce furenti. Qzamobrem commemorem remoliſſima, quorum ſenectus cana eſt miht 


autor ? Ecce mea etas ſuppeditat quod conquerar. 


N :OT. 48: 


petit. Commiſerationem verd habent ejuſ-j quanquam plura alii memorant. 


modi compellationes, 

98. Ila) Tu, To, ante pellex illa, quam 
Juno eb fermam metueret, jam, &c. 

95. Pellex] Ita vocatur Io, quæ Juno- | rertis. 
nem ex Jovis mariti lecto pelliciendo, fi 
vim vocis ſpectes, pelleret. 

96. Levas] Minuis; ſedas. Non ver) 
ſine commiſeratione hzc proferenda. 

96. Ceſpitibuſque] Herbis. Propriè vero 


107. Pertus] Oſtia Nili portus appel- 
lat : bene quidem, ejuſque ratio aperta. 
108. Inſane] Oeſtro, & Funonis ird fu- 


108. Pellicis] Que fuerat Funonis pel- 
lex, dum fermam hominis obtineret. 

108. Ora] Omnemque aded ſormam. 

109. Ultima] Remota, & antiqua. 

109. Quid referam] Vel contra librorum 


potas, & mirabunda aſ- 


eſt ceſpes, herba cum terra revulld. 

98. Arma] Cornua. 

101. Cægnata] Propter patrem fluvium. 

102. Dat mare] Hujus eſt verſùs, qui 
ſuperioris, idem ſenſus : verba differunt. 

For dant viam here means no other than 
you force yeur way through them. 

104. Vultus] Bwvilles, ſcil. 

tos. Inachi] Vocativus Grecus patio- 
aymici fœminini. Id eſt, filia Inachi. 
los. Eadem ſequeriſque) Id eſt, Cum 
pſa vacca fit, fugiends vaccam, eandem 
ſequerts , nec fugtendo, waccam eſſe defines. 

107. Per ſeptem] Dicit eam in Ægypti 
ſiguram bovis depofuiſſe. 

i107. Nilus) Fluvius eſt Ægypti maxi- 
mus, in mare per ſeptum oftia influens : 


auctoritatem refero reponendum eſſe cen- 
ſet clariſſimus Heinſius. Quamobrem non 
video. Senſum enim optimum illa alia 
lectio efficit : ut innuat Hypermneſtra plu- 
ra a ſe de Io poſſe referri, quibus ejus ſ e- 


narum atrocitatem, Junoniſque erga ſuam 


domum ſzvitiam augeret; niſi amplam 
querendi materiam de novo haberet. At- 
que egregiè illud ad Hypermneſtrz ſcopum 
pertinet Forte dicat aliquis, At omnia de 
Ie memiraverat Hyperm. Ne omnia qui- 
dem : illud etiam ſi eſſet; tamen ex Rhe- 
toricà ate, fic loqui, ubi rem augere eſt 
opus, ſæpe ſolemus. 

109. Puorum cana ſenectus auctor] Id eſt 
Quæ a ſenibus didici. 

I 3 111. Geruni) 
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132 
Pater & fatruaus bella Bella 


exercent : ejicimur reg- 
no & domo : remotiſſimæ 
re giones tenent expul-| 
feos. Ille ferociens jolus Ille ferox 
accu pat ſolium & ſeep-| 
trum : nos turba egena' 
erramus cum ſene egeno. 
Superas pars minima de 
turbd fratrum, Lugeo 
allos. qui morti traditi 
ſunt, & que tradide- 
runt, Nam quit fra- 
tres mihi amiſſi, teti- 
dem ſerores amiſſe.| 
Utergque prpulus habent 
meas lachrymas. Hcce 
ego torquenda deſtinor 
Supplicia, quia wiwis, 
Qꝛã prend multetur con- 
ſera, cum ejus arceſſar 
quod laudan dum? & 
miſera, olim centeſima 
populi cognati, moriar, 
uno fratre ſuper/lite ? 
At tu, Lynceu, fi qua 
tibi cura pie patrueles, 
& non immeritus frut 
donis, que tibi exhi- 
Bui; vel auxilium præ- 


que 


EPIST. HEROIDUM 


pater patruuſque gerunt: regnoque domo. 


Pellimur : ejectos ultimus orhis habet. 
ſolus ſolo ſceptroque potitur : 
Cum lene nos inopi turba vagamur inops. 
De fratrum populo pars exiguiflima reſtas. 11; 
Quique dati leto, quæque devere, fleo. 
Nam mihi quot tratres, totidem perière ſorores, 
Accipiat lachrymas utraque turba meas. 

En ego, quod vivis, pœnæ crucianda reſervor. 

Quid fiat ſonti, cum rea laudis agar ? 

Et conſanguineæ quondam centeſima turbæ 
Infelix, uno fratre manente, cadam ? 

At tu, ſi qua piæ, Lynceu, tibi cura ſororis, 
Quæque tibi tribu! munera, dignus habes; 

Vel fer opem, vel dede neci, defunctaque viti 
Corpora furtivis inſuper adde rogis. 

Et ſepeli lachrymis perfuſa fidelibus oſſa. 
Scriptaque ſint titulo noſtra ſepulchra brevi: 

Exul Hypermneſtra pretium pietatis iniguum, 
Duam mortem fratri depulit, ipſa tulit. 


120 


126 


130 
Scribere 


be, vel trade merti & inſuper impone rogis ſecretis artus jacentes, Et conde «ſa d. 
libuta lachrymis fidelibus: & nefler tumulus fit ſignatus brevi elogio : Hypermnettra 
profuga mercedem injuſtam reportavit pietatis necem, quam a fratre ſummovit. 


N O 


111. Gerunt] Quas vidit ipſa calamita- 
tes narrare incipit. 

112. Ulttus)] Peloponneſus eſt, quò au- 
fugiſſe Danaüm in argumento vidimus. 
Uitimus verd dicitur, vel ex puellæ inge- 
nio, pro remotiſſimo; vel, quia ea parte 
orbis terrarum terminus eft, cum mari cin- 
gatur; qua ratione etiam Britanniam al- 
terum orbem dixerunt, 

113. Ilie] Patruus Zgyptus. 

114. Sene] Danao patre noſtro, 

115. Exizuiſſims] Quippe ſolus ſuper- 
tes, cæteris ab uxoribus interfectis. 

115. Refa] Lynceum aljoquitur, cui 
aliam ſuam calamitatem memorat. 

116. Q4eque) Quia miſeræ, quiz tan- 
wum facinus perpetraverant, quibus Hy- 
permneſtrz carendum erat. 

117. Periire ſerores] Qui cum illis non 
eſt, quia perditæ illæ, quæ nocentes, quia 
pcœna ſua illas altinget. 

118. Utraque)] , Patruelium & ſcrorum. 

119. £9 Vitis| Quia te nen Jugulavi. 


20. Cid fiat} Quaſi dicat, mulls cru- | 


. 


delius. Patris crudelitatem arguit. Al 
codices habent feet, fieret, 


120. Rea laudis] Cum de eo accuſer, gu. 


laudem meretur, 
121» Centeſima] Omnino Fuerunt enim 
quinquaginta Danai filiæ, totidemque #- 


gipti ſilii, patrueles, qui omnes centeſi- 


mum numerum implent. 

122. Uno fratre] Solo Lynces ſuperſinte, 

123. Pie] Bug te ſervavit. 

124. Purgque) Vitam, ſcilicet. 

124. Dignus habes] Mereris. Si mere. 
ris vitam, quam tibi dedi. 

The iſſue of all was that Lynceus aftet 
making what preparations were necellary, 
marched againſt Danaus, flew him, and {ct 
Hypermneſtra at Liberty. = : 

126. Furtivis] Quos, fi non auſus fuers, 
aut non potueris palam, furtim & accultt 
EXCItaVErIts, 

128, Tituls] Epigrammate ſequenti. 

129. Pretium mortem] Appoſitio. It 
eſt, Mortem in pretium, 


132. Timer) 


ag PE”, On N n * Wy 2 
NE aa 9 ner OMEN I II ans EA hs * 4 * N _ J " 
c 3 "IF pets = SSIS n * F a es ae 2 f INES T 
3 4 1 82 o a REES NIST oe EET R R e „ Dn 
£ T AIDS WO ELD 9 


n 


e 
FIPS. > ON, 


2 


S ore 3 of 9 5 n N ie: . 


N 


. * ens * 
ONE > I PA £ov. 
N A 


* 


RR 
r 

18 A 

at e 


eee 


Gs 3 . 4 * 
2 n N 9 N 


e 
N 
e 


* 


ö ee 


A 
Hey 


S 
W FF 
N 


a N 


SAPPHO FRAUCNE 


geribere plura libet : ſed pondere laſſa catenæ 
Eſt manus; & vires ſubtrahit ipſe timor. 


133 
Vellem þlura ſeribere, 
ſed manus eſt defeſſa 


onere catenæ; & ipſe 
ti mor aufert vires, 


1 T:- 


132. Timer] Ne pater, aut ab eo aliguis, ſcribentt inter veniat. 


E PI1S 1 GOL A AW 


AR c UMEN TU MM 


Tradunt ſcripteres, duas hoc nomine Sappho extitifſe guarum altera Freſa, poetria 
percelebris, que Targuinii Priſci tempore claruit : que etiam plectrum prima adin- 


wonit : altera Mytilenea, longe Junicy, que fpfaltiria & meretrix Fuit. 


Hlianus 


— 


libr 12. ſcribit, fulcherrimum mertalium cuntum Phaonem Fuiſſe, in cujus amore m 


emnes mulieres Leſbiæ exarſerint: fra ceteris vero impatieniifſime atque ardentiſſi- 
me eum eſſe a Sa ppho adamatum. Cum vers Phan in Siciliam forte difce/ifſet, Sapphs 


. . » 7 p 
emis ignibus incenſe, & plane araens, | 


e ab il o ſperni timens, ſiatuit etiam capitis 


periculs fureri m lonine, Lrevifitato in mare conpore, ex Leucate Epiri promonterio. 
277 . >q 7 , 3222 . 7 p 
874 ante am 1. acceazret, per incenſtanliam mulicorom FEntans gued deſperaveraty 
Vc epijlola eum aVee re ſtudet: faciens abſenii invidiam ſup ccuditianis & calami- 
atis, quem omnibus in. o it miſeratilem ftendit, Denique omnes miſericordie an- 
gu los percurrit; neCcginie Tilly gued movere pſt, prælermittit. 


8 40 PRA N:}; 


CQU!I 
dex 
Protinus eit Ccuus cg. 


0 


Phan, a youth of exquiſite beauty, was 
deeply enamour'd of Sapphe, rom whom 
he met with the tend<rcſt returns or pal 
ſion: But his affection afterwards decay- 
ing, he left her, and failed for Siciſy; the, 
unable to bear the loſs of her lover, hearken- 
ed to all the mad ſuggeſtions of defpair, 
and ſeeing no other remedy for her preſent 
micries, reſolved to throw herſelf into the 
tea from Leucate, a promontory of Epirus, 
which was though: a cure in caſes of ob- 
ſtinate love, and therefore obtained the 
name of the Levers Leap. But before ſhe 
ventured upon this laſt ſtep, entertaining 
ſtill ſome fond hopes that ſhe miglt be able 
to reclaim her inconſtant, ſhe wrote him 
this Epiſtle, in which ſhe gives a ſtrong 
picture of her diſtreſs and miſery, occa- 
lioned by his abſence 3 and endeavours by 


» eſt ſtudiolę littera 


:; noftra tuis? 


| 


INTERPRETATIO. 


An nen peſtquam vi- 
ſum eft fignum manus 


An, ſedulæ, ſtatim naſtrum 


et agnitum oculis tuis ? 


all the artful infinuations, and moving ex- 
preſſions ſhe i miſtreſs of, to ſooth him to 


Htoitneis and a mutual feeling 


* Hpiſtola] In nullis Heroidum Ovidia- 
narum exemplaribus, nifi recentiſſimis, ap- 
varere haac epiſtolam teſtatur clariſſimus 
Heinſius, qui eam inſuper in calcem ope— 
is rejectam dicit. Quod forte non fine 
caus3 factum fuit, cum fit omnium pul- 
cherrima. 


1. Ecquid] Interrogatio hæc Ironiam ha- 


bet, & affectum auget : ut hinc Sapphig 
dolorem intelligas; quæ fe uſque aded A 
Phaone neglectam ſaltem fimulat, ut ma- 
num ne quidem ſuam, nift addito nomine, 
ab ipſo putet cognitura jiri. 


1. Studicſe liitera] A manu accuræid 


& dota ſcripta. 
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An, nifi Iegifſes nomina] An, niſi legiſſes auctoris nomina Sapphits, 


Sapphas auctoris, ig no- 
rares a quo hoc breve opus. 


Hoc breve neſcires unde veniret opus? 


Forte etiam petas, quare| Forſitan & quare mea ſint alterna requiras 5; 


met verſus ſint alterni, 


: ; Carmina; 
cum ſim mag is parata 


cum lyricis ſim magis apta modis. 


ad nimeres Biel. 4. Flendus amor meus eſt: elegeia flebile carmen, 


mor meus eſt lupgendus : 
elegeia carmen 8 
Nulla cithara apta eſt 


mets lachrymis. ar dec, 


Non facit ad lachrymas barbitos ulla meas, 
Uror, ut, indomitis ignem exercentibus Euris, 
Fertilis accenſis meſſibus ardet ager. 10 


ut campus fertilis fla- Arva Phaon celebrat diverſa Typhoidos Etne. 


grat meſſibus inflam- 
matis, Euris furenti- 


Me calor Atnzo non minor 1gne coquit. 


bus excitantibui ignem. Nec mihi, diſpoſitis quæ jun gam carmina nervis, 


Phaon incolit agros dif- 
ite: LA tne Typhoides : 
ar dor non lewier flam- 
ma Atned me torret | 
Nee mihi profluunt car- 
mi na, gue accommodem 


Proveniunt ; vacuæ carmina mentis opus. 
Nec me Pyrrhiades Methymniadeſve puellz, 15 
Nec me Leſbiadum cætera turba juvant. 


Vilis 


cherdis concinnatis; carmina ſunt opus ani mi tranquilli. Nec Pyrrhiades IF Methym- 
viades puellæ mihi grate ſunt, nec populus reliquus Leſbiadum mihi gratus eſt. 


N O 


3. Legiſſes] An non, niſi inſcriptum vi- 


diſſes, Sappho Phaoni, unde eſſet epiſtola, 
neſciviſſes ? 

4. Opus] Epiſtolam ſuam intelligit, cui 
nomen ſuum, de more, præfixerat. 

g. Alterna] Qualia ſunt Elegiaca, quæ 
alternis vicibus hexametris & pentametris 
conſtant. 

5. Reguiras] P:ſtquam queſieris cujus ſit 
epiſtola, forſan & welis ſcire quamobrem, 
& | 


"I 
6. Cum lyricis] Cum magis foleam car- 
mina, gue ad lyram cantentur, componere. 
Hoe verd 4icit, quia in lyricis Sappho max- 
me claruit, a qui etiam Sapphicum car- 
men, cujus ea inventrix fuit, appellatum 
elt. | 
7. Flendus) Rationem reddit quamo- 
brem elegos ſcripſerit. ; 
7. Flebile] Rebus, que fletum moveant 
ſcribendis aptum. 
8. Facit] Convenit. Apta eſt. 


8. Barbites] Inſtrumentum eſt muſicum 


citharæ ſeu lyræ proximum, quod multis 
chordis ſuiſſe indicat Theocritus. Hic ve- 
rd, per barbiton, ca mina ad barbiton can- 
tari ſolita intelligenda unt. 

g. Indemitis] Vehementibus. 

9. Exercentibus] Huc illic jactantibus; 
urgentibus, & excitantibus, 

10. Ardet] Ardere ſolet. 

11. Celebrat] Pro incolit, frequentat. 
Sed vox illa dignitatem habet. 


11. Diver ſa] Remeta, & Hine procul 
peſita. | 


YA. 


11. Typhoidos] Sub quo Typhonem ſev 
Typheum gigantem fulmine ictum Jupiler 
co2rcurt. 

11. tne] tna mons Siciliz, igni- 
bus quos evomit notiſſimus. 

12. Color] Amoris, nempe. 

13. Nec mihi] Id eſt, Jam, ni mio amere 
tabida, ad verſus deducendos ſum inutilis, 

13. Diſpofitis] Scilicet ſuo quoque loco, 
pro ratione gravis aut acuti ſoni, nervi ſeu 
chordz inſtrumentis muſicis accommodan- 
tur. | | 
13. Due jungam] Lyrica; quæ ſimul 
voce & cithara cantentur. 

14. Carmina opus] Appoſitio, Carmina 
dicit ab otioſà mente provenire. 

15. Nec me] Dicit fe puellarum, quibus 


nulla moveri. 

16. Pyrrhiades] Muſz ; a Pyrrha & Pyr. 
rhza ſeu Thefſalia fic ditz : enimvero 4 
locis quæ incoluerunt, poctz ſolent illas 
appeilare. Sed malim per Pyrrhiades, Pyr- 
rhe, Leſbiæ urbis, puellas, quam mulas, 
intelligere : quanquam Domitio aliter vi- 
ſum, cujus hic certè in quærendis allego- 
riis odioſa viſa eſt nimia diligentia. 

1s. Methymniadeſve] A Methymnã Leſ- 
bi, inſulæ urbe celebri. 

16, Leſbiadum] Puellarum in Leſbo in- 
ſulã com morantium. | 
16. Juvant] Ad verſus pangendes inci- 
tant; ſi tamen probanda fit Domitii expo- 
ſitio. Vel nen juvant, id eſt, non curo. 


+ Anacterie] 
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Vilis Anactorie, vilis mihi candida Cydno : 
Non oculis grata eſt Atthis ut ante, meis. 


Aique aliæ centum, quas non 
amavi. 


Improbe, multarum quod fuit, unus habes. 
Vt in te facies, ſunt apti luſibus anni. 


O facies oculis inſidioſa meis! 


SAPPHO 


135 


ne mihi nullius 
retit, nec mihi cordi 
NES /t formoſa Cydno. At- 
ſine crimine [245 zon eft accepta meis 
oculis, ut ante. Atque 
aliæ centum, quas nor 
amavi fine flagitio, viles 
unt. Proterve, ſolus 
tenes qued fuit multa- 
rum, Eſt in te forma, 


21 


ume fidem & pharetram; fies manifeſtus Apollo. eas e apra deliciis. G 


Accedant capiti cornua; Bacchus eris. 


N fer ma 1 nſidiaſa ocu lia 


mets / Cape citharam 


Ft Phazbus Daphnen, & Gnoſida Bacchus ama- F 


vit. g 


Nec norat lyricos illa, vel illa modos. 


25 re Apollo. Cornua ad- 
dantur capiti, eris 


Bacchus, Et Apollo a- 


At mihi Pegaſides blandiſſima carmina dictant: novit Dathurne Of Bac: 


am canitur tot o nomen in orbe meum. 
Nec plas Alczus, conſors patriæque lyræque, 


chus Grefida. Nec illa 
vel illa ſciebat numeros 


Laudis lyrices. At Pegafides 


ſuggerunt mihi carmi- 


na melliſima. Jam nomen meum celebratur per omnes terras. Nec Alceus ſecius patriæ 


& /yre conſecutus eſt majorem gloriam, 


NO TM 


17. Anactorie] Una fuit ex iis quas Sap- 
pho impudice amavit. Niſi tamen, qudd , 
Teleſippam & Megaram, pro Anactorie & 
Cydno apud Suid am poſitas invenies. 

17. Vilts] Non cure, peſtquam tui amore 
correpra ſum. | 

19. Atque aliæ] Viles ſunt, ſcilicet. 

19. Centum] Numerus certus pro in- 
certo. 

20. Improbe] Bene pro avido, neque eti- 
am re immodica contento, improbum ſu- 
mi, optime annotavit Domitius. Attamen 
hic locum non habet hc ſignificatio, ſed 
ſimpliciter per improbum malus eſt intel li- 
gendus. 

20. Duod fuit] Amor, quem in multas 
diſpenſaveram. 

21. E/t in te] Jam ſuum amaſium laudat. 
21. Facies] Pro pulchritudine & elegan- 
ta, 

21. Sunt apti] Id eſt, Juvenis et. 

23. Fidem] Citharam. Synecdoche eſt, 
pars pro toto, chorda pro toto inſtrumento 
povitur. | 

23. Pharetram] Gall. Le carquois. Angl. 

he quiver, Fuerunt verd cithara & pha- 
retra Apollinis, qui muſica & ſagittis cla- 
ruit, duo inſignia. 

23. Fies manifaſtus] Id eſt, Tam elegans 
er, ut nullus te cum Apolline comparare dif- 
fiteatur, 

25. Et Phoebus) Jam Phaonem ad amo- 


rem ſui, rationibus ab exemplo petitis, 


Sappho perducere nititur. 


25. Daphnen] Daphnes Penei fluvii filie 
in laurum mutatæ hiſtoriam poſtea in Me- 
tamorphoſi videbimus. | 

Jupiter transtormed her into a Laurel to 
prevent her being raviihed by Apollo who 
was enamoured of her, 

25. Gneſida] Id eſt, Ariadnen, Minois 
filiam, qui Cretam inſulam tenuit, ubi Gno- 
ſus civitas- 

Theſeus after vanquiſhing the Minotaur, 
carried her off with him, and arriving at 
the Iſle of Naxos, left her there, being 
admoniſhed by Bacchus, The God after- 
wards eſpouſed her. 

26. Nec nörat] Se dicit quàm Dapbne 
& Ariadne, qu6d neutra verſus pangere 
doQa fuiſſet, præſtantiorem. 

27. Pe gaſides] Muſæ, Greci etymologia, 
ab Heliconis fonte clariſſimo, quem ictu 
ungulæ Pegaſus alatus equus aperuiſſe fin- 
gitur, fic dictæ. 

27. Blandiſſima] Suaviſ/ima, Carmi- 
num vero ſuavitate præcipuè Sappho com- 

OO: 15 F 1 p 

29. Nec plus] Quia ſicuti ille granditate 
laudem „ ita ego . 

29. Alceus] Poeta fuit Mitylenzus ſen 
Leſbius, cui, propter granditatem & elo- 
cutionis ſublimitatem, aureum plectrum 
veteres attribuerunt. 

29. Conſors] Ejuſdem fatrie: nam uter- 
que patriam habuit Leſbon. 

14 29. Lyreque 
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ee 97 eanter ſub-| Laudis habet; quamvis grandius ille ſonet. 30 
mils, natura in- ©: 8 3 2 5 
. tribait Si mihi difficilis formam natura negavit; 
pulchritudinem ; con- Ingenio formæ damna rependo meæ. 
penſo diſpendia pulchri-| Sum brevis: at nomen, quod terras impleat 
tudinis mèeæ ingento. | 

Sum parva : at fama omnes, 5 
el mibi, gue feratur| Fiſt mihi: menſuram nominis ipſa fero. 
fer omnes terras; ipſa 
Fero vaſtitatem mee glo- Ar 1 3; 0 ( 
He. & won ſum alba, ndromede, patriz fuſca colore ſuæ. 
Andromede Cepheia gra- Et variis albæ junguntur ſepe columbæ; 
ze fuit Per ſeo, nigra co. Pt niger A viridi turtur amatur ave. 

lere patrie ſue. Colum- S. : : . Ds 

be ctiam candide ſep;| v1» niſi que facie poterit te digna videri, 
copulantur cum werfics-| Nuila futura tua eft ; nulla futura tua eſt. 40 


Þoribus; & turtur ale, At, me cùm legeres, etiam formoſa videbar : 
diligitur ab alite viri- O 


di. Si nulla futura oft Unam jurabas uſque decere loqui. 

tua, niſi que poleri Cantabam; memint (meminerunt omnia aman- 
videri te digna pul. tes) 

chritudine, nulla ſulura 7 : 3 

eft tus. At cum legeres] Oſcula cantanti tu mihi rapta dabas. 


mea eyes, fre fr Hæc quoque laudabas : omnique à parte place- 
ettam pulcÞra e ſine fin. bam: 45 


jurabas mihi {cle dece- : : : : 
rum eſſe legui. Cane Sed tum præcipue, cum fit amoris opus. 


bam; =, Tunc te plus folito laſcivia noſtra juvabat, 
tes omnia recordontur -x* . : 
ee ca: Crebraque movilitas, aptaque verba joco : 
nentis, Probabas hec a Quique, 
etiam; & grata eram 
a5 omni parte : fed tum preſertim, cam tentatur negotium amoris. Tunc luxuria neſtra 
tibi placebat plus folitz, & frequens mobilitas, & verba idonea luſibus : 

No T &. 


29. Lyreque conſors] Qui ejuſdey: gene- 37. YVariis] Colarum varietate diſtindi: 
ris car mina lyre aptan da, ſicut & ego, 38. HViridi ave} Pfittaco, De hoc pſi- 


ſeripſit. 3 tacorum amore Plinius: de quo etiam poſ- 
31. Si mihi Gifficilis) Quod firmiſſimum | tea aliquid ab ipſo Naſone habebimus. 

cauſſari Potuiſſet Phavn, to:me vitium, 39. Face) Pulchritudine. | 

ſcilicet, 1jfe Sappho diluere conatur. go. Null] Puella, ſcil. Prior verò hzc 


31. Diffciiis) Inigua & maligna. negatio conditioni annexa eſt : poſterior ablo- 
32. Repende] C:mpenſe. lute & affir mando intelligenda eſt. Gall. Si 
133. Brevic Perva ſtatura. Daus nen voules, point qui ne vous parciſſe 
34. Ipfa Here] Adcoque magna ſum. | digne de vous par ſa beaute, vous nen aures 
35. Cepheia) Andromede eſt, Cephei | point du tout. Angl. If you have no woman 
Ethiopùm regis filia, a Perſeo liberata & | but ſuch as ſhall appear worthy of you in 


amata. ; point of beauty, you never will have any, 
Her mother's name was Caſſiope, who 41. Me) Meos werſus. 


| contending for the prize of beauty with the 4%. Unam] Me ſolam fine fine Jurabas 


nymphe, her daughter Andromeda was by | decere logui. 


them in revenge bound to a rock, and ex- 14. Rapta dabas] Furtim raptimque «/- 
poſed to a fea monſter : but Perſeus kav- | culabaris. 
ing ſlain the ſea monſter, ſet her at liberty, 45. Hec] Oſcula rapta. Multa verd eſt 
and married her. hic non ſuavitas modd, ſed laſcivia. 

36. Patrie] Scilicet Æthiopia, ſolis ar- 51. Stcelides] Siculæœ. Phaoni exprobrat, 


doribus exuſta, candidos non gignit homi- | quod veteris amoris oblitus, ad puellas Si- 
nes. culas animum ad jecerit. 


52. Quid 


Candida fi non ſum; placuit Cepheia Perſeo 35 
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Quique, ubi jam amborum fuerat confuſa vo- 


luptas, 


plurimus in laſſo corpore languor erat. 50 
Nunc tibi Sicelides veniunt nova præda puellæ 
Quid mihi cum Leſbo ? Sicelis eſſe volo. 
At vos erronem tellure remittite noſtrum 
Niſiades matres, Niſiadeſque nurus. 
Neu vos decipiant blandæ mendacia linguæ, 55 
Quæ dicit vobis, dixerat ante mihi. i 
Tu quoque quæ montes celebras, Erycina, Si- 


Canoss 


(Nam tua ſum) vati conſule, Diva, tuæ. 


SAPPHO FHAONTL 


E An gravis incœptum peragit Fortuna tenorem, 
Et manet in curſu ſemper acerba ſuo ? 

dex mihi natales ièrant; cum lecta parentis 
Ante diem lachrymas oſſa bibere meas. 

Arſit inops frater victus meretricts amore; 
Miſtaque cum turpi damna pudore tulit. 

Factus inops agili peragit freta cœrula remo; 65 


137 
& languer multus qui 
erat in cor pore defeſſo, 
peſtquam gaudia ambe- 
rum fucrant commixta. 
Nunc Sicelhdes puellæ 
accedunt tibt nova ra- 
pina. Quid mihi cum 
Leſoo ? Cupis eſſe Sicu- 
la., At ves, matrone Mi- 
fiades & nurus Niſiades, 
remittite terra veſtrã 
vagum n:trum. Neve 
doli mitis linguæ wos 
fallant, mihi ante diæ- 
erat que dicit vobit. 
Tu queque, Dea Eryci- 
na, gue frequentas col- 
les Siculos, fave watt 
tue (nam tua ſum.) Ar 
fortuna adverſa abſol- 
wit tenorem inceptum, 
& crudelis perſtat ſem- 
per in ſuoproceſſu ? Sex 
anni mihi preterierant, 
cum ofſa patris collecta 
ante tempus hauſerunt 


60 


Quaſquèe male amiſit, nunc male qurit Opes. meas lackrymas. Frater 


Me|egenus incenſus eſt ſu- 
pcratus amere ſcorlt, 


F paſſus eff diſpendia junta cum infamia. Egenus factus percurrit maria glauca rems 
/c7t, & unc male captat divitias, quas male perdidit. 


S 


o 


3%. Nd mihi] Patriam, ut in Siciliam, 
ub uus eſt Phaon, concedat, cupit Sappho 
delerere. | 
53. At 935] Corrigit votum, meliũſque 
Iudicat, ſi à Siculis ſuus ſibi remittatur 
Phaon. 

53. Vir] Clarifimus Heinſius putat veſ- 
tra legendum. 

53. Erronem] Phaonem; qui, relied Pa- 
trid, in altents regtonibus errat. 


54. Niftades| Megarenſes intellige; que 


5 127 . 0 „ 
K Nifo, qui Megaris in Sicilia, non procul 
| 4 Syraca :s regnavit, illud nomen habue- 


runt. 


55. Mendacia] Quæcungue Phaon, ut 
wor ad fut amorem belliciat, proferre po- 
terit. . 

56. Que dicit] An wobis ille nunc pro- 
tit, eadem & mihi ante pollicitus erat, 


77 55 fidem, cenſtantiam, &Cc. S lamen me de- 


Ittutt. 

- 57. Erycina] Venus eſt; quz ab Eryce 
1 monte, ubi mairi Veneri templum 
*Eneas Cconflituit, illud nomen ſortita eſt. 


87. Sicanos] Siculos; a Sicano rege fic 
dictos. 7 0 

58. Tua ſum] Omnino, ſiquidem amans 
amatoria lcrip!erit. 

59. An gravis] Fatorum iniquitatem & 
pertinaciam'hic interrogatione arguit. | 

59. Inceptum peragit] Ut mihi antehac, 
ita porrs infeſta erit. 

61. Natales] Anni intelliguntur : qui- 
bus ſingulis natalis dies celebrabatur. 

61. Lecta] Oſſa, cinereſque mortuorum, 
quos cremare olim ſolebant, poſtquam rogi 
flamma ſubſediſſet, colligebantur. 

62. Ante diem] Patrem dicit funere im- 
maturo obiiſſe. 

63. Inehs] Meretricis Rhodopes cauſi, 
bonis omnibus dilapidatis. 

63. Frater] Charaxus. Larychus & Eu- 
rigius duo ali fuerunt. ; : 

65. Peragit] Piraticam, amiiſis bonis, 
exercuit. ; 

66. Male] Turpiter & per infami- 
am, 


67. Monut] 
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6 
Me etiam odio per ſe- 
guitur, quia plurima 
fideliter admonui. Fa- 
cilitas & ingenuitas mi- 
hi hoc attulit, hoc pia 
lingua, Et, tanquam 
abſint que me indeſinen- 
ter urgeant, parva filia 
auget meam ſolicitudi- 
dem. Tu advenis cauſa 
paſtrema niſtris guæri- 
monits, Noſtra navi, 
non impellitur vento ſus. 
Ecce coma diffuſa re- 
cumbit collo fine ordin? : 
nec gemma micans cir- 
cumdat meos digitos. 


EPIST. HE ROI D UM 


Me quoque, quod monui bene multa fideliter 
odit. | 
Hoc mihi libertas, hoc pia lingua dedit, 
Et tanquam deſint, quæ me line fine fatigent, 
Accumulat curas filia parva meas. J 
Ultima tu noſtris accedis cauſa querelis. 
Non agitur vento noſtra carina ſuo. 

Ecce, jacent collo ſparſi ſine lege capilli: 
Nec premit articulos lucida gemma meos. 
Veſte tegor vili: nullum eſt in crinibus aurum: 

Non Arabo noſter rore capillus olet. 70 
Cui colar infelix, aut cui placuiſſe laborem? 
Ille mei cultus unicus autor abeſt. 


Induor amictu minim: 
pretii; nullum aurum 
e/t in capillis; coma noſ- 


Molle meum levibus cor eſt violabile telis: 
Et ſemper cauſa eſt, cur ego ſemper amen, 


ira nom fragrat ee Sive ita naſcenti legem dixere ſorores; $1 


Arabo. Cui orner mi- 
ſera, aut cui cupiam 


fa mei ornatiis abaſt. 
Cor meum tenerum eſt 


Nec data ſunt vitæ fila ſevera meæ; 
placuiſſe! le ſelus can-|Stve abeunt ſtudia in mores, arteſque magiſtras; 
Ingentum nobis molle Thalia facit. 


obnoxium telis mollibus: Quid mirum, primæ ſi me lanuginis ætas 8; 


& eft ſemper cauſa, cur 


ego ſemper ane m. Seu 


forores fic poſuerunt le- 


Abſtulit, atque anni, quos vir amare poteſt! 


Hunc 


gem naſcenti; nec fila dura ſunt tradita vitæ mee; Sive fludia concedunt in conjut- 
tudinem & in artes magiſtras; Thalia nobis dat ingenium tenerum, Quid mirin 
etas prime lanuginis me abripuit, & anni quos vir poteſt amare ? 


N O 


67. Monui] Imò fratrem multis carmi- 
nibus laceravit. 

68. Hec] Fratris edium, 

70. Filia] Cleis nomine; quam ex Ce- 
rycla aut Cercola viro peperiſſe Sappho 
auctor eſt Suidas. 

72. Non agitur] Metaphora à nautis pe- 
tita ſe infelicem eſſe dicit. 

72. Sus] Propitio. 

73. Sine lege] Incompti & fine ordine. 

74. Articulos] Digitis annulum nullum 
ornatiis cauſd habes. 

76. Arabo rere] Myrrham, aut quemli- 
bet odorem intellige. Ex Arabia vero plu- 
rimos aſportari non opus eſt indicare. 

. Cui] In cujus gratiam. 

78. Auctor] Phaon, ſcil. cui ut placeret, 
ſeſe Sappho ornabat. $ 

79. Levibus] Qualia Amoris eſſe decet. 

81. Sorores] Parce; quas antea cuique 
vitam & ſortem aſſignare vidimus. 

82. Nec] Contra librorum fidem vocem 
iſtam pro & repoſuit clar. Heinſius. Quæ 
lectio, qualemcunque ex alia ſenſum eru- 
_ ſatagas, meliorem & elegantiorem ef- 

cit, 


E A. 


82. Fila] Per fila, quzcunque ad vitam 
ſpectant intellige. 

83. Arteſque magiſtras.] Omnino ſcri- 
bendum eſſe magiſtræ clariſſimus Heinſius 
cenſebat: attamen re accurativs pentati 
ſenſum prope eundem eſſe, nec, ſine ma. 
nuſcriptorum auctoritate, lectionem mu- 
tandam eſſe, contendere me poſſe arbitror, 
Utrobique enim ſignificaverit Sappho, er 
ſtudio, & ad rem aliquam propenſione, 
deinde & artibus, formari mores ; quibus 
difficile fit reſiſtere. Illa verd de artibus 
amatoriis præcipuè hoc in loco intelligit. 

84. Thalia] Novem Muſarum una ell, 
quam à cantus amenitate & laſcivia fic 
di ctam volunt. Hic vero per illam ftuct- 
um intellige poëtices, & rerum delectab. 
lium. 

85. Prime lanugints etas] Id eſt, Ju 


nilts. 
85. Lanuginis] Lanugo vocantur primi & 
teneri pili, quales adoleſcentium genis cer- 
3 Gall. Du poil follet. Angl. Dowry 
air. 


86. Abſeulit] In amores illectam ab onn 


re alid avertit. | 5 
86, Ann: 
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Pt faceres: ſed te prima rapina tenet. 


juſſus erit ſomnos continuare Phaon. QC 


Hunc Venus in cœlum curru vexiſſet eburno; 


© Sed videt & Marti poſſe placere ſuo. 


E O nec adhuc juvenis, nec jam puer; utilis ætas! ; 


O decus, atque ævi gloria magna tut! 94 
uc ades: inque ſinus, formoſe, relabere noſtros. 
Non ut ames oro, verùm ut amare ſinas. 
Scribimus, & lachrymis oculi rorantur obortis. 
Alſpice, quam fit in hoc multa litura loco! 
a Si tam certus eras hinc ire, modeſtiùs ifles ; 
t modò dixiſſes, Leſbi puella, vale. 100 
Non tecum lachrymis, non oſcula ſumma tu- 
5 liſti. 5 
Dienique non timui, quod dolitura fui, 

Nil de te mecum eſt, niſi tantùm injuria: nec te 
Admonuit, quod tu pignus amantis habes. 
Non mandata dedi: neque enim mandata de- 


Hunc ne pro Cephalo raperes, Aurora, timebam. {4*r--7, 


i : vers juſſts ullis inſtruæiſſem, | 
H J 


586. Anni] Id eſt, Si amoribus es tempore 
ir dulſi, cen d viris poteram amari. 

597. Hunc] Phaznem. 

87, Cepfalo] Hunc Aurora amavit; cu- 
jus fabulam prolixe in Metamorph. vide- 
bdimus. | 

* 87. Aurora] Vocativi eſt eaſùs: illam 
enim compellat Sappho. Quo artificio | 
Phaonem ſuum elegantiſſimum fingit. 

88. Prima] Cepha us, quem rapuiſſe Au- 
roram finxerunt potæ. 

89. Phebe] Luna, Phabi ſoror. 

* 90. Juſſus] Ad Endymionis paſtoris fa- 
dulam alludit; quem perpetuo ſomno a 
Jove damnatum Luna dicitur amiſſe. 
91. Eburn;) Lune argenteum, Veneri 
> eburneum currum portz tribuerunt. 
92. Marti) Martis cum Venere adulte- 
ium vel pueris notum. Dicit Sappho, quid 
= ni Venus ſuis cum Marte amoribus deti- 
= ncretur, Phaonem ſibi preriperet. 

93. 0 nec] Phaonis ſui Statem aliaque 
bona, furore amoris correpta Sappho mi- 
ratur, ; 

= 96. Verum ut] Durum hoc cl. Heinſio 
dum: adeoque legeret Me ſed. 


ſalutaverit. 


102. Non timut | 
one injuria, verba 


* * 
* 


valedicentibus. 


metuebam ne 
hu nc !olleres pro Cepba- 
lo. I, tolleres: ſed 


© Hunc ſi conſpiciat, quæ conſpicit omnia, Phoebe; prima preda te retinet. 
x O i1hebe, que widet 


ov:nta, hunc wideat, 
Phan coattlus erit pro- 
ro are ſomnes. Venus 
tranſtuliſſet hunt in cœ- 
um curru eburno; we- 
rum ſcit eum poſſe eti- 
am gratumeſſe ſus Mar- 
ti. O nec adbuc juve- 
nts, nec jam puer, ætas 
ideneal O hinor, & 
gloria magna tut ſæcu- 
i! Huc redi, & pulcher 
redi in gremium noſ- 
trum, Non precor ut 
ames, verum ut conce- 
das amare. Scribimas, 
& cculi irrigantur la- 
chrymis prorumpenti- 
bus, Vide quam multa 
litura fit in hoc loco! 
Si tam bene conſtitueras 
hinc diſcedere, lenits 
diſceſſiſſes; & faltem 
dixiſſes, Vale, puella 
Leſbi. Non portafti te- 


cum lachrymas, non ſua- 


5 diſſem 11 
7 via ultima, Denique non metui, quid fui fletura, Nihil oft mecum de te, niſi tantam 


iauſlitiar nec te coarguit, quod tu habes pignus amantis. Non juſſis inſtruxi neue 


98. Multa] Quam fecerunt lachrymæ. 
99. Modeſtids iſſes] Ruſticitatem accu- 
fat, qu*d diſcedens, ne amaſiam quidem 


100. Leſbi puella] Hæc erat appellatio, 
ſine omni amoris indicio. 
101. Summa] Ultima. 


Nulla verò hic à Pha- 
fi ſpectes: at metony- 


mice per nen li nere diſceſſum, intelligen- 
dum eſt de eo Phaonem non monuiſſe. 

102. Quod dolitura] Diſceſſum. 

103. Injuria] Quid ſcil. me deſeruiſti. 
Nam ad concubitum referre non plecet. 

194. Admonuit] Admeoneat alii. Cauſam 
oſtendit, inquit Domitius, quare munera 
diſcedentibus amicis dari, accipique ſole- 
ant, ut, ſcilicet, ſint monumenta amici ab- 
ſentis, cujus repræſentent memoriam. Ma- 
lim ego ita inte!ligere. Nec ignera que 
ya ber mei amoris, te admonuerunt, ut fal- 
tem diſcedens valediceret. Si tamen legas 
admoneat, Domitii favebis interpretationi. 

10g. Nen mandata dedi] Sicuti mes ft 


107. Per 
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niſi ut non obliviſcereri; 
mei. 
pidinem, qui nunquam 
procul abeat, & per vo- 
dem Deas noftra numi- 
nal cam neſcio quis mi. 
fi dixit, Exceſſit tua 
voluptas, me diu ne: 
lugere potuiſſe, nec ver- 
bum proferre. 
chrymæ daſtituebant ocu- 
lis, & lingua palatum. 
Pectus erat oppreſſun 
gelido fri gere. 
guam doler ſe comperit, 
nec puduit peftera per- 
culi, nec affiiftim eju- 
lare capillis lamatis : 
nen aliter fect quam /: 
pia + f lou ad ro- 
ges congeſtos corpus va- 
czum filiierepti. Fra- 
ter Charaxus letatur, 
-& augetur ex noſtre 
luce; & meat & re- 
meat ante vultus jneos. 
Et ut cauſa mee meoſti- 
tie videatur erubeſcen- 
da; Quamobrem hæc 
juget? znquit-:  certe 
filia vivit. 


Furo tibi per Cu- 


Et la- 


Poſt- 


cunt; 


Pu dor S amor non conveniunt : 


EPIST. HEROIDUM 


Ulla, niſi, ut nolles immemor eſſe mei. 
Per tibi, qui nunquam longe diſcedit, Amorem, 
Perque novem juro numina noſtra Deas 
Cum mihi neſcio quis, Fugiunt tua gaudia, dixit 

Nec me flere diu, nec potuiſſe loqui. 11 
t lachrymæ deerant oculis, & lingua palato: 
Aſtrictum gelido frigore pectus erat, 
Poſtquam ſe dolor invenit; nec pectora plang, 
Nec puduit ſciſſis exululare comis: 
Non aliter, quam ſi gnati pia mater adempti 
Portet ad exſtructos corpus inane rogos. 116 
Zaudet, & & noſtro creſcit mœrore Charaxus 
Frater; & ante oculos itque reditque me, 
Utque pudenda mei videatur cauſa doloris; 
Quid dolet bac? certe filia vivit, ait. 120 
Non veniunt in idem pudor atque amor : omne 
videbat 
Vulgus; eram lacero pectus aperta ſinu. 
Tu mihi cura, Phaon: te ſomnia noſtra redu— 


Somnia formoſo candidiora die. 124 


Illie 


vulgus omne cernebat; nudaveram pecbu 


amictu laniato. Tu, Phaon, mihi cura; ſemnia naſtra, ſomnia ſplendidicra pulchro die t 
revehunt. | 


N O 


107. Per tibi, qui nunquam lenge diſce- 


dit] Alii habent Per ſibi, qui nunquam longe 
diſcedat, Amorem, ſenſu, ut vides diverſo. 


107. Qui nunquan longe diſcedit] Duam- 


vis te diſceſſeris; perque amorem praſens 


ES 


108. Novem) Muſas.” 
109. Gaudia| Fhaon, ſcil. quem gaudia 


ſua amatorie dicit. 


110. Nec potuiſſe] Muti ſunt, ſcilicet, 


affectus violenti. 


112. Frigere] Sanguine, ſcilicet, per do- 


lorem ad præcordia retracto. 


113. Invenit] Alii imminuit, eodem ſen- 


ſu, ſed illud præcedit: poſtquam enim re- 
miſerunt dolores, qui naturam opprime- 
bant, ipſa ſenſus & vires revocat, & inve- 
nit. Gall. Les ſens ſe rappellent. Angl. The 
ſenſes recolled themſelves. 


116. Inane] Ex quo anima evolatit. 
117. Creſciti] Hanc figuram Gallice re- 


tinuimus, cum ita aliquem ex alients ma- 


lis 
£9 


K. 


exultantem interrogamus, &tes-veus bi- 
Plus gras? Angl. Are you much the fat- 


3 


ones ſunt quaſi inſultationes: atque, ut 
metuunt qui in mœrore degunt luctus (uo! 
inimicos teſtes habere, ita alii qui ſunt ir- 
ſenſi 11s preſentia ſua dolorem refricare & 
augere amant. | 

119. Pudenda] Quòd te amem. 

120. Quid dolet hæc] Verba ſunt Chis 
raxi ſororem objurgantis. Quamebren fes 
laget ? | 

120. Vivit] Adeique Iuftiis cauſam hanc 
non habet. Ex quo pronum erat aliam & 
veram ſuſpicari. | 

121. Non veniunt] Ratio eſt ejus quod 
ſequitur. Pudorem dicit & amorem non 
eadem curare, adeoque ſe pudoris, qua 
amori indulſiſſet, rationem non habuill. 
Ovidius alibi, | 

—=Yuid deceat non videt ullus amar. 

121. Omne] Populus tamelſi me videret, 
negli gebam tamen, & coram ills lacera er an 
hbectore. * 
122, Aperta] Pre delire, ob tuum Wh 
ceſſu m. ä 

123. Reducunt] Reducem fingunt. _ 

124. Candidicra| Dug twam ſpecien mi 


rer for it? | 


118. Itgue rediaque] Ejuſmodi verd iti- 


2 


hi exhibonte 
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15 Ilic te iw enio; quanquam regionibus abſis. 
Sed non longa ſatis gaudia ſomnus habet. 


E Ulteriora pudet narrare : fed omnia fiunt: 
Ft juvat, & ſine te non libet eſſe mihi. 
At cum ſe Titan oſtendit, & omnia ſecum; 
Lam citò me ſomnos deſtituiſſe queror. 136 
Antra nemuſque peto; tanquam nemus antraque 
proſint. | 


COR i 
r 5 R 
. 8 . 


I Conſcia deliciis illa fuere tuis. 

llluc mentis inops, ut quam furialis Erichtho, 
= Impulit, in collo crine jacente, feror. 140 
Antra vident oculi ſcabro pendentia tofo, 

© Quz mihi Mygdonii marmoris inſtar erant. 
Invenio ſylvam, que ſæpe cubilia nobis 

4 Præbuit, & multi texit opaca comi : 

At non invenio dominum ſylveque meumque. 


Vile ſolum locus eſt : dos erat ille loci. 146 
Agnovi preſſas noti mihi ceſpitis herbas : 

De noſtro curvum pondere gramen erat. 
Incubui; tetigique locum, qui parte fuiſti. 


* 29 
e 


SAPPHO PHAONE a 


Llic te reperio; quan- 
guam fis terris diſſitus. 
Sed ſomnus nen habet 
voluptatem ſatis proliæ- 
am. Sepe videor pre- 
mere brachia tua noſtre 
collo, ſepe ſubmiſiſſe 


mea fu. Nonnunquam 


ces ſimillimas veris. Et 
ora mea ſunt experrec- 
ta ſenfibus meis. Ag- 
noſco ſuavia que ſelitus 
eras concredere linguæ, 
& ſumere jucunda, & 
Ferre jucunda. Eru- 


omnia fiunt: & prodaſt 
& mihi non placet eſſe 


fine te. At cum Titan 


fe prefert, & omnia ſe- 
cum, doles fomnos me 
dereliquifſe tam cits, 
Me confera in ſpecus, 
& /ſylvas, tanquam ſyl- 
ve & ſpecus juvent. 
Illi fuerunt teſtes tuo- 
rum gaudiorum. Illic 
irrumpo amens, coma 
par /a per cervices, ut 
guam Erichtho furibun- 
da perculit. Oculi aſpi- 


{ciunt ſpecus arcuatas 


tofo aſpero, que mihi 


ſerant pro Mygdonio 


Grata 


locum, qua parte Fulſti. 
N Q ‚ 


128. Lic] In ſomniis. 

126. Non lenga] Quia experrectis eva- 
neſcunt. a 
129. Feriſque) Id eſt, Iis gue d vigi- 
tante preferuntur. 


cavato tofo facta. 


mendum ca, que animo percipio & ſentio. 
135. Titan] Sol, ex Titanibus ortus. 
bs 136. Quercr] Voluiſſet nempe diutitis 
P baonem ſuum in ſomniis amplecti. | 
39. Erichthoe] Veneficiis famoſa fuit ; bat lics. 
bbeſlala mulier, cujus nomen hic pro 
= qualibet venefici poſitum. | 
KEY 140. Jacente] Sparſe, furentium more. 
4 140. Ferer] Huc illic diſcarre. 


ſcilicet. 


memorationes. 
i 


mar more : reperio ſyl- 


vam, quæ ſæpe ſuppe- 


d'iavit nibis lecta, & obſcura nos velavit multis frondibus : at non reperio domi num & 
ſploe & meum, Locus eft terra aſpernande. Ille erat præſtantia loci. Agnovi herbas 
proculeatas ceſpitis mihi cogniti: Herba erat trita de neſtro pendere. Incubui, & tetigi 


141. Scabrs] Gall. rab:teux, Angl.rugged. 
141. Pendentia] Abrupto, & d naturd 


142. Mygdonis] Phrygium intellige, 
quod pretioſiſſimum fuit : nam Mygdonia 
30. Vigilant ſenſibaus] Id eſt, Os lingua- Phrygiz eſt contermina, aut pars ejus, ſi 
que experrecta eft, & prempta ad expri- \) Stephano credimus. 
142. Marmoris] Qamdiu mecum eras, 


144. Coma] Arborum fon dibus. 
146. Dos erat] Phaen mcus pretium da 


147. Preſſas] Ubi Phaon & Sappho pro- 
cubuerant, ibi herba erat proculcata. Af- 
fectus verd movent ejuſmodi locorum com- 


140. Gra- 


mulceo, & profero vo- 


beſco referre cetera, ſed 


. 8 
rr n n 


5 EEE — If ET TC ETRS, . 
: 8 222 | F = * _ 
» 3 — - 


TT nab. 
" ad 


— KLE — — 
— 4 — — ———— — — — 5 
=_ * — * 
N r — * 2 — = * 
— 7 — + es 


EN — — 
wes = nn 
D — 
— cette oe 
a * — * * * 


142 EPIST. HEROIDUM 


Herba ant? jucunda a0 Grata priùs lachrymas combibit herba mes 


ſerbet meas lachrymas. : . . : : 
1 rami biden. Quin etiam rami poſitis lugere videntur 151 


tar dolere foliis amigis,, Frondibus: & nullæ dulce queruntur aves. 
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| fl & nulle nab Tce, Sola virum non ulta pie mceſtifſiima mater E ( 
FE 1 cen Cu 5 — . . . * 5 
i | . 5 wif. Concinit Iſmarium Daulias ales Ityn, : 

tima impie uita mari-: Ales Ityn, Sappho deſertos cantat amores, ma # 
_ 1 Hactenus; ut media cætera node ſilent, 
X 7 Cele — bes . _ . a b 

tyn, Sapple amores deſ- Eſt nitidus, vitreoque magis perlucidus amni, 1 
ttutes. Hactenus, e. Fons ſacer; hunc multi numen habere py: . 

ligua tacent ut medic tant = . 

note, Fons eſt ſacer , : : 5 l 
limpidus, ſplendidior Quem ſupra ramos expandit aquatica lotos, 4 

omni vitro; multi arbi- Un . | 
trantur hunc habere: Y 


Deum. Supra quem lotos aquatica, que ſola ſylvam efficit, porrigit ramos. 
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* 
150. Grata) Nunc verò ingrata, cim tu barity of her huſband, took the opporti- 
eb/is, | nity of a .eſtival to deliver her ſiſter. The: 


162. Peſitis] Ingeniosè admodum luctũs | killing her own fon 1tys, ſerved him upin 
ſui arbores, anni tempeſtate folia cztero- | a diſh to his father; who diſcovering wha 
quin dimittentes, participes {acit, ut ſuum | had been done, would have ſlain both. But 
augeat. Illz enim viriditate ſui ſpoliatz, | as he purſued them, Pregne was tuddenly 
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ti ſolitudinem, frigus, mcſtitiamque indu- | changed into a Swallow, Tereus into 1 ; 
0 cere videntur. Lapwing, IH) into a Pheaſant, and F-. : 
; h 152. Nulle queruntur] Adeõque maxi- lomela into a nightingale. 
it mus luctus, maximi enim doloris ſignum 154. Concinit] Filii fata queritur. B 
Fi eſt ſilentium. 9 : | 154. 1/marium | Thracium ; ab Iſmaro B 
'F 152. Dulce) Ft vero etiam ſua in cantu | monte, Thraciæ. Pater enim Tereusre Y 
. lug ubri ſuavitas. : I fuit Thraciæ. 5 1 
5 153. Non pie] Quia in eo ulciſcendo fili- 184. Daulias ales] Luſcinia avis, in quin we 
14 um Ityn patri epulandum appoſuit. Qua | mutata fingitur Progne. Quanquam, 1 
5 de re poſtea in Metamorph. dixi, plerique, ipſe etiam alibi poeta nd. + 
1 183. Mager] Progne eſt, Terei uxor, cu- | ter, Philomelam in luſciniam, Prognen it Hy 
g jus fabulam vide in Metamorph. Philome- | hirundinem mutatam eſſe dicit. Vocatu We” 

lam verò ſororem in luſciniam mutatam | verd Daulias à Daulii Phocidis urbe, d 


fuiſſe trita eſt fabula ; ſed hic cum quibuſ- etiam Tereum imperium tenuiſſe ſeribt 
dam aliis facit Ovid. qui Prognen dicit. Thucydides, 

Tereus king of Thrace, had married 154. Ityn] Fuit Itys Terei ex Progne f. 
Progne the daughter cf Pandien, king of | lius, quem ipſa, quòd Philomelz ſorot 
Athens, and carried her with him into his | vim intuliſſet, patri comedendum appoſuit 
own kingdom. She after ſome time being Ig. Ales) Progne in luſciniam mutz!2. 
deſirous to {ee her ſiſter Philomela, whom 186. Hactenus] Dixerat, aullæ queren 
ſhe had left at Athens, prevailed with Te- aves; deinde tamen querelarum & luci 
reus to fail thither, on purpoſe to conduct | conſortem ſibi fecerat Prognen, ſeu luci 
her to Thrace, He urhappily falling in | niam; nunc omnino præter ſuam & lui 
love with her by the way, and finding it | niz vocem, aliam nuilam in ſylva audi 


impoflible for him to obtain the gratificati- | negat. | IJ 
en of his paſſion by her own conſent, ra- 186. Media) Quo tempore omnia file We 
viſhed her; and then to prevent her diſ- | & quieſcunt. | 

cloſing the ſecret, and drawing upcn him 189. Lotos] Arbor eſt in Afric?, cujv 


the vengeance of his wife Progne, cut out | fructu qui veſcuntur, lotophagi dicti lun! 
her tongue and impriſoned her. However, | Tantz autem dicitur eſſe fructus ille üs. 
ſhe fcund means to work the whole ſtory | vitatis, ut vix illinc abduci poſſint, qu! eur 
into a web, wh ch ſhe ſent as a preſent to ſemel guſtavecunt: patrizque oblivionem 
her ſiſter, who thereby coming to the know- | inducakt. 
ledge of her ſiſter's diſaſter, and the bar- 


160. Un 


SAPPHO PHAO 


Nic ego cum laſſos poſuiſſem fletibus artus, 
Conſtitit ante oculos Naias una meos. 
Conſtitit, & dixit, Quoniam non ignibus quis 
Drreris, Ambracias terra petenda tibi. 
© Phebus ab excelſo, quantum patet, aſpicit @quor : 
F Afiacum populi Leucadiumgque vocant. 166 
FE Hinc ſe Deucalion Fyrrbæ ſuccenſus amore 
” Miſt, & illzſo corpore preſſit aquas. 
” Nec mord: verſus amor tetigit lentiſſima Pyrrhe 
Pegora: Deucalion igne levatus erat. 170 
Hanc legem locus ille tenet, pete protinus altam 
Leucada; nec ſaxo deſiluiſſe time. 
Ut monuit; cum voce abiit: ego frigida ſurgo; 
Nec gravidæ lachrymas continuere gene. 
Ibimus, 6 Nymphæ, monſtrataque ſaxa pete- 
mus. 175 
Sit procul inſano victus amore timor. 
Quicquid erit, meliùs quam nunc erit: aura 
ſubito: | | 
Et mea non magnum corpora pondus habent. 
Tu quoque, mollis Amor, pennas ſuppone ca- 
denti: Ne 


nas ruenti : 


S FT: 


arborem, ramorum ſuorum veſtitate, ne- 
muskeficere. 


phe. 169. Lentifſima} 


A 


Phaone relicta eſſet. torium. 
164. Ambractas] Alii habent Ambracia. 


Acarnaniam intellige, ad Ambracium ſi- 
quæ templum Apollini ſeu Phœbo ſacrum } levaretur. 


: 164. Petenda] Quamobrem dicitur poſ- 

ea, ; 
ibs. Phebus) Templum illi dicatum. 
166. Actiacum] Ab Actio oppido. 


* NA . — . . 
cina inſula; quam olim Acarnaniz adhæ- 


ſeu Cherſoneſum fecifle ſeripſit Strabo. 
167. Deucalion] Promethei fuit filius; A 
quo & Pyrrha uxore poſt diluvium repara- poteris ſuſtinere. 
tum dicitur genus humanum, 
169. Verſus] Mutatus : A Deucalione in 


Una nemus: tenero ceſpite terra viret. 160 


N I. 143 


Humus vireſcit moll; 
ceſpite. Cum ego hue 
miſiſſem me mbra defeſſa 
luctibus, Naias una ad- 
ftitit ante vultus meos. 
Adſtitit, & dixit, 
Quandoquidem non in- 
flammata es ignibus 
mitibus, tel lus Ambra- 
cias tibi eſt adeunda. 
Phœbus ſpectat è ſub- 
limi, mare, quantum 
porrigitur. Populi ap- 
pellant Actiacum & 
Leucadium. Deucalion 
flagrans amore Pyrrhæ 
ſe hinc præcipitem de- 
dit, & impulit aquas 
corpore inoffenſo. Et 
ſtatim, amor mutatus 
movit frigidiſſimum cor 
Pyrrhz; Deucalion e- 
rat ſanatus ardore. Ille 
locus habet hanc condi- 
tionem, adi ſublimem 
Leucada fine mori, nec 
reformida te miſiſſe ex 
ſcopulo. Peſtguam Her- 
tata eſt, exceſſit cum 
voce; ego frigida eri- 


gere nec palpebræ tur- 


gide cebibnerunt lachrymas. Proficiſcemur, 6 Nymphe, & adibimus Jcopules indicatos. 
Metus recedat ſuperatus amore furioſo. Quicguid erit, erit jucundius quam nunc: aura 
ſubito: & mea corpora non ſunt multim gravia. Tu etiam, tener Cupido, ſubmitte pen- 


160. Una nemus}] Appoſitio. Dicit unam | Pyrrham converſus. | 

169. Tetigit) Ad amandum impulit. 
16g. Tetigit lentifſima Pyrrhe] Nauge- 
162. Naas] Sunt Naides fontium Nym- | rins habet, frgit lentiſſima mer fe. 


Tard ad amirem incl- 


163. Nen eguis] Omnino, ſiquidem a | nantia, non amantia. Convitium eſt ama- 


170. Igne) Amore, 
171, Hanc legem] Ut qui ex illa petra 
num poſitam; in qui urbs fuit Actium, | in mare ſeſe immitteret, amoris flamma 


kabuit. 172. Deſiuiſſe] In mare te dediſſe. 

173. Abiit] Naias, ſcil. 

176. Timor] Se de ſaxo dejiciendi. 

177. Qricguid erit] Mortem ſibi non 
vult ominari: ſed eam tamen præſenti ca- 
166. Leucadiumque] A Leucade nunc vi- | lamitate mints moleſtam dicit. 

197. Aura ſubito] Jam, quaſi ſeſe in 
iſe, unamque ſimul cum i118 peninſulam | mare mittere vellet, auram, quz corpus 
ſuſtineat, appellat, ut ſubeat. 

178. Non magnum] Adeique me facile 


179. Pen nat] Mos fait, ut in Apollinis 
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brum aquæ Leucadie. 
Inde appendam Phwbs 
citharam, munera com- 
munia & werſus unus 
& alter inſcribentur 
ub ed, Sappho vates 
memor tibi ſuſpend ly- 
ram, Phœbe: illa mihi 
apta eſt, illa tibi apta 
eſt. Cur tamen me ab- 
l:pas in littora Actiaca, 
c in ipſe Palle retroa- 
gere pedem exulem ? 
Tu mihi plas potes efſe 
falutaris quam aqua 
Leucadia tu eris mihi 


Phabus & pulchritu- 


dine & bencficiis, An 
fotes, 5 ſevior faxis 
& aqud illi, dici cau- 
fa mee mertis, fi pere- 
am? At quanto me/ius 


IST. HEROIDUM 


| Ne ſim Leucadiæ mortua crimen aquæ. 1% 
Inde chelyn Phœbo, communia, munera ponam: 
Et ſub ea verſus unus & alter erunt. 
Grata lyram poſui tibi, Phœbe poëtria Sappbo: 
Convenitilla mibi, convenit illa tibi. 18 
Cur tamen Atliacas miſeram me mittis ad or, 
Cum profugum poſſis ipſe referre pedem ? 
Tu mihi Leucadià potes eſſe ſalubrior undi; 
Et forma & meritis tu mihi Phoebus eris, 
An potes, ô ſcopulis undaque feroctor illà, 
Si mortar, titulum mortis habere meæ ? 199 
At quantò meliùs jungi mea peQora tecun, 
Quam poterant ſaxis præcipitanda dari 
Hec ſunt illa, Phaon, quæ tu Jaudare toici;.:; 
Viſaque ſunt toties ingenioſa tibi. | 
Nunc vellem facunda forent : dolor artibus þ. 
ſtat; 195 
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mea pectera poterant. Ingeniumque meis ſubſtitit omne malis. 


copulari ſecum, quam 


tradi dejicienda ex feu. Non mihi reſpondent veteres in carmina vires, 


pulis ? Hee ſunt ills, 


Plectra dolore tacent : muta dolore lyra eſt. 


Pham, que tu conjue-\] eſhides æquoreæ, nupturaque nuptaque proles; 


weras probure; & ſunt 
wiſa tibi toties ſclertia. 
Nunc vellem diſerta eſ- 


Leſbides, 


ſeni: meror officit ingenio; & omne acumen obtuſum mfis malis, Antique vires non nib 


ſalficiunt in carmine. Plera ſilent luitu : lyra muta oft luctu. Leſbides marine, preg 


mes nuptura & nupta 


VN O 


Actiaci ſacrificio, ſontem aliquem ex ſpe 
cula dejicerent, avertendæ numinis ire 
gratiaz quem tamen pennis inſtruebant, 
multiſque naviculis excipere conabantur, 
ut poſtea ſervatum extra patrios fines mit- 
terent, Ad illud jam alludit Sappho. 

180. Crimen] Id eff, invidiæ & infamiæ 
cauſa. 

181. Inde] Paſtguam ex aqud prodicrim. 

181. Che/y;z] Per teſtudinem, ſeu Græco- 
rum Chelyn, citharam intellige, ex teſtu- 
dine animali primo à Mercurio fabricatam. 

18 1. Cemmu nia] Fuit vero Cithara, quam 
ſuam facit Sappho, quod verſos lyricos ad 
eam cantandos componeret, etiam Apolli- 
nis ejus inventoris proprium geſtamen. 

181. Ponam] Appendam: ſacra faciam. 

183. Erata] Quod tuo numine ſim ſerva- 
ta, grato aniino recelens. 

185. Cur tamen] Jam Phaonem Sappho 
alloquitur. 
15 90. Titulum] Adeogue mortis mee cauſa 
efje. 


T. K. 


193. Hæc] Carmina. 

195 #acunda] Ut reditum perſuaderert, 

195. Doler] Dolorem dicit non ſinere u 
artificioſa pangat carmina. 

196. Subſtitit] Vere equidem neceſſiu- 
tem omnium inventorum matrem eſſe d. 
cunt : at certè non omnis neceflitas eſt in- 
ventrix. Neceffitati ſua eſt lex etiam & 
neceſſitas, ne certas quaſdam metam tranl- 
grediatur, quas ultra adeo non acuit iage- 
nium, ut contra illud retundat atque ba- 
beret. h 

197. Reſpondent] Non mibi præſtò furl 
Elegantiſſimè verd hic illa eſt vox poſits. 

198. Plectra] Plectrum inſtrumentum 
eſt, quo chordæ fideſve pulſantur. 

199. Leſbides] Quas docuit & amanii 
puellas Sappho compellat. Hujus vers vo- 
cis repetitione non modd uſus eſt Ovicivs 
majoris affe&tis declarandi, ſed etiam Sap 
phüs, cui hæc figura fuit familiaris, imit: 
andi cauſa, 


199. Z£queree] Quia inſulares. 
; 200. Hi. 
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Abſtulit omne Phaon, quod vobis antè placebat 
5 Efficite ut redeat: vates quoque veſtra redibit. 


5 Fcquid ego precibus? pectuſne agreſte move- 


Leſbides, Eolia nomina dicta lyra. 200 
Leſbides, infamem quæ me feciſtis amatæ; 
Deſinite ad citharas turba venire meas. 


(Me miſeram ! dixi quam modo pene, meus!) 


Ingenio vires ile dat, ille rapit. 206 


SAPPHO PHAONTI 


145 


Leſbides, momina ce- 
lebrata ſyrd Aolid. 
Leſbides dilectæ, que 
me præiſtitiſtis infamom, 
emittite accedere turba 
aa meas lyras. Phaon 
(Me infelicem! quam 
propemodum mods dixi, 
meus!) avexit 'omne 
guod wobis antea arride- 
bat. Perficite ut rever- 


tur ? 


eunti. 
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200. Holid] Id eſt, Lyra Sapphis Mo- 
lie, ſeu Leſbie : fuit enim Leſbes Æoliæ, 
BE Afiz minoris regiunculæ, imò olicarum 
terme urbium metropolis, ut ſcribit Stra- 
bo: unde & Folicam linguam originem 
portitam eſſe auctor eſt Dionyſius. 

= 2oo. Dia] Celebrata. 

== 201. Ifamem gue] Concubinas intelli- 
314 git. ; 
= 202. Definite] Quamobrem dicit verſu 
ſequenti. 

= 303. Abſiulit] Scilicct neque verſus fa- 
eere, neque eos lyræ ſociare, abſente Pha- 
one ſuo, amabat. 

205. £fficite) Puellas eaſdem quas modò 
Ws ppellat. 

20%. Ecquid ego] Scripti plerique Hæc 
= 11d ege, vel Ecquid ego; unus Hoc ego 
grid? Heinſius legit Sed guid ego hec?P 
prout {zpe noſter aliique locuti ſunt. Quz 
uuidem lectio mihi placeret. 

I 207. Pectus] Phaonis, ſeil. 

208. Riget] Duritiem ſuam ſervat. 


| An riget? & Zephyri verba caduca ferunt ? 
Qui mea verba ferunt, vellem tua vela referrent. Ha Al 
Hoc te, fi ſaperes, lente decebat opus. | 
| Sive redis, puppique tuæ votiva parantur 
| Munera; quid laceras pectora noſtra mori ? 
| Solve ratem: Venus orta mari, mare preſtet|aia? Ohren ut qui 


Aura dabit curſum; tu modo ſolve ratem. 
lpſe gubernabit reſidens in puppe Cupido : 215 tarde te decebat. Seu 
| Iple dabit tenerà vela legetque manu. 
Jive juvat longe fugiſſe Pelaſgida Sappho ; 

| (Non tamen invenies, cur ego digna fuga.) 


| 


tatur, vates quogue ve. 
tra revertetur. Ilie præ- 
at wires ingenio, ille. 
| Ecquid prome- 
2.1O|wveo precibus ? Anne cor 
durum tangitur ?® An 
obfirmatur ? & Zephy- 


ri rapiunt verba ina- 


abriprunt mea verba, 
reducerent tua weld. 


Hoc opus, fi ſaperes, 


reverti cogitas, & do- 

na votiva apparantur 

tus navi] quamobrem 

mactas moſtra pectora 

[O ſal-|*nFatione! Tolle an- 
J 


choras : Venus procrea- 


5 ta mari, præbeat mare venienti. Ventus præſtabit reditus; tu tantam tolle ancheras, 
= Ip/e Cupido ſedens in puppi reget + ipſe pandet & colliget vela molli manu. Sive placet 
Lunge effugiſſe Sappho Felaſgida; non tamen comperies, quamobrem ego digna fugh, 


J 


phyrus ab occaſu æquinoctiali. 

208. Caduca] Mea, ſcil. gue Phaonis a- 
nimum non poſſint mollire. 

208. Ferunt] Inutilia ſunt. 

209. Qui mea] Non fryſtra ferunt vela, 
qui vent! fruſtrà ferunt verba. 

219. Hoc opus] Reditus. . 

211. Redis] De reditu copitas. 

211. Votiva] Due navi alu, teque re- 
duce per ſclvantur. 8 

213. Orta mari} Ex ejus ſpumã forma- 
tam voluerunt poete. . 

213. Mare] Alii habent, mare præſtat 
amanii; quod Heinſio placuit ; non mihi. 

216. Leget] Contrahet. 

217. Felaſgida] Grecam, Leſbiamaue : 
per univerſam enim Græciam vagos err2!e. 
Pelaſgos, nomenque ſuum plurirnis ded:lie 
auQor eſt Strabo, Heſiodum, Homerum- 


que ſecutus. | 
218. Non tamen] Parentheſim, quam 


' 


' hinc deturvaverat Heinſius, huc revocan- 
dam judicavi 
208. Zephyri] Venti. Spirat vero Ze-; K 
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146 EPIST. HEROIDUM 


O ſaltem epiſtola dura] O ſaltem miſeræ, crudelis epiſtola dicat : 


dicat mijere: ut fata 
mid: guærantur aque 


Leucadie. 


219. O faltem) Alii hoc ſaltem, eodem 
prope ſenſu : ſed illud ex ſcriptis, cl. Hein- 
fit teſtimonio, proculdubio eſt præferen- 
dum. Poſtremum verò hoc diſtichon, quod 
attinet, vix eſt ut pro legitimo agnoſcat 
idem Heinſius: nec fatis aſſequi, quid ſibi 
velit, fatetur. Cur ita crediderit vir cla- 
riſſimus certè non video: imo, abſque hoc 


diſticho epiſtolæ clauſulam ſuam deeſſe, 


Ut mihi Leucadiæ fata petantur aquæ.] 


V O T K. 


mihi quidem videtur. Senſus profect) 3. 
pertus eſt, S/, inquit, veſis longe d me fu. 
gere, moneas faltem, ut huic malo rend.. 
um in aquis Leucadiis queram. 

220. Leucadie fata] Id eſt, Quæ per ea 
aquas abſolvuntur. In eas verò ſe immi. 
ſiſſe Sappho auctor eſt Strabo: quod qui. 
dem mihi loco eſt fabulæ. 


E PIS TOL A XVI. 


ARGUMENT x. 


Paris, qui alis nemine Alexander dictus eſt, ob Helenam fibi a Venere promiſſam, navi. 


gat Lacedemona : ubi d Menelas honorifice acceptus eft. Menelaus, ad procurandin 
ab Atreo relictam hereditatem, in Cretam proficiſcitur : atque interea, dum alias rer 
agit, Helenam ſuam committit Paridi, ſerioque bonum hunc illi 4 ati commendat. 
Paris amator, hanc oblatam fibi opportunitatcm minime negligendam ratus, omnibu 
modis Helenam ſolicitat, eidemque hac epiſtolã artificios* amoris ſui eftun. ſig niffca, 
ab omnibus modis ſeſe commendans virtutibus, quibus laudari amatores ſolent. Et, qua 


 multebrem efſe ſexum fragilem noverat, formeque glorid duci, nihil pretermittit Paris 


quo conciliare fibi Helena animum poſſit, maritumque in contemptum ejus adducit 
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Suadet ergo fugam, quam facile tueri ſe Trojanis viribus poſſe confirmat, 


PARIS HE L E N E. 


Faris the ſon of Priam, who was allo 
called Alexander, having for a judgment 
given in favour of Venus been promiſed 
by that goddeſs the poſſeſſion of Helen, at 
that time the greateſt beauty in the world, 
fails for that purpoſe to Lacedemon, where 
he is kindly and honourably received by 
Menelaus. After ſome time Menclaus 
went to Crete, to obtain the inheritance 
left him by Atseus, and at parting recom- 
mends to Helen a particular care of the 
ſtranger. Paris, on the other fide, who was 
deeply in love with Helen, imagining that 
this opportunity ought not to be negleCted, 
endeavoure by all the artifices he is maſter 
of to ſeduce her, ang by this epiſtle lets 


| 


N 


| 


INTERPRETATIO. ANC tibi Priamides mitto, Ledæa, ſalu- 
Ego Priamides mitto ti- rem ; 
bi, 6 filia Lede, hanc | | Quæ 
falutem, | 
. 


her into the knowledge of his paſſion, in- 
ſinuating himſelf into her good graces, b) 
all thoſe engaging qualities and charms, 
which uſually ſerve to recommend a bo- 
ver: And as he was no ſtranger to the ſex 
and their foibles, and knew well what in- 
fluence form and addreſs had upon them, 
he omits nothing which he thinks may en- 
gage the affections of Helen to himſelf, 
and make her huſband Menelaus appeat 
contemptible. In fine, he urges her to re- 
ceive him to her bed, and endeavours to 
pailfate the guilt by telling her be deſired 
to make her his wife; for which purpoſe 
he concludes with perſuading her to # 
with him to Troy, where he promiles . 
m 


PARIS HELENA 147 
| Quæ tribui ſola te mihi dante poteſt. 
Floquar? an flammæ non eſt opus indice notæ; 


gue poteſt nbi advenirs 
te fols præ bent. Di- 
camne ® An non oft opus 


Et plas, quam vellem, jam meus extat amor? ſiadice lame cegnitæ, 
© Ile quidem malim lateat; dum tempora & amor jam pls ap- 


dentur _ ; 


Lætitiæ miſtos non habitura metus. 


ret quam cuperem Þ 
5 2 equidem ille te- 
gatur, donec tempore 


© Sed male difſimulo : quis enim celaverit ignem, |*92<dantur., now habi- 


Lumine qui ſemper proditur ipfe ſuo ? 


tura timores Con? 03 


gaudio. Sed mals fin go: 


0 8 nen expectas, vocem quoque rebus ut quis enim occultaver it 


| tgnem, gui ipſe ſemper 
; addam 3 1 1 | detegetur ſplendore ſus Þ 
Uror 2 habes anim nuncia verba Mei. 1018 tamen cupit at verba 


Parcè, precor, faſſo, nec vultu cetera duro 
Perlege, fed forme conveniente tum. 


rogue rebus adjician, 
ardes + habet voices in- 
dices mea mentis. Ig- 


jamdudum gratum eſt, quod epiſtola noſtra face, gueſs, confirent} ; 


recepta | 
Spem facit, hoc recipi me 
modo. 


vec perlege reliqua outta 
evers fed digno tam 


quoque poſſe . Jamdu- 
lam juvat, quod litera 


E Que rata ſint, nec te fruſtrà promiſerit, ae accepre ſpem fe- 


Hoc mihi quæ ſuaſit mater Amoris iter. 


V O 
make her a great Queen, and aſſures her 
that he ſhall be able to defend her againſt 
all attempts, by the ſtrength of that 
Kingdom. 

i. Priamides] Filius Priami. 

1. Ledea] Helena, filia Ledæ. 

3. Eloguar] Anne opus eff viribus tibi 
amorem meum patefacere ? Deliberatione 
verd utitur, ut paulatim, utpote in turpi 
cauſd, ſubdola obrepat oratio. 

3. Flammæ] Amori jam tibi cognito. 

4. Extat] Apertus, cognitus 05 8 

6. Nen fabitura] Peſiguam cognovero 
me tibi non eſſe ingratum, Feque uno & 
*:dem amore teneri : fi mod3 tanta me manet 
delectatio. 

7. Ignem) Egregia amoris cum igne 
comparatio. 

9. Rebus) Quibus ſatis ſuperque amorem 
meum prodidi, 

10. Uror] Amore ar dęo. 

11. Faſo] Mihi qui confeſſus ſum amo- 
rem meum. 7 

11. Duro] Difgcili; irato, infenſo. 

I2, Oh Bak Len, Ph fo 


13. Famjudum Gall. I] y a long tems. 


Augl. Long ago. Temporis habet rationem 


vet, me quo que poſſe ac- 
15 cipe hoe modo. * — 
certa ſint percupio, nee 
N e | mater Capidiuis que me 

wth ad hoc iter compulit, te 
incaſſam pollicita fit. 


T 
hæc vocula: at nonnunquam rerum de 


quibus agitur connexum, & conſequentiæ 
neceflitatem notat. Quæ vis vocis & ſig- 


| nificatio melids ſentitur quam exprimitur. 


Locus eſt in Terentii Eunucho, ex qua 
maximè quid ego velim cognoſci poſſit. 
Ibi, de meretriculà, fic ad Thraſonem lo- 


quitur Gnatho, 


Quando illud, quod tu das, eæpectat atque 
amat; 
Jamdudum amat te : jam illi facile fit 
quod doleat. . 

Jamdudum in noſtro Ovidii loco fic reſolvas, 
Statim mihi & valde gratum fuit; mihi- 
que gratulatus ſum : jamque gratum eſt, 
ud apert? & flatim gratum furt. 

13. Recepta] Metri cauſa eã voce uſus 
eſt; cuj us loco dicimus accepta. 

14. H:c] Quo epiſtola recepta. 

Is. Que) Ab Helend recipi, ſcilicet 
letum amoris exitum habere, &c. Y 

18. Te] Helenam Paridi Venus promi- 
ſerat, cdm pro ſui pulchritudine judicium 
in monte Ida tuliſſet. 

16. Hoc] Qued tui videndæ & obtinende 
cauſi in Eræctam ſuſcepi. 

16. Mater ameris] Venus. 

K 2 | I Ne 
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ſit impetum maris: & 


148 E PI S T. HER OI D UM 


Namque, me ignorant Namque ego divino monitu, ne neſcia pecces, 


impingas, ego advenio 
hortatu divino, & nu- 


Evehor: & cœpto non leve numen adeſt. 


men non parvum favet Præ mia magna quidem, ſed non indebita, poſco, 


auſibus. Peto equidem 
magnam mercedem, ſed 
non indebitam. Cytherea 
promi ſit te cubiculo meo. 


Pollicita eſt thalamo te Cytherea meo. 20 
Hic duce Sigæo dpbias a littore fect 
Longa Phereclea per freta puppe vias. 


Hae duce iter fect in- IIlla dedit faciles auras, ventoſque ſecundos. 


certum ab ord Si gæd, 
per vaſta maria navi\ 
Pherecled. lila præ-· Perſtet: &, 
butt auras lenes, & ven- | 
tos faventes. Scilicet 
mart procreata habet 


In mare nimirum jus habet orta mari, 


ut pelagi, fic pectoris adjuvet 


æſtum: 25 
Deferat in portus & mea vota ſuos. 


Poteſtatem in mare. Per- Attulimus flammas, non hic invenimus, illas. 


maneat; & fic mulceat 
impetum cor dis, ut mul- 


perducat in portus ſuos 
mea optata. Adveximus 
sllos ignes, non hic repe- 
rimus. Illi fuerunt mibi 
cauſa tam prolixi iti- 


Hæ mihi tam longe cauſa fuère viz. 

Nam neque triſtis hyems, neque nos huc appulit 
error: | 

Tænaris eſt claſh terra petita mem. 40 

Nec me crede fretum merces portante carina 

Findere: quas habeo, Di tueantur, opes. 


neris. Nam nenne Nec yenio Graias veluti ſpectator ad urbes. 


tempeſtas, neque error 


nos huc applicuit. Tellus 


Oppida ſunt regni divitiora mel. 


Tenariseſtqueſita meæ Te peto; quam lecto pepigit Venus aures 


claſſi, Nec arbitrare me 
fu care maria navi fe- 
rente mercimonia : Dii 


noſtro. 
Te priùs optavi, quam mihi nota fores. 


33 


fervent divitias, guat Antè tuos animo vidi, quam lumine, vultis: 


peſſideo. Nec advehor 
tanguam ſpectater ad 


Prima 


urbes Gracas : urbes nei regni ſunt ſplendidiores, Te quero ;, quam formeſa Venus 
Pollicita eft neſtro toro. Te ante expetivi, quam mihi eſſes cognita. 


VN O 
17. Ne neſcia pecces] Sic intellige: Ne 


pecces, fi neſciveris me divine inſtinctu, 
guidquid in hac re conor, incipere. 


19. Non indebita] Quia a Venere pro- 


miſſa, quo tempore maxima in ejus gra- 


tiam, a junone & Minerva, Paris con- 
tempſit. | 

20. Cytherea] Venus, A Cytheris inſula 
inter Cretam & Peloponneſum, qud pri- 
mam E mari emergens appuliſſe dicitur, 
ita dicta. i 

21. Siges] Trej ane, a Sigzo promon- 
torio, | | 
21. Dubias] Scilicet in mari via non eſt 
trita. | 

21. Feci] Dubiam d Trojd in Græciam 


navigationem ſuſcepi. 


22. Phereclea] Eo nomine, A Phereclo 
fabricatore appellata eſt navis, quæ Alex- 
andrum vexit, quod ex Homero liquet. 

2%. Perſtet] Ut mihi ha#enus, ita porrò 
Faveat Venus. 

26. Pecteris æſtum] Amerem. 


7 K. 


26 Deferat] Ad optatum exitum vill 
mea perducat, © - 

26. Vata) Quæ erant ut Helen po- 
tiretur. a 

27. Attulimus] Se dicit, ants viſam 
Helenam, Trojæ ejus amore arſiſſe. 

29. Hyems] Tempeſtas. Ita & loquitu: 
Horatius, itemque Virgilius. | 

30. Tenaris] Lacenia; a Tænaro pro- 
montorio. 

30. Petita] Id eſt, Deditd opera, propier 
te in hanc regienem iter direxi. 

31. Nec me] Neque etiam credas me, fer 
ciendæ mercatur@ cauſd, per maria cr 
rere. * 3 
32. Quas habes] Quaſi dicat, Nil nit 
eft opus, ut fiam dives, maris pericula fa- 
bire: jam ſunt ampliſſimæ, fi modi Dit 
ſervaverint, opes paratæ. =p 

3s. Aurea] Formeſa, magnifica, mi- 
nifica, &c. 


| 37. Lumine] Oculis, 5 Nec 
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PARIS HELEN 


Prima fuit vultùs nuncia fama tui. 
Nec tamen eſt mirum, fi, ſicut oporteat, arcu 
Miſſilibus telis eminus, ictus amo. 40 
Sic placuit fatis: que ne convellere tentes, 
Accipe cum vera dicta relata fade. 
Matris adhuc utero, partu remorante, tenebar ; 


2 | 149 


Intuitus ſum prints tuam 
faciem mente, quam 
oculis; Fama Fuit pri- 
ma nuncia tuæ forme. 


Nec tamen eft mirum, 
J, ut par eft, ſagittis 


procul arcu emiſſis, vul- 
neratus amo, Sic fata 


9 


am gravidus juſto pondere venter erat. 


volucrunt; que ne ftu- 


deas. infringere, accipe 


lla ſibi ingentem viſa eſt ſub imagine ſomni 45 „ 
Flammiferam pleno reddere ventre facem. de. kram adbuc is 


Territa conſurgit; metuendaque noctis opacæ 
Viſa ſeni Priamo, vatibus ille, refert. 

Arſuram Paridis vates canit Ilion igni. 
pectoris, ut nunc eſt, fax fuit illa mei. 


matris utero, partu 
cunttante ; jam venter 
tumeſcebat juſto onere. 
Ila viſa ei fibi ſub ſpe- 


50 cie ſomni emittere utero 


Forma vigorque animi, quamvis de plebe Vi-[,un irflonmatam. Tre- 


debar, 


Indicium tem nobilitatis erant. 
Eft locus in mediæ nemoroſis vallibus Idæ 
Devius, & piceis ilicibuſque frequens: 
Qui nec ovis placide, nec amantis ſaxa ca- . 


pellæ, 88 8 


Nec patulo tardæ carpitur ore bovis. 
Hinc ego Dardaniæ muros excelſaque tecta, 
Et freta proſpiciens, arbore nixus eram. 
Ecce pedum pulſu viſa eſt mihi terra moveri. 


bus, qui neque tondetur ore mitis ovis, nec capræ ſectantit rup 


mefatta erigitur,  & 
narrat Priamo ſent ſom- 
nia refer midanda noctis 
obſcure, ille enarrat 


reſpondet, Trojam fla- 
- 2 

| SS|dis.. Ila fuit fax pee- 
 [etoris mei, ut nunc eff, 

Species, & vis animi, 
quamwvis videbar de ple- 
be, erant fignum nobili- 
tatis abſcondite. Eſt lo- 
V cus devius in wallibus 
STR frondefis media Ide, & 
conſitus picets & ilici- 
es, nec patulo ore lentæ 


vacce. Ego hinc preſpectant mania, & domus ſublimes Troje, & maria, fultus eram 


VN O 


39. Nec tamen] Ab hoc verſu 39 ad 143, 


ex omnibus ſcriptis codicibus centum & 


| quatuoryerſus abſunt, quos tanquam nothos 


non immeritd, neque hic uni cauſã rej ci- 
endos, plerique rejecerunt. Quamobrem 


aamulo, diſcriminis cauſd incluſimus. 


39. Si, ficut oporteat, arcu] Hæc ſana 
non eſſe putat clariſſ. Heinſius; legitque 


4 ficut oportuit actum. Nihil mutavero. 


Senſus vers eſt, nihil mirum eſſe, fi Cu- 


pidinis arcu & telis, eminus, ſicuti miſſi - 
libus oporteat ictus, amet. wt 

41. Convellere] Irrita facere. 

42. Accipe] Id eſt, Audi que mibi 


8 dita ſunt, tibigue cum werd fide refero. 


Digrefſio eſt, qui cauſam & amoris ſui 


== iginem eſt expoſiturus. 


47. Ne&is] Id | i 
„ 
47. Opacæ] Obſcure. 

48. Vatibus] Ut ſomnii ſenſum ſcruta- 


| arbore, Ecce tellus wiſa eft mibi agitari ictu pedum : 


7 KH. 


rentur, illudque interpretarentur. 


49. Paridis] Prolepſis eſt; nondum enim 


nomen illud habebat, qui ne quidem natus 
erat, | 4 
49. Izni] Quem patriz ex ſuo amore, 
bello ideo inter Græcos Trojanoſque con- 
citato, intulit. | 
co. Pectoris] Id eſt, Amorem, quo uror 
fax illa fignificabat. Vatum conjectionem 
invertit, ut de amore ſuo tantum facem 
illam interpretetur. F 
51. Forma vigorque] Hie diſtichon poſt 
hujus epiſtolæ verſum nonageſimum, rejicit 
clar. Heinñus. Quam meritò hoc loco ali- 
enum dixerit, nullus, credo, non videbit. 
52. Tectæ] Sub paſtoris habitu latentis. 
53. Ide) Ida, mons fuit Phrygiz, in 
quo Paris educatus fut. 
£4. Devius] Ab omni via tritd remotus. 
57. Dardanie) Impropriè pro Troja 
urbe, regionem poſuit. 
K 4: | 60. Veri] 


gravide tædam maxi- 


aruſpicibun. Aruſpex 
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350 
dicam vera, Vix conſe- 
eutura fidem veri. Nepos 
magni Atlantis & Pleis- 
nes impulſus alis celeri- 
bus ſubſtitit ante oculot. 
Fas * ſpectaſſe; 


rare: & baculus aureus 
Fuit in manibus Det. 
Et tre Deæ ſimul, Venus, 
& Juno cum Pallade 
berbis immiſerunt molles 
pedes, Dirigui, & hor- 
ror frigidus arreæerat 
cepilles. Cum elatus 
xuncius mibi dixit, De- 
pone timorem. Judex 
es pulchritudinis : finem 
impone litibus Dearum: 
utra ſit digna ſuperare 
duas pulchritudine. E- 
nec abuuerem, jubet no- 
mine Fours, & flatim 


evehitur in calum wit 


etherid, Animus meus 


confirmatus et, & de- 


repente confidentia orta 

ft: nec expayt unam- 
guamgue ſpectare oculis 
mit. Omnes merebantur 
ſuperare, & arbiter pa- 


webam non omnes poſſe 


| 


EPIST. HEROIDUM 


Vera loquar, veri vix habitura fidem. 60 
Conſtitit ante oculos, actus velocibus alis, 
Atlantis magni Pleioneſque nepos. 
Fas vidiſſe fuit; fas ſit mihi viſa referre: 
Inque Dei digitis aurea virga fuit. 
Treſque ſimul Dive, Venus, & cum Pallade 
Juno 65 
Graminibus teneros impoſuere pedes. 
Obſtupui; geliduſque comas erexerat horror, 
Cum mihi, Pone metum, nuncius ales ait. 
Arbiter es forme : certamina ſiſte Dearum ; 
Vincere que forma digna fit una duas. 70 
Neve recuſarem, verbis Jovis imperat: & ſc 
Protinus ætheria tollit in aſtra via. 
Mens mea convaluit, ſubitéque audacia venit ; 
Nec timui vultu quamque notare meo. 
Vincere erant omnes dignz : judexque ve- 
rebar | 75 
Non omnes cauſam vincere poſſe ſuam. 
Sed tamen ex illis jam tune mags una placcbat: 
Hanc eſſe ut ſcires, unde movetur amor. 
Tantaque vincendi cura eſt; ingentibus ardent 
Jjudicium donis ſollicitare meum. 80 


teuere ſuam cauſam. See] 


tames una ex illis jam 


Regna Jovis conjux, virtutem filia jactat. 
Ipſe 


tune magis placebat ; ut cognoſceres hanc eſſe, à guã amor ingeneratur, Ft tantum f 
defiderium ſuperandi; flagrant cerrumpere meum judicium præmiis maxi mis. Uxir 


Feuts prædicat regna, filia virtutem. 


60. Veri] Hanc vocem pro vero, aut ve- 
rum forts ſine neceſſitate ſuppoſuit Heinſius. 
62, Pleioneſque) Fuit Pletone Nympha 
Ocean! & Tethyoe filia, uxor Atlantis, 
Maiz mater, ex qui Maia Jupiter Mer- 


curium ſaſcepit. 


62. Nepos] Mereurins, ut patet ex 
proxime præcedente nota. 
64. Aurea virga] Caduceum, Mercurii 


geſtamen, Gall. Son 
Mercury's wand. 


68. Ales] Mercurius, talariis inſtructs ; 
itemque galero, & virgã pariter alatis. 
Paridis de trim Dearum 


69. Arbiter 


ä 

71. Ver bis] Mercurius Jovis nemine 
imperat, ut dicerem utra Dearum eſſet pul- 
chr ior. 

73. Audacia] Ut Dearum litem cog- 
noſceret, deque ea ſententiam ferret. 

74. Duamque notare] Nudas verd vidiſſe 
eas fingitur apud Lucianum. 

75. Vincere] Quia pulcherrima erat quæ- 
ibet. 

76. Cauſam] Vincere cauſan Latinum 
non eſſe annotavit Heinſius; quanquam 
tenere cauſam bene dicatur. 

78. Ut ſcires] Ut facile efſet ſcire. 

79. Vincendi cura eſt) Dicet De 


caduce. 


Angl. 


forma, ut pulchriori Diſcordiz pomum tra- maximè cupiviſſe ſingulas, ut pro fv: 


deretur, judicium notius eſt, quam ut 
opus fit prolixam ei de re fabulam huc 


tranſeribere. 


69. Site] Paridis judicio ſtandum ſta- 


tuerat Jupiter. 


75 
70. Duas| Deas ſcil. 


incere] Pronuncia ſupple. 


pulchritudine Paris judicaret. 
80. Seollieitare) Imd corrumpere. 
81. Jovis conjux] Funs. 
81, Filia] Pallas ſeu Minerva. 
81. Jactat] Quæ Paridi eſſet datura, f 
pro ſe judicaret, certatim oftentabat 
Dearum quelibet. 


| $2, Patens] | 


PARIS HELEN EX. 


Ipſe potens dubito, fortis an, eſſe velim. 
Dulce Venus riſit, Nec te, Pari munera tangant ; 
_ Utraque fuſpenſi piena timaris, ait. | 
Nos dabimus gui ames ; & pulcbre filia Lede 85 
it in amplous, pulchrior ipſa, tuos 
Dixit: & ex æquo donis formaque probata. 
Victorem cœlo retulit illa pedem. 
Interea (credo, verſis ad proſpera fatis) 
Regius agnoſcor per rata ſigna puer. 90 
Læta domus nato per tempora longa recepto; 
Addit & ad feſtos hunc quoque Troja diem. 
Utque ego te cupio, ſic me cupiere puellæ; 
Multarum votum ſola tenere potes. 
Nec tantùm regum nate petiere ducumque: 95 
Sed Nymphis etiam curaque amorque fui, 
At mihi cunctarum ſubeunt faſtidia, poſtquam 
Conjugii ſpes eſt, 'I'yndari, ſacta tui. 
Te vigilans oculis; animo te nocte videbam, 
Lumina cum placido victa ſopore jacent. 100 
Quid facies præſens, quæ nondum viſa placebas? 
Ardebam; 


runt; fed fui queque cura & amor Nympbhic. 
vit, Tyndari, paſtguum ſpes et indulta tui connubit. 


151 
Isſe neſcio cupiamne eſſe 
opulentus, an virtute 
preditus. Venus ſuavi- 
ter ariſit, Nec te inquit, 
moveant dona, Pari; 
utraque ſunt plena me- 
tis ſolliciti. Nos exhi- 
bebimus quod diligas; 
& filia formoſe Ledæ, 
ipſa formoſior, veniet in 
complexus tuos. Dixit; 
& tnlla, muneribus & 
pulchritudine pariter 
apprebatd, retulit pe- 

em victorem celo. In- 
terea pu to, fatis flexis 
ad letiora) cognoſcor 
filius regis per indicia 
certa. Regia feftiva, 
filio recuperato per pro- 
dufta tempora; Troja 
annumerat quoque & 
hunc diem feriatis, Et 
ut ego te expeto, fic pu- 
elle me expetiverunt ; 
fola potes frui optatis 
multarum. Nec ſolum- 


modo ſiliæ Regum & Dy- 


naſtarum me cupive- 


At contempius omnium mentem occupa- 
E-cperre&us intueber te oculis;, te 


not? intuebar mente, cum oculi ſuperati jucundo ſomno jacent. Quid praſtabis preſens, 


gue nondum aſpecta placebas ? 


O T K. 
82. Potens] Ex regnis a Junone promiſſis, go. Rata] Crepundia, ſcil. aliague certa 
ſcilicet. | | figna, 
82. Fortis] Ex virtute quam Pallas | 91. Dimas) Priami regiam intellige. 
efferebat. 91. Per] Pro poſt. 


83. Riſit] Appoſite, & ex Veneris in- 
genio & more iſtud 

84. Plena] Dicit Junonis & Palladis 
munera ea eſſe, quz fine aſſiduo metu non 
poſſint retineri. | 

85. Nos dabimus] Egregiè verd Venus, 
que ſemper grata adveniens; mox tamen 
pectus totum curis, timoribus, & omni 
merore implet. 8 | 

8. Fila Ledæ] Helena, Jovis & Ledæ 


filia. | nurn. 


vidimus. 


OYUVeEm, 


92. Hunc] Illum quo receptus fuit. 
94. Multarum votum] Me, ſcil. 
96. Nymphis) De Oenone ſupra multa 
Cæterùm ſua omnia egregiè, 
more amantium, extollit. 

96. Amorque fui] Poſt hunc verſum Pa- 
latinus & veteres editiones addunt, 

Quas ſuper Oenonen facies mularer in 


Nec Priams eft ad te dignier ulla 
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86. Ibit] Id eſt, lam tibi tradam. Quos Ovidianos eſſe verſus non dubito. 

87. Ex equo donis] Hujus loci ſenſus | Sed prior eſt mendoſiſſimus, ac proinde 
eſt, Paridem donis. Helena ſcilicet à | uterque à nuperis editionibus juſſus exulare, 
Venere promiſſd, contentum fuiſſe 3 eun- | ni fallor; idque peſſimo exemplo. Poſte- 
demque Veneris pulchritudinem appro- | riori legendum eſt A ze. Noſter alibi, 
baſſe, Junonique & Palladi prætuliſſe. | A Veneris facie non eft prior ulla 


89. Verſii] Pata verd adverſa fuerant, | tudque, Heinſius. | 
cum regia domo ejectus inter paſtores te- 98. Tyndari] Helena, Tyndari filia, ut 
nuiffima fortunã educaretur ; atque aded | vulgd credebatur. Vocativi caſũs. 5 
nunc verſa ſunt, cam ad patris regiam re- | 99. Videbam] V. idere credebam, aut 


ducitur, 


fingebam. 
K 4 
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Pater & mater moran- 


152 E PIS T. HE ROI D UM 


Ardebam; quamvis hic procul ignis erat. 


Fla grabam, 


quamwvis 


hec flammæ bnge erat. Nec potui debere mihi ſpem longitis iſtam, 


Nec potui diſlineri diu- 


tins ſpe d, quin quere- 


Cæ rule peterem quin mea vota via, 


rem mea deſideria vid Troia cæduntur Phrygia pineta ſecuri, 105 


glauce. Pineta Troja- 
na abſcinduntur ſecuri 


Qu:eque erat æquoreis utilts, arbor aquis: 


Phryvid, & arbor que| Ardua proceris ſpoliantur Gargara ſylvis ; 


erat apta aquis marints:| © 
Gargara excel/a vidu- 
antur excelſis arboribus; 


& vaſta Ida mihi præ- 


Innumeraſque mihi longa dat Ida trabes, 
Fundatura citas flectuntur robora naves: 
Texitur & coſtis panda carina ſuis. 110 


bet trabes fine uumero. Addimus antennas, & vela ſequentia malos : 


Incurvantur robora fun- 
damenta datura navi- 


Accipit & pictos puppis adunca Deos. 


bus ce/eribus: & curva] Qua tamen ipſe vehor, comitata Cupidine parvo, 


carina conſtruitur ſuis 
eateribus. Adjicimus an- 
Zennas, & vela concomi- 
tantiz mals : & puppis 
curva ſumit Deos pictos. 


Dea tamen ſponſor ſui 


Sponſor conjugit ſtat Dea picta ſui. 
Impoſita eſt factæ poſtquam manus ultima 
claſſi: 


| 115 
Protinus Ægeis ire lubebat aquis. 


connubii, ftipata pas wo Et pater & genetrix inhibent mea vota rogando; 


Cupidine erigitur picta 
navi, gud ipſe ft 

oftquam manus noviſi- 
ma admote et ſtructæ 


Propoſitumque pia voce morantur iter. 
Et ſoror effuſis, ut erat, Caſſandra capillis, 
Cum vellent noſtræ jam dare vela rates; 120 


claſſi, flatim wolebam| Quò ruis? exclamat: referes incendia tecum ; 


vehi aquis gets, FE! 


do, & retardant iter in- 
cœptum voce pid. Ft 


Quanta per has neſcis flamma petatur aquas, 
tur mea defideria eran-| Vera fuit vates; dictos invenimus 1gnes : 


Ft 


foror Caſſandra, ut erat cima ſparſa, ctm noſtre naves jam vellent pandere vela; Qu 
feſtinas; exclamat ; revehes tecum incendia ; ignoras quantus ignis quæratur per has 
aquas. Vera fuit fatidica, reperimus flammas prædictas, : 4 


VN O 


102. Igais] Helenam ſuum ignem vocat. 
Ita & Terentianus ille Parmeno ad domi- 
num de Thaide meretriculd, Accede ad 
guem Hunc. 5 „ 


103. Debere ſpem iſtam long ids] Id eſt, 


Spem mei emoris longins differre. 
104. Cœru led] Per mare cæruleum. 


104. Mea vote] Te Helenam, quam qui 
| eyllus intelligit Paridem à fatis juſſum 
107. Gargara] Mons & oppidum | fui 


mihi exoptabam. 


Troadis, in ſummitate montis Ide. 


107. Gargara] This is a general name 
for the highet tops of mountains: But 
here it is meant of that particular part ot 
Mount Ida, where ſtood a town of the ſame 
name; it was fo called from Gergarus 
|} tem ab Apolline acceperat. - 

120. Vellent] Inanimatis tribuit navibus 


the ſon of Jupiter and Lariſſa. 
110. Panda] Curuva. | 


111. Antennas] Antenna lignum eſt il- 


lud malo tranſverſum, cui vela alligantur. 
112. Adunca] Curva. 


112. Deos] Ex eo qu d ita Deos alia ue 


, 


inſignia. in puppi locarent, multus fabulz 
locus datus eſt. | 
114. Spenſer] Venus eſt. 
116. Ageis] Scilicet mare AÆgæum 
Græciam a Troja dividit. 
116, Lubebat] Pro hac voce quam 
clariſſ. Heinſius ſubſtituit, priſcæ editiones 
jubebat aut jubebar habent. Atque Mi- 


fuiſſe. 

117. Pater] Priamus, 

117. Genetrix] Hecuba. ; 

119. Efufis] Furentium, dolentium, & 
vaticinantium more, : 

119. Caſſandra] Paridis ſoror, quæ in 
concubitũs mercedem vaticinandi faculta- 


quod animatorum eſt, quod Paridis fuit. 
121. Incendia] Fuit verd Helenæ raptus 
incendii Trojani cauſa. 
122. Aquas] Per mare Ægæum. 


124% Ane] 


pe 


. 


PARIS HELEN F. 


Et ferus in molli pectore flagrat amor. 

portubus egredior; ventiſque ferentibus uſus 125 
5 Applicor in terras, Oebali Nympha, tuas. 
hoſpitio vir me tuus: hoc quoque - 


E Excipit 
| factum 


Non ſine conſilio numinibuſque Deum. 

lle quidem oſtendit, quidquid Lacedæmone tota 
Oſtendi dignum conſpicuumque fuit. 

Sd mihi laudatam cupienti cernere formam, 

Lumina, nil aliud, quo caperentur, erat. 

Ut vidi, obſtupui; præcordiaque intima ſenſi 

F Attonitus curis intumuiſſe novis. 

lis ſimiles vultus, quantum reminiſcor, ha- 


bebat, 


Venit in arbitrium cùm Cytherea meum. 
Si tu veniſſes pariter certamen in illud; 

In dubium Veneris palma futura fuit. 
Magna quidem de te rumor præconia fecit, 
Nullaque de facie neſcia terra tua eſt. 
Nec tibi par uſquam Phryg1a, nec ſolis ab ortu 

Inter formoſas altera nomen habet.] 

Credis & hoc nobis? minor eſt tua gloria vero: 

Famaque de forma pœna maligna tu eſt, 
Plus hic invenio, quam quod promiſerit illa: 145 

Et tua materia gloria victa fua eſt. | 
Ergo arſit merito, qui noverat omnia, 'Thefeus ! 


pulchras, Fidem etiam nobis adhibes in h&c res Lans tua eff 


153 

& amor ſæ uus ardet in 

tenero pectare. Solon e 

portubus; & potius ven- 

tis ſecundis appello ad 
tua liltora, Nympha Oe- 

ali. Maoritus tuus me 

accipit hoſpitio: hoc 

queque factum non ſine 
voluntate & numinibus 
Deorum. Ille quidem 
monſtrat quicquid dig- 
num monſlrari, & in- 
figne fuit tota Lacede- 
ney Sed nihil aliud 
erat mihi deſideranti aſ- 
picere pulchritudinem 
celebratam, quo oculi de- 
tinerentur. Ut aſpeæi, 
tupefattus het, & 
perculſus, ultima viſ- 
cera expertus ſum tur- 
fiſſe novis curis, Cum 
Cytherea deſcendit in 
meum judicium, habe- 
bat, guantum recorder, 
factem huic parem. Si 
tu acceſſiſſes pariter in 
illam pugnam; palma 
Veneris ventura fuit in 
di ſcrimen. Fama equi- 
dem magnis laudibus te 
celebravit, & nulla pars 
erbis oft i gnara forme 
tuæ: nec tibi uſquam 

Amilis in Phrygid, nec 
altera ab ortu Solis fa- 

mam conſecuta eft inter 
minor vero, & fama de 


130 


135 


140 


Et 


pulchrutudine tud eft propemodum invida. Plat hic reperio, quam quod illa pollicita fit : 
& laus tua eft ſuperata cauſã ſud. ErgoTheſeus, cui omnia per ſpedta, jure inflemmatus eft , 


NO. 


124. Amr) Aliorſum Caſſandræ ſororis 
vaticinia detorquet. 

126 Ocbal;] Helena eſt fic ab avo Oe- 
balo, Tyndari patre, cognominata, 


12g. Lacedemone] In celebri i118 Pelo- 


ponneſi urbe regnavit Menelaiis, Helene 
maritus, | 

134. Intumuiſſe] Libri habent in tonuiſſe : 
quod, non line caul2 Heinſius, aliique alie- 
num huic loco judicarunt, Porrd idem 
Heinſius mallet indeluifſe. 

136. Yenit in arbitrium] Loquitur de 
famigerato illo de tribus Deabus judicio. 

136, Cytherea] Venus, ob ants ditam 
rationem. ; 

137. Lud] Quod Deas inter de pulchri- 
tudine fuit. ; 

138, In dubium] Ita & Terentius dixit, 
me efſe in tantum Fonore m. Sed uſitatus eſt 
*cXtus caſus in locis ejuimodi, g 


138. Palma] Notum eam arborem victo- 
riæ fuiſſe indicium ; non immeritò, ſiqui- 
dem curvata validiùs in ſublime nitatur. 
Ergo dicit Paris, qudd Veneri certa non 
fuiſſet de pulchritudine victoria, fi quartz 
ad judicium acceſſiſſet Helena. 

139. Magna] Multim equidem tuam 
formam fama celebravit. 

141. Phrygid] Pro in Phrygid. 

141. Nec /olis] Id eſt, Tibi non eft ſmilis. 

143. Minor et] Minis quam digna eff 
laudatur tua forma. 

144. Maligna] Que parcebene prædicat. 

14g. Hic] Cum wideo te, 

146. Et tua] Id eft, Et gloria tua ex 
pulchritudine minor eft, quam materia & 
pulchritudo ipſa. : 

147. Arfit] Tui amore cerreptus eff : 
qua de re in præcedentibus epiſtolis. 

| 149. Nitida] 


154 EPIST. HEROIDUM 


& wiſa er preda 1 Et viſa es tanto digna rapina viro: 


tanto viro; dum nuda 3 : 
eee More tuæ gentis nitida dum nuda palzftr; 


palæſtrã unctd, & puella Ludis, & ES nudis fœmina miſta viris. 150 
(4 immiæta 91716 nudis. uod ra uit laudo . ir > 4 
Probo quid abſtulit, ſtu- Qu rc or; quod reddidit 
peo quod reflituit un- unquam. 

guam : tam bona rapina Tam bona conſtanter præda tenenda fuit, 
fuit firmiter retinenda. Arte receſſiſſet caput hoc cervice cruenta, 


Caput hoc pridt de- ; 
— = 5 ar Quam tu de thalamis abſtraherere meis. 


eee Te- ne manus unquam noſtræ dimittere vel. 


reris de meis cubiculis. lent? 
Manujne neſtræ vel. . " 155 
Ent unquam le remit-| Te-ne meo paterer vivus abire ſinu ? 
tere ? Vivuſue finerem Si reddenda fores, aliquid tamen ante tuliſſem 
te excedere gremio meos] Nec Venus, ex toto noſtra fuiſſet iners. 
S eſſes reſtiluenda, tamen „ Met J. : 
aliquid prids cenſecutus| Vel mihi virginitas eſſet libata; vel illud, 
4445 ; nec Venus noſiral Quod poterat ſalva virginitate rapi. 160 
tet omnino ignava. 88 2 8 
2000000 
irepta, vel illud, quo g : a meas, 
poterat decerpi integrd{Pregpoſut regnis ego te; quæ maxima quondan 
8 1 * fa Pollicita eſt nobis nupta ſororque Jovis. 
firmitas Paridi. Slu Dumque tuo poſſem circumdare brachia collo, 
e rogt finem Taeger, Contempta eſt virtus Pallade dante mihi. 165 
| A Nec piget ; aut unquam ſtulte legiſſe videbot: 
maxima & ur & ſoror Permanet in voto mens mea firma ſuo. 


* 2 are. 3 Spem modo ne noſtram fieri patiare caducam, 
| r ROK. Te precor, 0 tanto digna labore peti. 170 


amplecti collum tuum la- . 
cer tis, virtus ſpreta ef, Non ego conjugium generoſæ degener opto. 


Tallade cam mihi exbi-| Nec mea (crede mihi) turpiter uxor eris. 


bente. Nec pœnitet, aul] pi: : 
en eee Pliada, ſi quæras, in noſtrà gente Jovemque 


elegiſſe: animus meus| Invenies: medios ut taceamus avos. 

per/tat conſtans in defi-|- 

derio tus, Te oro tan- 8 Scep ira 

tim, ne ſpem neſtram ſinas efſe inanem, 6 merita quæri tanto labore. Ege non ſun 

ignobilis, qui cupiam connubium nobilis: nec, crede mihi, eris inboneſtè uxor mea. & 
 exquiras, reperies Pleia dem, & Fovem in noſtris ſtemmatibus; ut pratereamus avi 
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| V O T KA. 
149. Nitidd] Uncta. 16s Dumque] Meds ut. Gall. Fer: 
149 Paleftrs] Gall. La luite. Angl. ven que. Angl. Provided that, E 
The wreſtling-ring. Ad illud verd ſtudi- 167. Leeiſſi] Elegiſſe Cum te pitti 
um ſe maxime adjungebant Laconici. quim Junonis aut Palladis dona elegerin, 
153. H:ic] Meum. nunquam ftulte elegiſſe videbor 
187. Aliquid tamen] Nen te intactam, | 168. Voto ſus] Ut te conjugem babes. 
ut Theſeus, remiſiſſe m. 169. Caducam] Vanam. ; 
158. Ex toto] Penitis., 171. Degener] Ignobilis, Alias degentr 
1:9. Fel illud quod] Ofcula, puta. eſt qui a majorum virtute deſcivit. 15 
162. Flamma rogi] Poſtquam mortuus 173. Pliada] Alii habent Pleiada. it 
vero. | | verd EleQa intelligitur, ex ſeptem Pleit 
162. Una] Sola. dibus Atlantis & Pleiones filiabus, ud 
163. Qrendam] Cùm de pulchritudine | ex qua Jupiter Dardanum, qui, ut habet 
inter Deas judicavit. | | Virgil. 


Dardanii 


TO A 


cM: 


PARIS HE L E NE. 155 


Sceptra parens Aſiæ, qua nulla beatior ora, 1 75 Pater iractat ſceptra 


Finibus immenſis vix obeunda tenet. 
Innumeras urbes atque aurea tecta videbis : 
Quzque ſuos dicas templa decere Deos. 
lion aſpicies, firmataque turribus altis 


Aſiæ, qui regione nulla 
pu ſenb iet, wix ambien- 
da immenſis fintbus, Cer- 
aeg op pida fine numero, 
* & domos mag niſicas: & 
Jedes guas fatearis de- 


4 


Meœnia, Phœbeæ ſtruQta canore lyræ. 180 ]c-re Dees ſuos, Cer- 
Quid tibi de turbà narrem numeroque virorum e, & mure ſuf- 


Vix populum tellus ſuſtinet illa ſuum. 
Occurrent denſo tibi Froades agmine matres : 
Nec capient Phrygias atria noſtra nurus. 

: 0 quoties dices, Duim pauper Achaia noſtra eft / terra fert ſues incolat. 


fultos excelfis turribus, 
peſites ad ſenum lyre 
Phabee. Quid tibi com- 
memorem de pepulo & 


copiã virorum? Vix illa 


Una domus quaſvis urbis habebit opes. 186 Matrenæ Troades tibi 


Nec mihi fas fuerit Sparten contemnere veſtram. 
In qua tu nata es, terra beata mihi eſt. 

Parca ſed eſt Sparte: tu cultu divite digna es. 
Ad talem formam non facit iſte locus. 190], -*\ 

Hanc faciem largis fine fine paratibus uti, ; 
Deliciiſque decet luxuriare novis. urbis, 

Cùm videas cultum noſtra de gente virorum ; 
Qualem Dardanidas credis habere nurus ? 


obviam proredent ſpiſſo 
agmi ne; nec atria neſtra 
continebunt nurus Phry- 
gras. O quoties dices, 
Quam miſera eſt noſtra 
unica domus 
fruetur omnibus divitiis 
Nec mihi fas 
fuerit ſpernere veſiram 
Spartem. Tellus in qud 
nata cs, eſt mihi felix. 
Da | Sed Sparte eft frugalis : 


ſplendidum. Ve locus non aptus eft ad 770 modi pulchritudinem : hos decet vultus ſemper 
uli multis ornatibus, & affiſuere novis deliciis, Cum aſpicias ornatum virorum de noſtra 
natione ;, qualem arbitraris puellas Dardanidas habere ? | 


* © 


Darda nus Iliacæ primus pater urbis & 
auctor. c 
Ex quo adeoque, per Erichthonium, Troem, 
Ilum, Laomedontem, Priamum, Paris ge- 
nus ducebat. . | | 

173. Si queras] Si in natales meet in- 
quiras, h 

174. Medics] Qui modd recenſiti reges 
fuerunt. 3 2 

76. Ora] Pro regione poſita eſt. 

176. Finibus] Propter immenſa ſpatia, 
& lengè remotes fines vie peragranda. 

177. Aurea] Auro ornata; adeoque 
mag niſica. 

179. Ilien] Urbem, Troje caput nam 
Troja regio eſt, quæ etiam pro urbe ipſa 
ponitur. | 

i80. Phebee] Jam ſuprà Phœbum, ſeu 
Apollinem, cum Neptuno, Trojanæ urbis 
conditorem vidimus. 

180. Canore] Dicuntur ad Apollinis 
cantum ſaxa in opus exiliifſe : cujus ta- 
bulæ ad pollicitos accommodationem paſſum 
apud mythologos reperies. 

181. Numeroque virorum] Qxibus, ſcil. 


7 . 


imperium noſtrum Aſiaticum ſuſſultum et. 

182. Ila] Afratica, ſeu Trejana. 

183. Occurrent] Honoris grati3, 

184. Nec capient] Cum in regiam ad te 
excipiendum concurrent. | 

1856. Actaia) Peloponneſus eſt. Alibi 
pro Graeci? ſumitur. g 

186. Qzaſvis] In und dome, guamcungu- 
in noſtr4 regione NOS, unius Grece 
urbis opes invenire licebit. 

189. Parca] Ex inflitutis Lycurgi, dixit 
aliquis. Quaſi verd ex illius inſtitutis, qui 
mortuo Paride, & poſt ejus mortem longo 
interjecto tempore, in lucem prodierit. 
Parca fuit Sparte, quia nec divites, adeoque 
nec ſumpt uoſi Lacedæmonii, ſicut Aſiatici 
ſeu Trojani, qui ſuã luxuriã famoſi facti 
ſunt. MEG, h 

190. Talem] Quali. eſt tua, & Helena. 

190. Non facit] Non reſpondet. Indignus 
eft iſte locus, qui te talem habeat. 

191. Paratibus] Ornatibus, cultibus. 

192. Luxuriare] Abundare, affluere, 

194. Pualem] Mults pulchriorem, & 
ſplendidiorem. 0 

196. Facilem] 


tu mereris ornatum 


N — EN 
* oC 7 
5 8 
0 


by : 
— = 
„ 


— — 
—— 8 — — — 1 
> 7 * A 3 we. > a 
— — * e 
. : — — — Es 
— — 2 
— r — 
P > r 
= > = 
a * E 


— 
— 
2 


2 2 
— —.— 
EY . 
FEE <> Op ns 


* 


RO 


W 
wo 


— — 5 — 
* nn —_ * * a n ” 14% r — 
1 8 o . wy a XS —_ 
COON 5 ” 4 = "A p = * * ye" —— — 
— SED 1 


CR CY — — — CCC — — 
by oo_—_" 
= 2 For * 
wo ol * A 2 F 
* * l wu 7 > bor; — "a 


156 


tem nec aſpernare ma- 


Fitum Phrygem, puella 


EPIST. HEROIDUM 
Præbe te tantim luben- 5 mod te facilem : nec dedignare maritum, 1g; 
Rure Therapnzo nata puella, Phrygem, 


nata rure Therapnes | hryx erat & noſtro genitus de ſanguine, qui 


Dut nunc cum Divis 
miſcet nectare aqua: hi- 


bendas, erat Phrygius, 


nunc 


Cum Dis potandas nectare miſcet aquas. 


& procreatus de naſirc Phryx erat Auroiz conjux, tamen abſtulit illum 


ſanguine. Maritus Au- 
Fore erat Phrygius, ta- 
men Dea que terminal 
wiam ultimam noctis, il. 
lum rapuit. Anchiſes 
etiam erat Phryrius : 
cum guo mater Ger UM 
alatorum amat larus con- 


Extremum noctis que Dea finit iter. 200 
Phryx etiam Anchiſes: volucrum cui mater 
amorum 8 
Gaudet in Idæis concubuiſſe jugis. 
Nec, puto, collatis forma Menelaũs & annis, 
Judice te, nobis anteferendus erit. 


Ver ville in collibus Idi. Non dabimus certe ſocerum tibi clara fugantem, 


Nec arbitror, Menelaus, 
ſpecie & ætate compa- 


Lumina; qui trepidos à dape vertat equos. 200 


Talis, nobis erit præ. Nec pater eſt Priamo ſoceri de cæde cruentus; 


penendus, te judice. Non 
exhibebtmus certe tibi 
fecerum in fugam wer- 


Et qui Myrtoas crimine ſignet aquas. 


Nec 


tentem clarum Solem; qui avertat equos territos d convivio. Nec pater eſt Priamso ſon 
guinolentus de nece ſoceri, & qui notet flagitio aquas Myrtcas. 


195. Facilem] Exorabilem. 

196. Therapnes] Laconico; ſunt enim 
Therapnz agri Laconici non longè a Sparta, 
ad flumen Eurotan. 


196. Phrygem] Paridem intellige, qui] 


Trojanus, adeõque Phryx fuit. 

197. Nui nnn] Ganymedem intelligit, 
qui Trois, Trojanorum regis ſilius, à Jove, 
in aquilam tranimutato, raptus eſt ; cui in 
deliciis, & pincernæ loco fuit. 

199. C:njux] Tithonus eſt, Laomedon- 
tis filius Priamique frater. Aurora fell in 
love with him becauſe of his beauty, and 
conferred upon him the gi:t of immorta- 


- Iity ; but not being able to prevent the in- 


conveniencies of old age, he found life at 
laſt become an inſupportable burden, and 


deſired to be changed into a graſhopper. 


By him Aurora had Memren, who atter- 
wards came to the aſſiſtance of the Trojans, 
and was flain by Achilles. 

200. Que Des.] Aurora, ſcilicet ; quæ 
noct ern fin, diem inchoat. 8 

201. Anchiſes] Filius fuit Capys, adeõ- 


que ex ſtirpe regia Eneæ pater. 


201, Volucrum] Quippe finguotur alati. 

201. Mater amorum] Venus eſt, que 
cum Anchiſe in monte Ida concubuiſſe, 
deinde Æneam peperiſſe fingitur. 

203. Callati,] Fermi & annis meis cum 


> 


N O T AK. 


ſer mã & annis Mene la comparatis, Me. 
nelaiis, credo, non erit nobis præferendii. 
20g. Srxcerum) Qualis eft Atreus, Me 
nelai pater, ſupple. 
20g. Tibi clari) Qui te cogat vuli 
avertere, Ad Atrei, Menela1 patris, 
factum alludit; qui, ut violati a Thyeſte 
fratre tori ſui injuriam ulciſceretur, ei pro- 
prios ejus filios epulandos appoſuit. Cujus 
facinoris horrore Sol retroceſſiſſe dicitur. 
206. Adape) Netaria, ſcil. qualis fuit 
illa Atrei. * g 
206. Eques] Equis vehi Solis currum 
apud Poëtas vulgatum eſt. Adeoque ver- 
tere equos, eſt retrocedere. : 
207. Nec pater] Sicuti Atree Menela! 
patri eft pater Pelops, qui, ut Hippedamii 


potiretur. Ocnomaiim ejus patrem inter- 
fecit. Iſtud verd contra Menelaim Paris 


commeminit. 

208. Myrteas] Mare Myrtoum, quod 
pars eſt Ægæi, à Myrtilo Oenomal auriga, 
quem in illud Pelops præcipitavit, quidam 
dictum eſſe volunt, quos quidem Paridi 
ſerviendi cauſd hic ſequitur Ovidius. 
208. Crimine] In eo fuit Pelopis crimen, 
qudd Myrtilum bene meritum, & cujus 
operã Qenomaiim Hippodamiæ patrem cu- 
ruli certamine vicerat, in mare præcipi- 


taverit. 
209. Praavi- 


u 


Nec proavo Stygia noſtro captantur in unda 


poma, nec in mediis quæritut humoraquis.210 


8 Quid tamen hoc refert, fi te tenet ortus ab illis ? 


Cogitur huic domui Jupiter eſſe ſocer. 


Heu facinus! totis indignus noctibus ille 


Te tenet ; amplexu perfruiturque tuo. 


At mihi conſpiceris poſita vix denique menſa. 215 , 


Multaque, quæ lædant, hoc quoque tempus 
habet. 


E Hoſtibus eveniant convivia talia noſtris, 


Experior poſito qualia ſæpe mero. 


peenitet hoſpitii, cùm, me ſpectante, lacertos 
Impoſuit collo ruſticus iſte tuo. 220 


Rumpor, & invideo (quid enim tamen omnia 
narrem ?) | 
Membra ſuperjectà cum tua veſte fovet. 
Oſcula cum vero coram non dura daretis; 
Ante oculos poſui pocula ſumpta meos. 
Lumina demitto, cum te tenet arctiùs ille: 225 
Creſcit & invito lentus in ore cibus. 
Spe dedi gemitus : & te, laſciva, notavi 
In gemitu riſum non tenuiſſe meo. ; 
Szpe mero volui flammam compeſcere : at illa 


Crevit ; & ebrietas ignis in igne fuit. 230 


Multaque ne videam, verſa cervice recumbo. 
Sed revocas oculos protinus ipſa meos. 


PARIS HELEN A. 199 


Nec pema expetuntur d 
proavo naſtro in fluctibus 
Stygits, nec aqua deſi- 
deratur in mediis aguis. 
Quid tamen hoc intereſt, 
i illis ſatus te habet & 
Jupiter tenetur eſſe ſocer 
25 familie. ; . 
as! ille indignus te 
tenet totis noctibus, & 
uſque gaudet tuo am- 
plexu. At ægre d me 
ſpectaris tandem men ſã 
ad mold: Et hec quoque 
tempus habet plurima 
que offendant. Epule 
qualibus admittor ſæpe 
vino appoſito admovean- 
tur tales hoſtibus noftris. 
Piget heſpitii, cum me 
intuente ille agreſtis ad- 
movit brachia colls tuo. 


Crucior, & emulor (quid 


 Jenim tamen omnia refe- 


ram cùm calefacit 
artus tuos tunicis ſuper- 
ftratis, Cum verd præ- 
beretis in meo yank” = 
ſuavia mollia, tenui po- 
cula capta ante ocules 
meos. Dejicio ocules, cim 
ille te ur get pluſculum : 
& cibus gravis creſcit 


in ore nauſeante, Sæ- 


' Quid 


= /uſpiric neo. Sepe volui corrcere ignem vine at ille auctus eft, & ebrietas fuit ignis 


pe duxi ſuſpiria; & ob- 
ſervavi, proterva, te 


non repreſſiſſe riſum in 


in igne, Et ne aſpiciam multa, decumbo collo reflexo. Sed tu /latim retrahis mecs acules, 
/ f | 


NO om 


209. Proave] Sicuti Tantalo Pelopis pa- 
tri, tupple : cujus apud inferos ſupplicium 
Menelao pronepoti objicitur. 
verd ille aquis tantim non ſubmerſus fu- 
gientia flumina captare, quæ ad extin- 
guendam ſitim attingere non liceat; po- 
miſque circumſtantibus inhiare, quæ com- 
prehendere nequeat. Qua de re Poetz 
ſunt multi. | 


216. Tempus] Quo cena ſumitur ſcil. 
219. Pænitet Heſpitii] Id eſt, Nellem 
Fingitur | ho/pitium mihi cum Miene las eſſe. 

220. Ruſticus ite] Menelaus. 

221. Rumpor] Diſcructor. 

221. Quid enim] Alii quid nunc. Alii aliter. 
223. Non dura] Mollia & laſciva. 
224. Peſui] Ne videret ſcil. 

226. Creſcit] Videtur creſcere, quia 


20g. Stygia] Styx inferorum fluvius eſſe | Præ dolore come dere non poſſum. 


dicitur, per quem Dit jurare ſoliti. 

211. Ortus] Menelaiis, ſcilicet. 

212. Secer] Omnino, fi Menelao He- 
lena Jovis filia nupta manſiſſet, ipſiusacuebat. 
Menelai Jupiter ſocer fuiſſet. 


227. Notavi] Adverti. 
229. Flammam] Amorem. 
230. Ignis] Vini calor amoris flarmam 


231. Verſa cervice] Id eſt, Cervice & 


215. At mihi] Queritur quod tantùm, | capite in aliam partem verſo, diſcumbo. 


vixque etiam tempore cœnæ Helenam vi- | 
dere poſſit. 


232. Revacas] Id eſt, Facit forma tua, 
ut ſtatim oculos ad te convertam. 


2.37. Sentis 
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: fed tamen amor teftus 


eram werus amator, fi 


_— 

- 

BEG Go oo 
. 


158 


Incertus ſum quid a gam. 
piget illa cernere, fed 
major eſt dolor recedere 
a vultu tuo. Duatenus 


licet & poſſum, conor oc-| 


cultare mentis impetum, 


cernitur, Nec tibi im- 
ponimus , ſentis meas 
plagas, ſentis, Atque 
utinam ille fint tibi ſoli 
perſpele ! Ab quotie, 
detorf: faciem Jack 

erumpentibus, ne ille pe- 
teret cau ſam mei luttis ! 
Ah quoties 8 com- 
mentus ſum aliguem amo- 
rem, affngens fingulas 
voces ad oculis tus! & 
me declaravi ſub nomine 
commentitio. Ego ille 


ignoras. Quin etiam, ut 
pefſem procacins ver ba 
profundere, ebrietas non 
et mihi, ſemel ſicta. 
Aperta ſunt (recorder ) 
tua pectera veſte laxats, 
& nuda prebuerunt ac- 


ceſſum meis oculis, pecto- & a 
fe i {Et mods cantabam veteres reſupinus amores ; 


ra ſplendidiora vel ni- 
wibus intaminatis, vel 
lafte, & Jove complexo 
tuam matrem. Dum ſtu- 
fidus here aſpectis 
(nam forte tractabam 


pocula). anſa flexusſa}] 


rymis| 


EPIST. HE ROI D UM 


Quid faciam dubito ; dolor eſt meus illa videre; 
Sed dolor a facie major abeſſe tua. 


Qua licet & poſſum, luctor celare furorem: 233 


Sed tamen apparet diſſimulatus amor. 


Nec tibi verba damus : ſentis mea vulnera, ſentis, 
Atque utinam ſoli ſint ea nota tibi! 
Ah quoties lachrymis venientibus ora reflexi, 
Ne cauſam fletiis quæreret ille mei! 200 
Ah quoties aliquem narravi potus amorem, 
Ad vultus referens fingula verba tuos ! 
Indiciumque mei fito ſub nomine fect. 
Ille ego, fi neſcis, verus amator eram. 
Quin etiam, ut poſſem verbis petulantias uti, 
Non ſemel ebrietas eft ſimulata mihi. 246 
Prodita ſunt (memini) tunica tua pectora laxä, 
Atque oculis aditum nuda dedere meis; 
Pectora vel puris nivibus, vel latte tuamque 
Complexo matrem candidiora Jove. 230 
Dum ſtupeo viſis (nam pocula forte tenebam) 
Tortilis è digitis excidit anſa meis. 
Oſcula ſi natæ dederas; ego protinus illa 
Hermiones tenero lætus ab ore tuli. 


Et modo per nutum ſigna tegenda dabam. 256 
Et comitum primas Clymenen Ethramque 


t uarum 


Auſus cum blandis nuper adire ſonis. 


elapſa eft meis digitis. 


Quæ 


Si ofcula præbueras filie, ego ſtatim gaudent illa ſumpfi ab ore molli Hermiones, Ft 
mods reſupinus celebrabam weteres ameres : & mods exhibebam per nutum indicia occul- 
tanda, Auſus fam etiam nuper colloqui ſuavibus verbis, Clymenen & Athbran primas 


comtum. 


tut amore teneri. 


239. Ora reflexi\ Faciem aliò converti, 
ne lachrymas videret Menelaus. 
240. Ille] Menelaiis, cujus invidiosè 


nomen reticuit. 


241, Aliquem] Puteanus & alii non- 


nulli habent javenum. 


expoſuiſſe amores, ut ſuum aperiret. 
242. Referent] Ut intelligeres me propter 
te, & lui amore incenſum ea omnia dicere. 
243. Indiciumque] Me amare indicavi. 
244. Ille] Cujus tibi amorem enarrabam. 
245. Petulantius] Alii habent petulan- 
tthus; quod magis placeret. 
247. Proditaj Aperta, patefacta. 
250. Fve] Cygni verd, naturi candi- |. 
diſimi formam indutus, Lzdam Helene | ferrent, 


matrem Jupiter vitiavit. 


S r 4. 


237. Sentis mea vulnera] Scis certò me 


Se dicit aliorum 


* 
n 


262. Tortilis] Anſas amabant in poculis 
intortas & implicatas. 
286. Modo] Interdum. 


] Veterum, qui amoribus in- 


266. Reſupinus] Tanquam nimio mere 
correptus fuiſſet. 
' 256, Signa tegenda] Signa, 9b. 
amorem meum tibi declarabam, celands 
omnibus, præ ſertim vers Menelao marito. 

267. Primas] Præcipuas & intimas. 

267. Atbramque] Hanc Theſei matrem 
fuiſſe ſcribit Hubertinus, quod tamen tem- 
porum ratio non ſinit. Ade6que hæc ab 
illa Theſei matre alia eſt. | 

258. Auſus cum] Alii habent Auſus ſun. 

258. Adire] Ut ſibi in ſuis amoribus opem 


259. Quan 


1 # 


PARIS HELEN RM 1 


| Quæ mihi non aliud, quam formidare, tocutz, [24 mibi non aliud re- 


5 ; > 13 | ſpondentes, quam ſe ti- 
& Orantis medias deſeruère preces. 260 ff dill era wad 
5 Di facerent, magni pretium, certaminis eſſes; ¶ dias preces rogantis. Dit 


Teque ſuo victor poſſet habere toro. |annuerent effes præmi, 


due! 8 . a. lum gravis pugne; & 
Ut tulit Hippomenes Schœneida præmia curſtis, j*'.5" l ot gp Has 


Venit ut in Phrygios Hippodamia finus ; ſuo lecke. Byemadmodum 


Ut ferus Alcides Acheloia cornua fregit, 265 |Hippomenes reportavit 
Schenerda pretium cur- 


) Dum petit amplexus, Deianira, tuos; ee e 
Noſtra per has leges audacia fortiter iſlet : edamia iuit in gremium 
| Teque mei ſcires eſſe laboris opus. Hhrygium; quemadmo- 


«4 „ A bs — 4 A 4 li F 
E Nunc mihi nil ſupereſt, niſi te, formoſa, precari; n „ 2 


Amplectique tuos, ſi patiare, pedes. 270 fc tuos complexus,.. 


| 8 inorum gloria fratrum ;|P*ianire; ner forti- 
& O decus, 0 præſens emmorum g "(tudo frenus certdfſet his 


O Jove digna viro, ni Jove nata fores! ee ee eee ee. 
Aut ego Sigeos repetam te conjuge portus: te efſe premium mei la- 


Aut ego Tznarii contegar exul humo. boris. Nunc nmbil mibi 
| l 5 5 3 et religuum, 8 pulchra, 
Non mea ſunt ſumma leviter diſtricta fagitta. 275 fai, te crare,& comple? 
PeRora : deſcendit vulnus ad oſſa meum. tuor pedes, fi finas. O 

Hoc| #95, 9 gloria certa fra- 
A | trum gemellorum! 6 di g- 
© na Jove marito, niſi eſſes Jove procreata! Aut ego revehar in portus Sigeos, te uxore ; 
= aut ego extorris ſepeliar in terrd Tænarid. Mea peftora non ſunt leviter vulnerala 
= cxtremd ſagitt4: plaga mea porrigitur ad ofſa. | 


Y 46, 


259. Puim formidare, hcute) Que,cim| 26g. Acheloia} Ache loi fluvii, qui cum 

nihil mihi end,, nifi quid dicerent Hercule pro Deianira ſibi promifſa pugna» 

ſe timere, vit, 3 quo altero cornu in certamine mulcta- 
260. Deſerutre] Adeoque noluerunt | tus elt. 

ejus preces auſcultare; multò minds illi 267. Per has leges] Ut pariter victori, 


obtemperare. Sed alii habent deſtitutre, | tu, Helena, in matrimonium cederes. 
261. Di facerent] Utinam fupple. 267. Audacia fortiter] Vofſianus codex 


263. Ut tulit] Quorundam ſumit ex- | habet fortior + quod cl. Heinſio, mihi quo- 
empla, qui pro ſuis amoribus certiruat, | que placet. Alii victoria pro audacia. 
quos fortiter ſe eſſe dicit imitaturum. 2868. Opus] Vittoria mee premium. 

263. Hippomenes] Hie fuit Macarei, vel, | 271i. Præſens]! Magnum, certumque. 
ut ali ſeribunt, Megarei filius, qui Atalan- | Hanc vocem nota; vim habet & dignita- 
tam Scheenei filiam, a Venere adjutus, quæ tem, 

illi tria poma ex Heſperidum hortis dedit, 271. Geminorum\ Caſtoris & Pollucis. 
quorum pulchritudine puellæ curſum im- 273. Sigeos] Trej anos; a Sigeo promon- 
pedivit, curſu ſuperaſſe traditur. Qui de torio. | 

re poſtea in Metamorph. | 27 4. T enarid} Lacenicd, A Tænaro pro- 

263. Premia] Ipſam Atalantam, que ſe | montorio. f 
ea lege in viri manus venturam ſpoſpon- 27g. Summd] Id eſt, Sagitte tantum 
derat, ſi à quopiam curſu vinceretur. arte extremd. 

264. Phrygios] Pelopis Phrygii, qui Oe- | 375. Diſtricta] YVulnerata ; fed vulous 
nomaim Hippodamiz patrem curuli cer- | leve indicat per fe vox iſta: quod notan- 
tamine ſuperavit. dum. Gall. Ce weſt pas une petite egra- 

265, Alcides) Hercules eſt, à robore | tignure. Angl. It is not a flight ſcratch. 
Grzci etymologia fic dictus, a enim 276. YVuinus) Amer. | 


robur eſt, Vel ab Alczo t placet 
Herodoto. TY | 


277. Repets} 
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E ROI D U M 


Seren werd predixerat Hoc mihi (nam repeto) fore ut à cœleſte ſagitti 


hoc mihi (nam recorder ) 
futurum ut confederer 


Figar, erat verax vaticinata ſoror. 


2 cœleſti ſagitid. Noli, Parce datum fatis, Helene, contemnere amorem: 


Helene, ſperner e amorem 


immiſſum fatis : fic fru-|, Sic habeas 


faciles in tua vota Deos. 280 


aris Diis propitiis tui Multa quidem ſubeunt: ſed coram ut plura lo- 


defideriis. Multa ; 


dem ſuccurrunt : ſe ,ut F.xcipe me 
plura proferamus in con- 


quamur, 


leo nocte ſilente tuo. 


ſpectu, excipe me tere An pudet, & metuis Venerem temerare maritam, 


tuo nocte tacitd. An 
pudet, & times violare 
Venerem conjugialem ? 


& ludificare jura pu- 


Caſtaque legitimi fallere jura tori? 
Ah nimiùm fimplex, Helene, ne ruſtica dicam, 
Hanc faciem culpa poſle carere putas! 286 


dica lecti legitimiP Al Aut faciem mutes, aut ſis non dura, neceſſe ef, 


ni mium rudis, Helene, 
ne dicam ſtupida, credis 


Lis eſt cum forma magna pudicitiæ. 


talem for mam poſſe ca- Jupiter his gaudet, gaudet Venus aurea furtis. 


rere crimi ne] aut oportet 
immutes vultus, aut fis 
non crudelis, Gravis ef! 
diſcordia caftitatis cum 


Hæc tibi nempe patrem furta dedere Jovem. 
Vix fieri, ſi ſunt vires in ſemine avorum, 291 


Et Jovis & Ledæ filia, caſta potes. 


pulchritudine, Jupiter Caſta tamen tum ſis, cam te mea Troja tenebit: 


lætatur adulteriis, Ve- 
nus ſplendida illis leta- 


Eft tua ſim, quæſo, crimina ſolus ego. 


tur. Nempe hec adul. Nunc ea peccemus, quæ corrigit hora jugalis: 


terta tibi fecerunt Jo- | 
wvem patrem, Filia Fovis 


Si modo promiſit non mihi vanaVenus. 296 


& Lede viæ potes feri] Sed tibi & hoc ſuadet rebus, non voce, maritus: 


pudica fi fit aliqua po- 
teſtas in ſemine avorum. 
Pudica fis tamen tum, 


Neve ſui furtis hoſpitis obſtet, abeſt. 


Non 


cum Trojd te habebit. & ego ſolus precor fim tua flagitia. Nunc ei delinguamus, que hire 


eongulialis emendet : ft ſaltem Venus non eft mihi pollicita inania, Sed & maritus tibi «| 
hujus auftor factis, non verbis: & ne prohibeat adulteria ſui heſpitis, peregrè eft, 


V O 
277. Repeto) Recolo multi ex ſcriptis. 


Id eſt, In memoriam reduco. N 

277. Cæleſte] Pro cæleſti antique metri 
neceſſitate. . 

278. Siror] Caſſandra, de qua ſupra. 

279. Parce] Noli. 

279. Datum] Clar. Heinſius vellet ra- 
tum. Pro amore à tati neceflitate arguit. 

280. Sic] Ita invenias Deos ad ea que 
eptaveris exorabiles, ut mihi nunc auſcul- 
Taveris. S 

281. Multa) Quæ tibi ſcribam, ſupple. 

281. Subeunt] In mentem veniunt. 

283. Pudet] Me toro tuo excipere, ſcil. 

284. Caſtague legit.) Maritalem Vene-" 
rem hic verſus interpretatur. An pudici- 
tiam maritalem violare metuis ? 

286. Hanc] Tuam, tam pulchram. 

287. Neceſſe et]! Male verd ceſſit pul- 
chritudini, fi neceſſarid cum impudicitia 
conjuncta ſit. 


T7 K. 
Atque pudicitie. 

289. Furtis] Adulteriis. 

290. Hæc] jupiter verò furtivo cum 
Lædã concubitu Helenam genuit. | 
- 291. Viæ fieri] Scilicet, ut fortes cre- 
antur fortibus & bonis, ita plerumque ex 
corvi malo ovo malus corvus naſcitur- 

291. Si ſunt] Atque ſunt certe ut plu- 
rimùm, etiam quod ad mores attinet, 


terio. 
294. Crimina ſolus] Cum nemine pre- 
 Ferea Ppecces. 
295. Corrigit] Faciet legitima aut fal- 
tem refarciet. Duo habent corrigat : quod 
clariſſimus. Heinſius retinuit. ö 
295. Hora jugalis] Pro matrimonio. 
2.96. Si mods] Id eſt, Si faltem uxor eſſe 
mea debeas, ficuti q Venere mihi eft pro- 
miſſum : nec me illa deceperit. 
297. Rebus] Quandoquidem, me Vic tecun 
relicte, diſceſſerit. - 


288. Lis et] = Rata eft ads concor dia | 


fet mæ 


299. Nat 


292. Et Jovis & Ledæ] Utriuſque adul- : 


NGOS 1 REN IRIS e F b 
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Aptius, © mira calliditate virum |! 300 
lvit, & Idæi mando tibi, dixit iturus, 
. Curam pro nobis hoſpitis, uxor, agas. 

Negligis abſentis (teſtor) mandata mariti : 
Cura tibi non eſt hoſpitis ulla tui. 

Hunccine tu ſperes hominem fine pectore dotes 
Poſſe ſatis forme, Tyndari, nofie tuæ? 306 

Falleris; ignorat: nec, fi bona magna putaret 
Quæ tenet, externo crederet alla viro. 

Ut te nec mea vox, nec te nieus incitet ardor; 
Cogimur ipſius commoditate frui. 310 

Aut erimus ttulti, fic ut ſuperemus & ipſum, 
Si tam ſecurum tempus abibit iners. | 

Pene ſuis ad te manibus deducit amantem. 
Utere non vafri ſimplicitate viri. 

Sola jaces viduo tam longa nocte cubili; 
In viduo jaceo ſolus & ipſe toro. 

Te mihi, meque tibi communia gaudia jungant. 
Candidior medio nox erit illa die. 


ID 


PARIS HELEN . 


Non habuit tempus, quo Creſſia regna videret, 


161 


Nen habult tempus com- 
modius, quo adiret reg- 
na Cretenſia: 6 virum 


egregid aſtutiã! Diſceſ- 


fit, & prefecturus dix- 


it, Conjux, tibi præci- 
pio curam geras hoſpitis 
Idæi pro nobis. Cen- 
temnis (juro) juſſa viri 
abſentis + nulla eſt tibi 
cura tut heſpitis. Anne 
tu ſperes hunc hominem * 
inſulſum poſſe ſatis cog- 
nojcers tretiny forme 
ta? Hallucinaris 3 
neſcit: nec ft crederet 
magna bona efle gue 
poſſidet, illa committeret 
viro peregrins, Yuam- 
is te nec mea verba, 
nec te meus amor urges 
at, cogimur uti facili- 
tate ipfius, Aui rimus 


[tolr di, ita ut etiam i p- 


un vincamus, ft oppor 
Tunttas tam 7ula pres 
tereat inutil;is, Perdu- 
cit prepemodum aman- 
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Tunc ego jurabo quævis tibi numina; meque 
Adſtringam verbis in ſacra jura tuis. 

Tunc ego, ſi non eſt fallax fiducia noſtri, 
Efficiam præſens, ut mea regna petas. 

Si pudet; & metuis, ne me videare ſecuta; 
Ipſe reus fine te criminis hujus agar. 


tem ad te manibus fats. 
Utere imperitid maritt 
implicts, Sola decum- 
bis lecto deſtituto necte 
tam prelixd : ipſe eti- 
am ſolus decumbo in lec- 
to widua Voluptas com- 
munis copulet te mil; & 
me tibi. Illa nox erit 


V/plendidior medio die. 


320 


Nam 


Tunc ego jurabo tibi gucſvis Dees, & me cbligabo vocibus tuis in jura ſacra. Tunc ego, 
+ piducia nr non eſt mendax, prefjens præſtabo ut adeas noſtra regna, Si pudet: & 


mes ne videaris ſecuta me; ipje cenſtituar reus hujus flagitii fine te, 


V 0 


299. Non hebuit] Menelaiim irridet, qui 
tali forma conjugem ſecum reliquerit, 

299. Creſſia) Crete Inſule. 

300. O mira] Irriſio eſt Menelai. 

Zoll. Idæi] Paridis; ab Ida monte Phry- 
glæ fic dicti. 

302 Pro nobis] Laco noſtro. 

305. Hunccine] Menelaüm eum eſſe ne- 
tat hominem, qui Helenæ pulchritudinem 
atis noverit æHimare. 

395. Sine pectare] Sine ſapientid. Ita & 
Horatius loquutus eſt de Tibullo; Ts nen 
Corpus eras fine pectore. 

305. Dztes] Excellentiam, & pretium, 

307. Ignorat) Duod fit forme tug pre- 


nam, {cil, 


7:4 


30g. Ut] Quamvis. | 

310. 1pfus] Gronovianus abſentis com- 
moditate viri. 

311. Sic ut] Adeò ut ipjo Menelas fimus 
flulticres. 

312. Iners] Sine amoris aſſfectu. 

313. Amantem] Me, ſcil. 

318. La] Quã jungemur, ſcil. 

320. Verbis tuis] Furands ſecundum eam 
quam preſcripferis formulam. 

320. Jura] Matrimonii, ſcil. quod nun- 
quam diſſolvam. 5 

321. Fi non eff) Niſi fori® majora quan 
poſſim exequi animo præſumo. 

326 Agar] Alii ero. Id eſt, Volo hujus 
fact culpam omnem in me transferrt. 


326. Nam) 
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ris, hic eſt. Remus & 


Nam imitabor admiſſum 
gidæ, & fratrum tu- 
erum,, Non potes mo- 
veri exempls propiore. 
Theſeus te abſtulit; illi 
duas Leucippidas ;, ego 
quartus reſcenſebor in 
exemplis. Claſſis Treja- 


na munita armis & vi- 


ventus jam fpreſtabunt 
iter expeditum, Ince- 
des ſuperba regina per 
oppida Trojana: & vul- 

us arbitrabitur te a- 
defſe novam Deam, Et 
qua pedes movebis, im- 
mittent cinnamoma in 
ignem : & victima mac- 
tata percutiet terram 
eruentam. Pater & 
fratres & ſorores cum 
matre, & omnes Iliades, 
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Nam ſequar Ægidæ factum, fratrumque tug. 
DM 325 
Exemplo tangi non propiore potes. 
Te rapuit Theſeus: geminas Leucippidas illi: 
Quartus in exemplis enumerabor ego. 
Troia claſſis adeſt, armis inſtructa viriſque. 
Jam facient celeres remus & aura vias. 330 
[bis Dardanias ingens regina per urbes ; 
Teque novam credet vulgus adeſſe Deam, 
Quaque feres greſſus, adolebunt cinnama flam. 
rs * - 333 
Cæſaque ſanguineam victima planget humun, 
Dona pater fratreſque, & cum genitrice ſorores, 
Iliadeſque omnes, totaque Troja, dabunt, 
Hei mihi! pars à me vix dicitur ulla futuri. 
Plura feres, quam que litera noſtra refert. 
Nec tu rapta time, ne nos fera bella ſequantur; 
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totãgue Troja prebebunt 


ars ulla futurs narra- 
— a me. Pluribus eſt ? 
eumulaberis, quam que 
epiſtola naſtra comme mo- 


| eee Concitet & vires Græcia magna ſuas. 340 
munera. b Tot priùs abductis, ecquæ repetita per arms 


Crede mihi, vanos res habet iſta metus. 


Vat. Nec fu abrepta Nomine ceperunt Aquilonis Erechthida Thraces: 


metue, ne ſæva bella nos 
per ſeguantur; & mag- 


Et 


na Gracia commoveat opes ſuar. Tot ante ablatis, ecque revicata eft per arma ? Fidm 
mihi adhibe, res Iſta habet timores inanes, Thraces abſtulerunt Erechthida noni: 


Boree : 


N O 


3255 Nam] Dicit ſe Helenam A ſe rap- 
tam fuiſſe velle fateri. | 

32g. AÆgidæ] Theſei, Zget filli, qui te 
rapuit. 

32%. Fratrum] Caſtoris & Pollucis. 

326. Propiore] Sunt verò fratres inter ſe 
maxime propinqui. 

327. Leucippi da:] Leucippi filias, Pheœ- 
den & Elairam ; qua de re poſtea pleniùs 
in Faſtis. ; 

Caſtor and Pollux are ſaid to have carried 


away by force upon their wedding day, 


Phœbe and Elairu, the two daughters of Leu- 
cippus, who had been eſpouſed to Ida and 
Lyncezs. 

329. Claſſis] Adeoque facilis diſceſſus, 

330. Facient celeres] Id eſt, Facient ut 
celeriter viam confictamus. | 

333. Feres greſſus] Ibis. | 

333. Adolebunt] In tuum honorem, tan- 
quam Dee cremabunt. | 

333. Cinnama] Cinnamum & Cinnamo- 


rum trutex eſt, cujus corticis uſus eſt eti- | 


T 46. | 
am apud nos vulgaris. Gall. De le ca- 
nelle. Angl. The ſpice called cinnami, 
* vero pro quovis odoramento poſitum 
eſt. 

334. Sanguineam] Poſtquam victima 
ſanguis eam roraverit, ſcilicet. 

334. Planget] Percutiet, cùm in tertam 
cadet. 

336. Liadeſgue] Mulieres Trojanæ. 

337. Futuri] Id eſt, Bonorum & com ne- 
ditatum, gue tibi Troje tempore fuluft 
evenient, 

339. Rapta] Si rapta, wel, prſtquan 
rapta fueris. 

341. Tot} Puellis, /cil. antebac raptis. 

341. Ecque repetita] Id eſt, Nulla repe- 
tita eſs, 


342. Vanes res] Id eſt, De nihilo & ſunt 


cauſd iſtud metueris. 


343. Erechthida] Orithyiam. Erechthel 
Athenienſium regis fliam ; quam cùm A. 
quilo ſu Boreas boni gratis non poſſet im- 


petrare, vi rapuit. Atque ex ea _ 
* 
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PARIS HELEN 
Ft tuta à bello Biſtonis ora fuit. 

Phaſida puppe nova vexit Pegaſæus Iaſon: 345 
Læſa nec eſt Colchi Theffala terra manu. 
Te quoque qui rapuit, Minoida rapuit, The- 

ſeus: 
Nulla tamen Minos Cretas ad arma vocat. 
Terror in his ipſo major ſolet eſſe periclo : 
Quæque timere libet, pertimuiſſe pudet : 350 


E. 163 


e man Ovtch#8. The- 


eus qui It abſulft, ab- 
Au, Minefda Minds 


tamen nuilos Cretas cirt 
Ad arma. Treptdutye 
in his ſolet eſſe maj er ip- 


Finge tamen, ſi vis, ingens conſurgere bellum. [fs di/erimine : El padpr 


Et mihi ſunt vires : & mea tela nocent. | 
Nec minor eſt Aſiæ, quam veſtr® copia terræ. 
Illa viris dives, dives abundat equis. 

Nec plus Atrides animi Menelaiis habebit, 355 
Quim Paris; aut armis anteferendus erit. 
pene puer cæſis abducta armenta recepi ö 

Hoſtibus: & cauſam nominis inde tuli. | 
Pene puer vario juvenes certamine vici: 


In quibus Ilioneus, Deiphobuſque fuit. 360 


reformidaſſe guæ bet 
Feformtdare. 
men, ft vis, Bellum 
rave ecitari. Ft mi- 
r vires ſuppetunt; & 
mea arma officiunt. Mec 


]minores ſunt opts Afæ 


gia ferræ weſtre : 


ia opulenta viris, opu- 


lenta abundat equis, 
Nec Menelaiis Atrides 
habebit plus audaciæ, 
quam Paris, aut præ- 


Neve putes, non me niſi cominus eſſe timen- D 


dum: | 
Figitur in juſſo noſtra ſagitta loco. 
Num potes hæc illi prime dare faQta juvente ?' 
Inſtruere Atriden num potes arte mea ? 
Omnia 


pe modum pacr recuper- 
avi ar menta abadta, 
hoſtibus profligetis 3 & 
inde habui cau ſam no- 
minis. Propemodum pu- 
er ſuptr evi javenes di- 


wer ſd pugnd © inter ques 


Deiphobus & Ilionęeuc. Et ne credas me nck offe reformidandum nift ex propingue, ſagitta 
n:ſtra tangit locum appetitum. Anne potes illi tribuere hec facinora prime ſuventutis ? 


Anne potes adornare Atriden peritid med? 


V O T K. 


& Calaim ſuſcepit, qui Argonautæ Harpyas 
tugaverunt. 

344. Biſtonis] Thracta ;, à Biſtonide pa- 
lude, vel Biſtonit urbe, vel, qui eam con- 
didit, Biſtonis Martis filio. 

345. Phaſida] Medeam; à Phaſi Colcho- 

rum fluvio celeberrimo ſic dictam. 
346. Pegaſeus) Theſſalicus, a Pegaſis 
Theſſaliz urbe, juxta quam Argo navis 
ædificata eſt, a qui etiam propinquus finus 
"_ Jaſon navem ſolvit, Pegaſzus dictus 
e 


illum innuit. 


S uppoſe e. 


346. Leſa nec] Nec quiſquam ex Colchis 
propter Medeam raptam adverſus Theſſalos 
bellum movit, 

347. Minatda] Ariadnen, Minors filiam. 

348. Cretas] Qui in Greciam Ariadnen 
repetitum navigent, ſupple. 

349. In his] Cum rapta eft aliqua puella. 

350. Libet] Et pudet timuiſſe, gue volui- 


coſiſſimus. 


commendat. 


| wg 


mus timore, quanquam timenda non eſſent. 
Stultum & ex ineptã libidine eſſe metum 


351. Finge] Pone. Gall. Sup peſex. Angl. 


355. Atrides] Atrei filius. 

357. Abdufa] A latronibus, dum ille in 
Ida monte inter paſtores agere. 

358. Cauſam nominis] Ille verd Grzci 
etymologia Alexander 475 rd avTgo, Id eſt, 
à viro, & aMtyw, auxilior, dictus eſt. | 

360. Ilieneus] Vir fuit Trojanus, fortiſ- 
ſimus, Phorbantis filius, Eneæ comes. 

360. Deiphobuſgue] Paridis frater belli- 


362. Figitur] Seſe ſagittandi peritia 
363. Illi] Menelas. 


363. Juventæ] Mex, ſeilicet. 
364. Arte] Ad omne cer tamen peritid. 


365. Da- 


Pont ta- 
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Ryamvis omnia tribu-| Omnia ſi dederis; nunquid dabis Hectora fi. 
eris, numguid tribues t \ 

fratrem Heetorem ? Is. r em : 1 5 305 
habet præſtantium mi li-. Unus is innumeri militis inſtar habet. 


ts innumeri. Ignefat Quid valeam, neſcis: & te mea robora fallun; 


uanti im., & mee vires - g 
- __ Neſcis cui Ignoras cui ſis nupta futura viro. 


wiro fis futura 19 4775 Aut igitur nullo belli repetere tumultu; | 
Vel igitur nulle belli Aut cedent Marti Dorica caſtra meo. 370 


motu revocaberis; aut 3 8 
exercitus Græci vin- Nec tamen indigner pro tanta ſumere ferrum 


centur à Marte mee. Conjuge: certamen præmia magna movent, 


| 25 3 77 0 Tu quoque, ſi de te totus contenderit orbis, 


tants uxcre: magnal Nomen ab =terna poſteritate feres. 
38 pages, — Spe modò non timida, Dis hinc egreſſa ſecundis, 
u quoque, ft univerſus . A | : 
. Exige cum pleni munera pacta fide. 36 
te, conſequeris famam 
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4 | ab eterna paſteritate. Tantum hinc prefecta Diis prepitiis, ſpe haud incertd repuſce . 1 
0 5 miſſa præ mia cum certà fide. | 1 
"ot V O T K. 
Is R 365. Dabis Hechora] Id eſt, Tam frenu- 373. Totus] Europam & Aſiam intel. 
N um ut frater eft. lige, quæ Helenz cauſa bello decennali col. 
366. Inſtar] Similitudinem notare hanc | life ſunt. 
vocem dicunt Grammatici; at, ni fallor, 374. Nomen] Gloriam. Credere eſt enim 


præſtantiam & dignitatem inſuper habet: | pulcherrimam fuiſſe ob quam tantæ mute 


quod quidem hic etiam ſuum locum inve- | lites. 
i 375. Meds] Tantummodo. 


nit. 
367. Fallunt] Que int ignoras. 375. Hinc] Ex Menelai domo. = 
370. Marti] Virtuti & virjbas bellicis, 376. Cum fide) Non dubitans quin em WE 
Mars enim Deus belli. | pr æſtem. | = 
370. Dorica] Greca : Pars pro toto. 376. Pacta] T7. ibi q me promiſſa, = 


373. De te] Propter te; nam eam vim 
habet quoque præpoſitio de, exemplaque 
iunt obvia. 
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HE L E NAP ARI D I 165 


E-P:I'S TOE AX 


AR G OU ME NT U M. 
Helena, lecta Paridis epiſtola, 7 Henſa, primum ebjun gat eum. Deinde, ut pudore m 


/utetur, Paridis ſuaſiones infringere conatur ; ita tamen, ne omnino illius amorem 
negligere videatur, Ft fic aperte eftendit muliebre ingenium varium eſſe, atque mu- 
zabile: juxta illud Ouidii in Arte amand! Forſitan & primd veniet tibi litera triſtis, 
Quzque roget, ne fe ſollicitare velis. Quod rogat illa, timet : quod non rogat, op- 
tat ut inſtes. Paſtremò, Paridis voluptatem expletura, ut honeſitas, ita tutias viſum 
ft, ſi quid fit, non literis mandare, ſed per Clymenen S Atbram, ſocias fidiſſimas 
avere. Idque cam feciſſent, rebus compeſitis, und Trojam abitrunt, Multi banc epiſ- 
tolam non eſſe Ovidii contendunt, ſed Sabin. 


HELENA 


P ARI D I. 


UNC oculos tua cum violirit epiſtolaz InTerPreTATIO. 


noſtros : 


Non reſeribendi gloria viſa levis. 
Auſus es hoſpitii temeratis advena ſacris 
Legitimam nuptæ ſollicitare fidem ? 


MO 
Helen, after reading the Fpiſtle ſent by 


Paris, as if offended at his boldneſs, be- 


eius by chiding him; and then, with a 
counterfeit modeſty, ſecms to reje& his 
propoſals, as contrary both to virtue and 
honour; yet in ſuch a manner, that ſhe 
would not have herfelf thought entirely 


inſenſible to his paſſion - By degrees ſhe 


opens herſelf more plainly, and at laft 
ſhews her inclination to be favourable to 
him. The whole is a remarkable exam- 
ple of the extreme artifice of woman-kind, 
and places their inconſtancy, and ſeeming 
reluctance to comply, even when it is their 
moſt earneſt deſire, in the ſtrongeſt light. 
The fame poet, de Arte amandi, admira- 
bly well delcribes this foible of the ſex in 
a ew lines: 
Forſitan et primo veniet tibi litera triſtic, 
Ac jue reget ne fe ſollicitare velis. 
Vd rogat illa timet; qued non rogat, 
optat ut inſtes. 
© Perhaps you may at firſt receive a let- 


EE © ter that chides your boldneſs, and begs 


” you will no farther ſollicit her for a fa- 
3 ſhe cannot grant: She trembles Jeſt 
„„ dn ſhould comply with her deſire, and 
7 wiſhes you may perſiſt to demand what 

'c-mingly ſhe denies.” It is conjectur'd 
by tome, that this Epiſtle was not written 


Poſtquam tuæ litere 
leſerunt ocules neſtros, 
gloria nen reſpondendi 
viſa eft parva. Auſus 
ve, [es boſpes, violatis ſacrit 
Scilicet hsſprtii, labefactare fi- 


dem legitimam marite ? 


7 . 


by Ovid, but Sabinus. But it is ſo much 
in Ovid's manner, and is moreover allow- 
ed by all to be ſo complete a model in its 
kind, that | am the leſs willing to deprive 
our poet of the honour of it. Some ma- 
nuſcripts have thele two verſes written 
upon the margin, to ſerve as a beginning 
o this Epiltle, 

Si mihi que legi, Pari, nen legiſſe liceret, 

Servarem numeros ficut et ante probe. 


2. Non] Duplex poteſt eſſe ſenſus, qui 


tamen prope eodem redeit, prout vocu- 
lam iſtam e ad reſcribendi, vel ad levis 


* 


retuleris. a 
2. Levis] Parwa. 


3. Temeratis] Violatis. Enimvero hoſ- 


pitii jura violat, qui hoſpitis uxorem adul- 


terio corrumpere nititur. 5 N 

3. Sacris] Scilicet, Jovi & dits hoſpita- 
libus ſacra fiebant, in hoſpitii ſanciendo 
fœdere. | 


- The rights of hoſpitality were held very 


ſacred among the ancients, and to violate 
them was look'd upon as one of the moſt 
heinous crimes. Tis for this reaſon that 
the poets, when they want to give us an 
idea of a perfectly abandoned character, 
never fail to repreſent a violation of theſe 
rights, as one of its diſtinguiſhing parts. 

L 3 8. Sci- 
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166 
Nempe ed cauſa regio 
Tænaris accepit fortu 
ſus te adductum per ma- 
ria procelloſa ® Nec 
palatium neſirum habuit 
valvas tibi clauſas, 
guanquam accederes e 
natione peregrind, ut 
ixjuſtitia efſet premium | 
tant: 1 ee P? Qui fic 
ingrediebaris, eraſne 
be 5 ? Nec 
dubito quin hac queri- 
mania, cum fit tam j uſta, 
dicatur inepta judicio 
tuo. Sim profectò in- 
epta, mods non immemor 
pudicitie : & meds or- 
do mee wite fit fine 
maculã. Si ſpecies mihi 
non eft ſevera in ore fi- 
wilato; nec ſum terri- 
bilis ſevis gee ; 
fama tamen eſt illuſtris, 


— 


t Ur 


luſi: 


E PIS T. HEROIDUM 


Scilicet idcirco ventoſa per æquora vectum; 
Excepit portu Tænaris ora ſuo? 
Nec tibi diverſa quamvis è gente venires, 
Oppoſitas habuit regia noſtra fores; 
Iſſet ut officii merces injuria tanti? | 
Qui ſic intrabas, hoſpes an hoſtis eras? 19 
Nee dubito, quin hæc, cum fit tam juſta, voce. 


Ruſtica judicio noſtra querela tuo. 

Ruſtica fim fane: dum non oblita pudoris: 
Dumque tenor vitz fit fine labe meæ. 

Si non eſt ficto vultus mihi triſtis in ore; 1; 
Nec ſedeo duris torva ſuperciliis; 

Fama tamen clara eſt: & adhuc ſine crimine 


Et laudem de me nullus adulter habet. 
Quò magis admiror, quæ ſit fiducia cœpto; 
Spemque tori dederit quæ tibi cauſa mei. 20 


4 1 £ 4 x s "AE 
a adhuc fine An, quia vim nobis Neptunius attulit heros, 


gitio: & nullus ſtu- 
ęrator habet gloriam de 


Rapta ſemel, videor bis quoque digna rapi? 


we. Ryo magis tupee, Crimen erat noſtrum, fi delinita fuiſſem. 


gue fit fiducia auſo; & 
gue cauſa tibi pr ebue- 
ret ſpem lecti mei. An, 
75 2 heros Neptunius no- 

is vim fecit, abducta ſemel, videar quo 


Cam fim rapta, meum quid niſi nolle fuit? 


Non 


ue digna bis abduci ® Neſtrum erat flagitiun, 
ft pellecta fuiſſem. Cum fim ablata, quid fuit meum nift nolle F 


E NO F A. 


8. Scilicet] Ironiæ apta etiam vocula. 
5. Idcirco] Ut me corrumperes, 
6. Tenaris] Lacenica; a Tænaro pro- 


montoris, de quo jam ſzpe. 


. Diver ſã] Remeata, & qua alits mori- 
bus vivit. Barbarorum verò nomine alios 
omnes Græci contemnebant. . Hoſpites 
Spartan! præſertim odio habebant. 

8. Oppefitas) Clauſas. Regid non exclu- 

5 CS 


9. Officii] Communicati hoſpitii. 

9 Injuria] In adulterium ſolicitationem 
intellige, quam beneficii mercedem Hele- 
na arguit. 

10. Sic] Cum deſiderio me abducendi. 

13. Dum] Dummodo. Gall. Pourvey que. 
Angl. Provided that. 

14. Tenor] Seriem, continuationem, & 
cur ſum notat vox iſta. Gall. De ccurs de la 
wie. Angl. The courſe of my life. 

Ig. Si non eff) Ad id quod primum ex 


vulkus hilaritate conjici poteſt, Helena re- 


ſpondet. Teſtaturque fe, quamvis feſti- 
varn, caſtam tamen eſſe. 


| 


| 15. Ficte] Major non eſt profectò earum 
puellarum virtus, quæ triſtitiam & ſeveri- 
tatem neſcio quam ridiculam affectant. 

16. Duris] Que ineæorabilem ſeverita- 
tem prædicent. . 

16. Torva] Terribilis. i 

16. Superciliis] In quibus præſertim ſe- 
veritatis & ſuperbiæ ſedes. 


bent vixi. 5 
18. Laudem] Id eſt, De me non poteſt ſee 
jactare. 

ig. Cœpte] Tuo, ſcil. gui me corrumpere 
queras. a 

21. An, guia] Tota hæc Helenæ rao 
perſuadere magis, quam diſſuadere vide- 
tur. 

21. Neptunius] The ſeus, Neptuni nepos. 

23. Crimen] Culpa. 

23. Delinita] Thei ei blanditiis capta, & 
ad ejus amorem perducta. 


24. N, nolle] Per vim à Theſeo ſe di- 


cit abductam. 
ag. Fadi] 


17. ZEuſi] Verbum amatorium. Alii ha- 
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Non tamen è facto fructum tulit ille petitum : 
Fxcepto redii paſſa timore nihil. 26 
Oſcula luQtanti tantummodo pauca protervus 
Abſtulit: ulterius nil habet ille mei. 
Que tua nequitia eſt, non his contenta fuiſſet: 
Di melins! ſimilis non fuit ille tui. 30 
Reddidit intactam; minuitque modeſtia crimen: 
Ft juvenem facti pœnituiſſe patet. : 
Theſea pœnituit, Paris ut ſuccederet illi; 
Ne quando nomen non fit in ore meum? 34 
Nec tamen iraſcor (quis enim ſuccenſet amanti?) 
Si modo, quem prefers, non ſimulatur amor. 
Hoc quoque enim dubito: non quod fiducia 
deſit, : 
Aut mea ſit facies non bene nota mihi: 
Sed quia credulitas damno ſolet eſſe puellis 
Verbaque dicuntur veſtra carere fide. 40 
At peccant aliæ; matronaque rara pudica eſt. 
Quid prohibet raris nomen ineſſe meum ? 
Nam mea quod viſa eſt tibi mater idonea, cujus 
Exemplo fle&i me quoque poſle putes; 
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Ille tamen non cenſecutys 
eft ex cœpto premium 
quefitum : reverti nihil 

aſſa, fi metum tollas. 

antum procax rapuit 
renitenti pauca ſuavia: 
ille nihil habet mei am- 
plidt. Que tua eſt pro- 
tervia, non fuiſſet con- 
tenta his, Dit meligs ! 


. 


ſille tibi par non fuit. 


Reſtituit illibatam, & 
modeſiia lewiorem fecit 
ejus culpam, & mani- 
feſtum eſt juvenem pe- 
nituiſſe facinoris. Peni- 
tuit Theſeum, ut Paris 
ille ſubſtitueretur, ne a- 
liguando nomen meuns 
non teratur ore homi- 
num? Nec tamen ſuc- 
cenſes (quis enim ſuc- 
cenſet amanti ?) Si ma- 
do amor quem indica: 
non fingitur. Nam de 
hee etiam incerta ſum : 
non quod, confidentia ab- 


fit, aut mea forma non 


Matris in admiſſo falſa ſub imagine luſæ 


It ibi perſpedaa: ſed 
45] quia facilitas ſolet efſe 
fror en uellis, & 

ra verba dicuntur 


e abſque fide, At aliæ delinquunt, & matronæ paucæ ſunt caſte. Quid ohſtat nomen 
meum eſſe inter paucas? Nam quid mater mea tibi viſa eſt apta, cujus exemplo credas 
ne poſſe queque moveri : error eft in facto matris dece ptæ ſub fictd ſpecie; 


N O 


258. Facto] ms js 

25. Petitum] Deſideratum. 

. 27. Luctanti] Mihi, ſeil. que ipſi reſiſte- 
an, 

9. Yue tua nequitia] Gall, dicimus, 
Mechant comme wous Etes, Angl. Wicked 
as thou art. 

29. His] Oſculis, 

30. Similis] Ita ut tu es protervus & 
lbidineſus, 5 

31. Intactami] Nen witiatam. Quan- 
quam non defuerunt qui aliter ſenſerint. 

Fauſanias obſerves, that according to 
ſome accounts Iphigenia was the daughter 
ot Helen by Theſeus. 

32. Fact i] Raptus. 

32. Pænituiſſe patet] Omnino, ſiquidem 
intactam ſponte reddidiſſet: at verò vi 
magni repetentibus fratribus reddita eſt. 

33. Fœnituit] Interrogativè & quãdam 
cum indignatione legendum. 

34. Ne guando] Id eſt, Ut ſemper ſiniſtris 
num rumoribus differar, 


TM. 


3s. Nec tamen] F.cce, antea paciſcentern 
verius quam refiltentem Helenam, jam 
ſtatim ſeſe more mulicbri prodentem. 

36. Prefers] Indicas & predicas. | 

37. Hoc guogue] Ego quoque dubito, ne 
forte amorem fimules. 

37. Fiducia defit) Id eſt, Non quod de 
forms med diffidam. 

40. Verbague dicuntur] Fidelem haud 

erme mulieri invenias virum, Terent. 

41. At peccant] Quamvis fideles non ſint 
vii, tamen, quaſt eſſent, puellæ peccant. 
Objectio eſt, quaſi ex parte Paridis: dixe- 
rat vero ille, Lis eſt cum formd magua pu- 
dicitie. 

42. Quid probibet] Reſponſio eſt Helene 
ad objectionem. id prohibet, inquit, 
me inter paucas pudicas recenſeri ? 

43- Viſa ft] Dixerat verd Paris, Hæc ti- 
bi nempe patrem furta dedire Fovem. 

46. Admiſſs) Adulterio. 


45. Falſa] Cygni, ſcilicet, 
L 


4 46. Er. 
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ftuprator erat welatus 
Pennis. Ego, fi delin- 
guam, nihil poſſim i g- 
mordſſe, nec ullus error 
erit, gui vclet probrum 
admiſſi. Illa bene erra- 
vit, & compenſavit ſtu- 
FPrum auctore. Duo ego 
TFove beata vocer in cri- 
mine © Dudod predica. 
gentem & proavss & 
nomina regia: hæc do- 
mus ſatis eſt illuſtri; 
ſud nebilitate. Quam- 
vis Jupiter proavus ſo- 
cert prætermittatur, & 
omnig hones Pelepis Tan- 
talidæ, & Tyndare , 
Leda deluſa cycno, que 

ſimplex calefacit finu 
_ avem fiftam, facit mihi 
Fovem patrem. I nunc 
& prolixe commemora 
inilia generis Phrygii, 
S Priamum cum ſus 
Laomedonte. Dus ege 
venerer : fed quintus, 


gui bibi eft magna glo- 


ria, is erit primus d 


EPIST. HEROIDUM 


Error ineſt : plumà tectus adulter erat. 

Nil ego, ſi peccem, poſſim neſciſſe: nec ullus 
Error, qui facti crimen obumbret, exit. 

lla bene erravit, vitiumque auctore redemit: 
Felix in culpa quo Jove dicar ego? 50 

Quod genus & proavos, & regia nomina jaQas; 
Clara ſatis domus hzc nobilitate ſua. 

Jupiter ut ſoceri proavus taceatur, & omne 
Tantalidæ Pelopis Tyndareique decus ; 

Dat mihi Leda Jovem cycno decepta parentem; 
Quæ falſam gremio credula fovit avem. 56 


I nunc, & Phrygiz late primordia gentis, 


Cumque ſuo Priamum Laomedonte refer. 
Quos ego ſuſpicio; ſed, qui tibi gloria magna 
eſt, 
Quintus, is a noſtro nomine primus erit, 69 
Sceptra tuæ quamvis rear eſſe potentia Troja, 
Non tamen hzc illis eſſe minora puto. 
Si jam divitiis locus hic numeroque virorum 
Vincitur: at certè barbara terra tua eſt. 
Munera 


neſtro nomine. Quanquam arbitrer ſceptra tus Jrej & eſſe valida, nen tamen cred; lt 
efſe inferiora illis. Tametfi hic locus ſuperetur epibus & numero virorum, at profeti) 


terra tua eft barbara. 


46. Err:r] Cygnum enim efſe eum cre- 


didit, qui fuit Jupiter. 


47. Nil ego] Adeoque non pudicitiæ ſe- 
curitatem, ſed impudicitiæ latibulum quz- 
rit: qualis ingenit plurimas inveneris mu- 


iieres. 


49. Bene] Feliciter. Sed vocis ambigut- 


tas orationi {ubſervit. 
49. Auftore] Fove. 


tum fuerit. 


49. Redemit] Compenſavit. 
co. Que Fove] Id eſt, Nulls. 
Jovem eſſe, quo crimen ſuum compenſetur, 


negat Helena. 


51. Qu] Gall. Quant a ce gue. Angl. 


As to that which. : 
cr. Genus) Eætractio. 
52, Hæc] Mea. | 
c3. Ut] Duamwvis, 


83. Proavus}] Vide ſupri. 
£4. Tyndareiquc] Fuit Tyndareus 


maritus, dictuſque adeò Helenæ pater. 
57. 1 runc) Quaſi dicat, fruſtrd genus 

um jadtas. | 
89. Suſpicio] Veneror. 
60. Quintus] De Jove 


Nullum dicit fuiſſe 
Ledæ crimen, quod ei a Jove vitium obla- 


7”; 
ver) Hubertinum, qui quidem optime ex 
Mythologis Paridis genealogiam ſcripſt 
ejuſque genus a Priamo, Laomedonte, o 
Troe, Erichthonio, Dardana, Jove repc-, 
tit; hunc vero, qui ſeptimus eft, quintum 
facit. Credendum eſt itaque, vel locum 
hunc corruptum eſt; vel aliter quim ſolent 
Naſonem Paridis avos recenſuiſſe; vel 
denique, de induſtria e rantem fœminam 
induxiſſe. 

60. Primus] Quia pater. Ed vero cp- 
time majorem ſuam facit dignitatem Hele- 
na, qud minus a Jove diſtat : Ut maxim* 
noſt.orum quorundam ſtultorum homun- 
cionum demirer ineptiam, qui qud plis 3 
majoribus ſuis ætate & virtute ſunt remo- 
ti, ed ſibi majorem partam credunt nob- 
litatem. Egregiè verd, fiquidem minus 
ab illis remotiſſimis iſtorum ſocordiz |u- 
men affulget, Virtus eſt, ſcilicet, minis 
pravum vider! ! ; 

61. Sceptra] Ad id reſpondet quod dix- 
erat Paris, Sceptra parens Aſiæ, &c. 

62. Hoc] Neſtra, 

63. Si jam] Paridi concedit quidem e- 
jus Aſtiam Græcia opulentiorem, ſed barba- 
ram eſſe dicit. 


N O 
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Munera tanta quidem promittit epiſtola dives, y{#7e7o tur magnifies 
Ut poſſint ipſas illa movere Deas. | 66 
Sed ft jam fines vellem tranſire pudoris : 
Tu mclior culpæ cauſa futurus eras. 
Aut ego perpetuò famam fine labe tenebo; 


equidem pollicentur tan- 
ta dena, ut illa waleant 
| fargere pſas Deas. Sed 


% maxime cn perem 


neſtatis, tu futurus eras 


Aut ego te potius quam tua dona ſequar. T7OIpriizy canſea peecati, Vel 
Utque ea non ſperno-: ſic acceptiſſima ſemper % ueber ſemper nenen 


Munera ſunt, auctor quæ pretioſa facit. 


ine macula, vel egs 
potins te ſequar quam 


Plus multò eſt quod amas; quod ſum tibi cauſaſiua munera. Et ut ea 


laboris ; 


Quod per tam longas ſpes tua venit aquas. 


non contemno; fic dona 


ſunt ſemper gratiſſima, 


que auttor reddit pre- 


Illa quoque appoſiti quæ nunc facis, improbe, %. Amplizs oft mults 


menſa, 


(Quamvis experiar diſſimulare) noto. 


75 tibi cauſa laboris +, qudd 
[pes tua accedit per tam 


Cum modo me ſpectas oculis, laſcive, protervis; v maria. Adverte 


Quos vix inſtantes lumina noſtra ferunt : 


eliam illa que” nunc, 
proterve, afis, men ſa 


Ft modo ſuſpiras: modo pocula proxima nobis adi, quamwir coner 
Sumis ; quãque bibi, tu quoque parte bibis. Hr ,. Com mods 


ah quoties digitis, quoties ego tecta notavi 81 
Signa ſupercilio pene loquente dari! 

Ft ſæpe extimui, ne vir meus illa videret : 
Non fatis occultis erubuique notis. | 


me aſpicts ceulis proca- 
cthus, luxurioſe; quos 
urgentes vix oculi noſtri 
tolerant & . mods ge- 
mis, modo capts pocula 
proxima nobis, & tu 


Sepe vel exiguo: vel longo murmure dixi, 85 |queque bibis parte gud 


Nil bibi. Ah queties adver- 


rt digitts, quoties ſuper- 


cilis prepemedum loquente ® & ſæpe pertimui ne maritus meus illa cerneret; & erubui 
Fans non ſatis tectis. Sepe dixi, vel tenui, vel protracto murmure, 


o 48. 


55. Dives] Due divitias pollicetur. 

68. Tu melier] Tua elegantia magis flec- 
terer, gaam divitits, Jam diu victa eſt, 
que fic loquitur, 

71. Semper] Gottorphianus guendam, pro 
quandoque, nonnunquam quod clar. Hein- 
110, non fine cauſd, elegans viſum eſt. 
72. Actor que] Terent, de meretricula 
n Eunucho, 

Wata eſt, nin tam iſa qu idem 

Dene, quam ahs te datum eſſe : id vers 

ſerts {Yiu if hat. : 

73. Plas mulic] Ut me in tui amorem pel- 


licras, feil 


74. Longas] Scilicet à Troja ad Pelopon- | 


ncium, non eft brevis via. 

74. Spes tua] Tu, me abducere ſperans. 
Metonym, | 

_ 7 : 

78 Lila] Que verſibus ſequentibus re- 
denlet. 


— 2 


"3. N, Vide quo ſenſu hac voce uta- 


tur, de re prxterita quidem loquens, fed 
præſentem quam facit. 

75. Improbe] Non hic nefarium, aut ſce- 
22 expoſueris; ſed precace m, audacem, 
gidu nin. 125 

76. Experiar diſſimulare] Id eſt, Cener 
fimulare me non intelligere. | 

77. Protervis] Petulantibus, procacibus, 


& laſcivys. | 


78. Inſlantes] Nimirum quid velint de- 


clarantes, & quaſi petentes. 

80. Puigque] ud farte. | 

81, Digitis] Manu etiam amoris ſui ſig- 
na Paris dederat. | 

82. Pene bguente] Maxima eſt in oculis 
animi declaratio. | | 

84. Non ſatis cccultis) Quia fignis illis 


ipſe etiam Menelatiis Paridis amorem, imo 


& Helenz culpam, cognojcere. potuiſſet. 


8. Vel lange] Quod eſt quodammodo ad- 
mirantis & ſubiraſcentis. 


86. Huncl 


traaſgredi limites ho- 


quad amas; quid ſum 


tt notas occultat exhibe-. 


*.. n 


Sg 


4 
55 
+ 4 E 
4 
* A 
1 
> | 
* 
” 
7 0 9 
* 0 
8 
. * 
7 4 
+ L * 
: , 25 
; 34 
"Ba 9 Wd 
4 N 
, i a 
1 
4 d, 
2 * 
© 
s 7 1 
* 
PL. - 
. 5 
5 1 M 
T4 7 
W 
' FO 


1 4 3 
e e ee e eee 
* — = _ -—O - = g 4 
err ** — 0 2 * 
e 


— 

bo I 

— hi. 0 
— 


2. 4 
r 


— 


i SEE 


ERS, oo 
>> 
3 n — — 
1 — — 
— — 4 — 


nne 


— 


— 


- r 
7 
2 — 


22095, 222 — — — 
; 7 — — 
. MN . 2 4 n _ : | 
— SS r S e - 
8 = 5 hw 2 ** N 0 0 . = = 
E (REDS EEG TI r ra 7 i n TA 
2 — * . — 4 . * . ro a TT SEL FR, 2 2 
ls 1 Tn —_ . — . * Row 4 
— re 2 2 : . >. 


265, 


CR one Let entonrtet. 5206 


2 Py Rey 
i TT — 


— 
ag? 


2 
3 


3 
y ; 


Farr > ar we 7 * 
© Ss — me 


c 7 agg 2 
— i. — 
— 


—— — 
. 


— 


— — 


— U— — 2 ers yy = — — . ono — — — 
. . _ oo Sa ny . n - 
— — — 


——— —— 
GE 4 
Te ß ute 
v2 wh 119 * 
— 5 


807 e 


* — 5 3 
rr 
ons 


— yy Hacer n— << G 
2 


* 
. 
* 
ts 
0 
1 


— 9 
& 
— — OT OSD OO ho „ 


& 


— 


' folus Paris habes oculost 


wo EPIST. HEROIDUM 


Nihil pudet hunc. Nec 


bee mea werba fuerunt 
alſa. Legi etiam in 
onde men ſæ ſub no- 


Nil pudet hunc. Nec vox hæc mea falſa fult. 
Orbe quoque in menſæ legi ſub nomine noſtro, 
Quod dedutta mero litera fecit, AMO. 


wing ngſtre, AMO, 2 Credere me tamen hoc oculo renuente negayi, 


litera exarata vine fe- 
cit. Negawi tamen me 


Hei mihi] jam didici fic quoque poſſe loqu. 


his fidem habere ecule His ego blanditiis, ſi peccatura fuiſſem 91 


abnuente, Het mihi! 


Flecterer: his poterant pectora noſtra capi. 


jan dedta ſum pee e Eſt quoque (confiteor) facies tibi rara : poteſtque 


0 
gue fic logqui. Ego mo- 
werer his blandimentis, 


tera neſtra poterant his 
deliniri. Eft gueque ti- 


| Velle ſub amplexus ire puella tuos. 
A fuiſſem lapſura: pie. Altera vel potiùs felix ſine crimine fiat, q; 
Quam cadat externo noſter amore pudor. 


d 


bi, agneſce, ſpecies pre-|Diſce meo exemplo, formoſis poſſe carere. 


ftlans: & puella poteſi 


velle wenire in complex- 


Eft virtus placitis abſtinuiſſe bonis. 


vs twes. Velattera far Quàm multos credas juvenes optare, quod optas, 


potias beata fins culpa, 


Qui ſapiant? oculos an Paris unus habes? 100 


quam neſter puder reci-] Non tu plùs cernis : ſed plas temerarius audes: 


dat amore peregrino. 
Diſce meo . poſſe 
wivere fine pulch 

wvirtus fibr temperaſſe 
a bonis placitis, Quan 


Nec tibi plus cordis, ſed magis oris adeſt. 
ris, V Tunc ego te vellem celeri veniſſe carina, 
Cùm mea virginitas mille petita procis. 


multes juvenes arbitre-[1 te vidiſſem, primus de mille fuiſſes: 10; 


Tis cupere, quod cupis, 
gui ſibi temperent ? An 


Tu non amplits wiſu 
polles, ſed temerarius 


Judicio veniam vir dabit ipſe meo. 
Ad poſſeſſa venis præceptaque gaudia ſerus: 


Spes 


amplius audes. Nec tibi plus ineſt animi, ſed plus Iinguæ. Ego wellem tu tunc acceſiſ: 
weloct nave, cum mea virginitas queſita eſt 9 Si te aſpexiſſem, fuiſſes primui 


de mille. Ipſe maritus igneſcet meo judicio. Accedi 


carreptam. 


86. Hunc] Paridem. 

86. Nec vox} Quia pudore carebat Paris. 

87. Orbe men/#] In menſd rotundd. 

87. Legi ſub nomine] Poſtquam Helenz 
nomen vino Paris ſcripſiſſet, hanc nomini 
vocem ſuppoſuit Amo; ut intelligeret He- 
lena ſe ab illo amari. 

89. Hoc] Me d te amari. 

89. Renuente] Nutu tibi reſpondente, & 
ne gane. | 

90. Sic] Oculorum nutu. 

91. Peccatura] Si conjugii voluiſſe fidem 
Fallere. 

93. Eſt quegue] Reſpondet ad id quod 
dixit Paris, Nec puto collatus forma Mene- 
laus, &c. 

955 Vel] Quantam vim habet hoe in lo- 
co hæc vocula, quamque prodit bene oc- 
cultum Helenæ amorem ? 

96. Externo] Viri extranet, qui maritus 
von eff. 

97. Meo exemple] Que lictt non habeam 


s tardys ad voluptatem occupatan & 


N O T K. 


maritum pulchrum, tamen eo ſum cautenta, 
ut exponit Hubertinus. Quod minime 
placet. Tacite indicat Helena fe Paridis 
amore captam eſſe, cui per virtutem re- 
ſiſt at. 

98. Virtus] Maxima quidem, ut vix de- 
tur major, ex quo ſolenne illud Epicteti 
ſummi Philoſophi, Suſtine & Abſtine. 

99. Qꝝed optas] Ejus concubitus, ſcil. 

100. Qui. ſapiant] A me abſtineant. Si- 
pientiæ verò non anguſtos admodum poluit 
fines, cui vota impura ſint licita. 

100, Paris unus] Unus Vaticanus, Par: 
felus, Plurimis ſuam dicit eſſe cognitam 
pulchritudinem. | 

102. Oris] Inverecundie. Alii habent, 
ſed magis oris ineſt. 

10g. Primus] Scilicet, ne quis ex procis 
offenderetur, ſi cui pater Helenam deſpon- 
deret, conſenſerunt omnes, ut, quem vel 
let, cui reliqui auxilio eſſent, ipſa eligeret. 

107. Præceptaque] Ante occupata. 

109. Ut] 


. 
of 


HELENA 


” Spes tua lenta fuit; quod petis, alter habet. 
Ut tamen optarem fieri tibi Troia conjux, 
Ignvitam fic me nec Menelaiis habet. 

Deſine molle, precor, verbis convellere pectus: jana. 


Neve mihi, quam te dicis amare, noce. 
Sed fine, quam tribuit ſortem Fortuna, tueri: 
Nec ſpolium noſtri turpe pudoris habe. 
At Venus hoc pa& a eſt: & in altz vallibus Ide. 
Irres tibi ſe nudas exhibuere Dee: | 
Unaque cum regnum, belli daret altera laudem 
Tyndarides conjux, tertia dixit, eris. 
Credere vix equidem cœleſtia corpora poſſum 
Arbitrio formam ſuppoſuiſſe tuo. 


PARIDEL 171 


Spet tua fuit tarda; al. 
ter peſidet quod cups. 
Dramvis tamen e, 
rem ficrt tibi uxor Tro- 
Menelaiis nee 
me ita retinet coactam. 
Omitte, quæſe, labe- 
fatare verbis cor bene- 
rum : neve mihi obeſto, 
quam preofiterts te amare, 
Sed patere me ſervare 
I i60|conditionem quam For- 
tuna exhibuit, nec re- 
fer indecorum ſpolium 
noflre pudicitie. At 
Venus hoc pollicita eft, 
tres Dee oftenderunt 
fe tibi fine veſtibus in 


110 


120 


Utque fit hoc verum; certe pars altera ficta eſt, [val/ibus Ide excelſe, 


Judicii pretium qua data dicor ego. 
Non eſt tanta mihi fiducia corporis, ut me 
Maxima teſte Dei dona fuiſſe putem. 
Contenta eſt oculis hominum mea forma pro- 


bari: 


Laudatrix Venus eſt invidioſa mihi. 
Sed nihil infieior : faveo quoque laudibus iſtis: 

Nam mea vox quare, quod cupit, eſſe neget ? 
Nec tu ſuccenſe nimiim mihi creditus ægrè: 

Tarda ſolet magnis rebus ineſſe fides. 


& cum una polliceretur 
imperiu m, altera gleri- 
am belli, tertia dixit, 
Fies maritus filiæ Tyn- 
dari, Vix equidem poſ- 
ſum credere corpora cœ- 
leſtia permifiſſe pulebri- 
tudinem gudicio tug. 
Et guamvis hoc fit ve- 
rum, cert pars altera 
eft falſa qua ego dicor 
\facta merces judicii. 
130 Non mihi tanta eft con- 


. fidentia corporis, ut cre- 
Prima dam me fuiſſe maxima 


munera Dew in judicio. 


125 


Mee pulchritudini ſatis eſt laudari eculis hominum. Venus approbatriæ eft mihi invidioſa. 


Sed nthil nego, probo etiam ta præconia. Nam quamebrem meus 


ermo inficietur eſſe quod 


eptat © Nec tu vix creditus nimium mihi iraſcaris. Fides lenta folet tribui magnis rebus. 


- N O 
109. Ur] Puanquam, | 
110. Invitam] Dicit ſe nec male nec con- 
tra animi deſiderium cum Menelao eſſe. 
111. Molle] Ad amandum prenum. 
111. Convellere] Commovere, labefactare, 
ob officio deflectere, in tui amore m pellicere. 


112. Nece] In crimen & dedecus me im- 
pellen do. 


113. Tueri] Ut caſi2 cum Menelas i- 


Vam, | 
115. At Venus] Reſpondet ad id quod 
axergt Paris, Pollicita eff thalamo te Cy- 
therea meo. 
118, Tyndaridos] Helene. Videſis Pa- 
ridis epiſtolam; que huic vicem preſtet 
commentarl. | 
For tho' Helen was really the daughter 


of Jupiter, yet as Leda was wife to Tyn- 


darus, he was her reputed father. 
118. Tertia] Venus, ſcil. 


1 . 


121. Utque] Duamvis. 

121. Hoc] Yu5d de formã Dearum jud:- 
cavertt. 

121. Pars altera] E:rum que dicis, ſcil. 

122. Judicii] Quo Veneri palmam tuliſti. 

123. Corporis] Qued ad pulchritudinem 
ſpeaat, intellige, | 

123. Ut me] Vide ut magis de forma 
quam de pudicitia ſolicita fit, utque victam 
ſe tradat potiùs, quam ab adultero tueatur. 

127. Inficior] Alii :nfirmo, 

128. Qed cupit] Eſſe pulchram, ſcil. 

129. Succenſe] Iraſcere. Eniravero iſtud 
etiam curaverit mulier pudica | 

129. Nimiam mihi] Ex Paridis perſona 
loquitur, cum ipſum nimis ægrè creditum 
dicit, quaſi is ideo queri poſſet, qudd ſibi 
Helena non crederct. 

129. Credits} De iis intellige, quæ de 
Helena prezdicafſe Venerem, Paris dicebat. 
: 132, Me 
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Heri meum. Qua mobrem 


172 


Ergo prima gaudia ſunt 
placuiſſe Veneri al- 
tera, ine viſam tibi 
maxima munera nec 
te prætuliſſe honores 
Palladios, nec te præ- 
tuliſſe honores Juno- 
nis bonts auditis Hele- 
ue, Ergo ego ſum ti- 
bi wirtus * Ego fum 
{[plendidum regnum ? 
Inhumana firem, 6 ego 
xon diligam hunc tuum 
animum. Crede mihi, 
nou ſuminhumana ; fed 
refugio illum diligere, 
quem arbitror viæ polſe 


tentem findere littus hi- 
bulum adunco womere, 
&S ſpem fovers, quam 
pe locus prohibeat ? 

um imperita ad fur- 
tum Venerts: & (Di 
wahi ſunt teſtes) nulld 
Fraude decepimus mar i- 
tum fidum, Nunc etian: 
gugd cemmitto mea ver- 
ba libello ſecreto; epiſ- 
tola naſira facit officium 
inſolitum. Beate quibus 
experientia adeſ! : egc 
imperita Conjicis iter ad 
crimen efſe - aſperum. 


EPIST..HEROIDUM 


Prima mea eſt igitur Veneri placuiſſe volupta;; 
Proxima, me viſam præmia ſumma tibi: 
Nec te Palladios, nec te Junonis honores. 
Auditis Helenæ præpoſuiſſe bonis. 
'.rgo ego ſum virtus ? ego ſum tibi nobile reg. 
num? 7 135 
Ferrea ſim, ſi non hoc ego pectus amem. 
Ferrea, crede mihi, non ſum: ſed amare re. 
pugno | 
IWom, quem fieri vix puto poſſe meum. 143 
Quid bibulum curvo proſcindere littus aratro, 
Spemque ſequi coner, quam locus ipſe neget; 
Sum rudis ad Veneris furtum : nullaque fidelen 
(Di mihi funt teſtes) luſimus arte virum. 
Nunc quoque, quod tacito mando mea verha 
lihello, | : 
Fungitur officio litera noſtra novo. 144 
Pelices, quibus uſus adeſt !. ego neſcia rerum 
Difficilem culpæ ſuſpicor eſſe viam. | 
Ipſe malo metus eſt: jam nunc contundor, & 
omnes | 
In noſtris oculos vultibus eſſe reor. 
Nec reor hoc falso ; ſenſi mala murmura vulgi: 


Et quaſdam voces retulit Ethra mihi. 150 
| | At 


Iþje timo, eſt oneri! 


jam nunc turbata ſum, & puto omnes cculos herere in neſtrd facie, Neue hac fals re- 
21%. Experta ſur: finiſlres rumores vulgi: & Athra renunciavit mihi quedam verba. 


„„ 


— 
— 8 


132. Me wiſam] Me putatam & judixa- 


tam eſſe. ; 

134. Benis) Pulchritudine, /i. 

13s. Sym wirtas] Hoc dicit, quia fe vir- 
tutis a Pallade promiſſæ loco, Paris ele- 
gerat. E 

"IE 3 

136. Nebile regnum] Id eſt, Reg ni d Ju- 
nene promiſſi lecs. | 

136. Hec] Taum, ta e. 

137 Ferrea] Dura, in humana, que a- 
mare neſciam. „„ 

137. Sed] Hind verd fed nihit eſt. At- 
que ct iam vx fubdit. 3 

139. Quid bibulum] Per ſimilit udinem 
oſtendit ſibi Paridis amori non eſſe fruſtraà 
indulgendum. | 7 

129. Bibulum] Nim'rum littus areno- 
ſum ſtatim aquam omnem ebibit, & ſte- 
rile eſt. „ 

140. Spemgue] Velim ex ſemente lætan. 
meſlem ſperare, quam lecus ipſe dene get. 


Seſe a Paride awari fingit non credere. 
140. Locus] Littus arenoſum & ſterile, 
142. Lufimus) Decepimus. | 
143. Nunc queque] Ad alium ſe antes 

unquam ſcripſiſſe negat. 

143. Tacito] Secrets. 

1 44. News] In ſalito. : 

145. Felices] Suſpirans iſtud dicit proba 
mulier. SS 

145. Uſus] Experientia, exercitatin 

146 Difficiley] Adeõque maxime ca- 
vendum in principio, ne peccemus. 

147. Malo e]! Mi pi necet; moleſ?us eft, 

147. Jam nunc] Antequam peccavers; 
quid paſtea efſet'? | 

147. Omne] Qui fraudem & peccatum 
meu arguaut, 

| 150, Puaſdam veces] Populi, ſeil. de a- 

mere neff obmurmurantis. 

1:0. Zthra] Helenæ altera comes. 
181. De- 


. 3, 
. — 
8 
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Lude, ſed occultè; major, non 


Eſt data libertas, quod Menelatis abeſt. 
le quidem procul ett, ita re cogente profectus. 


HELENA PARIDLI. 


At tu diſſimula : niſi fi deſiſtere mavis. 
Sed cur deſiſtas? diſſimulare potes. 


173 


At tu diffimula, niſi fi 

| Ppræoptas definere. Sed 
: . |\quamebrem deſinas F 
maxima nobis potes diſſimulare. Lu- 
dito, fed clam : licentia 
W non maxima eſt 
nobis indulta, quid Me- 


Magna fuit ſubitæ juſtaque cauſa vie: 156i procul eft. Ille 
Aut mihi ſic viſum eſt. Ego, cum dubitaret guidem abeſt, digreſſus 


an iret, 


Quamprimum, dixi, fac rediturus eas. 


re ita urgente. Magna 
& jufta cauſa fuit re- 
pentinoitinert: Aut fic 


Omine lætatus dedit oſcula: Reſque, domuſque, wibi viſum eff. Ego, 


Et tibi fit cure Troicus hoſpes, ait. 


6 cam incertls eſſet, an 
100 arficiſceretur, Fac, in- 


Vix tenui riſum; quem dum compeſcere luctor, | quam, diſcedas mox re- 


Nil illi potui dicere, præter, Erit. 


Vela quidem Creten ventis dedit 


Sed tu non ideo cuncta licere puta. 


verſurus, Gaudens præ- 
ſagio me deoſculatus eft: 
inguit, Et res, & 
domus, & hoſpes Tro- 


ille ſecundis: 


Sic meus hinc vir abeſt, ut me cuſtodiat abſens. Janus fit tibi cure, Via 


An neſcis longas regibus eſſe manus ? 


166 repreſſi riſum; quem 


dum conor coërcere, ni- 


Fama quoque eſt oneri; nam quo conſtantiùs ore , potui illi dicere, 


Laudamur veſtro, juſtiùs ille timet. 


preter, Erit. Ille gui- 
dem expandit carbaſa 


Quæ juvat, ut nunc eſt, eadem mihi gloria Creten ventis propitiis. 


damno eſt: 


Sed tu ne credas ides 
Et omnià eſſe conceſſa. Ma- 


ritus meus ita hinc abeſt, 


ut abſens me ſervet. An ignoras manus longas efſe regibus? Fama quoque gravis eſt; 


nam quo certits celebramur ore veſtre, ille metuit juſtils. 


, eadem mihi eſt detrimento, 


N O 


181. De /ſiſtere] Amore ſuper ſedere. 

153. Major] Quàdm fi adeſſet maritus, 
intellige: at non omnis tamen data eft. 
Dixerat Paris, Sed tibi & hoc ſuadet rebus, 
nen voce maritus; ad hoc reſpondet He- 
lena. 

156. Cauſa] Ea fuit, ut dividerentur in 
Creta Atrei bona. 

187. Sic] Ut Menelaits in Cretam profi- 
ciſceretur, cauſam eſſe juſtam. Quippe 
juſtam fingebat adultera, que diſcedere 
maritum cupiebat. 

139. Omine] Illo nempe, quòd dixiſſet 
Helena, Quamprimum rediturus eas. 

159. Dedit) Mihi, ſcil. 

160. Troicus] Paris, 

161. Viæ tenutj Quia ovem lupo concre- 
dere Meneiaiim ſciebat. 

But this muſt be underſtood with ſome 
ſoftenings; it is plain, ſrom her manner of 
relating it, hat ſhe wiſh'd for his abſence, 
but her ſmiling at his committing the To- 
Jan gueſt to her care, might not proceed fo 
much from contempt, as her own conſci- 


Gloria que prodeſt, ut nunc 


. 


ouſneſs that ſhe was but too well diſpoſed 
to obey his commands, and a certain plea- 
fure ſhe might take in perceiving he had 
no ſuſpicion of their private deſigns. 

162. Erit] Cure, ſcil. domns, & res, & 
Troicus hoſpes. | 0 

163. Creten] Id eſt, Ut in Creten iret. 

167. E/t oneri] Me retinet, ne omnia 
que lubens peccarem, audeam. 

168. Ille] Menelaus, adeoque maritus 
quilibet. 

169. Juvat] Quia mihi amerem tuum 
conciliauit. 

169. Ut nunc eſt] Maxima, ex pulchri- 
tudinis laude. 
169. Damn] Quia per eandem ex pul- 
chritudine laudem & gleriam minus latere 
& peccare licet. Nihil enim ad rem dix- 
itſe videntur commentatores. | 

Helen ſays, that the reputation of beau- 
ty, which could not on many accounts but 
be agre-able to her, was in the preſent 
caſe rather a diſadvantage, becauſe it made 


her remarkable, and the object of every 
. ; body's 
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174 
Et aptins eſſet fefelliſſe 
amam. 
cul eft maritus, mireris 
me hic tecum deſertam : 
ille conſiſus eft moribas 
& vite mee. Timet 
de form, vitæ credit; 
& inte gritas præſtat i/- 
lum tutum, pulchritude 
cogit metuere. Snades 
ne ee ſponte 
exhibita dilabatur, & 
at utamur facilitate cre- 
duli muriti. Et cupio, 
& metusc, nec voluntas 
eft adhuc ſatis eæplora- 
ta: corda noſtra in in- 
certo fluctu ant. Et ma- 
ritus nobis eft abſens, & 
tu cubas fine uxore, & 
tua ſpecies viciſſim me 
moet, & mea, te; & 
noctet prolixe, & jam 
verbis conjunct᷑i fui ius; 
E tu (me infelicem 
comis, & und domus. 
Et inteream, ſi omnia 
non pelliciunt ad cri- 
men. Sed tamen ipfa 
detineor neſcio quo ti- 


ſis: 


EP IS T. HER OI D UM 


; Et meliùs famæ verba dediſle foret. 
6% %%% Nec, quod abeſt, hic me tecum mirare relictam: 
Moribus & vitæ credidit ille meæ. 
De facie metuit, vitæ confidit: & illum 
Securum probitas, forma timere facit. 
Tempora ne pereant ultro data præcipis; utque 
Simplicis utamur commoditate viri. 
Et libet, & timeo : nec adhuc exacta voluntaʒ 
Eſt ſatis; in dubio pectora noſtra labant. 
It vir abeſt nobis; & tu ſme conjuge dormis: 
Inque vicem tua me, te mea forma capit; 
Ft longe noctes; & jam ſermone coimus: 191 
Et tu (me miſeram I) blandus; & una domu. 
Et peream, ſi non invitant omnia culpam: 
Neſcio quo tardor ſed tamen ipſa metu. 
Quod male perſuades, utinam bene cogere pci. 


170 


170 


185 


Si mea ruſticitas excutienda fuit. 
Utilis interdum eſt ipſts injuria paſſis: 
Sic certe felix eſſe coacta velim. 
Dum novus eſt, potiùs cœpto pugnemus amori: 


Flamme 


more. Utinam gueas bene cogere quod malt per uades, mea morofetas per vim fuit prifi- 
ganda. Nonnunquam injuſtitia grata eſt ipfis {a affeftis. Sic profes per vin 
eupiam efſe beat. Dum tener eſt, certemus potias adverſus naſcentem amorem : 


. 


body's notice. 
attention over her actions, even over her 
looks and words, it being almoſt impoſſi- 
ble that the leaſt flip ſhould paſs unobſerv- 
ed. She fear'd therefore that her preſent 
ſentiments for Paris could not long be a 
ſecret, and wiſh'd that her fame had been 
leſs, rather than be thus expoſed to the 
hazard of a diſcovery. This I take to be 
the true meaning of the paſſage. 

170. Verba dediſſe] Ut neſciret fama 
tantopere viris placere Helenam. 

171. Abeſt]! Menelaiis, ſupple. . 

173. De facie] Quia pulchra ſum, ne 
quis mihi inſidietur, metuit. 

173. VLitæ] Quam antea pudice egi. 
Quanquam ratiocinatio hæc. Caſta fuit, 
ergo eri, cautione egeat; vixque poſſit 
certò ſcire quiſquam, quantumvis fuerint 
caſtæ non paucæ, hæcne an illa talis ſit. 

ing. Tempora] Ims per illa ameri indul- 
geamus, 

175. Ultro] Cum vir meus exceſſerit, 

176. Præcipis] Suades. 


This obliged her to a ſtrict | 


177. Et libet, &] Pudica mulier. 

177. Nec adhuc) Tutd ut peccaret (oli- 
Cita erat. 

180. Inque vicem] Viciſſim, tu me, eg! tt 

181. Er honge } Rationes enumerat, qui- 
bus in Paridis vota trahebatur. 

i 81. Coimus) Con jungimur. Neſcio quos 
gradus enumerant, Videre, Colloqui, Tat- 
gere, Sc. | 

182. Me miſeram] Iſtud dicit quæ con- 
tra rationis & pudicitiz leges ſeſe ſenti 
abripi. 

186. Mah] Non honeſte. | 

18g. Bene] Ut mibi honefta fit excuſati 
Illud vero unum plerumquè querunt, nes 
aliud. 5 

187. Urilis] Quia & per injuriam {e: 
excuſant. Jam verd, cùm totam propemo 
dum Ovidii artem in hc epiſto}a videam, 
mirari eos ſubit, qui politiſſimum ejus opus 
ab alio ingenio ortum eſſe putent. 

189. Potids] Ecce muliebrem mobiltts- 
tem; qua etiam ad inflammandos vir. 
utuntur. 


191. Er- 


” Certus in hoſpitibus non eſt amor; errat, ut 


* 


u quoque dilectam multos, infide, per annos 


ipſi: 0 
Clngus nihil ſperes firmius eſſe, fuit. 


4 Hypſipyle teſtis, teſtis Minota virgo eſt ; 


In non exhibitis utraque queſta toris. 


Diceris Oenonen deſtituiſſe tuam. 196 


Nec tamen ipſe negas; & nobis omnia de te 


Quærere, fi neſcis, maxima cura fuit. 


; | Adde quod, ut cupias conſtans in amore manere, 


Non potes ; expediunt jam tua vela Phryges. 


Dum loqueris mecum, dum nox ſperata para- 


1 


tur, | 201 
Qui ferat in patriam jam tibi ventus erit. 
Curſibus in mediis novitatis plena relinques 
Gaudia: cum ventis noſter abibit amor. 
An ſequar, ut ſuades; laudataque Pergama vi- 
ſam; 205 
Pronurus & magni Laomedontis ero? 
Non ita contemno volucris præconia Fame, 
Ut probris terras impleat illa meis. = 
Quid de me Sparte poterit, quid Achaia tota, 
Quid gentes Aſiæ, quid tua Troja loqui? 210 


Quid 


HE L E NAP ARI D I. 
Flamma recens parvà ſparſa reſedit aqua. 190 f 


17 5 
flamma nova ditnefs, 
oppreſſa eft pauculd a- 
quad. Amor non eft fir - 
mus in hoſpitibus : va- 
gatur ficut & ip; & 
cam credas nihil eſſe 
certius, fuit, Hygſipyle 
eft teſtis, virgo Mi noia 
eft teſtis, utraque con- 
. lectis non = 
its, Tu quoque per 
perhiberis ene. 
am Oenonem amatam per 
multos annos, Nec ta- 
men ipſe diſſiteris; &, 
ft ignoras, maxima cu- 
ra fuit nobis omnia de te 
percontari, Adjice gudd, 
guamvis defideres efſe 
firmus in amore, non 
Ppote r. Phryges jam ad- 
or nan tua vela, Dum 
mecum ſermocinaris, 
dum nox epectata ap- 
paratur, jam tibi aura 
ve niet, que te vebat in 
patriam. Deſtitues de- 
licias Plenas jucundita- 
tis in mediis progreſſi- 
bus: noſter amor exce- 
det cum wentis, An me 
tibi dedam comitem, ut 


pellicis; & petam Per- 
gama celebrata; & ere 


pronurus magni Laomedontis® Non ita ſperno laudes celeris fame, ut illa adimpleat or- 


bem mes dedecore. 
Afie, quid tua Troja. 


N QT: 4 


191. Errat] Amor hoſpitum erro & levis 
eſt ut ipſi hoſpites, quibus certa non eft ſedes. 
Gall. Leur amour eſt volage. Angl. Their | deſtituere cogeris. 
leve is vagrant. 203. Carſil 

192. Fuit] Argute, ut intelligatur nul- 
lum eſſe amorem. Alii tamen codices ha- 
bent fugit. 

193. Hypfipyle] & Faſene relicta. 

193. Minota] Ariadna Minois filia. 

Left upon a deſart iſland by Theſeus. 

194. Dreſta) Correctio eſt clariſſ. Heinſii. 
Vulgati codices habent jun&a; alii lufa ; 
— acta, victa, juæta, junta, ducta, 
Jufta. 

194. Toris] Per torum fidem conjugalem 
intellige. 

200. Expediunt] Qui diſcedant, ſcilicet, 


teque ſecum revehant. 


que delibata. 


moda pergit, quæ 
di aufugere malit. 


criptione. 


jor eſt vis, & melits res ipſa per tempus 
prælens declaratur. 


Quid Sparte poterit dicere de me, quid tota Achaia, quid populi 


202. Ventus] Bus ſecunde, hortantibus 
tuic, preficiſcerit; meque, tametfi nolles, 


bus) Amcris voluptatibus. Me- 
taphora ab aurigis. 

203. Nevitatis] Adeoque maxima, & 
jucundiſſima, quia non bene cognita, vix- 


205. Seguar] Te, ſcil. Ad ea incom- 


ſequentur, ft cum Pari - 


205. Laudatague] A te, ſcil. 8 
207. Volucris] Cujus alæ pernices, ut! 
quidem eam finxerunt poctæ, Virgilius 
præſertim in illa ſui magnifica Fame det- 


208. Ut prebris] Id eſt, Ut ea admittam, 
quibus me jure poſit fama probris onerare, 
201. Faratur] Pro parabitur ;, ſed ma- & infamem frobere. 


211. Sen- 
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Quid cogitabit Priamus 
de me, quid conjux Pri- 
ami; & tot tui fratres, 
& nurus Trojanæ Tu 
quo ue, quomodo peoteris 
ſperare me tibi fidelem, 
& non eſſe ſolicitus tuis 
exemplis? Quicunque 
peregrinus ſubterit por- 
tus Tliacos, is erit tibi 
Eauſa metiis anxii. Quo- 
ties ipſe infenſus, mihi 
dices, Adultera l zmme- 
mor flagitium tuum eſſe 
in neſtro. Idem fies cen- 
fer & auctor peccati. 
Tellus, oro, pris de fo- 
dias faciem meam. At 
gaudebo divitiis Iliacis, 
& ornatu ſplendido;, & 
con fequar munera ma- 
gora pollicitis. Nimi- 
rum exhibebuntur mihi 
purpura, & ſplendida 
veſlimenta, & ero opu- 
lenta pondere cumulate 
auri. Igneſce confiten- 
ti, tua dend non ſunt 
tanti. Neſcis qucmodo 
ia terra me reiinet. 


Quis mihi opem ferat in 


IST. HE ROI D UM 


Quid Priamus de me, Priami quid ſentiet uxot; 
Totque tui tratres, Dardanideſque nurus! 

Ju quoque, qui poteris tibi me ſperare fidelem? 
Et non exemplis anxius eſſe tuis? _ 

Quicunque lliacos intraverit advena portus, 
Is tibi ſolliciti cauſa timoris erit. 

Ipſe mihi quoties iratus, Adultera, dices ! 
Oblitus noſtro crimen ineſſe tuum. 

Delicti fies idem reprehenſor & auctor. 
Terra, precor, vultus obruat ante meos. 220 

At fruar Iliacis opibus, cultuque beato: 
Donaque promiſſis uberiora feram. 

Purpura nempe mihi, pretioſaque texta dabun. 

| tur: 
Congeſtoque auri pondere dives ero. 

Da veniam faſſæ; non ſunt tua munera tant 
Neſcio quo tellus me tenet iſta modo. 225 

Quis mihi, fi lædar, Phrygiis ſuccurrat in oris? 
Unde petam fratres, unde parentis opem? 

Omnia Mledeæ fallax promiſit Iaſon : 
Pulſa eſt Aionia num minus illa domo ? 250 

Non erat Aetes, ad quem deſpecta rediret : 
Non Ipſea parens, Chalciopeque ſoror. 


dya : qug eſt communis opinio: tametl ups 


metuit adult era, utcumque difſi mulet. 
aliam nonnulli meminerunt. 


221. At fruar] Iſtud pollicitus erat Pa- 
$- ris 


223. Sed nec] Argute profectd. Exem- Wi 
plo nihil metuentis Medeæ, le poſſe deſtt- We. 
tut dicit Helena. Z 


14 terris Phrygiis, fi ef. Tale nihil timeo: ſed nec Medea timebat. 5 
{| fendar ® Unde arceſ- . | ; Falli- 5 
14 fam fratrec:, unde auxi- | . 7 
3:1 tium patris ? Jaſon mendax omnia pollicitus eft Medeæ : num illa mints eft ejecta dm % 
14 A ſoniã ? Nin erat Abtes, ad quem ſpreta reverteretur: nen mater Ipſea & ji f 
my Chalciope. ' Nihil tale metuo, ſed nec Medea metuebat. POR : 
ls! N © T E. ; 
100 211. Sentjet] Sentiat ſex libri: unus jus dulcedine capi cunctos alicubi can! , 
Ni habet cenſear. Posta. 5 . 
11 214. Anxius] Quis vero ſibi ſidelern 230. Aſenid] Deme A ſenis, qui fu We 
e credat mulierem, quam ipie perfidiam | Jaſonis pater. 5 
14 docet? 231. Non terat] Erat quidem ; {ed a0 ly 
Wilt 214. Tuis] Out me a Menelao marito nin | quem accedere auderet Medea, non ert. 4 
1 4 dubitas abſtrahere. quanquam acceſſiſſe, imò ipſum regns pul : 
1 216. Cauſa timeris] Quia eo, que tu huc | ſum reſtituiſſe eam ſcripſit Apollodorus. = 
7 WY afrpuliſti, anime, codem illum advenire 232. Tpſea] Hic maxime variant codices: f 
145 in eredes. unde corrupt um locum eſſe licet conj1cere: 
e's. 218. Nero crimen] Te uno & eodem | eo præſertim, qudd nullus, quod quidev We 
1 crimine mecum reum eſſe. ſciam, illo nomine hanc Medeæ matfem py 
1 220. Ante] Qudàm, intellige tu refre- | appeliaverit. Reponendum itaque, ex He- 
5 þ hendas meum delictum. Nam illud tantim ſiodo, Apollonio, Apollodoro, Hygino, . 
15 
b 
x 


— — 


— 


225. Faſſæ] Milt ingenue cenſitenti, tua | 
munere tanti nen eſſe, ut hinc diſcedam. 
226. Iſta] Laconica; ſolum patrium ; cu- 1 
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tur. 


Marti: 
Bella gerant fortes: tu, Pari, 


VN O 


234. Fallitur] Non ea eveniunt que bene 
= /peravimus; contza jepe cedunt male omi- 
aa. N 
236. Alto] In mari, proculd terris. 
236. A portu] Hàc comparatione innuit, 
on eſſe ſtatim prime rerum ſpecie cre- 
| 1 dendum. 

= 241. Cytherea] Venus. | 
341. Vicit] Per te, qui ipſi pulchritudinis 
1 palmam detuliſti. | 

> 24%. Bina] De Junone & Pallade. 
2343. Llas] Junonem & Palladem. 

2 4 243. 87 tua] Si verum eft quod ad tuam 
EG glrriam atcts, te, de pulchritudine, Dea- 
KL littm diremi ſſe. 8 

248. Atracit] Atrace, ſeu Atracia Theſ- 
'aliz urbe oriunda, niſi foxte Atracia pro 


HELENA PARIDI. 


Fallitur augurio ſpes bona ſæ pe ſuo. 
Omnibus invenies, quæ nunc jactantur in alto, 
Navibus à portu lene fuiſſe fretum. 
Fax quoque me terret: quam ſe peperiſſe cru- 


Ante diem partiis eſt tua viſa parens. 
Et vatum timeo monitus : quos igne Pelaſgo 
Illion arſuram premonuiſle ferunt. 
Utque favet Cytherea tibi, quia vicit, habetque 
Par ta per arbitrium bina tropæa tuum; | 
Sic illas vereor : quz, ſi tua gloria vera eſt, 
 Judice te cauſam non tenuere duæ. 
Nec dubito, quin, te fi proſequar, arma paren- 


bit per gladios (hei mihit!) noſter amor, 
An fera Centauris indicere bella coegit 

> Atracis Hæmonios Hippodamia viros ? 

© Tu fore tam juſta lentum Menelaan in irà, 249 
Ft geminos fratres, Tyndareumque putas? 
> Quod bene te jactas, & fortia facta recenſes; per enſes. An Hippe- 
A verbis facies diſſidet iſta ſuis, | 
Apta magis Veneri, quam ſint tua corpora 


. HeQora, quem laudas, pro te pugnare jubeto : 
Muilitia eſt operis altera digna tuis. 


177 


Ky bona ſepe derij - 
Iur. omine ſuo. Compe- 
ries mare 7.45 mite d 
forty omnibus navibur, 
gue nunc agitaniur in 
aperto mari. Fax gus- 
gue, quam ſanguinclen- 
tam mater viſa eft partu 
emifiſe ants diem puer- 
peru, mihi terrorem 
incutit. Et metus reſ- 
penſe vatum, que aiunt 
proedixifſe Tram fla- 
graturam igne Pelaſpo. 
Et quemadmodum Cy- 
therea tibi eff equa, 
guia ſuperior T. 
& cen ſecuta off dus tre- 
hea per judicium tuum; 
times illas, ques due, 
fi hanar taus non oft fe- 
tus, canſs exeideryr! 
te arbitro. Nec dubito, 
quin, fi te comiter, arma 
commoveantur, Hei mi- 
hi! nefter amor feretur 


236 


240 


245 


damia Atractis adegit 
vires Hemanigs denun- 
ciare ſæva bella Cen- 
tauris? Tu arbitraris 
Menelaim, & fratres 
| 2emetles & Tyndareum 
% turum tardum in vin- 
difld tam jufig? 2 
magnifics te effers, & 
enumeras firenua faci- 


ſemper ama. 


256 
His 


ira; iſte vultus diſſentit a ſuis vocibus. Tua cet pera fint magis idenea Veneri, quam 
Marti. Strenui ſeguantur arma, tu, Pari, ſemper ama. Fac Hecter, quem celebras, 
Pero te certet; altera militia eft digna tuis laboribus. 


7 KE. 


; Theſſalia generatim poſita. Nam quod 
Antonius Atracis fluvii Hippodamiam fili- 
am facit, nullibi potn! reperire. 

248. Hæ moni] Theſſalss: Pirithoum 
ſcilicet, T h-ſeurn, Herculem, Lapithas ? 
qui, ut vidimus in Phyllige, Centauros, 
in Hippodamiæ & Pirithoi nuptijs, mulie- 
ri bus vim parantes partim interfecerunt, 
partim fugaverunt. | | 

250. Fratres] Meet, Caſterem & Peollu- 
cem. 

262. Na] Quæ amorem, non bellum, 
præ ſe fert. . 

286. Militia] Amoris jci/, Fnimvero 
Militat rmnis amans, & habet ſua caſtra 
Cu pi do. 
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178 EPIST..HEROIDUM 
Ege, fe ſaperem, & eſ- 


fem pauls cordatior ute- 
rer his: utetur puella, 
Ai qua ſapit. Aut eg 
fortaſſe utar pudore 
Profligato, & aliguande 
ſuperata porri gam ma- 
nus conne as. Quod poſ- 
tulas, ut in con ſpectu 
quam plura fabulemur, 
novimus quid queras, 
& wocites colloquium. 
Sed nimium feſtinas, & 
tua meſſis eſt adhuc in ; x A 

Firfitan hec| Hactenus arcanum furtivæ conſcia mentis 26; 
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His ego, fi ſaperem, pauloque audacior eſſem, 
Uterer ; utetur, ſi qua puella ſapit. 
Aut ego depoſito faciam fortaſſe pudore ; 
Et dabo conjunctas tempore victa manus, 
Quod petis, ut furtim præſentes plura loquz- 
mur; 261 
Scimus quid captes, colloquinmque voces, 
Sed nimiùm properas ; & adhuc tua meſſis in 
herba eſt. 
Hæc mora fit voto forſan amica tuo. 
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herbs. 
dilatic fit grata tuo de- Littera jam laſſo pollice ſiſtat opus. 
fderio. HaQenis*piſ-\ Cætera per ſocias Clymenen Æthramque bo- 


tola parti ceps animi ſe- 
creti modum faciat ope- 
Ti furtivo, pollice jam 
defeſſo. Aperiamus re- 
liqua per ſocias Clymenen & Athram, que due ſunt mihi comites & conſilium. 


NOT K. 


264. Sit] Pro erit. Vides muliebre in- 
Nene & quam bene Ovidio perſpectum 
uerit. 

265. Hactenut conſcia] Cui hactenus ner- 
tis mee ſecreta commiſi. Hæc omnia et 
Amandi arte. | 


gquamur, 
Quæ mihi ſunt comites conſiliumque duæ. 


SY 
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| 257. His] Operis, ſcil. 
N 257. Saperem] Si mihi & woluptati mee 
1 * 1 remque meam facere vellem. 
= 269. Faciam] Tuis bonis &, in amoribus, 
tuã operd utar. Sed unus & alter codex 
venuſte habent ſapiam. 
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260. Conjunctas] Quales eorum ſolent 
eſſe, qui ſeſe dedunt & ſubmittunt. | 
260. Tempore] Aliquands, tandem. 
262. Sci mus] Difficile non fuit; cam 
dixerit Paris, 
Excipe me lecto, nocte filente, tus. 


265. Arcanum opus] Secreta ſcribendi 
officium. + 

266. Siſtat] Finiat. 

268. Conſiliumque] Quibus aded omit 
licet tutd concredere. Scilicet, ut mult; 
alia, per internuncios meliùs geruntur res 
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F 263. In herb4] Adeõque tempus ejus | iſtz, | 3 
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LEANDER 


EPISTO 


Heris patria & Aby 


leguio cariturum, 


. LEANDER 


ſalutem, 


NO 


The Helleſpont is a narrow ſea of only 
ſeven Stadia, that divides Europe from Afra L 
= S:/os and Abydos were two cities that ſtood 
directly oppoſite to each other, the firſt on 
the ſide of Europe, the native place of 
Hero, and the other in 4/ia, where Lean- 
der lived. Theſe two happening to fall 
violently in love with each other, and fear- 
ing to let their paſſion be known to their 
= pirents, Leander could deviſe no other 
=> contrivance to come at the enjoyment of 
bis miſtreſs, than by ſwimming over the 
elle pont in the night, which he did fo 
olden, that it at laſt became eaſy and ha- 
= vitual, But a ſtorm ariſing, by which he 
nas detained from his miſtreſs for ſeven 
days together, he writes her this Epiſtle, 
ad engages a bold mariner, notwithſtand- 
og the ſtorm, to croſs over with it to Seſ- 
BY He endeavours firſt to- convince her 
dat his love is ſteady and unalterable, and 
den breaks out into complaints, that by 
ble unrelenting fury of the waves he was 
= hindered from ſwimming over to her. In 
nne, he promiſes that he will be with her 
BZ very toon, and ſhould the ſea even conti- 
aue to rage, Will rather expole limielr to 
Auger, than be tor any time deprived of 
aud converſing with her. | 


oY 


| M T TIT Abydenus, quam mallet ferre, 


St cadat ira maris, Seſta puella, tibi. 
Si mihi Di faciles & ſunt in amore ſecundi, 


HERONI 159 


LA WIR 


ARGUMENT U M. 


illeſpentiacum mare re tan tim fladiis Eurepam ab Aſia dividit. Seftcs in Europa 
5 os in Aſid, ex qud fuit Leander, adverſe urbes ſunt, Cum au- 
:em Leander Abydenus Saſtiam puellam Hero miſere deperiret, per Helleſpontum noctu 
ad eam natare conſueverat. Sed maris tempeſtate intercluſus, jam preteritis ſeptem 
diebus, ad amicam Hero, per audacem nautam ea tempeſtate Seſton navigantem, hanc 
epiſtelam miſit : in gud primim amorem ſuum fir mum & ſtabilem b oſtendit. Deinde 
queritur, quod natandi facultas ob ferventiſſimum maris eſtum ei fit ablata. Demum 
verd pollicetuy ſe brevi venturum & quamvis mare non fuerit tranquillum, ſe tamen 
periculis potils vitam ſuam commiſſurum, quam illius jucundiſſimo conſpectu atgue cal 


HERONI. 


INTERPRETATIO. 


Puella Sefta, Abyde- 
nus mittit tibi ſalutem, 
quam pr eoptaret ferre, 

:/ impetus maris, remit- 
InvitiSF;c,ez. & Dii fint mil 
benignt & propitii in amore, 


7 &. | 
1. Abydenus] Leander, ex Abyds urbe. 


1, Mallet] Malit meliùs ad verbum ſe- 


quens cadat reſponderet. 

2. Si cadat] Si fluctus maris, ſeu tem- 
peſtas ſedata Fuerit. 

2. Seſta] Mallet clar. Heinſius, Seſti, 
ſicut alibi Leſbi, ſi per antiquos libros lice- 
ret. Non immeritò certe; nam aliud hu- 
juſce formationis nomen haud facile inve- 
nias. Statio Hero Se/tras dicitur, quam 
Seſtiam etiam analogice dixeris. Cæte- 
rim in Puteaneo codice, manu recentiore 
legebatur hoc diſtichon, cujus loco excerp- 
ta Douſæ; 

Qu am cuperem ſolitas, Hero, tibi fer- 
re per undas. 
Accipe Leandri, dum venit ipſe, na- 


num. 

3. Faciles] Exorabiles & prepitii. 
Commentators generally ſuppoſe, that 
theſe words refer to Venus and Cuptd - 
There is reaſon to think that they are alto 
to be underſtood of N-ptune and the other 
marine deities; for in the fifth verle he 
iays, Sed nan ſunt faciles; and gives us 2 


reaſon, that he was detained from his miſ- 


treſs by a tempeſtuous ſea. 
3. Secundi] Faventes. 
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lege hac mea verba 
oculis reluctantibus. Sed 
nen ſunt benigni nam 
cur diſtineant mea vo- 
ta; nec ſinant me natare 
aqud aſſueta ? Ipſa cer- 
nts cœlum obſcurius pice, 
& maria turbata ven- 
tis, & wix tangenda 
navibus, Unus nauta, 
& hic audax, a quo epi 
tola noſtra tibi exhibe- 
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Invitis oculis hæc mea verba leges. 
Sed non ſunt faciles: nam cur mea vota mo. 
rentur, | | ; 
Currere me nota nec patiantur aqua ? 
Ipſa vides cœlum pice nigrius; & treta ventis 
Turbida, perque cavas vix adeunda rates, 
Unus, & hic audax, a quo tibi litera noſtra 
Redditur, è portu navita movit iter. 10 
Aſcenſurus eram: niſi quod, cum vincula protæ 


F tur, elvis e portu. I, Solveret, in ſpeculis omnis Abydos erat. 
* greſſurus eram niſi quod 6 | g 
5 cim rewelleret fune- Non poteram celare meo$yelut ante, parentes 
* Proræ, tota Alydas erat] Quemque tegi volumus, hon latuiſſet amor, 
i mm ſpeculs. Non pote-[Drotinus hæc ſcribens, felix, i. litera, dixi: 1; 
4 ram diſſimulare meis pa- . . . 
it rentibus amorem, ut an- Fam tibi formoſam porriget illa manum. 
| tea, & quem volumus] Forſitan admotis etiam tangere labellis ; 
| celari, non occultatus Rumpere dum nives vincula dente volet. 
. eſſet. Statim hæc ſcri- i SS "gg ; 
bl bens, Proficiſcere, Jixi,| Talibus exiguo dictis mihi murmure verbis, 
= beata epiſtola : illa jam Cætera cum charta dextra locuta mea eſt. 20 
* tibi przbebit pulchram} Ah quantò mallem, quim ſcriberet, illa natare 
4 manum ; forte etiam 
U tangeris labiis adductis,, Meque per aſſuetas ſedula ferret aquas 
[| +» Picea OT Aptior illa quidem placido dare verbera ponto: 
114 1 be. Eft tamen & fenſiis apta miniſtra mei. 
1 1 latis parvo mur mure, Septima NOX agitur, ſpatium mihi longius anno, 
„ ee ee, mel Sollicitum raucis ut mare fervet aquis. 26 
01:8: 8 1qua cum Cbarta. Ir. . 6 
i" quantd mallem illa n. His ego ſi vidi mulcentem pectora ſomnum 
1 ria agitaret, quam pin- : _— Noc. 
44H geret, & diligens me! a 
Portaret per aquas ſolitas ! Illa quidem mag idonea eſt percutere mare tranguillun. H 
tamen etiam idonea miniſtra animi mei. Nox ſeptima currit, tempus mihi prelixiu 


anno, Peſtquam mare turbidum eftuat i ſonantibus. Si ego ſemno delinitus fu in 


nedtious, 


me, quam epiſtelam widere. 


6. Currere] Natare. 
6. Iota] Aſſueta. 


7. Ip/a vides] Vide verd quam apte Po- 
sta omnia connectit, & facile ad ſingula 


deſcendit. 


7. Nigrins] Scilicet aquis tempeſtate 


turbatis nigricat mare. 


12. In ſpeculis] In locts editioribus, unde | 
diſcedentem navem projſpicerent, 
For /fecula ſignifies properly a proſpect 23. 


2 7 K. 

12. Abydos] Pro Abydeni 

13. Nen poteram] Navem, inquit, 20 
| aſcends; quia, aſcendendo, amerem ni/irun, 
| | ut antea, non peteram celare mes parent. 

16. 1!la) Hero, amicd med. 

18. Nives] Nivis inflar albo. 

18. Vixcula} Linum, quo conſtringebat 
tur tabellæ. 

20. Cum chertd] Id eſt, Scrip/.. 

21. Ah] Alii At. 

21. la] Manus mea. 
Dare verbera] Natare. 
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Septima noæ, ſpatium} Appeaſii. 
Sallicitum] Commotum. 

Raucis] Frementibus. . . 
Ut] A quo tempore. Optime. E 


from the ſummit of any place, wherein | 26. 
things are eſpicd afar ofi, and every way, | 26. 
Thus Cicero, Ex ſpecula preſpectare tem- 26. 
peſtatem futuram, And Virgil, in his] 26. 
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4 eighth Eclogue. 26. Fervet] Aftuat. 1 
1 Preceps a*rii ſpeculè de montis in zndas, | 27. His) Septem, ſcil noctibus. = 
| Deferar. 7. Vids ſemnum] Dormivi. _— 
7 ; 1 28. It 

1 


— 


ram : 


repit mers petitionibus : 


precor, & ipſe ab 


28. In ſani] AEſtuantis & furentis. 


1 | 
28. Sit mera] Ita ut te widere non peſſi m. 


31. Lumina] Facem intelligit, quam in 


ſummà turri Hero accendebat, ut ad ejus 
EZ lucem Leander natatum dirigeret. | 


31. Vigilantia] Accenſa. 


EZ 32. Acies] Oculorum ſcil. acies. Oculi. 


35. Juvenilibus] Ineptum profe&t) & ju- 


venile fuit incœptum: attamen audax in- 
iellige. | 


36. Ora natantis] Mea, 
37. Immanſuetiſſime] Boream compel- 
ans, convenientiſſimo nomine appellat : eſt 
enim venementiflimus, | 
38. Cert] Obſtinata, Jam per ſeptem 


dies & noctes maria turbabat. 


40. Quid faceres] Quaſi dicat, mults 


nagis /owires, 


41. Cam] Puteaneus habet gd de- 


nde num pro nen; ut hæc per interroga- 
EXT :ionem legantur, | 


42. Acteis) Athenienſibus, Orithyz E- 


> TInperet Hippotades fic tibi triſte nihil. | 
Vana peto, precibuſque meis obmurmurat ipſe : He te flagrifſe olim 
Quaſque quatit, nulla parte coercet aquas. 
> Nunc daret audacés utinam mihi Dædalus alas /e arios bibi carprure 


fe 
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Noctibus: inſani fit mora longa freti. 
Rupe ſedens aliquà ſpecto tua littora triſtis: 
Et quò non poſſum corpore, mente feror. 30 |/ittera ; & veber anime 
Lumina quin etiam ſumma vigilantia turre, 
Aut videt, aut acies noſtra videre putat. 
Ter mihi depoſita eſt in ſiccà veſtis arena, 
Ter grave teniavi carpere nudus iter. 
Obſtitit inceptis tumidum juvenilibus æquor: 
Merſit & adverſis ora natantis aquis. 
At tu de rapidis immanſuetiſſime ventis, 
EZ Quid mecum certi prælia mente geris ? 
la me, ſi neſcis, Borea, non æquora, ſævis. 
= Quid faceres, eſſet ni tibi notus amor? 40 e 1: weil Fo. 
Tam gelidus cùm fis, non te tamen, improbe, |,eu;;bus, * 
Ignibus Atzis incaluiſſe negas. 
> Gaudia rapturo ſi quis tibi claudere vellet 
EZ Atrios aditus ; quo paterere modo ? 
Parce, precor ; facilemque move moderatiùs au-. 3” ageres, nift 


eftuet. Maftus inſiftens 
[axe aligas proſpicto tua 


qu non poſſum cor pere. 
Pun etiam oculi ner! 


tur cernere, faces ac- 
cenſas in faſtigio turris. 
Amictus ter mihi demiſ- 
ſus oft in aridd arend, 
36 ter nudus conatus ſum 
ingredi moleſtam viam. 
Mare inflatum cohibuit 
euſa juvenilia & ob- 
rutt vultus natantis un- 


dis oppofitts, At tu im- 


guamebrem 
moves certamina mecun: 
anime objurmate ? Furis 
in me, Aquilo, fi igne- 
ras, nen adverſus egue- 


[ quondam 


amor eſſet tibi cognitus ? 
Cum fis tam frigidus, 


proterve, non tamen dif- 


2 
Ul 


ignibus Actæis. Si quit 


cuperet denegare acceſ- 


jum læaadia; guomodo fer- 
Icar res P Igneſce, queſo, & 


Ee age lenins auram placidam. Sic Hippotades nihil te Jubeat, guid grave fit: fruftra 
& null modo mulcet aquas, guas commoust. 


Utinam Dedalus nunc mihi exhiberet alas temerartias ! 


KV 5 
+ V O 


1. 


rechthei Athenarum rex ſiliæ, quam amiſſe 
Borean ſupra vidimus. 
43. Gaudia] Ex amore, ſcil. 
43. Claudere] Ut ne ad amicam ire Peſ- 


5. 

4s. Facilem] Mobilem, levem. 

46. Hippotades] Æolus veniorum Deus, 
Hippotæ, ex Egeſta, Segeſta, aut Aceſta, 
ejus filia, nepos. 

46. Sic] Adjurantis. Ita nihil tibi im- 
peret Solus, diſpliceat, ut jam modera- 
tins aur am moveris, 

47. Vana] Non vana quidem, ſed in 
vanum fruſird. 

47. Obmurmurai] Contra murmurat. 

48. Qratit] Concitat, turbat, commovet, 

48. Cozrcet) Mulcet, placat. | 

49. Audaces] Non alz, ſed homo audax 
eſt, qui pennis ſibi non datis utitur. 

49. Dedalus) Qui ſibi & Icario filio fa- 
bricatis alis, Minois iram effugit. 

M 3 50. Icariu r.] 


len ga mora mare ſævum 


cernunt, aut arbitran- 
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guanguam littus Icarium 
hic prope eſt. Quic- 
quid erit, feram de- 
tur mods efferre in ab- 
rem corpus, quod [ape 
Huftuavtit agu incertã 
Interca dum wenti & 
mare recuſant omnia, 
animo revolvo prima 


tempora met furti. Nox 


erat ingruens (namgque 
voluptati eft recerdari) 
cum amans diſcedebam 
domo paternd. Nec mo- 
ra, metu partter cum 
amictu, ablato, agebam 
mebilia brachia per ma- 
re fluidum. Luna tan- 
quam comes ebſequizſa 
frepemodum lumen mo- 
bile exhibebat in neſtrum 
iter natanti, Ego han 
Denerans, Benigna ſis, 
dixi, Dea ſplendida, & 
rupes Latmiz obverſen- 
tur menti tuæ. Endy- 
mion non patiatur te 
eſſe cordis duri. Con- 
verte, quæſo, faciem 
tuam ad mea furta. 
Tu, Dea, devecta cœlo 
quærebas mortalem. 
Fas fit vera dicere; 
quam peto, ipſa eſt Dea. 


Icarium quamvis hic prope littus adeſt. 5 
Quicquid erit, patiar: liceat modò corpus in 
auras | 
Tollere ; quod dubia ſæpe pependit aqui, 
Interea, dum cuncta negant ventique fretumque, 
Mente agito furti tempora prima mei. 
Nox erat incipiens (namque eſt meminiſſe vo. 
luptas) | 55 
Cam toribus patriis egrediebar amans, 
Nee mora : depoſito pariter cum veſte timore, 
 JaQtabam liquido brachia lenta mari. 
Luna fere tremulum præbebat lumen eunti, 
Ut comes in noſtras officioſa vias. 69 
Harc ego ſuſpiciens, Faveas, Dea candida, dixi; 
Et ſubeant animo Latmia faxa tuo. 
Non ſinat Endymion te pectoris eſſe ſevert : 
Flecte, precor, vultus ad mea furta tuos, 
Tu, Dea, mortalem cœlo delapſa petebas: 6 
Vera loqui liceat : quam ſequor, ipſa Dea eſt, 
Neu referam mores cœleſti pectore dignos; 
Forma nift in veras non cadit illa Deas. 
A Veneris facie non eft prior ulla, tudgue: 
Neve meis credas vocibus, ipſa vides. 70 
Duantd, cam fulges radiis argentea puris, 
Concedunt flammis fidera cuncta tuis; Tail 


Neve commemorem mores dignos peCtore cœleſti; illa pulchritudo non datur niſi ver. 
Deabus, Poſt vultus Veneris, & tuos, nulli ſunt ſplendidiores. Neve fidem adhibes 
meis verbis, ipſa cernis. Quantd omnes ignes cceleſtes vincuntur tuis ignibus, cin 
candida ſplendes radiis nitidis; 


20. Icarium] Dictum eſt ab Icaro, qui 


K. 


62. Latmia] Montis Latmi, in Can 


contra patris juſſa cum altius volaſſet, ce- | ubi cùm Endymione Luna concubuiſſe d. 
r2, qui pennæ continebantur, liquefactꝭ, in | citur. 
mais Agæi partem illam decidit, que ab 63. Nin /inat] Quaſi dicat, Duemadt 
ipio ne men obtinuit. Quꝭd verd iſtud Le-] dum wotis tui & amori faventem cupic tt 
ander meminit, perinde eſt ac fi dixiſſet, | bere Endymionem: ita tu aliorum, mes fle. 
Qamwis periculy/iſimum 75 atra tentare, | ſertim, ameri indulgeas. 
me admoneat preinguum littus Tcarium. 64. Fulius) Diceret ad aliud Flecke cr; 
52. Dubia] Cuique adeò non fats tutd | ſed ad Lunam argute (verbi fehle fen!! 
vitam Leander crediderat. nonnihil diverſo) vultus, dixit : quia nim: 
53. Cuncta] Voſſianus habet votg. rum ejus lumine opus habebat. 
54. Agit:) Id eſt, An imo cmnia, que 68. Tu Dea] Rationem addit, cur fd 
prim: neſiro cengreſſu acta ſunt, recols. favere Luna debeat, argumento à mino 
8. Lenta] Mallia; natatu flexibilia; | deſurapto. - 
quegue remerum modo lentari & flecti 2 66. Des] Cujus pulchritudo, a/laqu, 
Sent. : cum Dearum pulchritudine comparati por 
89. Tremulum) Prepter ague motum. fint. | 
61. Sufpiciens] Hanc Lunam venerans. 6g. Prizr) Pulchritudine, ſcil. 
62. Sabeant] Ut inde guid fit amer 0 72. Flammis] Lumint, 
cerdang; mipt amanti Faveas. | 


7 4. Cecun 


Tanto formoſis farmoſtor omnibus illa efl : 


$7 dubitas, caecum, Cynthia, lumen babes. 

Hæc ego, vel certe non his diverſa, locutus 75 
Per mihi cedentes nocte ferebar aquas. 

Unda repercuſſz radiabat imagine Lunz, 

Et nitor in tacita nocte diurnus erat: 
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nnd illa eſt pulchrior 


omnibus pulchris. Si 
dubitas, Cynthia, habes 
aciem obtuſam. Ege 
hec fatus, vel certe non 
his aliena, vehebar nec- 
te per aquas mihi tran- 


tum prebentes. Aqua 


Nullaque vox, noſtras nullum veniebat ad aures,|/*/z#6at eie une re- 


Præter dimotæ corpore murmur aquæ. 80 
Alcyones ſolæ memores Ceycis amati 

Neſcio quid viſe ſunt mihi dulce queri. 
Jamque fatigatis humero ſub utroque lacertis, 

Fortiter in ſummas erigor altus aquas. 
Ut procul aſpexi lumen, Meus ignis in illo ef}. 

lla meum, dixi, littora lumen hab: nt. 86 
Et ſubitò laſſis vires rediere lacertis: 

Viſaque, quam fuerat, mollior unda mihi. 
Frigora ne poſſim gelidi ſentire proſundi, 

Qui calet in cupido pectore, præſtat amor. 90 
Quò magis accedo, propioraque littora fiunt. 

Quoque minis reſtat, plas libet ire mihi. 


percuſſæ, & ſplendor di- 
urnus erat in nocte ſi- 
lenti & nullus ſonus, 
nullus ſlrepitus illabe- 
batur in aures naſtras, 
niſi aque impulſe. So- 
le Alcyones non oblite 
Ceycis dilecti ſunt mibi 
viſe queri neſcio quid 
uave. Et jam brachiis 
de feſſit ſub utregue hu- 
mero, ſublimis ſtrenut 
efferor in ſupremas a- 
quas, Ut lenge vidi lu- 
nen. Meus ignis eſt in 
illo, dixi, illa littora 
tenent lumen meum. 
Et ſtatim viret recurre- 
runt in brachia defeſſa; 
& aqua mihi viſa fas 


\ % | » | . . 
Cum vero poſſum cerni quoque ; protinus addis 


Specta- 


cilior, quam fuerat. A. 


mor qui viget in pectore avido, efficit ne peſſim tangi frigoribus maris frigidi. Yud ma- 
gis appropinguo, & littora fiunt viciniora, & qus mints ſupereſt, plus mihi libet natare, 


Cum vers poſſim quoque videri, 


NM. 


74. Cæcum lumen habes] Cæcutis, ceca ' oracle upon what account his brother was 


es 


1 


| 
| 


74. Cynthia] Diana; a Cynthio Deli 
monte. 

76. Cedentes] Aqua, nimirum ſolidis cor- 
poribus non negat tranſitum. 5 

77. Repercuſſa] Gall. Reflechie. Angl. 
Reflected. Lumen dicitur repercuti, cùm 
ab aliqui corporis ſoliditate remittitur. 

78. Tacitd) Cujus nec ſilentium, nec 
per Lunam irradiatio, ventis, aut ſtrepitu 
aquarum turbabatur. Sed vide mihi, quæ- 
fo, quim artificiosè animo expatietur noſ- 
ter auctor: quamque bene Jucundiflimis 
rebus parrationem ſuam ornet. | 

78. Diurnus] Nox ut dies clara erat. 

81. Alcyones] Aves ſunt, ab Alcyone, 
Ceycis nxore, in eam avem mutataà, fic 
ditz ; quas cum nidificant, tranquillum 
æquor dicunt habere, Sed de tot hic fa- 
bul3 videbimus poſtea in Metamorphuſi. 
This Ceyx was the ſon of Lucifer, and 


ͤ—— — 


king of Thrace, He went much againſt 
Alcyene's will into Zgypt, to conſult che 


turned into a ſparrow-hawk. He promiſed 


to retu:n by a prefixed time, but was un- 
happily drowned by the way. Alcyone 
waited for him. long with great impa- 


. tience, but obſerving at laſt his body float- 


ing upon the waves, ſhe threw herſelt into 
the ſea to ſwim to jt, and by the way was 
changed into a bird called Halcyon, or 
King's-Fifber. | 
82. Dulce] Id eſt, Vece, utat lugubri, 
dulci ta men & ſuavi. | 
83. Humers) lei verd & in humerorum 


' brachiorumque commiſſura, ex natationis 


labore, dolor primum ſentitur. 
8s. Lumen) Ex face, quz in turri ac- 
cenſa erat. | 
85. Meus ignis] Amor. | 
8s. In ills} Propter amicam, ſcil. 
86. Lumen] Amicam intelligit. 
88. Mollier] Quæ facilias cederet. 
89. Profundi] Maris. : 
92. Minas) Spatii, ſci. ad ripam uſque. 
M 4 | 95. Fade] 
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fatim Rs auge. | SpeQtatrix animos, ut valeamque facts, 
ae, & cauſa & A Tync etiam nando dominæ placuifle labora, 95 


valea m. unc etiam N ; ; 
cenor gratum eſſe Dom. Atque oculis jacto brachia rottra tuis. 


*e antande, & move} Te tug vix prohibet nutrix deſcendere in altum 
lacer tes noſtr os tus 0Cu- H , . di 5 : thi | b 
wwe quoque enim vidi: nec mihi verba dabas, 
ercet in mare currere Nec tamen effecit, quam v1s retinebat Euntem, 
Vidi enim hoc gene: Ne fieret prim\ pes tuus udus aqui. 100 


—_— 8 = Excipis amplexu, feliciaque oſcula jungis : 
guamvitreprimebat cur- Oſcula (Di magni!) trans mare digna peti, 
1 Eque tuis demptos humeris mihi tradis amictus: 
Accipis complexu, & Et madidam ſiccas æquoris imbre comam. 
connectis beata ſuavia : Cætera nox, & nos, & turris conſcia novit, 105 
Juavia (Dii nan? Quodque mihi lumen per vada monſtrat iter. 


di guad peti trans mare. 3 i a 
„ mibi veſtes} Nec mags illius numerari gaudia noctis. 
detrgQas humeris tws:\ Helleſpontiaci quam maris alga poteſt. 
& comprimis capilles) Q 1g brevius ſpatium nobis ad furta dabatur, 


humidos rore maris. A 8 2 : 
Mr, & ms, & turris) Hoc magis eſt cautum, ne foret illud iners, 


zeftir, & lumen, quid) Jamque, fugatura 'Tithoni conjuge noctem, 111 


* e = Previus Auroræ Lucifer ortus erat. 
5 2 . 4 4 
Nee magis delicia illiu Oſcula congerimus properata ſine ordine raptim, 


roctis palſunt numerari, Et querimur parvas noCtibus efle moras. 


guam alga equiris Hel- : . 1 
o rem Atque ita cunctatus, monitum nutricis amaræ, 

pus brevius nobis conce- Frigida deſerta littora turre peto. 116 
debetur ed ſur ta. eb n, Digredimur flentes: repetoque ego virginis æquor 


ic eſt proviſum, ne illud - . ; | 
nk. atop, Reſpiciens dominam, dum licet, uſque meam. 
uxore Titheni prefli ga-] Si qua fides vero eſt; veniens huc eſſe natator; 
tura neem, Ligier, Cum redeo, videor naufragus eſſe mihi. 120 
præcurſer Aurore luce- | : a 

bat” Canblonter rap- Hoc quoque fi credas ; ad te via prona videtur: 
tim ſuavia n ag 5 A te 
fine er dine, & querimur | A : | 
exigua ſpatia dari nefibus. Atque ita moratus admonitus nutricis ſever, vads ad 
littora gelida, turre derelickd. Disjungimur lugentes, & ego ineo mare virginis, re- 
fpicens indefinenter mram Dominam, dum datur. Si qua eff fides vers, mihi videet þuc 
accedens efſe nalater, tum reverter, videor 72 naufragus. Hoc quoque fi credas, iter 
w1iletur declive ad le- 


j 
(41 


ä — SER 


J | 

96. Jacte] Cum arte per Wkentaticnems | Venerem quoque appellamus, quæ ortum 
movec. , Solis quia præcedit, Phoſphorus & Lucifer; 

97. Altum] Mare. I quia ejuſdem occaſum ſequitur, Hejperus 

99. Euntem] Te. nominatur. | . 

104. Imbre] Aqua: quomodo & Virgi- 114. Parvas] Ne@es breves efſe. 
1:25 locutus eſt. 116. Cundtatus) Quid hoc in loco ſigni- 

106. Lumen] Fax, de qua jam ſæ pe. | ficet vox iſta, res ipſa declarat. De dil- 


108. Age] Herba eſt quædam nullius | cefſu Leandrum admonebat nutrix; ills 
fer: uſus, maris ejectamentum. Sea- interim manebat. Gellius dixit telerare & 
<veed, | cunctari dolores. 

111. Fugatura] Id eſt, Cum Aurori' 117. Virginis equer] Helleſpentum, ab 
nodtes umbras diſcutere ret, Matuti- Helle puella in illud mare delapfſi ita dic- 
num tempus circumſcribit. | turn. _ : 

111. Titheni cenjuge] Aurora. 121. Si credas] Forte vix credas. Hein- 


112. Lucifer] Stella eſt errans, quam fius. 
121. Pre. 


A 


| Sa 


> 


A te cùm redeo, clivus inertis aquæ. 
[nvitus repeto patriam : quis credere poſſit? 
Invitus certe nunc moror urbe mea. 
Hei mihi! cur animo juncti, ſecernimur undis ? 
Unaque mens, telius non habet una duos ? 126 
Vel tua me Seſtos, vel te mea ſumat Abydos ? 
Tam tua terra mihi, quam tibi noſtra placet 
Cur ego confundor, quoties confunditur £quor ? 
| Cur mihi cauſa levis ventus obeſſe poteſt? 130 
Jam noſtros curvi norunt delphines amores : 
Ignotum nec me piſcibus eſſe reor. 

Jam patet attritus folitarum limes aquarum ; 
Non aliter, multa quam via preſſa rota. 
Qu6d mihi non eſſet, niſi ſic iter, ante quere- 

bur! | I35 

At nunc per ventos hoc quoque deefſe queror. 
Fluctibus immodicis Athamantidos æquora ca- 
Vixque manet portu tuta carina ſuo. nent, 
Hoc mare, cam primum de virgine nomina 


1 


L E AN DER HE RON IL. 185 


cùm revertor @ te, vide- 
tur collis ague immobi- 
lis. Nelens revertor in 
patrium: quis poſſit cre- 
dere? Nunc certe no- 
lens maneo in urbe med. 
Hei mihi]! quamobrem 
connext mente, ſej ungi- 
mur aqui? Animus 
guegue unus habet duos, 
terra nimm habet? Vel 
Seftes tua me capiat, vel 
mea Abydos te: tua tel- 
Ius tam mihi arridet, 
quam tibi noſtra. J. 
mobrem eg perturbor, 
quoties mare perturba- 


tur? QAuanmobrem ven- 


tus, levis cauſa, poteſt 
mihi nocere? Delphines 
pan di jam cogneſcunt 
meos amores : & arbi. 
tror me nec incopnitum 
ee piſcibus. Jam callis 
aquarum conſuetarum 
con ſpicitur notatus, non 


merſa, 


aliter quam iter tritum 


Quæ tenet, eſt nactum, tale fuiſſe puto. 140 %%egenti retd. Pele- 


Et ſatis amiſſà locus hic infamis ab Helle eſt: 
Utque mihi parcat, crimine nomen habet. 
Invideo Phryxo; quem per freta triſtia tutum 


undis, & navis vi flat ſecura in portu ſus. 


bam antea, quod via 
mihi non daretur nift 
fic: at nunc doleo hanc 
guogue denegari per 
Aurea] vente. Maria Atha- 

mant ides albitant vaſtir 
Arbitror hoc mare tale fuiſſe, cam pri mi m 


invenit nomina que habet de puelli ebrutd. Et hic locus eft ſatis infamatus ab Helle per- 


aries 


td; & quamwvis mihi ignoſcat, habet nomen culpd. Amulor Phryxo; quem ſecurum 


VO T E. 


121, Prena] Declivis, facilis, minime- | 
gue ade) laberioſa. * © | 

122. Inertis] Concerte, craſſæ, ebſtantis, 
inv, & natatu diſſicilis. | 

124. Nunc] Cum ad te præſertim nare 
nen poſſu m. 

129. Cenfunder] Turbor; quod ad ami- 


cam difficile iter fore cognoſcam. | 


130. Levis] In vocis ambiguitate ludit. 
: 130. Obeſſe] Chim cœlum & maria tur- 
at. N 
131. Curvi] Repando quoque dorſo illi 
Dinguntur. 
132. Piſci bar] Aliis, ſcil. qui homines, 
ut delphini, non amant. | 
133. Patet] Hyperbole, 
138. Sie) Fer natatan. 
tierare, 


Alii habent fie 


| 


136. He] Cum per wentorum furorem 
maria ſulcare nequeam. 


137. Athamantidos aquera Helleſpon- 


tus fuit enim Athamas Helles pater, ip- 


ſaque aded Athamatis- a 
137. Canent] Albejcunt ex ſpums. i 
139. Virgine] Helle; quz, accepto a 

patre ariete aureo, cum Phryxo fratre no- 

vercales inſidias fugiens, in mare quod tra- 
jiciendum fuit, pericul! magnitudine per- 
territa, decidit : quod & ab ei nomen ac- 
cepit Helleſpontus. : 

142. Une] Quamvis. : | 

142. Crimine nomen] Alii nomine cri. 
men; quod nec invenuſtura. ; 

143. Lidel] Quia ille, quantumvis 
triſtia fuerint, maria tamen potuit tranſna- 
tare. 
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Fold ſerxitium pecoris 


arte opus habes, moad 
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aureus vellere lanifers| 
portavi! per mar ia luc 
tucſa. Nec tamen c- 


ſeu navis, dum modo a- 


aqua 
gue prebeantur, quas q 9 


Aurea lanigero vellere vexit ovis. 
Nec tamen officium pecoris naviſve requiro: 13 
Dummodo, quas findam corpore, dent; 


Tulcem ces pere. Nuilz| '\Tte egeo nulla: fiat modò copia nandi, 


dem navigium, navita, vector, ero. . 


prebeatur lecus natan- Nec iequar aut Helicen, aut, qua Tyros utitur, 


di, idem ere navis, nau- 
ta, vecter. Nec aſpi- 
ciam aut Helicen, aut 


Arcton: 
Publica non curat ſidera noſter amor. 50 


Arcten, gud Tyrus u- Andromedan. alius ſpectet, claramve Coronan, 


titur © naler amor 
nan curat ider a que 


Quæque micat gelido Parrhaſis Urſa polo. 


ſent enniun. Alizs in- At mihi, quas Perſeus & cum Jove Liber ami. 


tneatur Andromedan, 
feu lucidam Cerenam, 


Indicium dubiz non placet eſſe vie. run. 


& urſam gue Parrba-. it aliud lumen multò mihi certius iſtis; 15: 


fis fulget axe geli do. 


Non erit in tenebris quo duce noſter amor. 


At mibi non placet, quas Hoc ego dum ipectem, Colchos, & in ultima 
Ponti, 


Perjeus, & Liber cum 
Jede dilexerunt, eſſe du- 
ces itineris incerti. Eft 
mil aliad lumen mulic 


Quaque 


certizs iin; quo duce neſter amy non wer fabitur in caligine. Mods illud aſpician, 


proficijcar Coichis, & in remeiſſſima Fontt, 


. 


1456. Naviſque] Tacitè explicat quid fu- 
erit decantatus ille aries, na vis, cil. cujus 
ille inſigne fuit. 

146. Findam] Findere peſſim. 

147. Arte] Nautica, ſcil. Multùm hic 
variant codices : at quim cum vulgatis re- 
Linuimus, leionem, potior eſt. 

148. Vecter] Patet ex textu, per vecto- 
rem eum intelligi oportere qui vehitur : 


quahquam & pro eo qui vehit idem notter 


auctor uſurpa vit in Paſtis. 

149. Seguar] Ilia intuitu & ob ſerva- 
tiene iter meum dir igam. 

149. Heiicin) Qr od nulla arte egere ſe 
dixit, explicat. Notum eſt yerd ſideribus 
iter ſuum nautas dirigere. Helicen quod 
attinet, Uria eſt major, ſignum ſeu ſidus 
Septentrionale, quod & Septentrio dicitur ; 
in quod ſidus Calliſto Lycaonis filia a Jove 
mutata ef, poſtquam ſunonis, aut Dianæ 
13, Urte formam induiſſet. 

149. Tyres] Fro nautis Tyriis & FPhœni- 
cibus, Syri, ad Mediterraneum, incolis. 

149. Arien] Urla eſt minor, ſidus etiam 
Septentrionale, allo nomine Cyng/ura dic- 
tum: quo poliflimum utebantur Tyrii & 
Phcenices propter Thaletem natione Phœ-— 
nicem, qui huic Arctes nomen primus & 
ab illo alii impoſucrunt. | | 

150. Public: ron curat] S-d amice lu- 
mine tanguam Cyn ura ducitur, 


By publica ſidera, we are here doubtleſs 
to underſtand ſtar: of common and univer- 
ſal uſe, ſtars that ſerved as guides to all 
without diſtinction. 5 

181. Androme dan] Hanc Cephei filian 
Perſeique conjugem, Miner væ beneficio, 
& Perſei gratia, inter ſidera collocatim 
twile poctz finxerunt : quam obſervaſie di- 
cuntur nautæ Egyptii. 

151, Coronam| Sidus ex Ariadne coron 
in ccelum a Libero patre tranſlata: quam 
ſecutos eſſe Cretenſes quidam volunt. 

152. Parrhaſis] Arcadica, nam Arcadi 
pars eſt Parrhaſia; ubi & urbs fuit eo no- 
mine, mons quoque Parrhaſus. Y 

152. Urſa) Major ſcil. quæ Calliſto el 
Arcadica, Lyconis, Arcadiz regis, fila. 

153. Perſeus} Andromedan, quam 2 ceto 
liberavit, amavit. | 

153. Jeve] Calliſtonem vitiavit. 

153. Liber] Ariadnen Bacchus uxorem 
habuit, de cujus corona mentione fel! 
Ovidius. ; 

184. Non placet] A ſe ſolo amatam ami 
cam ſuam itineris vult habere directricem, 
Atque hæc ſunt & elegantiſſima, & ex it- 
timo naturæ ſinu deprompta. ; 

157. Tec ege] Argonautarum tangil er 
peditionem; cui parem, duce amica, polle 
ſuſcipere ſe proſitetur. 
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Quãque viam fecit Theſſala pinus, eam: 
Et juvenem poſſim ſuperare Palzmona nando, 
Miraque quem ſubitò reddidit herba Deum. 


187 


S guz navis Theſſalia 
aperuit iter: & poſſim 
v:ncere juvenem Palæ- 
mend natando, & quem 


Sepe per aſſiduos languent mihi brachia motus, % admirabilis pro- 


Vixque per immenſas feſſa trahuntur aquas. 
His ego cum dixi, Pretium non vile laboris, 

am dominæ vobis colla tenenda dabo, 

Protinus illa valent, atque ad ſua præmia ten- 


dunt; | 


Ut celer Eleo carcere miſſus equus. 
ipſe meos igitur ſervo, quibus uror, amores : 
Teque, magis cœlo digna puella, ſequor. 
Digna quidem ccelo, fed adhuc tellure morare : 
Aut dic ad ſuperos & mihi qui fit iter. 
Hic es, & exiguum miſero contingis amanti : 
Cumque mea fiunt turbida mente freta. 
Quid mihi, quod lato non ſeparor æquore, pro- 


deft ? 


Nun; mints hoc nobis tam brevis obſtat aqua: 
An malim dubito, toto procul orbe remotus 175 
Cum domina longe ſpem quoque habere mea 
Quo propius nunc es, lammi propiore caleſco : 


tinus effecit Deum. Sæ- 
pe lacerti mihi ſunt de- 
biles per agitationes con- 
tinuas, & vix laſſi mo- 
ventur per vaſta æguo- 
ra. Cum ego illis dixi, 
Jam exhibebo vobis præ- 
mium non leve laboris, 
colla amplectanda Do- 
minæ; illi ſtatim fiunt 
vali di, atque adnitun- 
tur ad ſuam mercedem ; 
ut equus emiſſus carceri- 
bus Eleis, Ergo ego in- 
fuecor amores mes, qui- 
bus ardee; & te aſpi- 
cio, puella magis digne 
cœlo. Digna es quidem 
cœle, fed mane adbuc in 
terra; aut dece qua vid 
fit mihi etiam ad Divos. 
Hic es, & minimum 
conjungerts infelici a- 
manli & maria com- 
moventur cum mente 
mea. Duid me juvat, 


105 


I 70 


Er 


quid nen disj anger vaſto mari? Num minis eo tam ara agua nobis eſſicit? Neſcio an 
malim, len ge diſſitus tete eròe habere quegue ſpem procul cum demi nd med. Quò propins 


nunc es, ardeo igne propiore. 


NO . 


That depending upon this guide, he would 
venture upon the moſt dangerous expedi- 
tions, as that of Faſon to Colchos, which 
in thoſe ages, when navigation was but in 
iis infancy, was looked upon as an inſtance 
of unparalleled boldnets. 

158. TH] Jalonis & Argonautarum 


a navis. 


189. Palæmena] Hic, Melicertes etiam 
dictus, Athamantis fuit filius, in Deum 
marinum mutatus: cujus fabulam poſtea 


in Metam. videbimus- 


+ 160. Deum] Glaycus eſt, piſcator, qui 


ceguitata quidam herba, ad cujus con- 


ta&um piſces in ripã poſitos, ſubitò collec- 
tis viribu, in aquam cxilire viderat, ipſe 
in mare lele præcipitavit, Deuique factus 
cu. 

166. Elo] In Elide juxta Piſam, in Pe- 
loponneſo, celebrati folitos fuiſſe ludos 
Olympices nemo neſcit. Carceres verd 

rant in Circo, lecus unde equi ad curium 


; emitterentur : adeoque quid fit carcer 


Eleus, clarum eſt. i 

167. Serve] Tanquam ſidera chſer ve; 
quibus curſus meos dirigam. : 

167. Quibus urer] Quique aded ignes 
ſunt, & tidera. 5 | 

171. Hic] In terris, non in cœlo. 

171. ER extguun:|] Et, quamwvis remola 
nen fis, inodicè tamen & rar es cum aman- 
te. Dolens & querens iſtud dicit. 

192. Camgque] Dixiſſet fi per carminis 
leges licuiſſet, Cunt freits turbatur mens 
mea. 

176. Dubit:) Quia tantà impatienti3 
non teneretur, fi remotior amica eſſet; uti 
quidem poſtmodum indicat. 

176. Cum domina longe] Nimirum, ſi 
domina, ſpes quoque longe eſſet. 

177. Flammd frepiore] Ardentiore, & 
in;patienticre amere: quæ cauſa eſt, ut 
d'xi, cur, num ab amic remotior eſſe mal- 


let, Eubitaret : nam qu5 majus deſiderium, 


eo 
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 elabentia, & petere ore 


188 EIS 


& res non 7 mihi 
preſens eft, ſpes % 
ſemper. Tango Prope- 


modum manu (tanta ef! 


EROIDUM 


Et res non ſemper, ſpes mihi ſemper adeſt. 
Pene manu, quod amo (tanta eſt vicinia,) tango; 
Sæpe ſed (heul) lachrymas hoc mihipenimone, 


propinquitas) guod 4. Velle quid eſt aliud fugientia prendere poma, 191 


mo: ſed heu! hoc pro- 
pemodum pe mihi 
ciet lachrymas, 


_eft aliud captare puma 
ſuo ſpem fluvii dilaben- 


Spemque ſuo refugi fluminis ore equi? 

Quid| Ergo ego te nunquam, niſi cum volet unda, 
tenebo ? 

Et me felicem nulla videbit hyems ? 


tis? Ergo ego nenquam| CUmque minus firmum nil ſit, quam ventus & 


te amplectar, niſi cum 
fudibus libebit, & nulla 
tempeſtas me aſpiciet 


unda, 
In ventis & aqua ſpes mea ſemper erit? 186 


beatum ? Et cam nibil /i.ftus adhuc tamen eſt : quid cùm mihi læſerit 


fit minas conſtans quam 


#quor 


Plias & Arctophylax Oleniumque pecus? 


wentus C aqua, ſpes 
mea ſemper erit in ven- 
tir & aqua? Attamen 
Eſtus eft adbuc quid 


Aut 


erit cum Plias & Ardtiphylax & pecus Olenium turbaverit mihi mare ? 


NDOT # 


eo gravior privatio. Hic verd aliquantu- 
lim immoratum eſſe non pigebit, credo, 
virum philoſophum, poſtquam cognoverit 
motus etiam animi violentiſſimos priva- 
tione quoque poſſe ſedari, ſalutemque in 
deſperatione inveniri: uſque adeò verum 


eſt, quod alicubi legiſſe videor, in orbem 


omnia in orbe recurrere, ubi extrema quæ- 
que ſeſe contingant: ut maximus etiam 
dolor, maximæ etiam Epicureorum volup- 
tati, indolentiz dico, fit proximus. Quan- 
quam prolixiori diſquiſitione hæc omnia 
opus habent. 

178. Spes] Quæ eſt deſiderii aculeus, 
fine quo ſtatim elangueſcit. Quis enim, 
niſi ſtult us & excors eſt adoleſcentulus aut 
tœrmina, in eo hzreat, quod plane eſſe non 
poteſt? | | 

180. Hoc pen] Qꝛred penè tango. Gall. 
Ce preque eſt ce qui me fache. Angl. That 
ewwhich it near me, puts me in pain. Illud 
eſt quod dixi, quo major eſt ſpes, majus 
eſt deſiderium; nec ſæpe tant us eſt ex ob- 
jecti privatione dolor, ſi ejus tantum va- 
lorem conſideres, quam ex eo, qu>d max- 
ime illud ſperans & expectans perdideris: 
quia, ſcilicet, tum maxime ſpiritus ſunt in 
maximo motu. Atque hinc eſt, qucd ple- 
rumquè, quietis ſenſibus, quid nos turbare 
potuerit, attoniti miramur ; quanquam 
cauti & philoſophorum præceptis imbuti, 
eundem toties non errant errorem. 

181. Velle] Tantali pœnæ hoc ſuum de- 


aquis, ut videtur, id eſt, prope in amicz 
finu, ei non poſſit potiri. c 

181. Q M aliud] Perinde ac ſi dicat, 
Idem eſt. 

181. Fugientia] De Tantalo alicubi no- 
ter Ovidius, : 

Querit aquas in aquis, & pona fupacin 

captat. 
Et Senc ca in Hercule furente, 

In amne medio faucibus ſiccis ſenex 

Sefatur undas, abluit mentum ſenex; 

Fidemęue cum jam ſæpe decepts dedit, 

Per it unda in ore: poma deſtitunnt fa. 

mem. 
Alia plurima poetz; five ut avaros inſec- 
tentur ; five ut alia ingenii humani mala 
arguant. 

182. Spemque] Id eſt, ex ſpe fu, fugi- 
entia flumina captare, ut loquitur Hors- 
tius. 

183. Cam volet andã] Alluſio ad Tantal 
fugientia flumiaa. 

183. Unda] Mare, cùm tranquillum 
crit. . 

184. Nulla videbit] Id eſt, Per eam mitt 
non licebit. 

184. Hyems] Tempeſtas, aut maris eſti, 
& turbatie. | 

187. Aſtus] Aſtatis tempus, quo placi- 
dius <ft mare. | 

187. Quid cum] Muliò minis ad amican 
ire licebit. 

187. Læſerit] Turbaverit. 


fiderium comparat, cum & ipſe in medlis 


188. Plias] Pleiades, Atlantis ex Pleione 
nympha 
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L E AN DER HERONI 


Aut ego non novi, quam fit temerarius ; aut me 

In freta non cautus tunc quoque mittet 
Amor. | 190 

Neve putes id me, quod abeſt, promittere tem- 
Pignora polliciti non tibi tarda dabo. [pus 

Sit tumidum paucis etiam nunc noctibus æquor: 
Ire per invitas experiemur aquas. 

Aut mihi continget felix audacia ſalvo: 195 
Aut mors ſolliciti finis amoris erit. 

Optabo tamen, ut partes expellar in illag; 
Et teneant portus naufraga membra tuͤos. 


/ 


189 


Aut ego neſcia quantum 
amor fit inconſultus, aut 
ille imprudens me quo 
que tum in mare pro- 
pellet. Et ne credas me 
polliceri illud tempus, 


bibebo tibi pi gnara non 
re mata promiſſi. Mare 
fit nunc inflatum aliquot 
adbuc noctibus, tentabi- 


mug iranfire per agua 


reluct anten. Aut erit 


714 audacia mihi inco- 


lumi; aut interitus erit 


Flebis enim, tactuque meum dignabere corpus :|finis amoris anxit. Cu- 


Et, Mortis, dices, huic ego, cauſa ful. 200 


Scilicet interitùs offenderis omine noſtri: 


piam tamen ut ejiciar 
in illa littara; & artus 
naufragium paſſi ſube- 


ant portus tuos, Noam 


quia remotum ef} + ex- 


Literaque inviſa eſt hic mea parte tibi. 
Deſino ; parce queri. Sed & ut mare finiat iram, 
Accedant, quæſo fac tua vota meis. 


m:rtis : & epiſtola mea eff tibi odioſa hae loco. 


lugebis, & coboneſtabis 
mess artus tacta, & di- 
ces, Ego fui huic cauſa 
Pacc| obitis. Nimirum læ- 
deris preſagio noſtræ 


Omitto; noli conqueri. Sed etiam, fac, 


oro, tua Preces jungantur mes, ut aquer depenat furorem. 


N: © 


nympha filiz, in cœlum tranſlate ſidus fa- 
ciunt, quod ortu & occaſu pluvias & tem- 
peſtates ciere vulgò dicitur. 

188. Arctophylax] Stella eſt, quæ & 
Bootes dicitur, Urſæ majori quaſi comes & 
cuſtos addita. 

188. Olenium] Capram intellige, cum 
he is, fi voles, quas cum matre in cœlum, 
ob lactis ab ip{2 præbiti beneficium, Jupi- 
ter in cœlum tranſtulit, ſiduſque, fi credere 
tas eſt, fecit pluviale & procelloſum. Dicta 
ver6 eſt capta Olenia ab Oleno Bœotiæ ci- 
vitate, ubi nutrita fuĩt; vel ab Oleno quo- 
dam Vulcani filio, Age & Zwlices nym- 
pharum patre, quæ Jovis nutricis fuerunt. 
Sed Hyginum vide; unde fabularum iſta- 
rum confuſionem cognoſcere licebit, niſi 
mavis ſapienter contemnere. 

189. Nen novi] Diceremus Gallicè. Oz 
l faudra que jPoublie hien juſques ou wa !a 
temerite de l'amour, ou, Ic. Angl. Either 
[ muſt have forgot how far the raſbneſs of 
love will carry a man, or, &c. Qucd lo- 
quendi genus poteſt quandoque aliquam 
parere obicuritatem. Senſus eſt hoc in lo- 
co, velle Leandrum, niſi temerarium eſſe 
amorem oblitus fuerit, utque aded tæme- 
ru ius eſſe ipſe deſiètit, procelloſo mari ſeie 


T1 &. 


per hyemem committere. : 

190. Tunc] Sideribus concito mari. 

191. Qged abeft] Plurimi nimirum re- 
moto periculo ſtrenui videntur. 

191. Tempus] Vel me potins ille tempore. 

192. Pignora] Innuit le, quanquam tur- 
bato mari, ad amicam brevi venturum. 

197. Optabo tamen] Unus Patavinus ha- 
bet, Et tamen optabo ut; quod, rejects ta- 
men particula t, probat Heinſius. Dicit 
Leander, fi moriendum fuerit, fe optatu- 
rum, ut fluctibus ad amicæ ripam deiera- 
tur. | | 

It may be remarked here, that this in 
the end proved to be Leander's tate. After 
ſeveral ſucceſsful attempts, a ſtorm ariſing 
one fatal night, Here next morning {av 
his body floating near the ſhore. 

197. Ilas] Amice. . 

198. Teneant] Ad cos pervemant. 

198. Membra] Mea, il. 

200. Cau ſa Or ia propter mer amoren 
tam turbidum mare eft auſus ingredi. 

201. Omine] Ille vero tempeſtate jacta- 
tus in aquis periiſſe dicitur. 

203. Qgeri] Ruod mibi nale videar omi- 
NAVI. 


= 


205, Pace | 


— 


| 
1 

1 

4 
5 
4 o 

1 

1 
1 
# 
4 * 
=o * 

5 1 
? Se 
Wb 
TITER) 
= 4 5 
yy by 
: J 
1 
1 k 

9.4 
o 

us 242 
7 
* 1 

7 2 
"RY 
* 

1 y 1 
E. k 
2 

U L 

: "+ 4 
1 
7 
4 

+ 

4 a 2 

l 

* o 
a4 
+ 4 
9 * i 
* . 
13M 

N 1 * 4 

. Fa 
* — * 
4 2 1 

% 
I 
« 
* 
by o 
TIS 
» „ K 
1 N 
w 7 
T 
bo = 
EM 
5 Ka 
1 
1 
* 
8 | "op 
9 4 
To 
4 
- =Y 

4 4 
s N 

= 75 

* „ I 

1 
8 
* 

&o V! $ £ 

= N 

8 3? 
E 

\ - 84 

1 8. 

& + oY 
1 
LS: 
# 2 v 

7 — 4 

- 118 * 

1 5 

\ 

j Z 

'\ SR 

. 

. . 

: by 2 
1,90 

a 
* * 

4 A 2 

* © 

$72 

4988 

he + 4 

13 
4 ($5 . 

FF 1 
7 

5 
1 

* = 0 

> i 

Lf > — 

. 8 

3 , \ 

* 7 

. 
* 4 


1990 EPIST. HEROIDUM 


tranquillitate, donec il- 


Ic one Heart tem- 
Pele, 


Opus eft nobis exigu Pace brevi nobis opus eſt: dum transferor ito: 
Cum tua contigero littora, perſtet hyems. 206 MW 

uret poſtguam Illic eſt aptum noſtræ navale carinæ: 3 
Perveneroad tua littera. Et meliùs nulla ſtat mea puppis aqua. 


Illic eft idoneum nava- 
le noſtræ navi & mea 


jllic cohibeat, ubi eſt ju- 
. 


cundum manere. nc 


ego ere ſegnis ad natan-|Me pariter venti teneant, pariterque lacerti: MW 
dum, ego tunc ero pru-| Per cauſas iſtic impediarque duas. * 
dens. Nec probra ulla 5 


objiciam ſurdis undjs Cùm patietur hyems, remis ego corporis utar:; We: 
nec dolebo mare efſe of-} Lumen in aſpectu tu mods ſemper habe. 216 
perum nataturo. Fenti|Tnterea pro me pernoctet epiſtola tecum ; 


me pariter morentur, & 


pariter brachia tua; & Quam precor ut minima proſequar ipſe mori.. 
iſtic detinear per duas cauſas. Cum tempeſtas ſinet, ego utar remis corporis. Tu nad 
fone ſemper lumen in proſpectu. Interea literæ pernectent tecum pro me, quas opte ui 


ipſæ ſubſequar mini me ſpatio. 


N O 


20g. Pace] Maris tranquillitate. 

205g. Brevi] Quia longa non eft via, & 
bene nota. 

207. Navale] Locus eſt ubi ſtare poſ- 
ſunt naves, adverſus tempeſtatem. 

207. Carine) Seipſum navi comparat. 

208. Aqud)] Amicæ ſinum intelligit. 

209. Claudat] Id eſt, Flatibus juis ita 
totum commoveat mare, ut redire nequeam, 
ſed cum amica manere cogar. 

210. Tunc] Cùm per venti violentiam 
apud amicam manere coactus fuero. 

210. Cautus) Qui me furentibus undis 
concredere noluero. 

211. Nec faciam] Imd votis ullis nequi- 
dem iratum mare placare ſtuduerit, qui 


Illic me claudat Boreas, ubi dulce morari: 

puppis nulli aqud maner] Tunc piger ad nandum, tunc ego cautus erg, 
tranguillizs, Aquilo me Nec faciam ſurdis convitia fluctibus ulla: 211 
Triſte nataturo nec querar eſſe fretum. 
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per ejus iram ad amicam detineatyr, 
| 211. Surdis] Quaſi meas preces non au- 
diant, intellige, | 

211. Convitia] Innuit Leander irati 
fluctibus, ſe, quoniam ad amicam iter 
præcluderent, convitia feciſſe plurima. 

212. Trifte] Adverſum. 

213. Lacerti] Mei, ſcil. Se cupit, ut 
voluntate propria, ita & maris ira, ſeu 
ventis, ad amicam retineri. 

215. Remis] Brachiis, ſcil. & pedibu:, 
Ad te nabo. 


216. Utar] Ut ad te eam, ſcilicet. 5 


216. In aſpecti] In turri, ſcil. ut es h- 
mine natatum peſſim diri gere. 


R 
IJ 
=p) 
bs 
XR 
KY) 
bY ns 
. 
RR 
* * 
5 
Wn 
Wo 
1 2 
3 
Ra 
RY 
of 
4 
r 
= OR 
3 
2 _ 
N 
Iv] 
A 
= 
2 + 
4,98 
. 
"x 
IF 
5 
RE, 
WE 
1 
„ 
1 
8 
BY” . 
2% 
75 
= 


5 
x 
ELD 
Sikh 
"= 
Fry 
BY = 
* 

"ia 
# 

£ 

£ 

N 


7 


. Sf ˙ TEN gr OE ROLE TI Fe OTs 
rs 8 N ve <4 VVV 
... K ]⁰ AA 


8 


x BE, 
3 e 
6, 7 e os 


HERO © EN DRDO 


191 


E PES FG 


ARGUMENT U M. 


Herr, accept Leandri epiſtols, reſpondet : id agens, ut ſe ardenter redamare ſignificet, 
& ad muturs amplexus amatorem vocat. Deſidiam vers interdum accuſat + ut ten- 

dat, quam fincero & continuo amore ſemper eum amet, Aliquando mari iraſcitur. 
Nonnunquam times, ne Leander alis ſuum animum tranſtulerit. Verim, flatim a- 
miris ſuſpicionem in amantium conſuetudinem, qui omnia timent, rejicit & conjecturam 
mi nuit. DemumYagdet, ut non niſi tranquillo freto je committat. 4 


HERO LEANDRO. 


UAM mihi miſiſti verbis, Leandre, ſa- 


lutem, 


Ut poſſim miſſam rebus habere; veni. 
Longa mora eſt nobis omnis, quæ gaudia differt: 5 
Da veniam faſſæ; non patienter amo. oper; Hen 
Urimur igne pati: ſed ſum tibi viribus impar : 5 HV atem, eff 
Fortius ingenium ſuſpicor eſſe viris. 
Ut corpus teneris ita mens infirma puellis: 
Deficiam; parvi temporis adde moram. 
Vos, modò venando, modo rus geniale colendo, 
Ponitis in vari\ tempora longa mora. 10 ir. 


INTERPRETATIO. 


Ut mihi liceat per res 
ſalute frui, qud me im- 
pertitus es verbis, Le- 
Omne 
ſpatium quad remoratur 
nobis 
prolixum, Ignoſce con- 
fitenti- amo ſolicite. 
Ardemus flamma ægua- 
li, fed ſum te minor for- 
titudine. Arbitror ani- 
mum eſſe validiorem vi- 
Ut corpus eſt im- 


Aut fora vos retinent, aut unctæ dona palæſtræ: |becille mellibus puellis, 


Flectitis aut fræno colla ſequacis equi. [mo. 
Nunc volucrem laqueo, nunc piſcem ducitis ha- ſanime. 


ita eſt animus. Differ 
exiguo tempore, linquar 
Vos interdum 
Diluitur vinandoa, interdum c- 
lendo agrum a mœnu m 


cellocatis tempora prolixa in diverſd mord. Vel fora ves morantur, vel munerd nitide 


= poleſire, vel ſubigitis fræno cervices equi docilit. Interdum car pitit avem reti, inter- 


Aum piſcem ha mo: 


NO FF 0 


Hers, after receiving Leander's letter, 
returns this anſwer : Her chief deſign is to 
make him ſenſible of the ardour of her 


ö 


2. Rebus] Effectu. — 
3. Omms| Etiam breviſſima. 
4. Faſſe] Mihi amoris impatientiam 


pafſion, and prompt his way to the mutual | confitente. 


embraces of love. Sometimes ſhe accuſes 
him of floth, but with no other view than 
to demonſtrate a conſtant unalterable love. 


| 


s. Viribus] Animi rebere, ad reſiſten- 
dum amori. by 
9. Geniale] Amenum & lætum, nature, 


At other times ſhe chides the perverſe enim & voluptatis Deus eſt Genius. 


waves. Again ſhe fears leſt Leander may 
bave transferred his affections to another; 
anon rejects the unjuſt ſuſpicion, and aſ- 
Cribes all to the well-known anxiety of 
lovers, who are apt to fancy theruſelves 
threatened with every diſaſter. In fine, 
terrified by a foreboding dream, ſhe coun- 
tels him not to venture until the ſea is 


calm. 


ö 


10. Ponitis] Pergit in reddendis rationi- 
bus, quamobrem minus ſint viri impati- 
entes. 

11. Unctæ] Oleo ſeſe perfundere ſolitos 
elſe athletas tritum eſt. lade undtæ di- 
cuntur palæſtræ. 

12, Szquacts] Fren? farentis. 


14. Peſiis 
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192 E P 


hora veſpertina delini- 
tur vino admoto, Nihil 
reſtat quod agam, mi hi 
prohibite 5 2 rebus, 
quamuis etiam minus 
wehementer arderem, 
præter amare, Age 
guod conceditur, & te 
amo, 0 meum unicum 
ſuavium, plas etiam 
guam quod mihi gueat 
retribui. Aut ego ſub- 
miſze de te Joquor cum 
Ai lectd nutrice, & u- 
peo que cauſa diſiineat 
ruum diſceſſum. Aut 
proſpettans equor arguo 
propemedum tuis voci- 
bus maria turbata ven- 
to invidicſo: aut, ubi 
fluftus odicfi parum de 
aſperitate defoſuerunt, 
cenguerer te poſſe quidem 
fed nolle accedere. Et 
dum quercr, lachryme 
fluunt oculis amore cor- 
reptts, quas anus con- 
ſcia abſtergit pellice 
tremente. Fee exgqui- 
ra nam cenſpiciantur 
tua veſtigia in littore; 
guaſi n retineat 
figna impreſſa: & ut 
interrogem de te, ex- 
guiro num aliquis acceſ- 


ferit Abydo, ut {cribam 


IST. HEROIDUM 


Diluitur poſito ſerior hora mero. 
His mihi ſubmotæ, vel fi minds acriter vrar, ;; 
Quod faciam, ſupereſt, præter amare, nihil, 
Quod ſupereſt facio: teque © mea ſola voluptz, 
Plus quoque, quam reddi quod mihi poſſi, 
Aut ego cum cara de te nutrice ſuſurro: [amy, 
Quæque tuum miror cauſa moretur iter: 20 
Aut mare proſpiciens, odioſo concita vento, 
Corripio verbis æquora penè tuis: 

Aut ubi ſævitiæ paulùm gravis unda remiſit; 
Poſſe quidem, fed te nolle venire, queror, 
Dumque queror; lachrymæ per amantia lumi. 

na manant: | | 25 
Pollice quas tremulo conſcia ſiccat anus. 
Sæpe tui ſpecto ſi ſint in littore paſſus: 
Impoſitas tanquam ſervet arena notas. 
Utque rogem de te, & ſcribam tibi, fi quis Abydo 
Venerit, aut quæro, fi quis Abydon eat. 30 
Quid referam, quoties dem veſtibus oſcula, qua 
Helleſpontiaca ponis iturus aqua ? tu 
Sic ubi lux acta eſt, & noctis amicior hora 
Exhibuit pulſo ſidera clara die; 

Protinus in ſummo vigilantia lumina tecto 3; 
Ponimus, aſſuetæ ſigna notamque viz. 
Tortaque verſato ducentes ſtamina fuſo 
Fœminea tardas fallimus arte moras. 


tibi, aut num aliquis eat, 


Abydon. Quid memorem 


Gi 


queties deofculer amiftus, quos tu deponis nataturus mari Hel. 


lejpontiaco? Sic ubi dies præteriit, & hora gratior noctis prodidit fulgentia fidera, di 
exadto, fiatim adnoJemus facem pervigilem in faſtigio tecki, indicium & netam itinerii 
foliti. Et trabentes fila intorta fuſq verſato, decipimus ſtudio muliebri longa tempera. 


1 . 


14. Pofite}) Prompto & appoſito. facit. Sed ab amantibus, cupientihus, ti 


14. Hera] Id eſt, viri etiam fub noctem 


vino ſeſe oblectant. 


is. His] Venatioae, agricuitura, aucu- yn 


pio, piſcatu, &c. 


1s. Submete] Id eſt, Que ilhs negotiis | 
S Padiis non peſſum detiners, Alii habent , 


J ubmoatis. 
is. Urar 


R . $3” 


18. Qudm reddi] Venuſtè: plis amare 
ſe dicit, quꝭ m poflit amari. 

22. 74] Duibus verbis maris eflum 
accxſaſti. iiſdem prope de eo quer er. 
28. Tanguam ſeruet] Quod tamen non 


Aynere * feil. 


mentibus, ſperantibus, omni denique per- 
turbatis affectu, quælibet finguntur, & 


28. Notas] Hic veſtigia intelliguntur. 
33. Noectis amicior hora] Nex. 
34. Si dera] Lunam, &c. 
N 3s. Vigilantia] Accenſa. 
37. Tertaque] Meuter uno verbo. 
38. Fæemined] Nere enim proprium el. 
feminarum. 
38. Fallimus meras] Tædium ex ti 
| mira minuimus, 


41. Tarn? 
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Quid loquar interea tam longo tempore, queris ? 
Nihil, niſi Leandri nomen, in ore meo eſt. 40 
Jamne putes exiſſe domo mea gaudia, nutrix? 
An vigilant omnes? & timet ille ſuos ? 
amne ſuis humeris illum deponere veſtes; 
Pallade jam pingui tingere membra putes ? 
Annuit illa ferè: non noſtra quod oſcula curet: 45 
Sed movet obrepens ſomnus anile caput. 
Poſtque more minimums Jam certe navigat, in- 
Lentaque dimotis brachia jactat aquis. [quam ; 
Paucaque cum taQa perfeci ſtamina terra, 
An poſſis medio quærimus eſſe freto ? 
Et modo proſpicimus; timidà modo voce pre- 
Ut tibi det taciles utilis aura vias. [camur, 
Auribus interdum voces captamus, & omnem 
Adventus ſtrepitum credimus eſſe tui. 
Sic ubi deceptæ pars eſt mihi maxima noQis 55 
Acta; ſubit furtim lumina fella ſopor. mis: 


HERO LE ANDRO. 


193 
Petis quid dicam inte- 
rea tam prolixo ſpatio? 
N:ihil niſi nomen Lean- 
dri eft in ore mes. Jam- 
ne credas voluptatem 
meam domo prodiiſſe, 
nutrix? An omnes ſunt 
experrecti? & ille me- 
tuit ſuos ? Jamne cre- 
das illum exuere amic- 
tus ſuos humeris; & 
jam ungere artus pin- 
gui olivo? Ila ut plu- 
rimam annuit; nin quod 
movealar noſtris ſuavi- 
is: fed ſomnus ſubiens 
agitat caput anile. Et 
poſt exiguum ſpatium, 
Jam certe natat, dico; 
& movet licertos flexi- 
les aquis depulſis. Et 
peſtguam pauca fila 
traxi terrd percuſſa pe- 
timus an poſſis eſſe medio 


equore. Et mods pro- 


50 


Forſitan invitus, mecum tamen, improbe, dor- ſpetamus, meds oramus 


Et quanquam non vis ipſe venire, venis. 
Nam modo te videor prope jam fpectare natan- 


tem, 


voce pavidd, ut ventus 
propitius tibi præbeat 
iter expeditum, None 
nunquam aucupamur ſo- 
nos auribus, & arbitra- 


Brachia 


mur omnem ſuſurrum eſſe tui acceſſus. Sic peſiquam pars maxima nectis deceptæ eft mi- 
hi preterita, ſemnus ſenſim in ocules laſſos irrepit. Forſitan coattus, cubas tamen me- 
cum, proterve: & guamwis ipſe non cupias accedere, accedis. Nam meds wideor aſpi- 


cere te jam prope nanten: ; 


N QF & 


41. Janne puter] Verba Heriis ad neu- 
tricem. 

41. Mea gaudia] Leandrum, ſcil. 

4%. Omnes] Sui ſcil. aut Abydeni, qui 
Leandri diſceſſum impediant. 

42, Ti met] Ne ſint diſceſſùs occulati 
teſtes. 

44. Pallade) Oleo; cujus uſum prima 
Pallas, ſeu Minerva homines docuiſſe dici- 
tur. Eo autem ungebantur natatores, ne 
aquarum frigiditate nervi rigeſcerent, at- 
que eorum potiùs facilior motus eſſet. 

45. Ha] Nutrix. 

45. Fere) Pro fere ſemper : ut alibi. 

46. Mowvet] Dormitantis verd caput an- 
nuenti modo ſimili movetur. 

46. Anile] Nutricis. 
47. Navigat) Leander meus, ſcil. Verba 


ſunt quæ ad anum di xiſſe ſe prædicat Hero. 


48. Di motis] Scilicet inter natandum 
aqua kinc inde quodammodo dimovetur. 


49. Tactd] Clar. Heinſius tract repo- 
nendum cenſet, deinde ex uno aut altero 
codice pro terr74 reponit tela, quod illi 
maxime, ed præſertim, uti quid em vide- 
tur, arriſit, qudd ſatis, ut ille ait, quid 
tactd. terra ſibi velit, non fit aſſecutus. 
Quanquam verd argute vir clariſſimus, lo- 
cum tamen non neceſſe habeam ſolicitare. 
Quippe notum eſt fila trahentibus fœminis 
propemodum neceſſarium eſſe, ut filo pro- 
ducto, terram tangant priùs fuſo, quàm il- 
lud evolvant. 

49. Perfeci lamina) Newt fila. 

o. Puerimus Ex nutrice, ſcil. 

53. Interdum] Puteanus incertas- 

55 Deceptæ] Decipere noctem eſt, ali- 


quid agendo, tædium ejus levare. Vide 


tamen annon fatius fit vocem iftam ad pu- 
ellam ip!am referre, quæ decepta fit, & 
fruſttà amantem expectaverit. 


87. Imprebe] Contumelia amatoria. 
Ee | 62. Noftral 


r 


ers HEROIDUM 


modo admovere udos la- 
certos meis humeris, 
Modd porrigere amic- 
tus, quos ſum aſſueta 
porrigere artubus hu- 
midis : mods calefacere 
pectera noſtra gremio 
ad moto. Et multa in- 
ſuper pretermittenda 
lingud honeſtd ; quæ pro- 
deft feciſſe; cum acta 
ſunt, pudet narrare. 
Hei mihi! bæc gaudia 


ſunt brevia & mints 


fincera. Nam tu ſoles 
ſemper recedere cum ſo- 
fore. O conjungamur 
denique certius avidi 
amantes: nec voluptas 
noſtra fit fine certd fide. 
DQuamobrem ego gelida 


| tranſegi tot noctes de- 


fertas ? Quamcebreim to- 
ties ſejungeris d me, tar- 
de ndtator ® Mauer 
nondum eſt moderabile 
natunti : ſed wentus fuit 
Placid :r nocte heſternd. 
Quamobrem ea eſfluxit ? 
Quamobrem non refor- 
midabas futura®? Qua- 
mebrem iter tam facile 
tibi ſubtradtum nec cor- 
reptum eſt? Quam i, 
continud par tibi conce- 
datur facultas natandi, 
* prefectò eò com- 


modior, quo prior. At 


Brachia nunc humeris humida ferre meis ; 60 
Nunc dare, quæ ſoleo, madidis velamina men. 
bris ; 
PeQtora nunc juncto noſtra fovere ſinu. 
Multaque preterea, linguz reticenda modeſtæ; 
Quæ feciſſe juvat, facta referre pudet. 
Me miſeram | brevis eſt hæc & non vera volup- 
tas ; | 6; 
Nam tu cum ſomno ſemper abire ſoles, 
Firmms ô cupidi tandem coëamus amantes : 
Nec careant veri gaudia noſtra fide. 
Cur ego tot viduas exegi frigida noctes ? 
Cur toties à me, lente natator, abes? 570 
Eſt mare (confiteor) nondum tractabile nanti: 
Nocte fed heſterni lenior aura fuit. 
Cur ea præterita eſt? cur non ventura timebas! 
Tam bona cur periit, nec tibi rapta via eſt? 
Protinus ut fimilis detur tibi copia curſus; 7; 
Hoc melior certe, quo prior, illa fuit. 
At cito mutata eſt jactati forma profundi : 
Tempore, cum properas, ſæpe minore veni, 
Hic puto, deprenſus nil, quod quereris, ha- 
beres ; 

Meque tibi amplexo nulla noceret hyems. $0 
Certe ego tum ventos audirem lenta ſonantes, 
Et nunquam placidas eſſe precarer aquas. 
Quid tamen evenit, cur ſis metuentior unde ? 


Con- 


brevi cenverſa efl facies maris turbati : Jepe, cùm ſeſtinas, accedis tempore breviore, Il. 
correptus, nihil credo conlingeret, gquamobrem deleres, S nulla tempeſias obeſſet tibi ne 
compleæo. Certe ego tum auſcultarem ſecura Ventos obſtrepentes, & nunquam oraren 


equora efſe tranquilla. 


Ruid tamen accidit, quamobrem fis timidior fluctuum ? 


147 E. 


62. Naſtra] Quidam habent vera, quod tus ne intra breve tempus intumeſcert 


placuit clar. Heinſio. 


78. Tempere] Reſponſio eſt Herus : quis 


65. Me miſeram] Diſtichon hoc ſuſpec- | dicat, Utcunque maris tumorem referm: 


tum habet idem Heinſius. 


| dares, cam tamen paulultm de ird ſud rt 


73. Ventura) Ventum, ſcil. & tempeſta- mitteret, poteras venire; nam ſæpe ten 


tem. 


ac. Protinus ut] Quamwvis ſtatim, & ſine 
mora tibi detur, ut ad me venire pefſis. 
76. Illa] Prior copia. Priorem ad ſe 


fore minore fretum (ranas. $57 
79. Deprenſus] Propriè & optime depre- 
hendi dicuntur nautæ tempeſtate oppreff. 
79. Nil] Nihil equidem, cùm Leandet 


veniendi cpportunitatem eo meliorem fu- iple ventis ad amicam retineri in epiſtola 


iſe dicit, quod prior fuerit, 
77. At cit] Objectio eſt & excuſatio ex 
parte Leandri: quaſi dicat Hero, Tu more 


{ui optaverit. 
81. Tum] Cam me ampledereris.” 
81. Lenta) Minime ſolicita, & quiets. 


"cauſam facts non bene ſedatum mare, veri- Alit habent Ita. Re 
: 5 (te 


HERO LE ANDRO. 


Contemptumque pris, nunc vereare, fretum ? 
Nam memini, cum te ſevum veniente minax- 
que 85 
Non mints, aut multò non minùs æquor erat: 
Cum tibi clamabam, Sic tu temerarius eſto, 
Ne miſere virtus fit tua flenda mihi. [git ? 
Unde novus timor hic? quoque illa audacia fu- 
Magnus ubi eſt ſpretis ille natator aquis? 90 
Sis tamen hoc potitts, quam quod pritts eſſe ſo- 
Et facias placidum per mare tutus iter. ſlebas: 
Dum modò ſis idem: dum ſic, ut ſcribis, ame- 
Flammaque non fiat frigidus illa cinis. mur: 
Non ego tam ventos timeo mea vota morantes, 
Quam- ſimilis vento ne tuus erret amor: 96 
Ne non ſim tanti, ſuperentque pericula cauſam : 
Ft videar merces eſſe labore minor. 
Interdum metuo, patria ne lædar; & impar 
Ducar Abvdeno Threſſa puella toro. 100 
Ferre tamen poſſum patientiùs omnia; quam fi 
Otia neſcio qui pellicezcaptus agas. 
In tua ſi veniant alieni colla Jacerti ; 
Sitque novus noſtri finis amoris amor: 
Ah potiùs peream, quam crimine vulnerer iſto : 
| | Fataque 
Thracia credar indigna lecto Abydens. 


fi moreris correptus neſcia quũ pellice. 


195 
| Et nunc expaveſcas ma- 


re ſpretum antea ! Nam 
recordor cum te acce- 


erat, aut non mu td mi- 
nils afperum & pericule- 
ſum : cam tibi inculca- 
bam, Sic tu eſto audax, 
ne virtus tua fit lugenda 
mihi infelici. Unde hic 
metus ſubitus ? Et gud 
illa confidentia recefſit 
Ubi eft ille peritus na- 
tator conlemptis undis? 
Sis tamen potids hoc, 
quam qusd conſueveras 
efſe antea: & ſecurus 
viam ingrediaris per æ- 
gur tranquillum. Dum- 
modo fis idem, dum- 


modo ita diligamur, ut 


/cribis, & ille ignis non 


fiat cinis gelidus, Ego 
non tam melo auras 
obſtantes mets deſideriis, 
quam ne amor tuns par 
auræ vageruyr : ne non 
tanti ducar, & diſcri- 
mina vincant cauſam, 
& vi dear eſſe premium 


læviis operd. Nonnun- 


quam timea ne mihi no- 


ceat patria, & puella 


Poſſum tamen pati tolerantius quelibet, quam 
Si aliena brachia amplectantur tuum collum, & 


nevus amor fit fints noſiri amoris + Ah prias inteream quam ledar iſto flagitio; 


.N QF A 


dente fretum non mints 


84. Centemptumque] Vide quantus ei de 
ie ipſe Leander in epiftol3 ſui fuerit. 

85, Memint cam te veniente] /Aemin 
ejus pert quy, chm ad me wvenires. 

87. Temerarius] Qui ad me, obſtantibus 
venlis, magno cum periculo vents. | 

89. Hie] Cum jam non audeas venire. 

90. Lie] Leander, qui ad me adverſan- 
tibus, undis venire ſolitus erat. 

91. Hoc] Timidus. 

91. Quod pris] Audax. 

94. Flamma] Amor. 

94. Nen fiat] Non pro ſùs extinguatur, 

* Similis vento] Levis & inconſtans, 
8 

96. Erret] Ad aliam transferatur. 

97, Ne non fim tanti] Suppl. metuo, aut 
times, Gall. Fe crains que vous ne penſies 
Tur 15 wen vaux fas la beine. &ngl. Jar 


afraid leſt you ſbou d think I am nit worth 


your pains, 


97. Superentque] Id eſt, Tanta tibi vi- 
deantur pericula, ut mei cauſd ea nolis 
adire. ; 

99. Patrid ne ledar) Mibi damno fit 
patria tua ignobilicr. 

100. Ducar] Alii dicar. 

100. Threſſa] Hæc eſt Puteanei lectio, 
quam optimam cenſuit clar. Heinſius qui 
inſuper Thracias mulieres deſpectas fuiſſe, 
exemplo Themiſtoclis, Timothe!, aliorum, 
quibus Threſſæ matres obje&z funt, mul- 
tis denique probat. Alii codices habent 
Sæſta; que torts vera eſt lectio. 

100. Toro) Ali habent vire. 

102. Ota agas| Ceſſes ; moreris. 

102. Crimine) Ji ahguam alam ama- 
Verts. 

N 2 106. Fata- 
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& mors neſtra pr ever- 
tat tuum crimen ] Ve- 
gue hec dice, quod mihi 
præbueris indicia futu- 
ri deoloris, vel inducta 
rumore novo. Sed om- 
nia paveo (quis enim 
gquietus amavit ? Et lo- 
cus ſubigit abſentes plu- 
ra metuere. Beatas il- 
las, quas ſua præſentia 
cogit cognoſcere weras 
culpas, prohibet metuere 
wanas! Offenſa falſa 
tam nos cruciat, quam 
oblata latet: & utraque 
ignorantia ciet equales 
cructatus, O utinam 
accedas ! aut vel aura, 
wel pater, nift puella ſit 
cauſa linge cunctatio- 
nis! Quòd ſi aliquam 
cognovero; obibo (mi bi 
crede) dilire. Jam diu 
delinguis, ft queris me- 
am mortem. Sed neque 
delingues, & ego falſs 
moveor iſlis: & tem- 
peſtas emula chſtat gui 


minus accedas, Me in- 


felicem ! quantis. undis| 


IST HEROIDUM 


Fataque ſint culpa noſtra priora tua! 10 
Nec quia venturi dederis mihi ſigna doloris, 
Hæc loquor, aut fama ſollicitata nova. 
Omnia ſed vereor (quis enim ſecurus amavit ?) 
Cogit & abſentes plura timere locus. 110 
Felices illas, ſua quas præſentia noſle 
Crimina vera jubet, talſa timere vetat! 
Nos tam vana movet, quam facta injuria fallit; 
Incitat & morſus error uterque pares. 

O utinam venias! aut ut ventuſve paterve, 11; 
Cauſaque fit certæ foemina nulla moræ 
Quod fi quam ſciero ; moriar (mihi crede) do- 

lendo : | 
Jamdudum peccas, ſi mea fata petis. 
Sed neque peccabis, fruſtrãque ego terreor iſt; 
Quoque minds venias, invida pugnat hy- 
ems. 120 
Me miferam ! quanto planguntur littora fludu! 
Et latet obſcura condita nube dies! 
Forſitan ad pontum mater pia venerit Helles, 
Merſaque roratis nata fleatur aquis : : 
q 


littora 7 ax a3 dies quoque abſconditur tectus nube atr#! forfitan mater pia Hell 
deſcenderit ad mare, & filia ſubmerſa lugeatur aquis effufis , 


106. Fatague] Mors. 
107. Venturi dederis] 


me dolorem hakc cenjecerim. | 
108. Fame ſollicitata] Id eſt, Quòd fama 


aut nuncio ullo, finiſtra de amore tuo audi- 


Deri m. 


110. Locus] Remotus, ſcil. aut loci diſ- 


tantia. 


111. Præſentia] Siqua ſint tamen. 
112. Fabet] Ni jubeat. cogit certè præ- 
ſentia cognoſcere quæ coram fiunt. 


113. Vana] Id eſt, Quæ non facta ſed 


ficta eſt. 


113. Fafa] Siqua facta fit tamen, ſup- 


ple 


cire me cogito. 


116. Certe] Alii habent fantæ; quod 
prope idem eſt, quoad ſenſum, niſi quad 


114. Mes ſus] Animi curas dolore ſgue. 
114. Utergue] Cim tibi crimina falſa 
affingo, deinde quæ vera ſunt, cùm neſ- 


1 


illud majorem fignificat impatientiam, | 


= 


Id eſt, Mihi ulb | 
118. Jamdudum] Valde vel j amdiu ex- 
ponunt. Hæc eſt vis vocis, ut rei certan 
& exploratam veritatem notet. 
118. Peccas] Me occidis. 
118, Fata petis) Mortem queris. 
119. is] Suſpicionibus. 
120. Pugnat hycms] Obſlat tempeſtas, 
122. Obſcurd] Puam obſcurd. : 
123, Mater pia] Nephele eſt, quam fort! 
tempeſtatem ciere dicit Hero. 
124. Merſaque] De ſubmerſi Helle no- 
ta fabula, quam etiam ants vidimus. 
124. Roratis) Inflar reris effufis : all- 
ſio eſt ad nubem que Grzce Nephele d- 
citur; ex qui ros aut pluv ia decidit. 
124. Nata] Helle. 
125. are] Heileſpontun:, 
125. Privignæ] Helles. 


126. Ni 
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F 117. Duam| Feminam, ſcil. gue te * 
node quicquam patefeceris, ex quo manere Mx avellet. | 
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HERO-EFANDRO ' 


; 0 
An mare ab inviſo privignæ nomine dictum 1254 neverta mutata in 
Ve xat in æquoream verſa noverca Deam ? 
Non favet, ut unc eſt, teneris locus iſte puellis. 
Hic Helle periit; hac ego lædor aqui. 


197 


Deam marinam percel- 
lit equor cognominatum 
ab odioſo nomine privi g- 
ne ? Iſle licus qualis 


At tibi fla mmarum me mori, Neptune, tlarum, lun eſt, nn ell propitt- 


Nullus erat ventis impediendus amor: 
Si neque Amymone, nec laudatiſſima forma 
. Criminis eſt Tyro fabula vana tui, 
1 Lucidaque Alcyone, Circeque, & Alymone nata, eee ee 
Et nondum nexis angue Meduſa comis, 
Flavaque Laodice, cœloque recepta Celæno, 


us mollibus puellis. Helle 
hac aqud interiit, ego 
hac ſolicitor. At, Nep- 
tune, nullus amor erat 
tibi prohibendus recor- 


130 


gue Amy mone, nec Tyro 
celeberrima pulchritu- 
ne eſt fabula inants 


Et quarum memini nomina lecta mihi. 136, Vit,” & ſpludida 


Has certe plureſque canunt, Neptune, poëtæ 
Malle latus lateri compoſuiſſe tuo. 
Cur igitur toties vires expertus amoris, 


Coleno re peſita cœle, & quarum recorder nomina lefta d me. 


Alcyme, & Circe, & 
Alymonis filia, & Me- 
per capillis non dum 
implicitis ſerpentibus, 
Aſſue- & flava Lacdice, & 
Certs pottæ prædicant has 


S plures conſeruiſſe tenerum latus lateri tus. Quamobrem ergo ſolies vim paſſus amoris, 


S 


126. Neverca] Ino eſt, Athamantis al- 
tera uxor, adeoque Helles noverca; quæ 
in Leucothean ſeu Matutam, Deam mari- 
aam, tranſmutata eſt, 

127. Ut nunc eſt] Ita tumidus. 

127, Locus iſte] Helleſpontus. 

129. Flammarum] Amorum, 

131. Si negue] Id eſt, Siguidem verum 
te amiſſe hanc, illam, &c. 

131. Amymone] Una fuit ex Dana! filia- 
by: 3 Neptuno compreſſa; ex qui Naupli- 
um ſulcepit, patrem Palamedis. 

132. Tyre] Fuit hæc Salmonei filia, quæ 
ex Neptuno, Enipei fluvii formam, induto, 
Pellan Neleumque uno partu edidit. 

133. Lucida] Quippe in cœlum tranſ- 
lata; qua re ab aliis ejuſdem nominis dif- 
tinguitur, 

133. Alcyone] Fuit una ex Pletadibus, 
Atlantis filia; ex qui etiam Neptunus fi- 
lios duos, & filiam unam ſuſcepit. | 

133. Circegue & Alymone] Non expedi 
unt fe ex hoc loco interpretes, qui haud 


dubie mendoſiſſimus eſt. Monſtra lectio- : 


num in vetuſtis codicibus apparent. Pro verit non liquet, niſi forts Laodicen Priami. 


Circe plerique Ceyce, Ceiceque, Ceyceque. 
Pro Alymone ſcripti Avencne, Aveane, Ar- 
r-ne, Ancone, Anonone, Ameone, Amemone, 


Amione, Augone, Amimone, Alcione, Ave- 


trone, Annione, Amintene, Alienone, Avione, 
Anthone, Amione, Antheone, Acteone, An- 
%onee, & quid non? ſed ita ut plerique 
Avene, aut Aneone agnoſcant. Puteanus 
Ceucegue & Aveene nata, Scrivo Calyce- 


gue Ecatheane nala. Hyginus fabula 107, 
ubi Neptuni filios recenſet, Cygnus ex Ca- 
lyce Hecatonis filt, ubi Hecateonis videtur 
reſcribendum. Scholiaſtes Theocrit. Idyll. 
16. Kuzvoy Atyes Toy ThoreiIwye; na; KHD; 
vel ut aliæ editiones habent Kauzog. Lego 
kaun · Addit autem Hecatæene nata, ut 


ab altera Calyce, Endymionis matre, fili3 


oli diſtinguat. Certs Cygni matrem, 
quocumgue tandem appellatam nomine hic 
intelligi ab Ovid io non eſt dubium. Si quis 
meliora protulerit, is Muſas ſingulari bene- 
ficio demerebitur. Heinſius. 

34. Nendum nexis] Meduſæ crines, 
quorum pulchritudine præſertim ipſa Nep- 
tuno placuerat, Pallas indignata, qudd in 
templo ſibi dicato ille fugientem aſſecutus 
eſſet & compreſſiſſet, in ſerpentes conver- 
tit. 

135. Laodice] Plures eo nomine memo- 
rantur, interque eas Priami una, alia Aga- 
memnonis, tertia Cygni filia. Fuit & eo 
nomine nympha, Apis & Niobes mater, 
itemgue aliæ. Quam vero Neptunus ama- 


138. Celæ ne] Hec eſt E Pleladibus una, 
Alcyones ſoror, quam etiam amiſſe Nep- 
tunum teſtatur Apollodorus. Antea vero 
vidimus Pletadas cœlo receptas ſidus effi- 
cere ; quod Latini Yer 2: tas appellant. 

136. Nemina) Nomina ſunt profectò, & 
ea quidem fabuloſa; ut nimia in his diſcu- 
tiendis videatur critieorum diligentia. 

N 3 140. Tur- 


F 1 ²˙ EG %— ⁵ů᷑. 


—ͤ— —— — 1 — — — — — * . a . 1 
rr ͤ—ꝙßL ðᷣͤ . ͤ INI - 
- 8 WE 15.4 = : "Wi n- 20 1 3 K 
— — — 


9 


7 7 
2 
1 
1 
* "To 
4 1 1 
45 
- ye 
1 fy 
"iy Fi 
2 * 
* 15 
£ 
* 
1 4 
* 
1 
: "19 
. N. 
ö 1 
. 4 
E 14 
r 
2 by 
.* 8 
F 12 
* 4 1 
a} 
* 
p bo 
i : 17 
1 
= ? 
= 3 
: © 
1 ; 
7 £ 
EE VB 
1 
* E 
17 4 17 
| GY * 
1 * 
"© > 
3 > IF 
: 1 5 
*. . 
3 28 
1 
4 ad 
1 
£ 
C 
£ | , 
, 
: 
: 2 
FA 
: 
Fi 
5 


We” n 
dye 8 


— og 
— va 
—— — 


— 2 p —— CIS _ 
len bo — v0 co RSA LI A e 


uh ye 4d. © we 4 + — 2 — 2 * * ** 1 Th — 1 
—— w- 22 5 — . n 8 * — 1 . — by = 
n —— GL. 8 A ST 8 — wht Þ 8 . 19 + 
Py "at * en e a: EIT Lode Bos 29 = I IT: 4 — — 25 — K — 3 75 = l 
£ Pe e r *- = * ——. 2 a N > = 
. » - 9% 4 5 3 — * . wa : 7 2 — —— —_— - 
4 r hs — . WK F * * — „* - —— "2 2 — 
5 N * 8 : 1 | : 1 — ery or —_— 2 r > 8 * =2 — L * A = <7 8 ROE: I . 
1 = 8 9 = — ** * — X = we — — * 3 — 7 — * 1 — — ed —-_— A 0 $6 £ 2 pa _ — — E 
1 r 2 — — — — — — 2 by r —— en — D e 2 — 5 g , — — — 
— LES. * 4 - =D —— p no ny — 7 — — 2 ny - . * a A -_, "4 2 : 
pk pol 3 7 — - R . gr 8 - 2 — . N Papi th + . 1 — RIES "5 = — 
* 0 O * 7 * — 2 — 79 — ln — 5 Ss - — « ; N — — 
2 : FL * y 40 * : . —— 7 — py > a : * = 
1 8 - 2 7 * - 1 I —— > OR 
. 4 — » A 2 -w " . 


198 


tam lem peſtate ? Ig- 
neſce, ſave, & exerce 
tua certamina in vaſto 
equere. Haæc aqua quæ 
feparat duas terras eſt 
extgua Tibi ingenti 


pelchrum eſt aut agitare 


ingentes naves: aut e- 
tiam efſe terribilem to- 
tis claſſibus. Indecerum 
eſt Deo maris, pavorem 
incutere adoleſcenti nan- 
ti, & laus iſta eft infe- 
rior quovis flagno, Ille 
equidem «ft generoſus, 
& /tirpe genereſd, fed 
non repetit originem a 

Ulyſſe tibi inviſe. Ig- 
noſce, & duos ſalvos 
prefiato: ille natat , 
fed corpus Leandri, & 
ſpes mea natat in iiſdem 
aquis. Lucerna etiam 
ftrepuit, nam jcribimus 
i118 admita, Strepuit, 
& nobis facit læta omi- 
na. Ecce nutrix im- 
mittit vinum in flam- 
mas felices;, & ail, 
Cras erimus plures, & 


ipſa potat. Fac nes 
plures eſſe progreſſus 


a 


EPIST HEROIDUM 


ebſtruis nobis Viam foli- | 


Aſſuetum nobis turbine claudis iter ? 140 
Parce, ferox, latoque mart tua prælia miſce: 
Seducit terras hæc brevis unda duas, 
Te decet aut magnas magnum jactare carinas; 
Aut ctiam totis claſſibus eſſe trucem. 
Turpe Deo pelagi, juvenem teirere natantem; 
Gloriaque eſt ſtagno quolibet iſta minor, 146 
Nobilis ille quidem eſt, & clarus origine: fed non 
A tibi ſuſpe cto ducit Ulyſſe genus. 
Da veniam, ſervaque duos: natat ille ; fed iſdem 
Corpus Leandri, ſpes mea, pendet aquis. 150 
Sternuit & lumen: poſito nam icribimus illo: 
Sternuit: & nobis proſpera ſigna dedit. 
Ecce merum nutrix fauſtos inſtillat in ignes: 
Craſque erimus plures, inquit, & ipſa bibit. 
Effice nos plures evicta per æquora lapſus, 15; 
O penitùs toto corde recepte mihi. 
In tua caſtra redi, ſocii deſertor amoris. 
Ponuntur medio cur mea membra toro. 
Quod timeas, non eſt: auſo Venus ipfa favebit: 
Sternet & æquoreas æquore nata vias. 160 
[re libet medias ipſi mihi ſæpe per undas: 
Sed ſolet hoc maribus tutius eſſe fretum. 


Nam 


per maria ſuperata, ꝶ prortls infixe mihi toto anima, Rewertere in tua caſtra, deſer- 
tor ſocii amoris. Qua mobrem mei artus col/ocaniur in medi? lecto? Non eft quid refer. 
mides : ipſa Venus juvabit audentem & erta mari muniet iter marinum. Spe mi bi 
ii fert animus vadere per aquas medias , ſed hoc mare cenſuevit efſe tutius maſculii, 


140. Turbine] Turbo ventus eſt vali- 
diſſimus & vorticoſus. Adeoque non tam 
hic ventus, cui propiie non imperat Nep- 
tunn”, quàm <jus affectum, maris ſcz/. 
comm tio eſt intell genda. Duo ſcripti ha- 


bent fur ide. 


141. Tag prœlia] Undas tuas, alias aliis 


tmpin ge. 


142. Brevis] Quæ aded ca non eſt, ubi 
ſua prelia Neptunus bene miſcere poſſit. 


142. Dua,] Europam 


146. Sag no] Id eſt, Gloria quam in quc- 
libet trrbando flagns, aut parua aqud peſ- 


fes habere. 
147. Ille] Leander. 


147. Nen ducit] Adeoque illi infenſus 


efſe non debes, 


148. Sa pecto] Alii Neptuno ſuſpectum 
volunt fuiſſe Ulyſſem propter Palamedem 


1 . 


ne potem, qui ejus infidiis peritt ; ahi prop- 
ter Polyphemum filium, ab codem Uhſee, 
etiam cum patris contemptu, excæcatum. 
Ob utramque cauſam fuerit. 

149. Ilie] Quaſi dicat, Solus guidem. 

181. Sternuit] Strepitum ad ſternutan- 
tis medum ecidit. 

153. Fauſtes] Fauſta fignificantes- 

1556. Evita} Tuis lacertis ſuferata. 

186. Laßſus] Id eſt, Progreſſus. 

157. In tua caſtra] Ad me, ſcil. Meta- 
phora a militibus. 

is8. Medio] Quid nen fieret, fi tus 
 deſſes, 

159. Auſo] Tibi, ſcil. 

160. Sternet} Conponet placabit, 

160. A quore nata] Ex maris ſpuma o'ta 
dicitur. | 


& Aſiam. 


163. Nan 
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HERO LE AN D R O. 


Nam cur, hoc vectis Phryxo Phryxique ſorore, Nam quamobrem Phryxe 
Sola dedit vaſtis fœmina nomen aquis ? 


& ger mand Phryxi ac- 
tis Hoc treto, ſola puelia 
impoſuit nomen profun- 


Aut gemini nequeas ferre laboris onus. 16! dis aquis P Forte time- 


At nos diverſi medium cocamus in æquor: 
Obviaque in ſummis oſcula demus aquis: 
Atque ita quiſque ſuas iterum redeamus ad urbes 

Exiguum, fed plus quam ntihil, 


as tempus ut detur ad 
regreſſum, aut non va- 
leas tolerare moleſtiam 
duplicis laboris. At ust 


FS iti ConVeniamus in 
[ud erit. I7JOl,CJium mare, & ſua- 


Vel pudor hie utinam, qui nos clam cogit amare. |via prebeamus concur- 


Vel timidus fame cedere vellet amor! 


rentia in extremis a- 
quis. Aue ita unuſ- 


Nunc male res junclz calor & reverentia pug- ,,u;/que revertamur ite- 


nant: 


Quid ſequar in dubio eſt: hæc decct; ille 


[juvat. rum ad ſuas ſedes. liked 
erit minimum, ſed am- 
plius quam nihil. Utt- 


Ut ſemel intravit Colchos Pagaſæus Iaſon, 175 aan vel hie puder qui 


Impoſitam celeri Phaſida puppe tulit. 
Ut ſemel Idæus Lacedæmona venit adulter; 
Cum prada rediit protinus ille ſua. . 


nos ſubigit furtim ama- 
re, vel amor pavi dus 
wvellet concedere fame ! 
Nunc amar & puder res 


Tu, quam fæpe petis quod amas, tam ſæpe re-| ma!: collate cer tant. In 


linquis: 


Et quoties grave fit puppibus ire, natas. 180! U. 


incerto eft quid * : 
hic eft deccrus, ille uti- 


Paſtguam Faſen 


Sic tamen, © juvenis tumidarum victor aquarum, Paga/eus init Colcher, 


Sic facito ſpernas, ut vereare, fretum. 
Arte laboratæ merguntur ab æquore puppes : 


ſus eft cum raping ſud. 


avexit Phajida injec- 
tam in navem velecem. 
Peſtquam adulter Idus 
ſemel acceſſit Lacede- 


mona, ille ſtatim rever- 


— 


Tu tam ſepe deſeris quod amas, quim ſæpe inviſis: & queties 


durum eſt navibus progredi, natas. Vide tamen #4 juvents domiter aquarum turbatarum, 
ita contemnas mare, ut timeas, Naves artificiose conſtrutte cbruuntur mari : 


N O 


163. Nam cur] Exemplo probat mare 
de quo loquebatur puellis minus favere. 

163 Phryxo] Athamantis & Nepheles 
ſuit filius, qui conſcenſo aurei velleris 
ariete, Pontum, cum ſorore, transfretare 
aggreſſus eſt. 

163. Sore.) Helle. 

164. Dedit] Ab ipſa verd Helleſpontus 
dictus eſt. 

166, Gemini) Veniendi, & abeundi, cil. 

167. Diverſe | Qui in diverſis mundi par- 
ibus Commoramur, 
170. ILlad] In medium æquor coii ſſe, 
ibique oſcula dediſſe. 

172. Cedere] Ita ut puder ameri; amor 
omnia fame permitteret. Amori per pu- 
dore m, fame per amorem omnia ee : 
amar, d pudore conceſſa, fame traderet ; 
Fudor, que amor faceret, non curaret. 


Amer, que fama wulgaret, contemneret :.' 


8 
| no/que ades ſecuri naſtre palam gauderemus 
amore, 

173. Male] Veluptatis neſtræ diſpendic. 

173. Calor] Amor. 

173. Pugnant] Quia diſſuadet pudor, 
quod amor imperat. | 

174. In dubio eft] Dum puder & amor 
pugnant, utri ebſeguar dubito, 

176. Ut] P:iftquam. Innuit Hero, ſe à 
Leandro, ut à Jaſone Medea, abduci velle. 

i:c. Pagaſeus] Theſſalicus, ab urbe 
Theſſaliæ Pagaſis. . 

176. Phaſida] Medeam, a Phaſide Col- 
chorum fluvio. 

177. 14eus] Paris, de quo ſupra. 

178. Preda] Helena. | 
180. Grave) Id eſt, Navibus periculs- 


ſum. 
181. Sic] Repetitione movet affectum. 


N 4 185. Me- 
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credaſne tuos lacertos 
amplius valere quam ra- 
mos? Duod opt as nata- 
re, Leandre, nautæ h:c 
ttment, Hec ſors con- 
ſuevit efſe navibus eli- 
fs. Me infelicem ! op- 
to non efficere quod mo- 
neo: & oroipſe ſis ani- 
moſfror meis præceptis. 
Dummodo perſiringas, 
 &S immittas humeris mets 
lacertos defeſſes ſæpe a- 
gitatis per aquas, e 

qucties converto ocu los 
ad aquas glaucat, neſ- 
cis que frigora meum 
occupant cor trepi dum. 
Nec minis turber ſinu- 
lacris noctis heſterng, 
quangquam illa ſunt pi- 
ata meis ſacris. Nam- 
gue ſub auroram, lau- 
pade jam extineld (quo 
tempore ſomnia certa ſe- 
tent videri) fila excide- 
runt digitis laxatis 
fomno: & prebui noſ- 
tras cervices ſuſtinendas 
pulvino. Hic ego ſum 
mihi viſa fide haud in- 
certa aſpicere delpbi- 
num natantem per a- 
quas wentis agitatas. 


Dem, peſiguam 3 
afflixit bibulo ſabulo, a- 


E PIST. HER OILD UM 


Tu tua pls remis brachia poſſe putes ? 
Quod cupis, hoc nautz metuunt, Leandre, nz. 
tare. + ai 
Exitus hic fractis puppibus eſſe ſolet. [ tor: 
Me miferam ! cupio non perſuadere, quod hor- 
Siſque, precor, monitis fortior ipſe meis. 
Dummodo pervenias, excuſſaque {zpe per un- 
das, | 
Injictas humeris brachia laſſa meis. 199 
Sed mihi, cœruleas quoties obvertor ad undes 
Neſcio que pavidum frigora pectus habent, 
Nec mints heſternæ confundor imagine noctis, 
Quamvis eſt ſacris illa piata meis. 
Namque ſub auroram, jam dormitante Jucerni, 
(Somnia quo cerni tempore vera ſolent) 196 
Stamina de digitis cecidere ſopore temiſſis: 
Collaque pulvino noſtra ferenda dedi. 
Hic ego ventoſas nantem delphina per undas 


Cernere non dubia ſum mihi viſa ide, 200 


Quem, poſtquam bibulis illiſit fluctus arenis, 


Unda ſimul miſerum vitaque deſeruit. 


Quicquid id eſt, timeo : nec tu mea ſomnia ride: 


Nec, nifi tranquillo brachia crede mari. 


$1 tibi non parcis, dilectæ parce puellæ: 20; 
Quæ nunquam, niſi te ſoipite, ſoſpes erit. 
Spes 


gua & wita ſimul deſtituit infelicem. Duidquid id e, metuo: nec tu contemne me 
ſemnia : nes c:mmitte lacertes nift mari quiets. Si tibi nos indulges, indulge amate fi. 
elle, que nungua: erit iacolumis niſi te incolumi. 


185. Metuunt] Quia tantùm poit nau- 
fragium natatu maria conintur trajicere. 

185. £--1tus hic] Enimvero navibus frac- 
tis, perturbatum mare natare nautæ co- 


guntur. 


187. Cu io] Quia, per amoris impati- 
entiam, Leandrum, etiam turbato mar, 


vellet venire. 


189. Pervenias] Ad me, ſcil. 

192. Frigera] Ex metu. 

193. Conjundor} Semnie turbor, 

194. Ila] Imago, ſcil. noctis, aut ſom- 
nium: non nox, ut exiſtimavit Hubertinus. 
Solebant verò, ut ſomniis prenunciata ma- 
la averterent, Dits ſacra facere. 

195. Namque] Somnium enarrare inſti- 


tuit. 


196. Dormitante] Id eſt, propemodum 
deficiente ; quemadmodum, conſumpto | 


„„ 
oleo, evenire ſolet. 

196. Vera] Vera fignificaniia + que ta- 
men quatenus vera non inepte videri poflint, 
longu eſſet definire. 

Apollonius, in his life of Philaſtratus, 
tells us, that the interpreters of dreams 
made it always their firit queſtion at whit 
hour the viſion appeared; for if it was to- 
wards morning, they conjectured that the 
dream was true, becauſe at that time the 
foul! is quite dilengaged from the vapours 
of wine and food. 

202. Miſerum] Delphinum, /cil. quo 
Leander repræſentatur. a 

The unhappy fate of theſe two lovers!“ 
known to all: He being drowned in us 
next attempt to get over, Hero caſt herſelf 


from the Tower upon his floating body. 
| 207- in 


7% 
7 
5 
ht 
4 
s 
4 
* 
+ 
f 
7 
A 
* 
8 
£e 
* 
1 
3 
2 
et 
- 
7 
7 
24 
3 
OY 
78 
2 
1 
2 
5 
by 
F 
F 
& 
75 
** 
* 
A 
22 
. 
. 
1 
* 
* 
* 
K 


S AaconTIUSCYDIPPX# al 


Spes tamen eſt fractis vicinæ pacis in undis. Shes tamen datur guie- 
{'s mox future in fluc- 


© Tum placidas tuto peCtore finde vias. aber e Fos 
” Tnterea, nanti quoniam freta pervia non ſunt, . 


L eniat inviſas litera miſſa moras. 2109*ictum ſecurs pedfore. 

- | I xterea, quandoquidem 

5 | maria non ſunt aperta natanti, epiſtola tranſmiſſa mulceat moras odioſas. 

©: 0 44. 

1 N 207. In undis fractis] Id eſt, que jam | ter agitas undas intellexeris; ut tantam 

© non ita intumeſcunt. Niſi iz per eæ ma- | perturbationem neceſſario conſequi debeat 
|ucris exponere, deinde per fractis violen- | tranquillitas. 


TS EPISTOEL MM 


5 c ARGUMENT u x. 

Perofechus ad ſacra Diane Acontius, que in Del, inſula maris Ægæi, omnium Cycladum 
5 clariſſind, frequenti virginum conventu celebrabanjur, in amorem Cydippes, puellæ 
NP nobilis, adoleſcens exarſit. Sed cam illam ob generis imperitatem nen auderet ſolici- 
b tare, nam commentus fraudem, in pulcherrimso pomo ſerigſit duos hoſce verſus : Juro 
ibi tans per myſtica iacra Diane, Me tibi venturam comitem, ſponſamque futuram, 


* atque illud ad pedes puellæ prejecit: que fraudis inſcia cam imprudens legeret, pa- 
I ciſcitur cum Acontio. Nam, que ante Deos in templo Deliæ Diane dicerentur, rata 
B eſſe, lex erat. Cam autem pauli p?ft pater, hujuſce rei inſcius, illam alit deſponde- 
* ret, ſubitd febri correpta . Quare hic epiſtoli Acontius conatur eidem perſuadere, 
i Junc morbum d Diand immiſſum eſſe : prepterea quid nen impleret, quæ Ded preſente 
Perremiſiſſet. | 


bt 


ACON TIUS CT DOI 


25 PET metum : nihil hic iterum jurabis| InTezexerTATIo. 

3 . Amanti. Mitte timorem ni- 

2 Pro- Lil bic denus jurabis a- 
5 mani. 


1 3 A 


Delos was an ifland of tlie Ægean fea, 


Tum ſcinde iter 


«T ſwear to you inviolably by the ſacred 


ES RE AO are? 


and the moſt noted of all the Cyclades, 
Here Drana had a temple, and was wor- 
ſhipped with a particular ſolemnity. Acon- 
tus, a young man, being p:cſent at the 
celebration of theſe ſacred rites by a nu- 
merous aſſembly of the fineſt ladies of the 
iſland, happened to caſt his eyes upon Cy- 
dippe, a lady of great quality and beauty, 
and fell deſperately in love with her. But 
not dariny to make known his paſſion be- 


— 


caule of the inequality of their rank, hav- 
ing deviſed a new method of deceit, he 
took one of the faireſt Apples he could 
90, and wrote upon it the two following 
verſes : 


— 


Furs tibi ſane per myſtice ſacra Diane, | 


Me tibi venturam comitem, ſpon ſam- 
que futuram. 


| performed. 


& myſteries of Diana, that I will join my- 
„ {elf to you for ever as your companion 
and bride.” 

This done, he throws it at the feet of 
the young lady, who not ſuſpecting the 
deccit, took it up and read it, and thereby 
ſolemnly vowed herſeif to Acentius, For 
at chat time there was a law in force at 
Delos, that whatever any perſon ſhould 
{wear in the temple of Diana, ſhould ſtand 
good, and be inviolably obſerved. But 
her father having ſome time alter (not 
knowing what had palt) promiſed her to 
another, the was ſeized wich a ſudden and 
violent fever, juſt at the time when the 
marriage ſolemnities were to have been 
Acontius hearing of it, and 

willing 
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morbus tuus, qui / me- 
us dolor, aliquo membre 
tuo "afflifts, abrat ab 
i/to tuo corpore. Quam- 
obrem ruber irrepit in 
wultum ? Nam cenficic 

enas werecundas ru— 
bore ſuffuſas fuiſſe, ficut 
in temple Diane, Pele 
connubium & fidem pro- 
miſſam, non flagitia : 
amo ut conj uæ legili mus, 
non ut adulter. Yuam- 
vis denuo proferas vo- 
ces, quas truttus rap- 
tus ab arbore pertulil 
ad tuas manus pudicas, 
me mittente, ibi compe- 
ries te illud pilliceri, 
guod cupio te, virgo, po- 
tits rec rdgri quam De- 
am. Nunc eliam metu: 


idem; fed tamen illud 
idem wvehementius collc- 
git wires, & tpnis cre- 
wit tempere Et amen 


EPIST. HEROIDU M 


Sufficit te mihi efſe ſpon- 
fam ſemel, Verleger 


10 Promiſſam ſatis eſt te ſemel eſſe mihi. 
Perlege : diſcedat fic corpore languor ab iſto, 
Qui meus eſt, ulli parte dolente, dolor. 
Quid pudor ora ſubit ? nam, ſicut in æde Diane, 


Suſpicor ingenuas erubuiſſe genas. 7 
Conjugium pactamque fidem, non criminz, 
poſco : 


Debitus ut conjux, non ut adulter, amo. 


Verba licet repetas, quæ demptus ab arbor: 


feœtus 
Pertulit ad caſtas, me jaciente, manus; 10 
Invenies illic id te ſpondere, quod opto, 

Te potitis, virgo, quam meminiſſe Deam, 
Nunc quoque idem timeo: ſed idem tamen 


acrius illud | | 
Aſſumpſit vires; auctaque flamma mori ci, 


Quique fuit nunquam parvus, nunc tempore 


longo, | 15 

Et ſpe, quam dederas tu mihi, crevit amor, 

Spem mihi tu dederas: meus hic tibi credidi! 
ardor; | 
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qui nunguam fuit levis, 
nunc aut us et prolixd 


merd, & ſpe quam tu mihi ſecerat. Tu mihi ſpem feceras : 


adhibuit, 


N O 


willing if peſſible that the buſineſs ſhould 
take a turn in his own favour, writes Cy- 
dippe this Epiſtle, wherein he endeavours 
to perſuade her, that the fever was ſent 
from Diana, as a puniſnment of the breach 
ot the vow made in her preſence. This, 
with the reſt of the arguments, which on 
ſuch an occaſion would occur to a lover, 
includes the whole ſubject of this letter. 

Acentius] Tuvenis fuit ex inſulä Cea, in 
mari Ægæo. 

i. Pone metum] Ne werearis hanc meam 
epiſtelam legere, guaſi aliquam juramenli 
formulam cent neret. 

1. NH hic jurabis] Ut antea feciſti in 
templo Diane, ubi contra animi tui propefi- 
tum fidem mihi tuam obſirinxi/ti. 


3. Sic] Ut tu legerts, ſcil. De iſto genere 


jam ſæpe vidimus. 

3. Languer] Febris. 

3. Ile] Tuo. ; 
4. Ullz parte dilente] Id eſt, Si aliqud 
tur parle egretaveris, Dicit ſe, ægrotante 
domin-, pariter ægrotare. 

s. Ora] Alii habent ante. 


Non 


hic meus amer tibi fen 


T A 


: 8. Debitus] Fx pads legitimus, med:gut 
debito, & honeſto ; ut ſponſus. 

9. Licet\ Licitum eſt. | 

g. Demptus ab arbore fetus) Pomum in 
qua verſus, de quibus in argumento, A- 
contius ſcripſerat. 

11. Id te ſpondere] Matrimonium, /«: 

12. Te poetics] Ut, ſcil. promiſſa ſerve, 
mihigue nubas © l 
12. Qudm meminiſſe Deam] Quia ab e 
immiſſam febrem auctum iri metueret. 

13. Idem] Ne, ſcil. ameri neo nelis rej: 
pondere. 

13. Idem tamen] Iſtud non videntur om. 
nino expoſuiſſe quidam, quos vidi, inter: 
pretes. Referendum iſtud idem ad opto. 
Votum & deſiderium ſuum, ut ęjus quod 
pollicita erat matrimonii recordaretur Cy- 
dippe, adeoque amorem ſuumò ſumpfiſe 
vires, atque creviſſe teſtatur Acontius. 

14. Flam ma] Amor. | 

14. Mord) Tempore. : 

16. Spe] Fa vero fovet amorem, qui det- 
peratione ſæpius extinguitur. 

18. He 
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Non potes hoc factum teſte negare Dea. 

Adfuit, & præſens, ut erat, tua verba notavit: 
Et viſa eſt motà dicta probaſſe coma. 20 

Deceptam dicas noſtrà te fraude licebit: 
Dum fraudis noſtre cauſa feratur amor. 

Fraus mea quid petiit, niſi uti tibi jungerer 

uni? 1 

Id me, quod quereris, conciliare poteſt. 

Non ego natura, nec ſum tam callidus uu: 25 
Solertem tu me, (crede) puella, facts. 

Te mihi compoſitis (fi quid tamen egimus) 2 me 
Adſtrinxit verbis ingenioſus Amor. 

Dictatis ab eo feci ſponſalia verbis: 

Conſultoque fui juris amore vafer. 30 


Sit fraus huic nomen fadto; dicarque doloſus, 


(Si tamen eſt, quod ames velle tenere, dolus.) 
n iterum ſcribo, mittoque rogantia verba. 
Altera fraus hæc eſt: quodque querar1s, 
| habes. | 
Si noceo quod amo; fatcor, fine fine nocebo; 
Teque petam : caveas tu licet ipſa peti. 36 
Per gladios alii placitas rapuere puellas : 
| Scripta mihi caute litera crimen erit ? 


D 


pm. > 


ACONTIUS CYDIPEE as 


Nen tivi licet inficiart 
hac actum eſſe Dei con- 
ſcid. Interfuit, & ut 
aderat, obſervavit tuas 
vaces: & wiſa eft pro- 
lata apprebiſſe e 
agitatts, Tibi dabitur 
dicere te deluſam fuiſſe 
nere dolo, modò amor 
dicatur cauſa deli noj- 
tri. Quid quæſivit me- 
us dolus, nift ut tibi ſo- 
lo connecterer? Illud 
quad arguis poteſt me ti- 
bt adjungere, Ego non 
Jum tam verſutus natu- 
ra, nec experientid : 
tu, {(crede) puella, me 
facies ingenioſum, A- 
mer ſelus colligavit te 
mihi werbis a me con- 
ſtructis (fi quid tamen 
preſuitimus.) Scripfe 
ſpenſalia wacibus ab eo 
ſuggeſits, & fui juris 
eritus amore interro- 
gats, Dolus fit nomen 
huic facinori, & dicor 
fraudulentus (ft tamen 


fraus eſi velle paſſidere 


quod ames.) Ecce denus 


ſeribe, & mitto verba 
ępræcantia. Hic eff al- 


ter delus, & habes quod exp;ſtules. Si efficia quia ame; comfiteer, ſemper 5fficiam, & te 
requiram, quamvis tu ipſa fugias requiri, Alii abſtulerunt amatas pucllas per enſes; 


epi/t:la q me callide exarata erit flagitium ? 
. 


18. Hoc factum] Matrimonii ſponſionem 
intellige. 


26. Facis] Quaſi dicat, nom ſum. 
27. Si quid] Verſuum, quibus Cydippen 


ig. Erat] Erant in Puteano & Patevino | deceperat, auctorem vult videri Amorem. 


legitur: quod optimo ſenſu ad werba re- 29. Sponſalia] 
fertur, quæ inſcia pronunciavit Cydippe, quibus futurarum 
qualia erant intel exit Diana. 


Verius illos intelligit, 
nuptiarum repromiſſio, 


quam fecerit Cydippe, continebatur. Gall. 


24. Id me] Diſtichon hoc valde mendo- | Les fiancailles. Angl. A centradt of mar- 


ſum, aut Ovidianz venæ non eſſe cenſuit | riape. 
clar. Heinſius: quod tamen ita commo- 


30. Cenſultogue] Furi/fperito Amere in- 


ſſimè exponi poſſe arbitror. Id nempe, ! terrogato, qui me nuptiarum ſelemnia verbæ 


bt jungi quod libi queri moniæ cauſam pre- | decuit, wafer fui. 


buiſſe putas, id ipſum eſt quod puteſt nos 


32. Si tamen] Acutus eſt ubique Ovidi- 


conciliare, More ſuo in ambiguo ludit us. Hie Acontii fraudem {alsa definitione 


Oridius. Enimvero per matrimonium | diluere nititur. 
conjurguntur corpore & conciliantur, qui 
forte animo ſunt valde alieni. 

25. Nen ego] Amorem, non ſe, fraudis 


| 
i 
{ 
! 
auctorem facit. ö 


confundat; atque 


33. En iterum] Vide quàm ingeniose 
priorem in ſcribendo ſuper pomo Acontii 
fraudem cum poſterior: epiſtolæ ſcriptione 


utrobique idem crimen 


25. Natura] Verſutus dicitur, cujus per quaſi ex Cydippes perſon? ſupponat; ut 
naturam mens celeriter verſatur; callidus ex eo quod in poſteriori nullum videatur, 
vero, cujus, tanquam manus opere, fic | tacite in priori nullum eſſe conclucatur. 


animus uſu concaluit. 


39. Paſſim 
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Utinam per Deos mihi 
liceat te plurivus nodis 
implicare ! ut tua fides 
mullo modo fit ſcluta. 
Mille frauds ſuper- 
ſunt; heremus in collis 
aditu. Amor meus ni- 
Ll patietur intentatum. 
Incer tum fit an poſſis 
capi; certe caplaberis. 
Eventus eft penes Deos. 
ſed tamen capieris. 
Puamvis evites gartem, 
non tamen eludes omnes 
caſſes, quos amor tibi 
peſuit plures, quam re- 
ris. Si dot nen pro- 
fent, recurremus ag ar- 
ma, & correpta abdu- 
ceris in gremio tui avi- 
do. Non fun 4 Con- 
ſueverim carpere ad- 
miſſum Paridis; nec 
ullum, qui fuit, vir ut 
effit elſe. Nes queue 
te rapiemus : ſed ſtlen- 
tes pre mo. Qu amv iq 
interitus fit merces hu- 
Jus raptis, minus erit 
gravis, quam te caru- 
iſſe. Vel (es minus 
pulchra, peſcereris mo- 


deſte: cogimur efſe te- 


IST. HEROIDUM 


Di faciant poſſim plures imponere nods ! 
/Ut tua fit nulla libera parte fides: 

Mille doh reſtant : clivo ſudamus in imo: 
Ardor inexpertum nil finet eſſe meus. 
Sit dubium, poſſiſne capi; captabere certe: 
Exitus in Dis eſt : ſed capiere tamen. 
Ut partem effugias, non omnia retia falles: 4; 

Quæ tibi, quam credis, plura tetendit Amor. 


4 


Si non proficiant artes, veniemus ad arma; 


Inque tui cupido rapta ferere ſinu. 
Non tum, qui ſoleam Paridis reprehendere fac. 
tum: 
Nec quenquam, qui, vir poſſit ut eſſe, ſuit. 
Nos quoque: fed taceo. Mors hujus pen; 
rapinæ 1 
Ut fit, erit, quam te non habuiſſe, minor, 
Aut eſſes formoſa minis, peterere modeſt: 
Audaces facie cogimur eſſe tua. 
Tu facis hoc, oculique tui; quibus ignea cedunt 
Sidera; qui flammæ cauſa fuere meæ. 55 
Hoc flavi faciunt crines, & eburnea cervix; 
Quæque precor veniant in mea colla manus: 


Et decor, & vultus ſine ruſticitate pudentes : 


Et, 


— . A A . * : . . . . 
rierarii forma tud. Tu hee præſtas, & tut oculi, quibus aſtra radiantia ſunt infericre, 
gui fuerunt cauſa mei arderis. Capilli flevi hee præſtant, & collum candidum; & na- 
rus gue ore implicent mea colla; & graiia, & facies pudica ſine aſperitate; 


39. Poſſim plures] Plures poſſim tibi pa- 


nere nodos, Moleti codex venuſtè. Hein- 


frus. 


39. Nodes) Ad file tuam afiringendam. 


NO TI; 


Cydippen dicit Acontius. 
48. Tut cupido] Alii mes cupido; multo 
mei cupido; Heinſius legit ee cupidi. 


50. Vir peſſit ut eſſe] Quis vero damni- 
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Unum poſuerat, cum dolo Cydippen ad 
jurandum induxerat, 

41. Sudamus} Quaſi diceret, ia pri mo li- 
mine inepi? ſulſtiti; jam progrediar, ali- 
aque tentabo. 

42. Nil ſinet] Denec wotis mers, teque 
$2tiar. i 

43. Captabere] Captare eſt conari acci- 
pere. Gall. Tacher de prendre & d'avois. 
Angl. To iry to get and enjoy. 

44. Exitus in Dis oft] Penes Deos eff, 
gui gualem daturi frat finem, i gnoro. 

44. Sed capiere} Eft quaſi &jus, quod 
dixit, correctio, exitum in Dis eſſe, ut 
ipti Amoris impetu minores eſſe videantur. 

45. Ut] Puamvis. . 


4g. Retia) Mcetaphora à venatoribus 


ſumpta in manus ſuas venturam tandem 


verit eum, qui vir eſſe cupiat? At vers 
alius ſenſus eſt: atque is damnari debet, 
qui vir & fortis & audax eſt, ut per vim 
maritus cujuſquam flat puellæ. | 

50. Fuit] Vir jcil. fortis, &c. 

51. Nes queue] Deeſt verbum; fed in- 
telligitur Acontium quoque virum ſeſe 
præbere velle, Cydippenque rapturum. 

62. Ui) Puanquam, 

52. Miner] Pœna ſcil. 

$3. Aut] Quantus eſt in hac oratione 
impetus ! Vel ex iſt} voculi intelligitur. 

54. Facie] Pulchritudine. 

85. Hoc] Ut ſimus audaces, &c. 

58. 2ueque) Plurimi guoſque. 

59. Sine ruſticitate] Ineptus eſt etiam 
& ruſticus quidam pudor. 

| 60. The» 


. — by 
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Ft, Thetidi quales vix rear eſſe pedes. 60 & pedes, quales egre 


Cztera ſi poſſem laudare, beatior eſſem; 
Nec dubito, totum quin ſibi par fit opus. 
Hac ego compulſus, non eſt mirabile, forms, 
Si pignus volui vocis habere tuæ. 


credam habere Theti- 
dem, Si liceret cele- 
brare religua, eſſem fe- 
licior : nec ſum incer- 
tus, quin tetum opes fit 


Denique, dum captam tu te cogare fateri, 65 vn, fi ego permetus 


Inſidiis eſto capta puella mcis. 


ſnvidiam patiar : paſſo ſua premia dentur. 
Cur ſuus à tanto crimine fructus abeſt? 
Heſionen Telamon, Briſeida cepit Achilles: 


hac tud 3 
expetivi habere pignus 
tuæ wocis, Demique 
dummedo tu indugeris 
agnoſcere te correptam, 


leſte puella correpta do- 


Utraque victorem victa ſecuta ſuum. 70 bets” Mrnm 


Quamlibet accuſes, & ſis irata licebit ; 
Iratà liceat dum mihi poſſe frui: | 
dem, qui facimus, faQam tenuabimus iram : 
Copia placandi fit modo parva tui. 


um : merces ſua conce- 
datur ferenti. Quame- 
brem tantum ſcelus ſuf 
caret utilitate ® Tela- 
mon rapuit Heſionen, A- 
chilles Briſeida, uira- 


Ante tuos flentem liceat conſiſtere vultus; 75 que. fee, conpt 


Ft liceat lachrymis addere verba ſuis. 


left ſuum v1idtorem. Li- 


Utque ſolent famuli, cum verbera ſæ va verentur, [<6 quantumvis argu- 


Tendere ſubmiſſas ad tua crura manus. 
Ignoras tua jura; voca: Cur arguor abſens ? 
Jamdudum dominæ more venire jube. 


as, & ſis infenſa, mods 


mihi liceat gaudere in- 


8o | movemus 1ram, minxue- 
mus motam, mods conce- 


Ipſe da tur exigua facultas 


tui mulcendæ. Concedatur lachr ymantem ftare coram tuis eculis, & detur adhibere vo- 
ces ſuis lachrymis. Et ut ſolent ſervi, cum timent flagra rigida, porrigere manus Vic= 
zas ad tuos pedes. Neſcis tua jura : arceſſe, quamobrem abſens accujor 3 Impera acce- 


dere mere jamdiu diamine. 


. 


60. Thetidi) Cujus tamen candidiſſimi 


fuerunt pedes; nam ab Homero agyveorreta | 


dicitur argentees habens pedes, Fuit au- 
tem Thetis Nerei filia, Achillis mater. 

64. P:gnus] Matrimonii ſponſionem in 
pomo ſeriptam. i 

65. Dum] Mods ut. Galb Peurvel que. 
Angl. Provided that. 

66. Capta] Vide quam ingeniosè in vo- 
eum ambiguitate ludat: facilè captam, ſeu 
deceptam, ie fateretur Cydippe, non ita 
captam ſeu obligatam, ut Acontio nubere 
teneretur. 

67. Suapremia dentur] Mihi nubas. 

69. Heficnem] Laomedontis fuit filia, 
Telamoni in Trojæ expugnatione ideo da- 
ta, quod Pergama primus conſcendiſſet. 

Heſione was the daughter of Laomedon, 
king of Trey, who being chained to a rock 
to be devoured by a ſea-montter, was de- 
livered by Hercules, Her father had pro- 
miied him, as a reward for ſo great a ſer- 
vice, a preſent of ſome fine horſes; but 
treacherouſly breaking his word, be ſo far 


provoked the hero, that he laid fiege to 
Trey, and tacked it. 

69. Telamin\ aci ſuit filius, Herculis 
in expugnatione Trcjz ſocius, unus etiam 
ex Argonautis, 

71. Qgamlibet] Duantumvis, quantum- 


libet, Gall. Plartgnez vous de moi tant qu'ul. 


vu plaira, Angl. Complain of me as 
much as you pleaſe. * | 

73. Tenuabimus] Minuemus. Gall. Nous 
vous appaiſerons, Angl. We will pacify 

ou. 

74. Placandi] Meliores cum Puteaneo 
placandi. Rectè. Alterum placandæ La- 
tine vix dicitur. Heinſius. Optime. 

79. ſ2ncras] Se ſervum eſſe ſignificat. 

ng. Voca) Quia noa debes damnar? nift, 
citata parte, explicat bonus alioqui com- 
mentator. Non bene, meo quidem judi- 
cio, ut ſequentia ſatis demonſtrant. Sed 
ſenſus eſt, Non jure tuo in fervum uteri, 
que ab ſentem accuſes, cum ipſum vacare, 
freſentemgue male multare liceat. 


fibre famile. Non eſt no- 


ſenſa. Nos idem qui 


85. Cam- 
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Quamvis tu aſpera la- Ipſa meos ſcindas licet imperioſa capillos, 


nies meos crines, & fa- 


cies fit facta fuſca tuis 


Oraque ſint digitis livida facta tuis ; 


digitis, perferam em- Omnia perpetiar : tantum fortaſſe timebo, 


3 metuam, 
ne forte manus tua vie- 
letur mes cor pore. Sed 
nec me Corrceas compe- 
dibus, neque vinculis; 


cuſtodiar conftriftus va- 


tenis: 


Servabor fir mo vinctus amore tui. 


Cor pore lædatur ne manus iſta meo. 
Sed neque compedibus, nec me compeſce c. 


95 


Ih ame ti. Hit. Cum bene fc, quantamque volet, ſatiaverit Ira; 


quam ira ſe bene exple- 


Ipſa tibi Gices, Duam patienter amat |! 


verit, & quantum ibu Ipſa tibi dices, ut videris omnia ferre ; 


erit, ipſa tibi dices, 
Quaàm toleranter amat ! 


Tam bene qui ſervit, ſerviat iſte mihi. 90 


Poſtquam adverteris me] Nunc reus infelix abſens agor: & mea, cum ſi 


omnia pati, ipſa tibi di- 
ces, Iſte qui tam bene 
fervit, mihi 
Nunc miſer abſens ar- 
guor, & quamvis cauſa 


nee fit j uſtiſſima. Prof. 


Optima, non ullo cauſa tuente, perit. 

ler: iat. Hoc quoque, quod jus eſt, fit ſcriptum injuri 
noſtrum, 

Quod de me folo nempe queraris, habes. 


ligairr nemine eam de- Non meruit falli mecum quoque Delia; ſi nor 


fendente. Hec quoque 
feriptum naſtrum, guod 
eft ejus, fit inju/iitia, 


nimirum habes qued 


Vis mihi promiſſum reddere, redde Dez. gf 
Adfuit: & vidit, cum tu decepta rubebas : 
Et vocem memori condidit aure tuam. 


queraris de me ſole.] Omina re careant ; nihil eſt violentius ills, 


Delia non digna eſt de- 


cepi quoque mecum : ft 


licitum, praſtato Dew, 
Adfuit, & aſpexit, cum 


Cum ſua, quod nolim, numina læſa videt, 
nolis mili preftare pol. L Teſtis erit Calydonis aper: nam ſcimus, ut ill 


dit 


tu deluſa erubeſcebas, & ſervavit aure memori verba tua. Preſagia ſint fine effecti 


nihileſt impetugſius illi, quando, quod nolim, 


erit teſtis: nam novimus quomodo mater 


9 


88. Compedibus] Quibus retinentur fu- 


gitivi ſervi. 

89. Ferre] Me, ſcil. 

93 Hoc guogue] Variant equidem hoc in 
loco codices : plerique tamen cùm in ſen- 
ſum bonum conſpirent, quamobrem totum 
hoc diſtichon adulterinum crediderit clar. 
Heinſius, plane non video. 

93. Qued jus off] Nempe ille etiam eſt 
0 culpa, qui, alterius juſſu, male aliquid 
acit. 

93. Sit ſeriptum] Mud ſcriptum neſtrum 
in pomo fit injuria in te. 

94. Led de me ſole] Iſtud non intellexit 
Antonius, nec expoſuit Hubertinus : Iro- 
nice pronunciandum eſſe arbitror, ut intel- 
ligat Acontius, non de ſe, fed de Amore 
eſſe querendum. 

94. Nen pe] Ir oniæ vox maxime apta. 

95. Nen meruit] Jam ferid ad rem venit. 

95. Falli] Falluntur, aut falli dicuntur 


cernit ſua numina ſpreta. Aper Calydmiu 


T A. 


Dit, cum ea quæ, tis teſtibus, promitti- 
mus, poſtea non præſtamus. | 

95. Delia] Diana; a Delo inſula, ub. 
nata, & culta dicitur. 

97. Decepta] Verbis in pomo ſcriptii 
capta. ED 

97. Rubebas] Quod conſciæ mentis, quo- 
cumque tandem modo, ſignum eſt. 

98. Vocem) Cum te futuram uxoren ni 
am jurdaſti. 

99. Re] Effeau. 1 

99. Careant] Quaſi dicat, Nihil tibi 

tand male eveniat. 

99. Ilia] Diand. : 

100. Quod nolim] Sibi nempe Cydippen 


ſponſam cupiebat. 


101. Teig erit] Barbarum & inſulſum 
hoc diſtichon, judicio ſuo, ex ſcholio quo- 
piam conflatum eſſe putat Heinſius. 

101. Calydenis aper] Hunc, ira on 

2 


* 


— * 


9 


gra 


tus: 


Servetur facies iſta fruenda mihi. 
Serventur vultus ad noſtra incendia nati : 

Quique ſubeſt niveo lætus in ore rubor. 
Hoſtibus e fi quis, ne fas noſtra, repugnat. 


Sit magis in natum ſæ va reperta parens.] 

| Teſtis & Actæon, quondam fera creditus illis, 
W Ipſe dedit leto cum quibus ante feras. 
= Quzque ſuperba parens, ſaxo per corpus oborto, 
= Nunc quoque Mygdonia flebilis adſtat humo. 
lei mihi, Cydippe ! timeo tibi dicere verum; 
Ne. videar caula falſa monere mea : 

= Dicendum tamen eſt: hoc eſt (mihi crede) quo 


Ipſo nubendi tempore ſæpe jaces. 

Conſulit ipſa tibi; neu ſis perjura laborat: 
Ft ſalvam ſalva te cupit eſſe fide. 

Inde fit, ut, quoties exiſtere perfida tentas, 
Peccatum toties corrigat illa tuum. 

Parce movere feros animoſæ virginis arcus, 115 
Mitis adhuc fieri, ſi patiare, poteſt. 

Parce, precor, teneros corrumpere febribus ar- 


aCONTIUS CYDIPERM as 


fit inventa crudelior in 
filrum, quam ille. Teſtis 
ettam Act eon, olim fera 
habitus illis canibus, 
cum quibus ipſe pris 
feras mortt tradidit. 
Teſtis quogue mater ar- 
rogans, gue petri per 
corpus ſubortũ, nunc eti- 
am miſerabilis manet 
terrã Mygdonid. Het 
mihi, Cydippe! vereor 
ibi wvirum proferre, ne 
videar vana comme mo- 
raſſe commodo mes. At- 
tamen preferendum eſt- 
hoc eft (mihi crede) quid 
pe egrota decumbis 
% nubendi tempore. 
Illa tibi cavet, & ope- 
ram dat, ne fis perjura 
& cupit te eſſe incolu- 
mem fide intemeratd, 
Inde oritur, ut quoties 
conaris efſe infida, illa 
toties arguit crimen tu- 
um, Noli concutere ſæ- 
VIS AYCUS virginis ge- 
neroſe. Poteſt adbuc 
eri lenis, ſi velit. No- 
li, quæ ſo, perdere mem- 
bra mollia febribus : 


104 


110 


120 


IC 


iſt; oultus cuſtodiantur mihi peſſidendi. Cuſtodiatur facies facta ad naſtres ardores; & 


rubor vivus qui ſubeſt in vultu candido, Si aliquis ex heflibus meis obniiitur, ne fias 


vera; 


ſumplerit Heinſius, cum 


1 4, 


ab Oeneo in ſacrificiis neglectæ regionis | 103. Ulis] Canibus vel ſociis: quod ex 

vaſtandæ cauſà immiſſum, ante vidimus. 
101. Nam ſcimus] Quidam codices ha- 

bent, /ic /evus quod, miror cur non al- 


verſùs inſulſita- 


tem, quam dixerit maximam, tollat. 
102, Natum] Meleagrum; de quo in 


Deianira. 


2 * * A * 
103. Actæen] De eo in cervum ira Dianæ 
mutatum, & a canibus ſuis laceratum pot- 


tea in Metam. videbimus, 
The ton of Ariſtæus 
grandſon of Cadmus, 


great number of dogs. 


puniſh his inſolence, turn 


Soon atter, his hounds coming up, and mil- 
taking him for a real ſtag, attack'd and | 


kill'd kim. 


and Auton, and 


He was fond of 
hunting, and always kept about him a 


Coming one day 


unfortunately upon Diana as ſhe was bath- 
ing in a fountain, and emboldened by his 
curioſity to look at the goddeſs, ſhe, to 


d him into a ſtag. 


t 


ſequenti verſu intelligitur. 
ros. Parens] Niobe eſt, Tantali filia, 
que, cum ex Amphione plurimos genuifſet 


| liberos, ſeſe fœcunditate Latonæ præ ponere 


non dubitavit: quamobrem, int erfectis 
omnibus liberis, ipſa, Dez ira, in ſaxum 
transformata eſt. Qua de re fuſiùs in Me- 
tamorph. | 

106. Mygdonid | Regio eſt minoris Aſiæ, 
ubi mons Sipylus, quem frequentaſſe Nio- 
ben videbimus poſtea in Metamorph. 

108. Cauſd med] In meum commodum, 

109. Hoc eff} Id eſt, Dianæ perjurio vis- 
latæ numine evenit. 
112. Salva) Perjurio non viclata. 

11g. Movere)] In te convertere. 

117. Teneros] Tusos ſcil. 

119. Incendia] Amorem. 

120. Ruber] Febri vero ſincerus color 
corrumpitur. | 

122. Sic 


— 
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fee fit, ut conſuevi eſſe te 


ægretd. Cruciar part- 
ter vel te nubente, ve. 
te invalidd : nec poſſum 
ipſe dicere quid minu-s 
Cupiam. Crucior non- 
nunquam guid fon tibi 
cauſa merbi; & cred: 
affigi mea wverſutid. 
Hec, oro, perjuria de- 
mine cadant in neſlrum 
caput, illa fit ſecura meo 
ſupplicio. Ne tamen 
neſciam quis fit ſuus 
fatus, ſæpius ſolicitus 
huc illuc occulte accede 
ad tuas fores. Seftor 
 ecculte famulam vel. 
fervum petens quantum 
te ſomni, vel quantiim 
cibi juverint. Me in fe- 
licem ! quid non porri- 
go que medici impera- 
werunt, & demulceo ma- 
mus, & lectum er 
Et itcrum infelicem : 
gudd, me precul inde 
repulſo, alius forte ad- 
ei, quem minime cupe- 
rem. Ille odicſus Drivis 
& mihi cum Divis de- 
mulcet manns iſtas, & 
afſidet ægrotanti. Et 
dum ſcrutatur pollice 
u9 venam micantem; 
fefe traftat lacertes 


Sic ſit, ut invalida te ſolet eſſe mihi. 
Torqueor ex æquo, vel te nubente vel ægrà; 
Dicere nec poſſum, quod minis ipſe velim. 


Maceror interdum, quod ſim tibi cauſa dolendi: 


Teque mea lædi calliditate puto. 126 
In caput hæc noſtrum dominæ perjuria quæſo 
Eveniant: pœnaä tuta fit illa mea. | 
Ne tamen ignorem, quid agas; ad limina crebrg 

Anxius huc iliac diſſimulanter eo. 130 
Subſequor ancillam furtim famulumve, requirens 
Profuerint ſomni quid tibi, quidve cibi. 
Me raiferum ! quod non medicorum juſſa mi- 
niſtro, | 
Effingoque manus, inſideoque toro. 
Et rurſus miſerum ! quod, me procul inde re- 
moto, | 13 
Quem minime vellem, forſitan alter adeſt. 
[le manus iſtas & fingit, & aſſidet egre, 
Inviſus Superis, cum Superiſque mihi. 
Dumque ſuo tentat ſalientem pollice venam ; 
Candida pet cauſam brachia ſæpe tenet : 140 
ContreQatque ſinus; & forſitan ofcula jungit: 
Officio merces plenior iſta ſuo eſt. 

Quis tibi permiſit noſtras præcidere meſſes ? 
Ad ſepem alterius quis tibi fecit iter? 
Iſte ſinus meus eſt: mea turpiter oſcula ſumis: 

A mihi promiſſo corpore tolle manus. 146 


niveos per cauſam; & 
tangit pettus ; & forte 


Im- 


figtt ſuavia. Itud premium eft majus officio ſuo. Quis tibi conceſſit decerpere noſtras meſ- 
fes © Quis tibi viam ſtruxit ad ſepem alterius? Iſtud pectus meum eſt; impudice, car pts 
mea ſuavia, Remove manus d corpere mihi ſponſe. 


. 


122. Sic] Peſſimè /ſcil. ſe ex febri Cy- quod ille contra ſidem à te datam, matri- 


dippes magno affici dolore innuit. 


122. Invalidã te] Te 


123. Nubente] Alii quam mihi, ſcil. 
124. Minis] Vel alii nubas, vel egrotes. le poulæ. 


126. Maceror] Doleo. 


129. Limina] Tua ſcil. 
133. Juſſa] Medicinas ſcil. & remedia. 


monio tibi jungi poſtulat. 
140. Per cauſam] Id eſt, Specie tentand: 
venam. Gall. Sous le pretexte de vous tater 


Angl. Under pretence of feeling 


egrotante. 


your pulſe. 
| 143. 2uis tibi] Rivalem alloquitur. 
143. Precidere] Quidam præcerpere, 


134. E ngeque] Id eſt, demulceo, levi- vulgati decer ere, alii aliter, 


terque, tergeo: quo ſenſu poeta noſter a- 


ibi, itemque Virgilius 
verunt. 


136. Alter] Spon ſus ſcil. 
138. Inviſus Superis] Diane preſertim, 


144. Ad ſepem] Alii ad ſpem: minds 
& Cicero uſurpa- bene. . 7 

144. Fecit iter] Ut ejus audeas meſſer 
demetere. Negant & increpant ejuſmodi 
interrogationes. 


149. Va- 


— — 


ACONTIUS CYDI 


Improbe, tolle manus; quam tangis, 
futura eſt. 
Poſtmodo fi facias iſtud, adulter eris. 
Elige de vacuis, quam non ſibi vindicet alter. 
Si neſcis, dominum res habet iſta ſuum. 150 
Nec mihi credideris: recitetur formula pacti: 
Neu falſam dicas eſſe; face ipſa legat. 
Ilterius thalamo, tibi nos, tibi dicimus, exi. 
Quid facis hic? exi, non vacat iſte torus. 
Nam quod habes & tu humani verba altera 
pacti, 155 
Non erit idcirco par tua cauſa meæ. 
Hæc mihi ſe pepigit : pater hanc tibi, primus 
ab illa : 
Sed propior certe, quam pater, ipſa ſibi eſt. 
Promiſit pater hanc : hæc adjuravit amanti. 

Ille homines, hæc eſt teftificata Deam. 160 
Hic metuit mendax, timet hæc perjura vocari : 
Num dubites, hic fit major, an ille metus ? 
Denique, ut amborum conferre pericula poſſis, 
Reſpice ad eventus: hæc cubat ; ille valet. 
Nos quoque diſſimili certamina mente ſubimus : 
Nec ſpes par nobis, nec timor æquus adeſt. 
Tu petis ex tuto : gravior mihi morte repulſa 

eſt; 167 
Idque ego jam, quod tu forſan amabis, amo. 


Si 


PP A. 


209 


noſtra Remove manus, proter- 


Ve; quam lang, ven- 
tura eſt noſtra. Si pali- 
modo iſtud agas, eris a- 
dulter. Elige de liberis 
quam alter non ſuam af 
ſerat. St 1gnoras, res 
iſta habet d:minum ſu- 
um. Nec mihi fidem ad- 
hibueris ; prenuncietur 
formula cencenti. Et 
ne dicas fuiſſe decep- 
tam, fa: ipſa legat. 
Nos tibi, tibi dicimus, 
egredere cubiculs alte- 


prices. Quid hic agis? 


Egredere, iſte lechus non 
vacuus. Nam quod 
tu etiam habes verba a- 
lia conventi, tua cauſa 
non erit ideo equalis 
mee. Heæc ſe devinxit 
mihi: pater alter ab 
1/7 tibi hanc promiſit. 


| Sed prefect ipſa fibi eff 


propinquior, quam pa- 
ter. Pater pepigit hanc; 
hec juravit amanti, 
Ille teftes adhibuit ho- 
mines, hec Dram. Hic 
timet dici fallax, hec 
metuit appellari Perju- 
ra. Anne ſis incerlus, 
hic an ille ti mer fit ma- 


jor ? Denique ut paſſis 


comparare diſcriming 


amborum, converte ani- 


num ad exitus: hec jacet; ille firmd utitur valetudine. Nos guoque pugnam ini mus diſ- 
pari ani mo; nec ſpes nobis eſt equalis, nec metus fimilis. Tu ambis ſecure, repudiatio eft 


nißi moleſtior interitu. Et ego jam diligo, quod tu forte diliges. 
N OT K. 
149. Vacuis] De iis puellis, guat ſpinſus 


nullus fibi devinxerit; nullus occupaverit. 

150 I/ta] Cydippe. | | 
151. Formula) Verſus, ſcil. de quibus 
mn argumento. 

152. Iba] Ut, ſcilicet, Acontio fidem 
uam de novo obſtringat 

1 5 4. te) Domine mee Cydippes, qui me- 
us eft. | | 

i55. Humani) Qudd non teſtibus, aut 
approba tibus Diis, md averſa Diana præ- 
lerum, intereeſſit. 

ics. Pacti] A patre inſcio deſponſatam 
yd phen in argumento vidimus. 

157. Hee] Cydippe. 
. 157. Primus] Non dicit primus chino, 
led primus ab illd. 


promittere. 


16g. Certamina] 
dippen. 
166. Zquus] Par 


amabis. 


0 


159. Adjuravit] Pro valde aut omnino 
Juravit: quod multd ampliùs eſt quam 


160. Teſtificata] In teftmonium wocavite 
Quo ſenſu etiam ſimplici utimur rer. 
161. Hic] Cydippes pater. 
| 161. Hæc] Cydippe. 
164. Cubat] Febri lecto affixa. 


Ad obtinendam Cy- 


s equals, 

167. Petts ex tate, Quid hoc ſibi velit ex 
oppoſito intelligitur : quaſi dicat, Ni. 
mali tibi ex repulſd imminet. 

167. Repulſa] Matrimonialis ſcil, 

168. Forfar amabis] Adeoque forſan non 


170, 1g- 


210 


Si te equi, fi juſti a- 
mor tenuiſſet, tu ip}. 
debueras cedere meis a- 
moribus. Nunc quando- 
guidem hic inhuman: . 
certat pro cauſi mjuſid, 
gus ſpectat, Cydipf . 
noſtra epiſtolas Hi. 
cauſa eft, ut grote, 
& fis inviſa Diane, 
Si ſapias, tu prohibea 
bunc accedere ad feores, 
Dum facit, inis tam cri 
delia diſcrimina wite. 
Atque utinam ille pr: 
te occumbat, qui illorun 
cauſa oft. Quem ſi reje- 
eeris, nec amavceris quem 


Dea improbat, & tu 


ftatim, ego certe ſ:ſpes 


ero. Depone tim rem, 
puella, frucris firma 
waletuline, Fac tantim 
frequentes edes conſetas 
premiſſi. Nec numina 
cœleſtia lætantur bove 
immolato; ſed fide, que 
etiam eft ex ſolvenda ſine 
arbitriis. Aliæ jubeant 
ferrum & ignes, ut va- 
letudini reſlituantur : 
ſuccus amarulentus ſub- 
miniſtrat aliis ingratum 
auxilium. Nihil opus 
it iſtic; tantum fuge 


C0 ² UM 


Si tibi juſtitiæ, ſi recti cura fuiſſet; 
Cedere debueras ignibus ipſe meis. 170 
Nunc quoniam ferus hic pro cauſa pugnat iniqui: 
Ad quid, Cydippe, litera noſtra redit ? 
Hic facit ut jaceas, & ſis ſuſpecta Dianæ: 
Hunc tu, ſi ſapias, limen adire vetes. 
loc fac iente ſubis tam ſæva pericula vitæ: 175 
Atque utinam pro te, qui movet illa, cadat 
QQuem fi repuleris, nec quem Dea damnat, 
amaris, 
Et tu continuò, certe ego ſalvus ero. 
Siſte metum, virgo: ſtabili potiere ſalute; 
Fac modo polliciti eonſcia templa colas. 180 
Nec bove mactato cceleſtia numina gaudent; 
Sed, quæ præſtanda eſt & ſine teſte, fide, 
Ut valeant aliæ, ferrum patiantur & ignes : 
Fert aliis triſtem ſuccus amarus opem. 
Nil opus eſt iſtis ; tantum perjuria vita: 185 
Teque ſimul ſerva, meque, datamque fidem. 
Præteritæ veniam dabit ignorantia culpe : 
Exciderint animo fœdera lecta tuo. 
Admonita es modo voce mea, modo caſſibus 
iſtis; * 
Quos quoties tentas fallere, ferre ſoles. 
ls 


perjuria: & te ſimul libera, & me, & fidem obligatam. Taſcitia excufahit peccatun 
præteritum: federa lecta elapſa fuerint memorid tus, Admenita es modd verbis meis, 
modo Iſtis retibus; que queties cenaris effugere, ſales geſtare. 


170. Ignibus) Amoribus. | 
172. Ad quid} Quaſi dicat, Vides quo 
ſpectet mea epiſtola; vides me tibi bene 
conſulere, qui te ex injuſtis manibus eri pi- 


«a 
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179. Stabili] Firn. 


180. Colas} Ad templa Cydippen ſuam 
remittit, ut locus etiam ipſam moveat, & 
ad fidem exſolvendam hortetur. 


182. Et ſine teſte] Quangquam nulli teſtes 


adfuiſſent. 


188. Exciderint] Fere quaſi dicat, Pona- 
tur (ut iznirantid excuferis) animo exci- 
diſſe federa. Sciebat Acontius ea non ex- 
cidiſſe, fed, ut Cydippæ faciliorem ad pœ- 
nitentiam, deinde ad veniam, viam ſter- 
geret, ul:ro Excidifle ca fœdera concedit; 


176. Hoc faciente] Ill mes rivali ad te 
wentente, & conjugium tuum petente, 
177. Amaris) Amaveris. 
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vel potiùs eam excuſationem ſuggerit. 

189. Admenita es] Adeoque ignorantil 
exculari non poteris. ö 

189. Cafſibus] Alii habent caſ bus. Caſſ- 
bus verd alibi noſter, atque Tibullus, in re- 
bus amatoriis uſt ſunt. Hic per caſſes mor- 
bus intelligitur, quo à violanda fide Cydip- 
pen Diana abſterrebat, 

190. Fallere] Effugere. Quomodo ver) 
febrim effugerit, aut effugere conaretv! 
Cydippe, quæ de ea ne quidem cogitabat, 
multùm diuque fruſtrà cogitavi : tandem 
tamen animum ſubiit, metonymicè pe! 
tentare fallere, fallere ſimpliciter, per fal 
lere negligere, aut non cogitare, eſſe in- 
telligendum. | 

190. Ferre] Nimirum in febrem incide- 
bat Cydippe, quoties incogitans alli quam 
Acontio gubere ſtudebat. 


191.7 Is 


ACONTIUS CYDIPEEXA an 


His quoque vitatis, in partu nempe rogabis, 
Ut tibi luciferas offerat illa manus. 

Audiet; &, repetens quæ fint audita, requiret 
Ipſa, tibi de quo conjuge partus eat. 

Promittes votum; ſcit te promittere falſo. 195 
Jurabis: ſcit te fallere poſſe Deos. 

Non agitur de me: cura majore laboro; 
Anxia ſunt vitæ peQtora noſtra tum ? 

Cur modo te dubiam pavidi flevere parentes, 
Ignaros culpæ quos facis eſſe tum ? 200 

Et cur ignorent? matri licet omnia narres ; 

Nil tua, Cydippe, facta ruboris habent. 

Ordine fac referas, ut ſis mihi cognita primùm, 
Sacra pharetratæ dum facis ipla Dez. 

Ut, te corſpeCa, ſubitò (ſi forte notafti) 205 
Reſtiterim fixis in tua membra genis: 

Ut, te dum nimium miror (nota certa furoris) 
Deciderint humero pallia lapſa meo. 

Poſtmodo neſcio qua veniſſe volubile malum, 

| Verba 


His etiam deluſis, ai mi- 
rum in parts orabis, 
ut illa bibi præbeat ma- 
nus luci feras. Au cul- 
tabit;, & revocans in 
memoriam que fuerint 
audita, ipſa inter roga- 
bit de quo marito hie 
tibi fit partus. Paci ſ- 
ceris Varum, mnovit te 
paciſci inaniter j ura- 
bis; novit te poſſe deci- 
pere Deos. Neon agitur 
de me; anger ſoicitu= 
dine majore : neſter ani- 
mus eſt ſolicitus de vitd 
tud, Quamebrem pa- 
rentes timidi guos reds 
dis neſcios ui ertminis, 


{ts incertain® E- qurime 
obrem 1  Licet 
omnia referas matri. 
Almi ſſa tua, C ,yd:ppe, 
vii havent pudendum, 
Fac comments ordine, 
guomeds primim deve- 


neris in man nctitiam, 


mods 4e luxcriunt falus 


dum ipſa das operam ſacris Dee pharetrate : guomode te wifi protinus ſſi forte adwer- 
tiſti) heſerim vuliu defixo in tuos artus : quomodo, dum te nimii m ſuſpicio (27 tum in- 
dicium amoris) pallia delapſa humero meo defluxerint. Poſtmado neſcio gui pemum rotun- 
dum ad te devolutum eſſe, 
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191. In partu] Quia parturientibus Dia- | de te ſum maxim? foliciius. ns 
na, Lucina, ſeu Lucifera (ut in duobus 199. Dale am] In mertis d:ſcrimine, ex 
nummis argenteis, cum emblemate Dianæ febri, poſitam. 5 3 
tedam gerentis, habere te teſtatur clar. | 200. Cuipe) De perjurio, eoque violata 
Heinfus) adeſſe, fœlumque in lucem edu- Diani intelligit. f 
cere, dicitur. 202. Ruboris) Pud:ris, ut habent alii. 
193. Audiet] Cam ejus cpem implorave- Id eft, nihil haben! facta tua, quamobrem 
ris, icil. dizeriſque, ut illa altera Terentii, ' pudendum fit. = 
Juno Lucina, fer opem; ſerva me, obſe- 204. Pharetratæ] Arcu & ſag tiis, ade- 
cro. { 0que pharetrã inſtructam fulſſe venatricem 
95. Promittes votum] Meos eorum an- Deam, notum eſt. ; 
tiquiſſimus, qui 2 Diis aliquid impetrare 204. 1þja) Otiosè hoc in loco poſitam 
ſtudent. Cæterùm cum aliquo contemotu {hanc vocem animadvertit clar. Hg inſius, 
legenda ſunt hæc verba, ut etiam vocis ſo- proque ex de, quam, literarum cognati- 
no fruſtra vota promiſſuram eſſe Cydippen, þ one, omiſſam credit, reftituit, 
intelligatur. I 206. Si forte not4/it;} Niſi hec eſſet pa- 
195 · Scit] Quia ant? tefle ed te mihi nup- | rentheſis, judicio 10 pocta non conſulu- 
turam juraveras, quod tamen non preſit- | iſſet. : | : 
tiſti. 206. Genis] Oculis. De qui voce antea. 
196. Paſſ.] Gall. Ne vous ces capable 07. Furoris] Amoris. 
de woulcir tromper les Dieux. Angl. That | 20g. Pee Fa: referat, ſ upple. 
yen are capable of attempting to deceive the | 20g. Ne/cir qua) Parte templi, ſcil. 
Gods. 209. Volubile] Nimirum volubile eft ro- 
. Majore] Quia, propter Diane i am, tundum pomum ſeu malum. 
197. Majore] Quia, prop W P ” Lon 
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werba continens doloſa 
callidis fignis. Dued 
. A 
guia fit lectum ſacrd 
Diand adſtante, tuam 
fidem efſe obligatam Dea 
teſt., Ne tamen neſciat 
gue fit fignificatio . 
to; repete nunc quoque 
werba olim d te lecta. 
Nube, gueſs, inquiet, 
cui boni Dii te addi- 
cunt; ill. fit mihi ge- 
ner, quem juraſti futu- 
rum. Quiſquis ille oft, 
gratus 75 guandequi- 
dem fuit ante Diane. 
Talis erit mater, ſi ſal- 
tem erit mater. S? 
tamen moneto exquirat 
qui ſim & qualis; com- 
periet Deam wobis fa- 
viſſe. Inſula nomine Cea, 
olim nobiliſſima Ny mp is 
Coryciis clauditur mari 
LEgaeo. Ilha eſt mihi 
patria; nec, ft lauda- 
weris nomina nobilia, 
dicor ſatus avis con- 
temptis, Sunt etiam 
nobis divitiæ ſunt eti- 
am mores fine probro: 
& quamvis nibil eſſet 
' amplins, amor me tibi 
connectit. Nen jurata 
etiam cuperes talem ma- 
ritum, talis erat poſſi- 
dendus etiam d non ju- 


| 


rats. Phuabe wenatrix 


EPIST. HEROIDUM 


Verba ferens doctis inſidioſa notis. 210 

Quod quia fit lectum ſancta præſente Diana, 
Ee tuam vinctam numine teſte fidem. 

Ne tamen ignoret, quæ fit ſententia ſcripto; 
Ledta tibi quondam nunc quoque verba refer. 

Nube, precor, dicet, cui te bona numina jun- 

unt: | 215 

Quem fore juraſti, fir gener ille mihi. 

Quiſquis is eſt, placeat; quoniam placet ante 

Diane. | 

Talis erit mater; ſi modo mater er:t. 

Sed tamen inquirat, qui ſim qualiſque, jubeto : 
Inveniet vobis conſuluiſſe Deam. | 

Inſula Coryciis quondam celeberrima Nymphis 
Cingitur Ægæo nomine Cea mart. 

la mihi patria eſt: nec ſi generoſa probaris 
Nomina, defpeQtis arguor ortus avis. 2.24 

Sunt & opes nobis: ſunt & fine crimine mores : 
Amplins utque nihil, me tibi jungit amor. 

Appeteres talem vel non jurata maritum: 
Juratæ vel non talis habendus erat. 

Hæc tibi me in ſomnis jaculatrix ſcribere Pheœbe. 
Hæc tibi me vigilans ſcribere juſſit Amor. 

F. quibus alterius mihi jam nocuere ſagittæ: 
Alterius noceant ne tibi tela, cave. 232 

Juncta ſalus noſtra eſt: miſerere meique tuique. 
Quid dubitas unam ferre duobus opem ? 


Quod 


mihi imperavit per fomnia hec tibi ſcribere : Amor experrefus mihi imperavit tibi hec 
ſeribere : è quibus tela alterius jam mihi obfuerunt; vide ne jacula alterius tibi officiant. 


Salus noftra eft connexa; miſerere & mei, & tui. 


Bere auxilium duchus® 


210. Doctis] Callidè ſcriptis + Sed con- 


Druamobrem cunttaris unum præ- 


S 2. 


tra omnium membranarum fidem duct i- 
legendum <fſe contendit clar. Heinſius. 

210. Netis)] Verſus intelligit, de quibus 
jam ſæpe. | 

211. Jed] Pomum, ſcil. 

214. Refer] Ut eo iterum aſtringeretur 
e jus fides, verba jubet referre. 

21g. Dicer] Mater tua, ſcil. 

218. Tat;s] Id eſt, quæ talia dicet. 

218. S: mods mater erit] Si vers & ma- 
terne erga te affetiu fuerit. 

221. Coryciis] Muſæ intelliguntur a Co- 
ryco Parnaſſi (itemque Cilicie) antro, fic 
dictæ. 


| 


22.2, Cea] Cea, ſeu Ceos, inſula eſt ma- 
ris Ægæi, juxta Eubœam. 

223. Si genereſa] Id eſt, Si d generofts 
Parentibus ortum ducere, in honore ponas. 

226. Amplits utque nihil] Id e, Ut ni- 


hi! magis me tibi jungęt vel jungere poſit. 
227. Appeteres] Appetere deberes, 
228. Juratæ vel nen] Vel non uratæ. 


229. Hæc] Due in epiſtolã med leguntur. 


229. Phebe] Diana, Phœbi ſoror, vena- 


trix, ade0 jue jaculatrix Dea. 
2.31. Alterius] Amoris, /cil. 
232. Alters] Dianz, ſi eam perjurio 
viclaveris, 


2.33. Juncta] Quam ingeniosè. 


235. Sige 
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Quod fi contigerit, cùm jam data ſigna ſonabunt, 
Tinctaque votivo ſanguine Delos erit: 
Aurea ponetur mali felicis imago, 
Cauſaque verſiculis ſcripta duobus erit : 
Efgie pomi trſlatur Acontius hujus, 
Due fuerint in c ſcripta, fuiſſe rata. 
Longior infirmum ne laſſet epiſtola corpus, 
Clauſaque conſueto fit fibi fine, vale. 


ACONTIO. . us 


Quod ſi ewenerit, cbm 
jam data figna audien- 
tur, & Delos erit imbu- 
'a ſanguine voti vo, effi- 
ries aurea appendetur 
gomi ſalurarts, & cau- 
a crit exarata duobus 
- "ficulis: Acontius 
» ofiietur imagine hu- 
us pomi, confir mata 
iſſe quæ fuerint exa- 
rata in eo. Ne literæ 


236 


240 


prelixiores fatigent corpus debile, & fint tibi abſolute fine ſolito, vale, 


N O 


233. Signa] Tibiis, aliiſque inſtrumen- 
tis muſicis in ſacrificiis utebantur 

236. Tinctaque] Id eſt, Quando in Delo 
Diane feſta ſacrificiis celebrabuntur. 


236. Delor] Ægæi maiis inſula, ubi uata 


& culta Diana. 


* 

238. Duobus| Qui ſequuntur : quoſque 
aded diverſo charactere excuderidos curavi. 

240. Yue fuerint] Sponſionem ſcil. ma- 
trimonialem. ; 

241. Infirmum) Tuum ſcil. 

242 Clauſaque] Fpiſiolas hac voce vale 


237. Mali] Pomi. Ludit verd in vocibus | claudere conſueverant. 


poeta, 


pomi imago. | 


238. Cauſa] Cur, ſcil. Dez appendatur | 
; 


242. $:5:] Alii habent 17: atque illa 
altera leo eſt A clar. Heinſio. 


— 
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ARGUMENTUM. 
Cum intellexit Cydippe, hanc fibi febrem Diane indignatione centigiſſe, in Acontii veta 


contra pater nam voluntatem concedere maluit, quam diutius torqueri. 


In primis re 


pondet, ſe non auſam fuiſſe mentem ſuam clare exprimere: ne ut in pomo, iterum jus 
raret. Deinde narrando quomodo infidioſum illud pomum acceperit, in ipſum Acontium 


tavehitur. 


CYDIPPE ACONTI10 
P ſcriptumque tuum fine mur-| IXI EZTATIe. 


mure legi: 


Expa vi, & tacitè le- 
4 Jura- gi tuam epiſtolam ; 


. 


Cydippe having received the foregoing 
Epiſtle from Acontius, and, after peruſing 


it, finding reaſon to ſuſpect, that her pre- 
ſent illneſs proceeded from Diana's reſent- 
ment of her broken vow, ſhe inclines ra- 
ther to yield to the deſires of Acontius, 
though her parents ſto"d differently affect- 
ed, than continue longer under her preſent 
load of affliction. She begins by pretend- 
ing a certain unwillingneſs to be free in 
acquainting him with her ſentiments, leſt, 


as formerly in the caſe of the apple, ſhe 
may be :nſenfibly led to bring herſelf un- 
der new engagements. Upon this ſhe takes 
occaſion to mention her firſt coming to De- 
los, and the manne in which ſhe was in- 
ſnared by the artifice of her lover. The 
narration is wonderfully beautified by æ juſt 
collection of circumſtances, and enlivened 
here and there with proper reflections. 


Towards the concluſion of her Epiſtle, af- 


ter inveighing againit his treachery, ſhe 
O 3 gra- 
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ne lingua imprudens Ju- 
raret aliguos Deos. 


Juraret ne quos inſcia lingua Deos. 


7, f 8 . . - 
eredo, inſiciatus efſes, Et puto captalles iterum: niſi, ut ipſe fateris, 


ni, ut ige agnojuis, 


Jſponjam. Nec wvolus lu- 
ger” : ſed /i tibi [eva 


| Promiſſam ſcires me ſatis eſſe ſemel. 
feine ſat's offe ſemel Nec lectura fui: ſed, ſi tibi dura fuiſſem, 
Aucta foret ſævæ forſitan ira Dem. 


5 


ful en, fert ira c- Omnia cum faciam, cum dem pia thura Dianæ; 


del. Dre crev: ſet. 


Dyrmwuis comma fre- 


Illa tamen juſtà plus tibi parte favet. 


ei Utque cupis credi, memori te vindicat ira. 
£ : - 7 + 9 7 4 


exhibcam Dianæ, ita 
tamen flus equo 119: 
tndulget. Et, ſicuti op- 
tas tibi fi/em haberi, te 


Talis in Hippolyto vix fuit illa ſuo. 10 
At melius virgo faviſſet virginis annis; 
Quos vereor paucos ne velit eſſe mihi. 


windicat ird nemori. Languor enim cauſis non apparentibus hæret: 


Illa vi talis fuit er ga 
ſuu in Hi polytu m. At 


Adjuvor & nulla feſſa medentis ope. 


virgo jaſtiar indie Quàm tibi nunc gracilem vix hc reſcribere, 


ætati virginis, quan} 
ti mes ne cupias mihi ej- 


fem brevem, Merbu, 


Quanique | 15 


Pallida vix cubito membra levare putas ? 


enim permanet caufis in. vc timor accedit, ne quis nifi conſcia nutrix 


cognitis, Et exhauſts 


null} medici auxilio re- 


Colloquii nobis ſentiat eſſe vices, 


. Ante fores ſedet hæc: quid agamque rogantibus 


lenlum arbitraris nie intus; 
nunc tibi hec reſcribere, 
quantimque egre ſuſii- 
nere artus pallenics cu- 


Ut poſſim tutò ſcribere, Dorm, ait. 20 


 Mox 


Bite? His adde metum, ne quis niſi nutrix cenſcia cognoſcat n:bis eſſe vices colloguii: 
Hec fict ante januam; &, ut fim ſecure ſcribere, dicit petentibus quid faciam intus, 


ſtertit, 


NO 


gradually ſoftens to a compl'ance, and is 
even under ſome concern to remove the 
jealouſies and ſuipicions he might entertain 
of his rival. In fine, ſhe conſents altoge- 
ther, and ends with a wiſh that thei: mar- 
riage may be coniummated without delay. 

1. Sine mufmure] Ne iterum iufcia vo- 
to aliquo ſeſe obſtringeret. 

3. Captaſſes] Me iterum decipere ten- 
taſſes. 

g. Dura) Que epiſiclam tuam legere de- 
dignota eſſem. : 

7. Omnia\ Sacra, fcil. in honorem Di- 
anæ. 

9. Utgue cupis credi] Ita verd ille præ- 
dicaverat, & in epiſtola ſui ſcripſerat. 

10 Higpolyte] Fuit ille Theſei & Hip- 
polytes Amazonis filius, ob eximiam caſti- 
tatem Diane carus : cnjus hiſtoriam pal- 
ſim, poitea etiam apud Ovidium reperies. 

1). Melias)] Juſtids; cam ipſa virgo ſit, 


cut S ego virgo ſu ui · 


32. 2x; wercor] Codices omnes, præter 
znum aut alterum, quia poſt hunc verſum 


„ 2 


deficiunt, ideo plurimi, ſequentes verſus 
Ovidii eſſe negant : que ratio quanquam 
lac is firma non videtur, attamen cum Ovi- 
lian elegantiz non latls reſpondeat tots 
epiſtola, ſuo non caret pondere. 

13. Languor] Febris. 

14. Feſſa] D.fecta wiribus, & vi merbi 
-xhauſta. 

16. Levare] Solent nimirum, qui mor- 
bo aut langu re aliquo, caput præſertim, 
aut corpus non valent erigere, illud cubito 
ſuſt entare. 

18. Cella guii nebis] Me tibi viciſſim re- 
ſcribere. 

19. Intus] Ex refiitutione Heinſiant eſt 
vox iſta, cujus loco alii inter exhibebant ; 
rogabant inter, pro interrogabent unde 
hos verſus ſolicitare, atque Ovidio abro- 
gare, aggreſſi ſunt nonnulli: cum ea figu- 
Ta quam Tmeſfin vocant, hic in voce præ- 
ſertim, & in fine verſùs uſum eſſe poctam, 
qui oratione plani & zquabili gaudet, non 
fit veriſimile. 


26. Cauta.) 


CI-SIPEFS 


Mox ubi ſecreti longi cauſa optima ſomnus 
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Mer Abi ſomnus cauſa 
prima prelixt ſecret 


Credibilis tarda deſinit eſſe mora, e,, 
Jamque venire videt quos non admittere durum |':nz2 /patio, et jam cer- 


eſt ; 


Fxcreat : & fi ctà dat mihi ſigna nots: 


nit accedere, quot diffi- 
-ile eft non intromittere; 


-xpuit;, & mihi facit 


Sicut eram, properans verba imperfeCta relin-ſingicia ſign: Hm late; 


O: | 


Et tegitur trepido litera cauta ſinu. 
inde meos digitos iterum repetita fatigat : 
Quantus ſit nobis, aſpicis ipſe, labor. 


25 Feſlinans, ficut eram, 

deſero verba nondum ab- 
ſeluta: & epiſtola tecta 
ab ſcenditur gremio timi- 
do. Inde repetita ite- 
rum laflat cos digitos. 


Qua peream, f1 dignus eras, ut vera loguamur : Ipſe cernis quantus fit 
Sed melior juſto, quamque mereris, ego. Zo:bis labor. Lu epiſ- 


Ergo te propter totics incerta ſalutis 
Comments pœnas doque dedique tuis ? 

Hæc nobis formg te laudatore ſuperbæ 
Contingit merces? & placuiſſe nocet ? 

Si tibi deformis, quod mallem, viſa fuiſſem; 
Culpatum nulla corpus egeret ope. 

Nunc laudata gemo : nunc me certamine veſtrc|,,., 
Proditis; & proprio vulneror ipſa bono. 


tola inteream, fi, ut 
verum dicalnus, dignus 
eras ſed ego ſum in- 
dulgentier ©OqUuo, & 
quam dignus es. Ergo 
tetics dubia. falutis prope 
ter te exſolvo, & ex- 
36 ſelvi pœnds tuis figmens 

'ts Hec nobis obwentt 
pulchritu- 
dinis eximiæ, te appre- 


ban e: & officit gratam 


edi: h utat ille ſecundum : 


Tu votis obſtas illius, ille tuis. 


40m, viſa tibi fuiſſem 


Ipſa, velut navis, jactor; quam certus in altum [:urpis; corpus vitupes 


Propellit Boreas, æſtus & unda refert. 
Cumque dies caris optata parentibus inſtat, 
Immodicus pariter corporis ardor ineſt: 


-atum nullo opus haberet 
auxilis Nunc celebrata 
Miger; nunc me per- 
tis veſtra pugnd; & 
pſa la dor proprio bono. 


Et mihi conjugii tempus crudelis ad ipſum 45/5 f 7 , 


Perſephone noſtras pulſat acerba fores. 


e ſe credit in ſeriorem, 


Jam tu ifficis defideriis illi- 


us, ile tuis: ego ag iter, 


tanguam navis, quam aſper Boreas rapit in apertum mare, eſtus & unda repellit. Et 


cam dies expetita dile&is parentibus adeft, 


ca lor ſæwiens corperis ineſt pariter ; Et ſub 


ipſum tempus ſævi cennubii aſpera Preſerpina mihi concutit neſtram januam. 


N O 


26. Cau ta] Quæ caute & /ecreto ſcripta 
et. 8 | 

29. 2u4] Epiſtola, ſcil. Scripti habent 
ug. 


29. Si dignus eras] Si merereris. 

30. Ego] Hanc vocem ex Naugerio re- 
poſuit Heinfius. Alii habent ere: quod 
certe non diſplicet. 

32. Commentis] Dolis. De ſcriptura in 


pomo intelligit, cujus ſenſum ſaltem in 
ſuperioris epiſtolæ argumento vidimus. 

37. Veſiro] De Acontio & ejus rivali lo- 
quitur; quanquam ille tantùm erat in 
culpa. 


38. Bene] Forma ſcil. 


T K. 


41. Certus) Vehemens. | 

42. Zjtus & unda)] Id eſt, unda æſtuo- 
ſa, unda quæ eſt æſtus. Gall. Le flux de la 
mer. Angl. The tid?, Hic etiam figur3 
quæ per duo unum fignificat, uſus eſt Vir- 
gilius, cam dixit, molemgue & montes in- 
ſuper altes. ; 

43. Dies) Qui fieri debent nuptiæ. 

46. Perſephone] Proſerpina eſt, Plutonis 
conjux, inferorum domina ac regina, Jo- 
vis & Cereris filia : de qua Tibullus, 

At mihi Perſephone nigram denunciat 


horam ; | : 
unde hic noſter Ovidii locus intelligitur. 
04 48. Of- 
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Jam erubeſco, ln pudet: & timeo, quamvis mihi conſcia 


vis mihi non ſim con ſcia, 
metuo ne videar mer u- 
iſſe Deos infeſtos, Ali- 
guts affirmat ho evenire 
fertuits;, & atius negat 
hunc wirum eſſe gratum 
Diis. Et ne arbitreris 
famam nihi] quoque ja- 
cere in te, quidam ar- 
bitramtur iſta parata 
weneficiis tuts, Cauja 
ecculta ur: damna noſ- 
tra apparent. vis pace 
profiigatd miſcetis dura 
certamina; ego puntar. 
Jam dicam, & me falle 
more tibi conſueto: guid 
agas odis, cum ita i- 
clas anore? Si malo 
afficis quod amas, ama- 
bis hoſtem utiliter, Oro 
xt me welis perimere, ut 
. gncolumem præſtes. Aut 
nulla eſt jam tibi cura 


vetis 


Quid facies 


Aut 


puellæ ſperatæ, quam 
peteris, crudelis, inte- 
rire tabe immeritd, 
A Dea crudelis fruftre d 
te colitur pro me, quid 
te mihi prædicas? Gra- 
ta tua eft nulla. Diſc 


pice quid fonas; non 


1110 


vis delinire Dia nam; noſlr? oblitus es; nequis, illa eff tui oblita. 


„E PIS T. HER OI D UM 


non ſim, 
Offenſos videar ne meruiſſe Deos. 
Accidere hoc aliquis caſu contendit: & alter 
Acceptum Superis hunc negat eſſe virum. 50 
Neve nihil credas in te quoque dicere famam, 
Fadta veneficiis pars putat iſta tuis. 
Cauia latet: mala noſtra patent: vos pace mo- 


Aſpera ſubmota prælia: plector ego. 
Dicam nunc, ſolitoque tibi me decipe more: 


odio, fic ubi amore noces? 56 


Si lædis, quod amas, hoſtem ſapienter amabis, 
Me, precor, ut ſerves, perdere velle velis, 
Aut tibi jam nulla eft ſperatæ cura puellæ, 
Quam ferus indigna tabe perire ſinis: 
ea ſi fruſtrà pro me tibi ſæ va rogatur, 
Quid mihi te jactas? gratia nulla tua eſt. 
Elige quid fingas: non vis placare Dianam; 
Immemor es noſtri: non potes ; illa tui eſt. 
aut Vel nunquam mallem, vel non mihi tempore in 


60 


65 


Eſſet in MAgeæis cognita Delos aquis. 


Tunc 


Vel mallem nunquam 


ui Delos eſſet cognita in mari gen, vel nen effet cognita 110 tempore. 


V O 


48. Offenſes videar] Senſus patet; ſed 
eſt phraſis inſolens. 

4G. Hec] Judd ita in ipſo nuptiarum 
functo ægretem. 

$3. Hes pace] Iſthoc propemodum ſenſu 
dixit Horat. Qzicguid delirant reges, plec- 
run tur Achivi. | 

gs. Dicam nunc] Heinſius legit I jam 
nunc quo revera ſenſus melior, minüſ- 
que intiicatus efficitur. Quid fi legas ? 
Dic jam nunc. 


56. Decipe] Ita ut ex iis, que in te ſunt 


contraria conſequantur eecta; ex amore 
ze ſunt odii, ex cis que ſunt amoris. 

67, Saptenter| uid hæc vox hoc in lo- 
co ſigniſicet, ex oppoſito intelligitur. 

58. Velle velis] Locum manifettè corrup- 
tum ar bitratur cl. Heinſius; vultuque T0 
velle perperam, ex velis proximè ſequenti, 
inculcatum, cum ultimas duas ſyllabas in 
perdere librarius geminare neglexiſſet: le- 


7 K. 


git vero ille per dere, dure, velis. 


59. Nulla] rat tamen Aconti! in eo 
gratia, qudd, quomodo Deam placaret Cy- 
dippe, indicaverat. Sed ex materia ſub- 
Jecta tantum intelligenda eſt iſta negat o. 

63. Fingas] Non tantim argumento, 
quod Dilemma vocant, Acontium urget 
Cydippe, quo argumenti genere, utrumvis 
eligat adverſarius, utrobique premitur 
ſed inſuper ex duobus argumenti mem 
bris; qudd cauſe ſux faveat, non poſſe 
aſſumere eum dicit. 

63. Non vis placare] Hæc eſt Cydippes 
argumentatio, Aut non vis, aut non potes 
placare Diunan: ;, prius fi dicas; ergo im- 
memor es noſtri, nec nos curas : poſterius, fi 
fingas;, ergs Diana eft tui immemor, nec te 

curat, | 
65. In ill] Quo tibi, verbis in pom? 
ſeriptis, fidem meam ohſtrinæi. 5 
6 | 67. Dij- 


CYDIPPE ACON TIA 


Tunc mea difficili deducta eſt æquore navis; 
Et fuit ad cœptas hora ſiniſtra vias. | 

Quo pede proce! quo me pede limine movi! 
Pitta citæ tetigi quo pede texta ratis | 70 

Bis tamen adverſo redierunt carbaſa vento. 
Mentior ah demens! ille ſecundus erat. 

Ille ſecundus erat, qui me referebat euntem ; 
Quique parum felix impediebat iter. | 
Atque utinam conſtans contra mea vela fuiſſet ! 

Sed ſtultum eſt venti de levitate queri. 76 
Mota loci fama properabam viſere Delon; 
Et facere ignavs puppe videbar 1ter. 


Quàm ſæpe, ut tardis, feci convitia remis; 
Queſtaque ſum vento lintea parca dari! 80 
Et jam tranſièram Myconon, jam Tenon, & 
Andron: 
Inque meis oculis candida Delos erat. | 
Quam procul ut vidi, Quid me fugis, inſula, 
dixi? 
Laberis in magno nunquid, ut ante, mari? 
Inſtiteram terræ, cum jam prope luce peractà 
Demere purpureis Sol juga vellet equis: 89 
Quos idem ſolitos poſtquam revocavit ad ortus, 
Comuntur noſtre matre jubente come. 
Ipſa dedit gemmas digitis, & crinibus aurum : 
Et veſtes humeris induit ipſa meis. 90 
Protinus egreſſæ Superis, quibus inſula ſacra eſt, 
Flava ſalutatis thura merumque damus. 


Tunc mea navis ſolute 
eft mari infauſto; & 
hora fuit inauſpicata ad 
iter pripfitum., Dus 
pede ſum won L, 
quo pie limine aſe ! 
Dus pede preſſi fabri- 
cum pictam navis velo- 
cis! Vela tamen bis re- 
troacta vento reſtante. 
Ah mentior inſana! 
Ille erat propitius. Ille 
erat propitius, qui re- 
vehebat me proficiſcen- 
tem : & qui prohibebat 
iter infauſtum. Atque 
utinam fir mus fuiſſat ad- 
verſus mea vela! Sed 
ineptum eft conqueri de 
inconſtantid venti. I- 
leca celebritate lick 
feftinabam inviſere De- 
lon : & vide bar iter fa- 
cere lentã naui Duam 
[epe increpui remos fan- 
quam lentes, & ſum 
queſta vela exigua tra- 
di vente] Et jam præ- 
teribram Myconen, jam 
Tenon, & Andrn; & 
Delos ſplendida erat in 
, Qiam ut pro- 
cul aſpeæi, Quamobrem 
inquam, me vitas, in- 
ſula? Nunguid fluct uas 
vaſto mari, ut antea ? 
Impoſita eram terre, 
cam, jam prope die ſini- 
to, Sol wellet detrahere 


Dumque parens aras votivo ſanguine tingit, 


Feſta- 


juga equi, purpurets : 
guos tiſtquam fol idem 


reduxit ad ortus conſuetos, capilli noſtri ornantur matre imperante. Iyſa appeſuit gems 
mas ligitis, & aurum capillis, & ipſa admovit ve/iimenta humeris meis. C:ntinuo pro- 
fete exhibemus flava thura & vinum Dils ſalutatis, quibus inſula eft dicata. Et dum 


mater imbuit altaria ſanguine votivo, 


N O " LE. 
67. Diſficili] Infauſto. iſſet, & ſub aquis latuiſſet, repents Lato- 
68. Sintra] Inauſpicata & infeliæ. nz locum ad pariendum quærenti ſeſe ot- 
69. Limine] Domo. Habent vero he, cùm | tendit. 
a miratione conjunctæ interrogationes, & 78. Ienavã] Lente precedente. 
dolorem, & deteſta ionem. 81. Myconon] Myconos una eſt Cycla- 


170 Pita texta ratis] Pro navem pitam | dum, in mi Ægæo: Tenos eſt alia, 


71. Carbaſa) Vela, totaque ade? navis. | itemque Andros. 


72. Secundus] Quia malum, quod in in- 82. Candida] Ain; manifeſtum & cla- 


fula Delo Cydippæ evenire debuit, averte- | rum ſignificat. 


bat. 86. Demere] Periphraſis eſt ve ſpertini 


77. Loci fama] Apollinis & Diang nata- temporis. 


bus, & oracula præſertim fuit n 87. Quos idem] Id eſt, Faſtero die. 


Pclos inſula; quæ, cum antè erratica fu- 


94. Ex- 


218 
& immittit viſcera feſ 


ta aris fumoſts, nutrix 
diligens me aucit quogue 
tn alia templa, & va- 

amur pede errones, per 
2 loca. Et modò 
deambulo porticibus, 
med; ſuſpicio dona re- 
gum, & ſiatuas prjitas 
in omnibus locis. Stupes 
eliam altare p:fitum de 
cernibus innumeris, & 
d. arbore gua Deo par- 
tum emittens fulia eft. 
E; gue inſuper {neque 
enim aut recorder, aut 
placet referre quidguid 
bt jum intuita) Doe los 
babet. Forte bæc in- 
ſpiciens a te aſpiciebar, 
Acenii; & mea ftp 'i- 
citos vija eft pelle falli. 
Revver ter in lemplu m 
Diane gradibus exce!- 

um: quijnam locus de- 
buit ele {cc tutior © Po- 
mum jacitur ante pedes 
cum tali car mine Het 
mihi nunc gucque pro- 

emod um tibi juravi. 
Nutrix hoc ſuſtulit, & 
ſtupens, per lege, in- 
guit. Fraudes tuas le- 
gt, Porta egregie. Mo- 
mine connubii prolato, 
pudore turbata, adverti 
me erubuiſſe totis gents : | 


| 
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Feſtaque fumoſis ingerit exta focis ; 
Sedula me nutrix alias quoque ducit in des, 
Erramuſque vago per loca ſacra pede. 96 
Et modo porticibus ſpatior, modo munera regum 
Miror : & in cunctis ſtantia ſigna locis. 
Miror & innumeris ſtructam de cornibus aram, 
Et de qui pariens arbore nixa Dea eſt. 100 
Et que præterea (neque enim meminive libetve, 
Qu:dquid ibi vidi, dicere) Delos habet. 
rorfitan hæc ſpectans, a te ſpectabar, Aconti; 
Viſaque ſimplicitas eſt mea poſſe capi. 
in templum redeo gradibus ſublime Dianæ: 105 
1 utior hoc ecquis debuit eſſe locus ? 
Miititur ante pedes malum cum carmine tali: 
Het mihi! juravi nunc quoque pane tibi. 
Zuſtulit hoc nutrix, mirataque, Perlege, dixit: 
Inſidias legi, magne posta, tuas. 110 
Nomine conjugii dicto, confuſa pudore 
Senſi me totis erubuiſſe genis: 
Luminaque in gremio veluti defixa tenebam; 
Lumina propoſiti facta miniſtra tui. 
improbe, quid gaudes? aut que tibi gloria 
parta eſt? ct? BBY 
Quiave vir eluſa virgine laudis habes ? 
Non ego conſtiteram ſumpta peltata ſecuri, 
Qu alis in Iliaco Pentheſilea ſolo. 
2: 220 Nullus 


& tenebam ocules gquaſi im moos in ſinu: eculos factor famulot tui incepti. Proterve, guid 
Iztaris? Aut quanam laus tibi eff comparata ? Quidve vir reportas glorie puelli de. 


ceptã ? Ego non accejſeram 


Thaca, 


— 


94. Exta] Fo nomine, pluralis numeri 
tantum appeliantur viſcera maximè extan- 


Gall. Les entrailles, 


tia aut apparentia. 
Angl The ent: ails. 


gs. Ades] Sacras, ſcil. ut patet. 
97. Munera] Quæ in honorem numinum 


appoſita erant. 
98. Signa] Statuas, 


99. De cornibus] De hic apud Callima- 
chum in bymno Apollinis, quam Apollo 
iple conſtruxiſſe dicitur, coinua ex venati- 


one Diana ſuppeditante. 


100. Et de qua] Olez ac palmz innixam 
parientem Letonam 6 Metam. docet noſter 


eta. 


10g. Gradibas] Diis enim ſuperis in lo- 
cis excelſis templa ponebantur. 
106. Tutior] Acontium arguit, qui ſibi 


Felld inſiructa, ſecuri correptd, gualis Penthefilea in terra 


FX. ©: $0 


in templo inſidiatus fuerit. 

107. Tab] Græcum carmen quale fue- 
rit nemo hactenus tradidit. 

110. Inſidias] Heinſio ſuſpectus eſt hic 
verius : quamobrem non dixit: ſed appa- 
ret ſat)s, 

111. Nomine conjugii] Hinc vides Acon- 
tii non fuiſſe duos illos verſus, quod in ſu- 
perioris epiſtolæ argumento vidimus. 

113. Lumina] Oculos. 

114. Miniſtra] Operam ſuam in legen- 
dis Acontii verſibus præbuerant. 

117. Feltata] Peltd armata. Fuit vero 
pelta ſcutum quo peculiariter Amazones 
utebantur. 

118. Penthefiler) Regina fuit Amazo- 
num, ſecuris inventiix: quam in bello 
| Trojano Achilles occidit. 


* 


119. Nul- 


CYDIPPE ACONTIG ad 


Nullus Amazonto cælatus balteus auro, 

Sicut ab Hippolyte præda relata tibi eſt. 120 
Verba, quid exultas, tua ſi mihi verba dederunt; 
Sumque parum prudens capta puella dolis ? 
Cydippen pomum, pomum Schœneida cepit : 


Tu nunc Hippomenes ſcilicet alter eris. 


At fuerat meliùs (f1 te puer iſte tenebat, 125 
Quem tu neſcio quas dicis habere faces) 

More bonis ſolito ſpem non corrumpere fraude: 
Exoranda tibi, non capienda ful. 

Cur, cum me peteres, ea non profitenda pu- 


Nullum balteum pickum 
auro Amazonia reporta- 
tum eft tibi ſpolium tan- 
guam ab Hippolyte. 
Quid triumphas, fi ver- 

a tua me  fefellerunt 
& puella parum caute 
ſum decepta tus frau- 
dibus ? Pomum fefellit 
C y dippe n, pomum fefel- 


Fit Schenecida. Nimi- 


rum tu jam eris aller 
Hippomenes, At fuerat 
meliis . fi iſle puer, quem 
tu ais gerere bi PH 


tabas, 


Propter quæ nobis ipſe petendus eras? 130 
Cogere cur potitis, quam perſuadere volebas, 
di poteram audita conditio capi? 
Quid tibi nunc prodeſt jurandi formula juris, 
Linguaque præſentem teſtificata Deam ? 


tedas, te urgebat) ruin 
bents familiari, non te- 
merare ſpem dolis. Fut 
tibi precibus conſequen- 
da, nonfallenda. Dy ane 
obrem cum me ambires, 
no: credebas ea conſi- 


tenda, propter que ipſe 


uz jurat mens eſt: nil conjuravimus 1lla; 135% nobis ambiendus # 


Illa fidem dictis addere ſola poteſt. 
Conſilium prudenſque animi ſententia jurat, 
Et niſi judicii vincula nulla valent. 
Si tibi conjugium volui promittere noſtrum; 
Exige polliciti debita jura tor! : 


ia mobrem malebas vim 
acere quam per ſuadere, 
; poteram pellici cogui- 

ta cenditiane? Cujus 

nunc eſt tibi utilita it 
formula ſacramenti, & 

I 4O|/ingua teſkata Deam 
Sed Praſentem Ani mus eft 


Jui jurat; nihil jura- 


vimus cum ills, Ille ſelus poteft facere fidem prelatis, Confilium & conſcia ſententia 


mentis jurat, & nulla vincula niſi veluntatis ſunt firma. Si volui tibi polliceri naſtrum 
eennubium; repete jura debita lecti promiſſt : 


V O 


119. Nullus] Senſus eſt, Acontio præ- 
dam nullam a Cydippe expectandam, qua- 
lem ab Hippolyte Amazone Hercules re- 
porta vit. Deſumptum eſt iſtud ex huju: 
Herois hiftoria, cui Euryſtheus, ut ſibi 
Amazonis illius baltum afferret, imperavit. 

Eury/theus, among other hard injuncti- 
ons, had laid his commands on that hero 
to attack Hippolyte, queen of che Ama- 
Sons, and bring away her girdle of curious 
workmanthip in gold. Hercules under- 
took, and ſucceeded in the enterpriſe. 
After making the gidie his prize, he gave 
the queen herſelf to his companion The- 
feus. Cydippe therefore means, that A- 
contius, in triumphing over her, can ac- 
quire no ſuch gl ry, as Hercules did by 
vanquiſhing Hippolyte. a 

121. Verba] Dare verba alicui ſignificat 
etiam fallere. Difimaiats ferè ed ambi- 
guitate ludit pobta 


T: A; 
123. Schneide] Atalantam Scheanei li- 


am; de qui in Metamorph. 

124. H:ppomencs] Hie fuit, cujus dolo, 
aureis pomis Currenti projectis, Atalanta 
tandem victa eſt. 

125. Puer] Cupido; quam ignorare ſe 
virgo fingit. | 

1:7. Non cerrumpere] Sed potiùs apertè 
ambire, & ſibi ſponſam petere. 

128. Capien da] Fraude circumvenienda. 

129. Za non prefitenda] Genus, puta, di- 


vitias, aliaque ejuſmodi, quæ ambientes 


proc! ſolent prætendere. 
133. Jurandi] Formula juris jurand:, 
Gall. Le ſerment concu dans les ęrepres 


termes du droit. Angl. An cath cancerved 


in proper terms of law, | 
138. Et niſi judicii) Id eſt, & nullus, 
niſi qui attendit, & judicio ſuo utitur, ſa- 
cramento alligatur. 
144. Le- 
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is  EPIST. HEROIDUM 


fed fi nihil exhibuimus, Sed ſi nil dedimus, præter fine pectore vocem ; 
„ ſonum fine wolun- Verba ſuis fruſtra viribus orba tenes. 


tate, fruſtra habes vo- 


ces deſtituras ſue valere. Non ego juravi : legi jurantia verba ; 


Ego non juravi; levi 


eras mihi vir legendus 


iſto medo. Sic falle a- 


pr: Vir mihi non iſto more legendus eras. 
verba jurantia. NA. Decipe fic alias: ſuccedat epiſtola pomo. 14; 
Si valet hoc; magnas divitis aufer opes. 


L 


bias; epiſiola ſequatur| Fac jurent reges ſua ſe tibi regna daturos ; 


pomum. Si Hoc eft fir- 


mum, tolle magnas di- 


Sitque tuum, toto quicquid in orbe placet. 


witias locupletis. Fa.] Major es hac pſa multo (mihi crede) Diana, 


reges jurent ſe tibi tra- 
dituros ſus regna, & 
tuum fiat quicquid arri 
det in toto mundo. Mul 


Si tua tam præſens litera numen habet. 150 
Cum tamen hæc dixi, cum me tibi firma negavi, 
Cum bene promiſſi cauſa peracta mei eſt ; 


#3 major es(mivi rede, Confiteor, timeo ſævæ Latoidos iram : 


hac ipſa Diond, ſi tuum 
ſeriptum habet numen 


Et corpus lædi ſuſpicor inde meum. 


tam certum. Peſtquam|Nam quare, quoties ſocialia ſacra parantur, 1 55 


tamen fc dixi, Poli- | 
quam conſtanter me tibi 
recuſavi, poſtguam cau- 


| fa promiſ/i met 1 bene 


Nupturæ toties languida membra cadunt ? 
Ter mihi jam veniens poſitas Hymenæus ad aras 
Fugit; & e thalami limine terga dedit. 


pererata ; jateor, bete Vixque manu pigri toties infuſa reſurgunt 


iram crudelis Lataides, 


& ſuſpicor meum cor- 


Lumina : vix moto corripit igne faces. 160 


pus inde afflizi. Man Sæ pe coronatis ſtillant unguenta capillis, 


quamibrem quoties 8 ; 
cra conjugiaha ador 


Et trahitur multo ſplendida palla croco. 


nantur, toties artus ta- Cum tetigitlimen, lachrymas mortiſque timorem 


bidi languent nupture ? 
Jam ter 4 onring — 


cedens ad altaria- mi! 


Cernit; & ã cultu multa remota ſuo. 


Projicit 


admota receſſit, & wertit terga & limine cubiculi. Et lamina teties inſtillata manu ſegni 
ere accenduntur, vix tedas capit igne concuſſo. Sepe odores fluunt comd redimitd, & 


fella fulgens mulle croce trahitur. Cum Hymeneus pervenit ad limen, videt lachrymas 


& metum lethi, & multa aliena ab ornatu ſus. 


V O 


144. Legendus) Eligendus, Ludus ver- 
borum. 


146. Decipe] Ab abſurdo, Acontii do- 


lum arguit. ö 

146. Magnas] Eodemd dels divitias ex- 
torgue. Ineptam, ut vidctur, Acortii ra- 
tionem irridet. At verd in ſuperior's 
epiſtolæ argumento legem vidimus, quæ 
Cydippes ratiocinatio tollitur. 

150. Preſens| Cerium & pro pibium. 

151. Hæc] Ea omnia int ellige, quæ, ut 
Acontii dolum eluderet, dixit Cydippe. 

181. Firma] Pro fir mi ier. 

152. Peracta] Gall. Achever de plai dir. 
Angl. Fully pleaded. 

163. Latoidos] Dianz, Latonæ filiz. 
Patronymicum eſt Grzcum, à Auro La- 
tona, a in » de more mutato. 

154. Inde] A Dianæ ira. 
155. Secialia] Nuptiarum. 


. 
168. Terga dedit] Abivit. Nuptiæ in- 
t erruptæ ſunt, 
189. Figrã] Laſſa, acc endendo. : 
159 Infuſa] Oleum nempe infunditur 


lampadibus. 


159. Reſurgunt] Accenduntur. 

160 Lumina] Faces nuptiales, 

160. Liæ mote] Hypallage, pro viæ mo- 
1s & adhibitis facibus, corripit ignem 

162. Trahitur] Et long Hs verrit 
umum. Propert. | 

162. Palla] Veſtis eft propriè mulie- 
bris exterior, qui palam utebantur. 

162. Croco] Lutei coloris efſe crocum, 
atque eo colore, non modd nubentium 
flammeum, ſeu capitis t gumentum, ſed 
alta quoque nuptiis dicata veſtim-nta fuiſſe 
alii obſervaverunt 

164. Remota] Enimvero cum lachrymis 
aut timore Hymenzus à nubentibus puel- 
lis non ſolet excipi. 168. De- 


"WIE | 


CYDIPPE ACONTI 


” Projicit ipſe ſuas deductà fronte coronas, 165 
Spiſſaque de nitidis tergit amoma comis. 
Et pudet in triſti lætum conſurgere turba ; 
Quique erat in palla, tranſit in ore rubor. 
At mihi (ve miſeræ) torrentur febribus artus : 
Ft gravius juſto pallia pondus habent. 17c 
Noftraque plorantes video ſuper ora parentes: 
Et, face pro thalami, fax mihi mortis adeſt. 
Parce laboranti, pictà Dea læta pharetra ; 
Dagque ſalutiferam jam mihi fratris opem. 
Turpe tibi eſt, illum cauſas depellere lethi; 175 
Te contra titulum mortis habere me. 
Nunquid, in umbroſo cùm velles fonte lavari, 
Iraprudens vultus ad tua labra tuli ? 
Prete::ine tuas de tot cœleſtibus aras ? 
Aique tua eſt noſtra ſpreta parente parens ? 
Nil ego peccavi, niſi quod. perjuria legi; 181 
Inque parum fauſto carmine doCta ful. 

Tu quoque pro nobis, fi non mentiris amorem, 
Thura feras : proſint, quz nocuere, manus. 
Cur, quæ ſuccenſet, quod adhuc tibi pacta puella 

Non tua fit, fieri ne tua poſſit, agit? 186 
Omnia de viva tibi ſunt ſperanda; quid * 
va 


in carmine infelici, Tu quoque, fi non fimulas amorem, adole 


O. 221 


Ipſe deripit frente con- 
ractd ſua ſerta, & ab- 
gergit denſa amoma de 
unctis capillis. Et feſ- 


iu m pudet exuliare in 


n ſtd turbid: & rubor 


141 erat in palli tranſ= 
mittitur in vultum At 
v miſcre!) membre 
mihi eftuant febribus : 
& pallia junt wquo gra- 
wviora, Et vi des paren- 
tes flentes ſuper noſtram 
faciem; & teda letbi 
mihi adeſi pro tædà 
nuptiarum. Ignoſce æ- 
grotanti, Dea paudens 
þharetrd decora; & mi- 
i jam prebi auxilium 
/alutijerum fratris. In- 
decorum eſt tibi, illun 
removere cauſas mortis; 
te contrd eſſe cauſam mei 
bi tls. Anne cum velles 
ablui in fonte opaco, in- 
ſera converti ocules ad 
tua balnea ? Omiſine al- 
taria tua de tot cœleſti- 
bus Anne & mater 
tua contempta «ft d noſ- 
tra matre ? Ego mihil 


admiſi, nifi quod legs 
perquria, & fui perita 


thura pro nobis manus 


gue obfuerunt juvent, Dyamebrem illa que iraſcitur, quid puella tibi promiſſa non fit 
tua, efficit ne tua queat feri? Omnia ſunt tibi eæpectanda de vivente; 


S 7-4» 


165. Deductd] Contractd; unde triſtitia 
ſeu mœſtitia cognoſcitur. | 

166. Nitidis} Unguents delibutis, . 

166. Amma] Pro quovis unguento. Eſt 
vero amomum exoticus frutex, antiquis in 
odoribus pretioſus, ex cujus floribus Hy- 
mentei corollæ. 

168. Rubor] Aliquid ex rubeo habet 
croceus color. | 

170. Gravius] Propter debilitatem ex 
feb:1. 

173. Dea] Diana. 

173. Leta Pharetrd)] Pharetrata. 

174. Fratris] Apollinis, qui medicz 


przelt. 
175. Ulum) Apollinem, fratrem tuum. 
176, Titulum mortis habere] Cauſam efſe | 
mortis mee. | 
178. Yultus] Immeritam ſe à Diana | 
plecti queritur Cydippe; quæ nec iplam 
nudam, ſicut Actæon viderit, nec alio mo- 


— 


do in ipſam peccaverit. 

179. Preteriine] Iſtud fecit Oeneus Ca- 
lydoniz rex, in cujus rei vindictam Diana 
Oenevs ultorem ſpreta per agres 

Miſit aprum ;— 
ut ipſe loquitur Ovidius. 

i Bo, Sprete] Alludit ad fabulam Niobe: 
cujus omnis proles, qudd ea ſeſe Latonz 
præferre non dubitaiſet, Apollinis & Dia- 
næ ſagittis, confecta eſt. 

181. Perjuria] Verſus, qui perjurio lo- 
cum præbuerunt. 

183. Tu quoque] Jam ad Acontium ſeſe 
convertit Cydippe. 

183. Mentiris] Simulas quem non ſentis 


d morem. 


184. Feras] Ad Diane altaria, ſcil. qus 
mihi fiat propitta. | 
186. Fieri ne} Videlicet Acontio non 
potuiſſet nubere mortuz Cydippe. 
187. Aud Propter quid ? Cur? 
192. Me. 


= REC — > et 
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guamobrem Dea crude- 
fis tollit mibi vitam, li- 
bi ſpem mei? Nec tu 
arbitratus fueris illum, 
cui conj ux addicor, ca- 
lefacere artus morbi dos 
manu admotd. Ille qui- 
dem afſidet, quantum 
igſi conceditur : ſed re- 
cordatur niſtrum leftum 
eſſe wirginis. Videtur 


jam quoque neſcio quid. 


alfecifſe de me; nam la- 
chrymæ ſæ pe illi deflu- 
unt cauſa coccultd, Et 
mints livere me delinit, 
& ſumit rara ſuavia, 
me dicit ſuam ore 
pavi do. Nec miror eum 
olfeciſſe, cum indicer 
ignis mani feſtis. Quan- 
do ille accedit, me averto 
in dextrum latus. Nec 
leguer, & ſomnus fingi- 
zur clauſis oculis; & re- 
pello manum querentem 
me langere. Gemit, & 
ſuſpirat pectere ſecrets, 
& me invenit inſenſam, 
quamwvis immeriius. Me 
miſeram, qudd letaris, 
& iftud gaudium tibi 
predeſt! Me miſeram, 
guid tibi aperui mea co 

gitata ] Si liceret mihi 


dicere; tu qui mihi po- 


nebas lagueos, potins 
merebaris ncſtram iram. 


EPITSI HEROD UM 


Sæ va mihi vitam, ſpem tibi Diva mei? 
Nec tu credideris illum, cui deſtinor uxor 
Agra ſuperpoſiti membra fovere manu. 190 
Aſſidet ille quidem, quantum permittitur ipſi: 
Sed meminit noſtrum virginis eſſe torum. 
Jam quoque neſcio quid de me ſenſiſſe videtur ; 
Nam lachryme cauſa ſæpe latente cadunt. 
Et mints audacter blanditur, & ofcula rara 19; 
Accipit, & timido me vocat ore ſuam. 

Nec miror ſenſiſſe, notis cum prodar apertis : 
In dextrum verſor, cum venit ille, latus. 
Nec loquor, & tecto ſimulatur lumine ſomnus ; 

Captantem tactus rejicioque manum. 200 
Ingemit, & tacito ſuſpirat pectore: meque 
Offenſam, quamvis non mereatur, habet. 
Hei mihi, quod gaudes, & te juvat iſta voluptas 
Hei mihi, quòd ſenſus ſum tibi faſſa meos 
Si mihi lingua toret ; tu noſtrà juſtius ira 205 
Qui mihi tendebas retia, dignus eras. 
Scribis, ut invalidum liceat tibi viſere corpus. 
Es procul a nobis: & tamen inde noces. 
Mirabar, quare tibi nomen Acontius eſſet: 
Quod faciat longe vulnus acumen habes. 210 
Certe ego convalui nondum de vulnere tali; 
Ut jaculo, ſcriptis eminus icta tuis. [ pus, 
Quid tamen huc venias? anne ut miſerabile cor- 
Ingenu videas bina tropæa tui? 
| Con- 


Seribis, ut tibi concedatur inviſere corpus infirmum Longe es d nobis, & tamen inde 
efficis. Stupebam quamobrem nomen tibi eſſet Acontius : habes aciem que plagam impin- 
705 e longinquo. Cer te ego nondum valetudini ſum r:/tituta ex tali plagi, vulnerata ex 

ngingquo tuis litteris tanguam jaculo. Duamobrem tamen hue accedas ? Anne ut aſpi- 


cias Cor pus flebile bina tropea tui ingenit 


192. Meminit] Illibatam omnino vir- 


gi nitatem eſſe teſtatur. 


195. Rara accipit] Accipiebat tamen; 


quo durum Acontio. 


T . 

| ruptus. Si me digna fotem arguts elegan- 
tiſſimus Gronovius. Heinſius. Annon ta- 
men fic poſſemus exponere, Si mihi lin- 

gua forct, id eſt, Si mihi decere liceret. 


198. Deætrum] Alii habent lævun, ſen- 
ſu eodem, nam utrumlibet aſſumas, pari 
modo Cydippen a ſponſo ſeſe avertiſſe in- 
telligitur. | 

199 Lumine] Oculis. IS 

200. Captantem tactus] Veolentem me 
fangere, 

201, Meque] Imd me quid. Heinſius. 

202. Ofenſam] Imò infenſam; quod ex 
allo intclligitur. | 5 

203. Veluptag] Heinſiue corrigit ma. 

206. Si mibi lingua foret] Locus cor- 


208. Et tamen inde.] Quaſi dicat: Cur 
patiar ut pr piiis accedas ? : 
2i0. Acumen] Cu ſpide a; Quaſi dicat 
Tu revera es jaculum. Alludit ad nomi- 
nis ſignificàtionem, 4x91 enim jaculum 
A : 
214. Bina] Priùs cùm ipſam verſibus in 
pomo ſcriptis fefellit : poſteriis cum in 
eandem Diane iram excitavit. 
214. Tropea] Signa ſunt victoriæ, & 
hoſtis profligati, ab hoſtium converſatione 


& fug3 grece fic dicta. 
N 216. Re- 


CYDIPPE ACONTIO. 


Concidimus macie ; color eſt fine ſanguine, qua- 


lem 


In pomo refero mente fuiſſe tuo. 
Candida nec miſto ſublucent ora rubore, 
Forma novi talis marmoris eſſe olet. 
Argenti color eſt inter convivia talis 
Quod tactum gelidęæ trigore pallet aquæ. 220 

Si me nunc videas, viſam priùs eſſe negadis : 
Arte nec eſt, dices, iſta petenda mea: 
Promiſſique fidem, ne ſim tibi juncta, remittes; 
Et cupies illud non meminiſſe Deam. 
Forſitan & facies, jurem ut contraria rurſus: 225 
Quzque legam, mittes altera verba mihi. 
Sed tamen aſpiceres vellem, prout ipſe rogabas, 
Et diſcas ſponſe languida membra tut. 
Durius & ferro cum fit tibi pettus, Aconti ; 
Tu veniam noſtris vocibus ipſe petas. 


223 


Penitus langueſcimus 
macie, color eft exan- 
guts, & pallidus, qua- 
em recordor fuiſſe in 
pomo tuo. Nec facies 
utvea ſplendet ſuſffuſe 
bore, Species nuper 
poltts mar mort e. 
wit eſſe talis. Color ar- 
Cen i inter epulas, guod 
pallet made factum fri- 
gore aguæ ge idæ, eff 
(alis. Si me nunc aſpi- 
c1as, ne gabi, antea fu- 
iſſe aſſhe cam; nec, dis 
cer, ifta eft ambienda 
Jmers deli: & remittes 
idem polliciti, ne fim 
ibi connexa : & epta- 
bis Deam non ecordari 
illins, Firfitan etiam 
officias ut rurſus jurem 
2ppefrta, & mihi mi tas 


215 


230 


Ne tamen ignores, ope qua revaleſcere poſſim :j4/i2 ver gue legam. 


Queritur à Delphis fata canente Deo. 
Is quoque neſcio quam nunc, ut vaga fama ſu- 


ſurrat, 


Neglectam queritur teſtis habere fidem. 
Hoc Deus & vates, hoc & mea carmina dicunt, 


Sed tamen optarem vi- 
deres fieuti iþfje orabas, 
& Cognoſceres artus 
infirmos tue ſponſe. 
Quamvis cor geras im- 
mitius etiam ferro, A. 
conti, tu ipſe peteres 
At veniam noſtro nomine. 
Ne tamen neſcias que 


uuxilie peſſim valetudini reſtitui, exquiritur d Deo prædicente fata Delphis. Ille quo- 
gue nunc, ut incerta fama murmurat, queritur neſcio quam negligere fidem teſtis. Deus 


dates, & mea carmina hec prædicent. 
NO 

216. Refero mente) Animo reputo, in me- 
moeriam revoco, | 

217. Sublucent) Optimè expreſſit. 

218. Ni] Non d lenge tempore ſecti, au 
goliti. Album vero marmor intelligitu- 

222. Arte] Dolis. 

223. Promiſſi] Matrimonialem ſponſ: 
nem. 

229 Durius & ferro cam) Putat ab 
auctore icriptum fuiſſe clar. Heinſius Du 
rius ut ferro jam. Quidam pro cam, ft, 
exhibent; quod idem Heinſius non adno- 
tavit. | 
230, Neftris vocibus] Adeoque & no- 
mine, ; Deke 5 

232. Delphis] Delphi, urbs Phocidis ad 
Parnaſſum montem, A pollinis oraculo ce- 
lebris. 

233. L] Apollo, Verſum verd hunc 
cum tribus ſequentibus, quos ut inexpli- 
cabiles aliis diſcutiendos remiſit Micyllus, 
alli relinqueruut, ita explicare conabor, ut 


T 4: 


iorum etiam judicio meam quoque ex- 
licationem lubentiflime ſubjiciam. 

33. eue] Sicut & Diana. 

233. Ne ſ cio quam: Puellam ſcil. 

233. Ut waga fand] Dixerat neſcio 
quam, quæ tamen eam fe efle ſciebat 
adeoque ne mendacii argueretur, fi ex ſe 
ui videretur, ut vaga fama ſuſurrat, 
andidit 5 

234. Neglectam habere] Negligere. Te- 
ent. in Eunucho. gue nos, neſtramque a> 
deleſcentiam habent deſpicalam. 

234. Teftis) Apollo; perjuri Cydippes, 
una cum ſorore Diana conſcius. Senſus 
itaque totius Diſtichi hic eſt, Is guegue 
Apollo teſtis queritur neſcis quam puellam 
(ut quidem fama loquitur) habere fidem 
ne glecta m. | 

235. Hoc] Neglectam eſſe fidem. 

236. Vates) Acontius Icilicet. 

235. Carmina] Latenter indicat verſus 


ſuos incerti manu aut etiam ſtylo criptos, 


neglectam 


— 


224 EPIS T. HEROIDUM 


Ah ! nulla carmina deſ=\ At deſunt voto carmina nulla tuo. 236 


tituunt tua vota. Unde 5 . : 5 3 
. Unde tibi favor hic? niſi quod nova forte reperta 


quid ferfitan ru Quæ capiat magnos litera lecta Deos. ſeſt, 
Seriptum inventum, qued Teque tenente Deos, numen ſequor ipſa Deorum : 


leftum implicet magnos 6 5 : 
Deos. Te e ele Doque libens victas in tua vota Manus. 240 


Dees, ipſa con ſeguor nu- Faſſaque ſum matri deceptæ fœqera linguæ, 
men Deorum, & ſpente Lumina fixa tenens plena pudoris humo. 


trade manus ſuperatas | 8 3 
*n tua defideria. E. Cætera cura tua eſt, plùs hoc quoque virgine 


aperui matri federa factum, 
lingue ludificate, 4e. Non timuit tecum quod mea charta loqui. 


ens in terram ocu los 8 . : 
FX. ſuffuſes. Reli- Jam ſatis invalidos calamo laſſavimus artus ; 


gua cura eft tua: Noe Et manus officium longiùs ægra negat. 246 
quogue factum uitra\Quid, niſi quòd cupio me jam conjungere tecum, 


uam deceat virginem : . | 
„ Mk . 20 Reſtat, ut aſcribat litera noſtra? Vale. 


zuit tecum ſermonem ha- LY 
zere. Jam alis fatiigavimus yl membra infirma, & manus morbida recuſat protixius 

ervitium. Raid ſupereſt ut naſtra epiſtola adjiciat. Vale, nifi quid ep me jam fe. 
cum copulare ? | | | 


N 00 A. 
—_ Dianam arguere, quz morbum } 238. Capiat] Sicuti capta ſum. 
immiſerit. ; 239. Teque tenente] ee ee De- 
236. 4] Lego Ah! os tpfos eti am tenes, propitios, & iis uteris. 


236. Carmina nulla] Ludit in vocis ho- 243. Plas hec] Ultra quim virginem de- 
monymia, quæ incantationem, vaticinium, | cear, | 
& verſus ſignificat : atq; his omnibus uſus 
eſt Acontius. 
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A. 


BY, Son of AMctes, and 
Brother of Medea, his unhap - 


y Fate Page 111 
Achelous, could aſſume what Form 
he pleated | 89 


is overcome by Hercules ibid. 
— the fabulous Hiitory of him, 
with the Solution of it 159 
Achilles, an Account of his Spear, 
27 

by whom, and in what man- 


ner killed 79 


— his Reſentment ſor having 
Briſeis taken from him ibid. 
Acontius, his Epiſtle to Cydippe, 
201 

The Occaſion and Deſign of it 
ibid 
Atzon, the Fable of his being tranl- 
formed into a Stag 207 
Fetes, King of Calchos, when Ja- 
ſon went thither in queſt of the 
Golden Fleece 95 
Agyptus, an Account of his fifty 
Sons 125 
Aneas, Son of Anchiſes and Venus, 
what became of him after the 
Deſtruction of Troy 62, 155 
why the Epithet Pius is given 
him a 67 
HTolus, his Reſentment of the cri— 
minal Converſation of his Son 
and Daughter 95 
Agamemmnn, the Ambaſſadors he lent 
to treat with Achilles, who was 
inllexible 22 


DN. 


N 


KR 


N I 


NY — 2 
Io * 5 N 0 * 955 
N a " 


A. 


Agame ninon, was choſen Captain- 
Gensial of the Crecian Troops: 


the Occaſion of his ſa- 
criticing his Daughter [phigenia 
117 

Alcœus, a Lyric Poet, why the An- 
cients gave him the Golden Quill 

I 

Alcyone, the Daughter of Atlas, an 
Account of her 197 
Alcyone, Wife of Ceyx, the Fable 
of her being transformed into a 
Bird 183 
Amymone, Daughter of Danaus, an 
Account of her 197 
Andromache, what became of her 
after the Deſtruction of Troy 74 
Andromeda, the Story of Perſeus 
and her 136, 186 
— is by Minerva's Favour 
enrolled among the Stars 151d. 
Antæus, a monſtrous and cruel Gi- 


ant 86 
in what Manner killed by Her- 
cules 87 


Antenor, a Trojan Chief, what be- 
came of him after the Deitructi- 
on of Troy | 46 

Antilochus, Son of Neſtor, was not 
flain by Hector 3 

Apollo, why diſtirguiſhed by the 
Entizns of the Harp and Quiver 

whence his peculiar Reg 
for the Laurel ibid, 

Argo, the Name of theShip in which 
Faſjon failed in Queſt of the Gol- 
den Fleece 106 


| F- | Argo, 


Arge, why ſo called 54 
Argo! ici, the Grecian Chiefs, whence 
lo called 3 


Argonauts, whence fo called 54 
Ariadne, Daughter.o: Mings, and 
Wie of Bacchus, an Account of 


her, is, 13% 
— er Epiſtle to Theſeus GI 
the O-cafion of it. ibid. 


AHialunta, by what Artifice over- 
come in a Race by Hippomenes 


21 

Atreus, the Story of his bloody Re. 
venge on his Brother Thye/tes 156 
what pave Riie to this Fable 
ibid, 

Auge, Daughter of Ales, King of 
. an Account of her 85 


B. 


B Acchus, whence called Ogygius 


why Horns were aſcribed to 
. 118 
the Effect of being touched 
with his Rod ibid. 
Barbites, a muſical Inftrument, the 
Nature of it "036 
Boreas, the Story of him and O;y- 
thia 162 
Briſeis, her Epiſtle to Achilles, and 
the Occaſion of it 20 
Bulls, An Account of the brazen- 
footed Bajls that guarded the 
Golden Fleece 
Bufiris, his great Cruelty 
was killed by Hercules 


52 
86 
ibid. 


Go 


Allifto, the Fable of her being 
changed into a Bear 186 
Canace, her Epiſtle to Macareus 98 
The Occaſion and Deſign of 
it | "the. 
Capra, the Goat, a Conſtellation, 
whence it had the Epithet Olenia 


189 


CCC 5 


Caſſandra, Siſter of Paris, deceives 
Apollo 48 
his Revenge for it 1, 
Celzne, Daughter of Atlas, and 
one of the Pleiades 197 
Centaurs, who they were 88 
were overcome by Her- 
ci les ibid 
Cephalus, Son of Deioneus, an Ac- 
count of him 35 
Ceres, why her Rites were celebia. 
ted with Torches, I 
Circe, her Reſentment againſt Scy/- 
la her Rival, 112 
Creie, famous for its hundred Ci— 
ties 94 
Creuſa. Daughter of Creon King of 
Corinth, in what Manner killed a 
by Medea 61, 115 
Cydippe, her Reply to Acontius's E- 
piltle 213 
t the Deſign of it ibid. 


D. 


Anaus, the Reaſon why he or- 
dered his Daughters to kill 
their Huſbands on their Marri- 
age-night 125 
Daphne, why transformed into a 
Laure] 135 
Dedalus, is ſaid to have contrived 
wings for himſelf and his ſon 
Icarus | 181 
from whence this Fable 
took its Riſe ibid, 
Deianira, her Epiſtle to Hercules 82 
the Occaſion and Deſign of 


7 101d 
Deiphobus, Son of e an Ac- 
count of him 46 


Delphos, a City of Phocis, famous 
for the Oracle of Apollo, 223 
De mophoon, what meant by that 
Name 12 

— his Arrival at Thrace 8 


the Trojan War, 
Diana, why called the Threefeld 
109 


Diana, 


G'ac We $ 


INDEX 


Diana, whence called Cynthia 183 
whence Delia 206 
her Reſentment of Oeneus's 
Neglect of her 221 
why Niobe's Children were 
ſlain by her and Apollo ibid. 
Dido, Daughter of Belus, an Ac- 
count of her G2 
her Epittle to Aneas 75:4: 
the Occaſion and Deſign of it 
ibid. 

— Her original Name, and the 
Import of the Word Dido £68 
her Stra tagem to purchaſe the 


148 


Ground on 1 Carthage was 


built _ 
Diomedes, his remarkable G 
86 
— was killed by Hercules ibid 
Delon, Son of Eumedes, why he was 
put to Death 
Dragon, an Account of a Dragon's 
Teeth which became two Armies 
of Men 52 
how they were deſtroyed 


ibid. 

E. 
Lectra, Dane of Atlas, 1s 
tranflated into Reaven, and 
made one of the Pleiades 54 
Enymion, the Story of him and 
Cynthia 139 
Entrails, were inſpected by the An- 


cients, in ordet to foretel future 
Events 84 
Eos, a Word oſten uſed by the La- 
tin Poets for Aurora 23 
Fumenides, the Furies, why ſo ca- 


led 63 
Euryftheus, puts Hercules upon ma- 
ny dangerous Exploits 33 


his Reaſon for ſo doing 85 
Eurytus, King of Eubæa, why kil- 


led by 55 82 
F. 


Ft, what the Ancients under— 


by it 
»d by it | 4+ 


Fleece, an Account of the Golden 
Fleece Gf 
— by w what Means Jaſon obtained 

it ibid. 


G. 


Anymedes, his remarkable Beau- 
ty engaged the Notice of Ju- 
piter 156 
Geryones, King of Spain, whence 
the Fiction of his naving three 
Bodies Kok iis Rite 
Glaucus, a Scu-God, falls in Love 
with Scylla * 1M 
the Conſequence of it 151d. 
the Fable of his being tranſ- 


formed i into a Sea-GOd 1 
Greexs, from whence they were cal- 
ted Dann 2 


—— and from whence Pela;; 1 127 
Grief, a true Picture of it 140 


H. 


Taor, Son of Priam, his Valour: 
the chief Cauſe that Troy held 

out to long 3, 120 

was killed by Achilles, and 
being ſalned to his Chariot 
Wheels, was dragged. :hiice round 
the Walls of Troy | 

Hector and Andiomache propoſe] as 
an UNHCR: o conjugal Ha ppi- 


— 


ne ſs 47 
Helen, the greateſt Roauty of ker 
Time 146 
— Pari:'s Epliile to her 27 4. 
——— her Reply to it 165 
— the De fi gn of it ibid. 


Heltz, was drowned? in crofling the 


dea upon a Ram 184 
Jlelle, pant, whence it took its Name 
58, 184 

n Account of it 155 
Hercules, tho' ſuperior to all other 
Monſters, was Ct onquered by Love 


81 


7 
Ilercubes, 


3 


— —— — = 


FN: X. 


Hercules, there were ſeveral Heroes 

of that Name 83 
ſeveral of his Exploits 85 
the Story of a poiſoned 
Shirt ſent to him by Detanira his 


[ 


Wife 81, 89 
Hermione, her Epiſtle to Orefles 

| 75 

— — the Deſign and Succeſs 

of it ibid. 

Hero, her Epiſtle to Leander 191 

the Deſigu of it ibid. 

her untimely Death 200 


Heſione, being chained to a Rock 
to be devoured by a Sea-montter, 
was delivered by Jlencules 205 

—— the Contequences of her Fa- 
ther's Treachery ibid. 

Ilifpodamia, Daughter of Oenomaus 
King of P/, remarkable for her 


cauty 78 
— the Law propoſed to her 
Suitors i.. 


— how ſhe was gained by 
Ded 79,159 
Hippolyte, her curious Girdle fei- 
eds, and herſelf made à Captive 
by Hercules 219 
Lispolytus, Son of Theſeus, why a 
Fayovrite of Diana, 214 
Hin pomenes, the Story of his gain- 
ing Atulanta by Mcans of the 
Golden Apples 
Hydra, a Monſter with many Heads, 
by what Mans overcome by fer- 
cules 87 
yme nus, the Son of Hac hu and 
Venus, and the God of Marriage 

| 12 

Hyper mneftra, her Epiſtle to Lyn- 


ceuis „ 

_ - the Occaſion and Deſian 

of it ibid 

Hy>fipyle, faves her Father, and 

marries Jaſon p 51 

— ber Epiſtle to 72% n 1 id. 
the Deſign of it 


ihid, 


%, 


9 


. 
Fase, the Occaſion of his Un- 


dertaking the Expedition for the 
Golden Fleece, 51 
—— Hypjipyle's Epiille to him 7bid. 
by what Means he obtained 
the Golden Fleece ibid. 
Medea's Epiſtle to him 105 
[caris, what occationed Part of the 
Agean Seca to be called after his 
Name 182 
Inferi#, Sactißces offercd to the 
WMianes of the Dead 1174 
lo, the Fable of her being trans- 
ſormed by Jupiter into a Cow 130 
lale, Daughter of Eurycus, her great 
Influence over Hercules 81 
Daughter of Saturn and Wife 
of Jupiter, whence Pronuba 13 
- and whence Lucina. ibid, 
-——— her Reſentment againſt Trpi- 
ter, Alcumena, and Hercules 81 
Jupiter and Europa, what gave Riſe 
to the Fable concerning them 33 
how he deceived A cume na, 


* 


and begat Hercules 81 
To 

F feedeman, from whence fo called 

15 5 2 
Laodumia, her Enifile to Prote/ las. 

| 117 

the Occaſion ana Deſian 

of it | 7574. 

Endice, feveral Nymphs of that 

Name 197 

Leander, her Epiſtle to Hero 179 

the Deſign of it 1bid. 

his Death 189 


Leda, was enjoyed by Jupiter in 
the Shape of 2 Swan 7 
—— her Offspring in Conſequence 


— 2 7 . / 

Of tnis 114. 
Lem nos, an Iſſand in the Agean da 
7 = We — 

where Hgſiayle reigned 55 


Lem nos, 


IN FE < 


Lemnss, the Occaſion of all the Men 
in it being killed by their Wives 
ibid. 

Letephogus, one that has forgotten 
his native Country, why fo called 
143 

Lovers-Leap, an Account of it 133 
a — attempted by Sappho, 
who periſhed in it ibid. 
Lycurgus, King of Thrace, a Con- 
temner of Bacchus 17 
Tynceus, having killed Danaus, re- 
leaſes Hypermneſira 132 


M. 


Af Acarens, Son of Æolus, the fa- 
tal Conſequences of his crimi- 

nal Correſpondence with his Siſ- 
ter Canace 98 
Marriage, the bad Conſequence of 
unequal Marriages 83 
Men nder, a River of Afra, remark- 
able for its many Windings and 
Turnings 62, 85 
Medea, by her Magic Art, procured 
the Golden Fleece for Jaſon 51 
—— her Device to prevent her Fa- 
ther's overtaking her when ſhe 
fled with Jaſon 59, 104, 111 
what chiefly recommended 


her to 7aſ%n 60 
her great Cruelty 61 
her Epiiti: to Jaſon 105 


the Occaſion and Deſign 7h1d. 
Medifa, on what Account her Hair 
was transformed int9 Snakes 197 
Melenager, the Son of Oeneus and 
Althea, an Account of him 25 
IMenelans, King of Lacedemon, re- 
commends Haris to Helen his 
Wife 146 
Minos, the hard Terms impoſed up- 
on the Athenians by him 91 
Minotaur, the Natute of that Mon- 
iter 14 
— from whence deſcended 33 


——— by whom lain 


4.29 


the Fable of the Ming- 


taur explain'd 91 

Monſters, ſeveral deſtroyed by Her- 

cules 84 
N. 

Aiades, who they were 143 


Neptune, ſaid to have aſſiſted in 
building the Walls of Troy 28 
Neftor, King of Pylo;. remarkable 
tor his great Age, Wiſdom, and 
Experience 
Nivbe, the cauſe of her being trans- 
formed into a Stone 207 
—— why her Children were ain 


by Apollo and Diana. ibid, 221 
O. 
Ochalia, three wr: of that os | 
Oenone, her Epiſtle to Paris 41 
the Deſign of it ibid, 


her fabulous Pedigree 7674. 
On:phale, her great Influence on 
Hercules 85 
decks herſelf with the 
Armour of Hercules 88 
Oreſtes, by what Means he recover- 
ed Hermione 78 
Or menus, the Occaſion of Hercules's 
going to War with him, and kil- 
ling him 85 
Ovid, his Genius particularly turn'd 
for Love- matters 11 


2 


Ala mon, why called Portunus 187 
Pallas, why often called Trito- 

nia | | 
Palm-tree, whence the Branches of 
lit came to be uled as Badges of 
Victory 153 
Parcæ, three Siſters, who they were, 
and their different Omces 105 
Paris, 


I N X. 


Paris, his Perfidy the Occaſion of 

the Trojan War 
his Mother Hecuba's re- 
markable Dream when ſhe was 
with Child of him, with the Con- 
ſequence of it 40 
his Deciſion of the Golden 
Apple to Venus preferable to Ju- 
no and Pallas 42, 150 


———— the fatal Conſequences of it 
ibid. 


— the Deſign of it ibid, 
his Genealogy 168 
Paſiphae, Daughter of Phebus, her 

Device to enjoy a Bull 33, 94 
her great Averſion to 


Slaver 95 
Patroclus was killed by Hector in 
Ach:lless Armour 3 
Pedigree, the Regard due ro it 168 
Pelaſgi, whence the Greeks ſo called 
82 

Pelias, the remarkable Warning he 


had concerning his Death 51 


why cut in Pieces by his three 


Sitters 112 
Pelops, his Ingratitude 156 
Pelta, the Name of a Sort of Target 

218 


Penelope, her Epiſtle to Ulyſſes 1 

her Artihce to procure 

Reſpite from her Lovers 2 

— her great Anxiety to hear 
from Ulyſſes 

is importuned by her Fe 

ther to marry Fry machus 7 

ner Arguments to per- 

ſuade Uly/e; ſpeedily to return 9 

Phaon, a Youth of exquiſite Beauty, 

occaſioned the Death of Sappro 


33 

Phillis, Queen of Thrace, her Fpii- 
tle to Demophoon, complaining of 
his Breach of Faith, and urging 
his return to her 10 
the Extent of her Kingdom 17 
— different conjectures concern- 
ing her Death | 19 


his Epiſtle to Helen 146 


Phebus, is ſaid to have aſſiſted in 
building the Walls of Troy 25 his 
harmonious Muſic 155 

Phedra, the Deſign of her Epiftl 
to Hippolytus 29 

Phryxus, Son of Athamas, croſſed 
the Helleſpont upon a Ram 184 

— preſented the Golden Fleece 
to King Fetes 186 

Piritheus, the Occaſion of his being 
killed by Cerberus 15 

Pleiades, or ſeven Stars, who they 
were 188 

their ſuppoſed Influence 189 

Poplar, white, why ſacred to Her- 


cules 86 
Priamus, King of Troy when it was 
beſieged by the Greets 2 


Procruſtes, a famons Robber, his 
barbarous Manner of uſing fuch 
as fell into his hands N 

Proſephone, Wife of Pluto, what 
meant by her knocking at the 
Gate 215 

Pypmalian, King of Tyre, his Cru- 
elty and Covetouſneſs 6² 

Pyrrhus, diſtinguiſhed for Valour in 
the Grecian Camp 1 

carried off Hermione by Force 


. ; 74 
is killed by Oreſftes ibid. 
R. 

Heſus, King of the Thracians, 


in what manner ſurpriſed and 

k; led by Ulyſſes 4 
Rhadape, a Mountain of Thrace, from 
whence it had its Name 10 


8. 


S4ppho, her Epiſtle to Phaon 133 


the De I ign of it ibid. 
— an Account of her and her 
Works „ cer BO. 


was the Author of Sapphic 
Verie, and from her it had its 
Name 134 
| = Scylla 


IN 1* k: X. 


Scylla and Charybdis, two Rocks in 
the Sea, the fabulous Hiſtory of 
them 111 

Scylla, Daughter of Miſus, why ſaid 
to be an Enemy to ungtate ful 


len 112 
Scyron, a famous Robber, was killed 
by Theſeus | "I'S 
Sicheus, Prieſt of Hercules, was 


murdered by Pygmalion on ac- 
count of his Riches 5 
his Ghoſt appears to his 

Wife after he was murdered 69 
Sigeia Tellus, the Trogan Fields, 
whence fo called 4 
Sinis, a Robber, his Cruelty to ſuch 
as fell into his Hands 14 
Specula, the proper Signification of 
it | 180 
Styx, a River in Hell by which the 
Gods ſwore an irrevocable Oath 


| 157 
Symplegades, two Iflands or Rocks 
in the Sea, the fabulous Hiſtory 
of them 

— — from whence it probably 
took its Riſe ibid. 


> Ee 


Antalus, the remarkable fabulous 
Story of him 157 


Telamon, receives Heſone ag the 


Prize of his Valour at the Siege 
of Troy 205 
Telemachus, by whoſe Inſtigation 
he went privately in queſt of 
Ulyſſes his Father 8 
Tereus, the remarkable Story of him, 
Prog ne, and Philomela 142 
Teſtudo, why often uſed to ſignify a 


Harn I 


Theſeus, ſeveral of his Atchieve- 


ments 6, 29 
— is accuſed by Ariadne of 

Cruelty and Ingratitude 91 
Theſpias, is ſaid to have fifty Daugh- 


0 


F 1 


1 


N 


ters debauched in one Night by 
Hercules | 35 
Theſpias, why their Offspring were 
called Turba Theutrantia ibid. 


Theſſaly, whence called Hemsnia 53 


Thetis, a Sea-Goddeſs, particularly 
remarkable for the Whiteneis of 
her Feet | 205 
Thrace, whence often called Sitho- 
nia 99 
— why the North-winds called 
Thracian Winds ibid. 
Tithoneus, the Occaſion of his being 
transformed into a Graſhopper 
156 

Tlepolemus, Son of Hercules, 1 
whom killed — 
Troy, the ancient Names of, and 
whence called Troy 2 
—— whence called [/ium 119 
what the Deſtruction of it was 
owing to | 150 
Typheus, a Giant, whom Jupiter 
ſtruck with a Thunder - bolt, 
threw Mount tna upon him 

I 

Tyro, Daughter of Salmoneus, = 
what Form Neptune enjoyed her 


COT 


V. 


Enus, whence called Erycina 137 
promiſed Paris the Poflet- 
ſion of Helen 147 
Venus, one of the Planets, the dit- 
ferent Name it goes by 184 


U. 


es, Homer's great Character 
of him 1 


22 


—— uho was his real, and who 
his ſuppoſed Father 

— the Occaſion cf Neptune's 

193 


Hatred of him 


I dy 


